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A. Očpasuu cTaponpyccHaro ašutui (Ns 1—3). 

(no HąąaHiio 9. BepHOKepa ! ). 


M1. Stas Drdffs. As drowe an 
Deinan, Thawan wismosing, kas ast tay- 
kowuns dangon bah semmin, bah an Jė¬ 
gom Christą, swaiaa ai(n)anŠunun, nasun 
6 rėkiau, kas patickots ast assastan swintan 
naseilen, gemmons assastan jungkfrawen 
Mariau. Stenons po Pontio Pylato, scri- 
sits, anlawns bah encops. Sammay lefons 
prei pekollin, Tirtin deinam attskiwun& 
10 assa gallans. Ynsey gobuns an dangon, 
sindats prei tickray Deiuas, wismosingis 
Thawas, Stwendao pergubuns wirst prey 
leigin(t)wey stans geiwans bha aulauwus- 
sens. As drowe an swintan naseilen, Ainan 
is tnvintan krustianiskun kirkin, Ainan per- 
roniscon swintan, Etwerpsannan grecon, 
At skigennan menschon, Ba prabitscungei- 
win. Amen. (HST. I-ro npyccis. K&T. 1545 r.). 

M 2. Stan Drnwin. Es drowy en 
20 Deywan, Thawan wiffemokin, kas eft ty- 
kynnona dsengon bhe femmien. Bhse en 
Jefnm Chriftum, faaien aynen sounon, 
nonfon ręykyen, kas pagaute sėst hsefe 
fwyntan nafeylien. Gemmons sefeftan 
26 jnngprawan Marian. Styiennns po Pontio 
Pylato, skrefitzt, anlanns bhe enqnoptzt. 
Semmay lyfons prey pyknllien, An tirtien 
deynan etfkyuns hsefe gallans. Ynsey gu- 
bons nadengon. Syndens prey tickaray 
90 deywas, wyffen mukia thawas, ftwendau 
wirft pergubons leygenton ftsens geywans 
bhe aulaunTins. 

Es drowy en fvyntan naseylien, Ay- 
nan fnyntan krichftiauiląuan kirken, Per¬ 
so ronifąuan fwyntan, Etwerpfennian gri- 
quan, Etfkyfnan menfes, Bhe prahnfqnan 
geywien. Amen. (H» n-ro np. m. 1545 r.). 

8. 13. Stas Swints Cristi&nis- 
kas Drnwis, 

40 ksigi ainis bntte, tawas stansnbban 
swai 3 smo seimlnan no vckal&ngwingiskai 
preilaikūt torri. 


Stas Pirmonnis Dellijks essestan 
Teikūsnan(S). 

As druw8 en Deiwan, Tawan Wisse- 
mnslngin kas ast teiktinus, Dangon bhe 
semmien. 6 

14. Ka ast sta billlton? 

As druw6, kai mien Deiws Teikūons 
ast, šen wissans pergimmans, mennei 
kSrmenan bhe Dusin, ackins, Susins, bhe 
wissan8 streipstans, Isspressennien, bhe 10 
wissans seilins dauns ast, bhe dabber 
Išlaiką, PrSistan rūkans, bhe kurpins 
ist bhe pūton, bnttan bhe bnrwalkan, 
Gannan bhe Malnijkans, Laukan, Pecku 
bhe wissans lahbans, šen wissan prewe- 15 
rlngiskan bhe maitSsnau schiSise kerme- 
nes bhe glwas, Laimiskai bhe deineniakai 
persurgaui,bhė prijki wissan wargan po- 
kanti bhe popeckuwi, bhe stan wissan is 
kalsiwingiskan, Tawiskan, DeiwOtiskan 20 
labbiakan bhe etnlstin Šchlait wissan 
maiau perschlūsisnan bhe vertlngiskan, 
perkawidan wissan es ateismu preidln- 
kaut hhe prei girtwei, bhe pSrstan prei- 
schlūsitaei, bhe poklusman boūt schkel- 25 
Iftnts asmai; sta ast peranrisku arwi. 

15. Stas Antars Dellijcks Esse¬ 
stan Israncklsnan. 

Bhe en Jesūm Ghristum, swaian ainan 
Soūnon, noūson Rikijan, kas pogauts ast, so 
esse Swintan Noseilien, gemmons esse 
stan Jumprawan Marian, Stlnons po Pon¬ 
tio Pilato, Skri8its, Aulauns, bhe enkopts, 
Semmaillsons prei Pikullien, En tlrtan 
deinan etskluna esse g&llan, Ynsaigūbons ss 
no Dangon, Sldons prei tickrOmien Dei- 
was, s teise wissemuslngin Tawas, isquen- 
dau taus pergubons wijrst, prei Ilgint 
stans gijwans bhe aulausins. 

(lira Hl-ro np. mt. 1661 r.). 


1) Die Preoasische Sprache. Teito, Grammatik, Etjmolog. WOrterbuch. Straasburg. 1896.8°. X, 886. 
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B. Očpasiįu ciapo/iHTOBCKaro ašutą. 


4 . Catechismusa praaty azadei, 
makalas skaitima raschta yr gie¬ 
smes dėl kriksczianistes bei dėl 
berneliu iaunu nauiey sugulditas. 
6 Karaliauczui, VIII. dena meneses 
sausia metu užgimimą diewa 
MDXLVII. 

Soli Deo Gloria. 

M BAgsan dneatea LituMiae. 

10 Fausta ducum m&gnorara aitris, Lituania clara, 
Haec mandato Dei snscipe mente pia, 

Ne te, cnm dederis rationes ante tribūnai 
Augustam, magui indicis ira premat, 

Pastoribas et ministris ecclesiarum in Lituania 
15 gratiam etpacem. 

Qridam nimis arctis limitibus scripturae sacrae 
possessionem includunt, dum eam sola sacerdotum 
famillia teminant plebe interim eztorminata. Pol¬ 
iai aacra, propbanari mysteria clamitat, et qoasi 
20 magui publicis domesticisą 7 ; seditionibus fenestra 
aperiri, si populum admittendum censeas. His igitur 
cautio ėst, neąuis in Apostolorum Prophetoromq’; 
sacrarium introducatnr Iingua uernacula loquens. 
Sėd haec inioria ėst intolerabilis. A comunibus sa- 
25 eris arceri populum, quibus tamen abesse sine ani- 
mae uitsep; aeternae detrimento possit nemo, quid 
qu 8 eso potest iniquius? Quae n. sacra comnniora, 
ąuae magia necesaaria populo, pu am doctrina coa- 
] 68 ti 8 ? Haec etenim sola seu leophoros certam 
30 aeternaes alutis uia omnibus aeque praescribit atq'; 
demonstrat. Quia enim tam plebs, quam proceres 
cmlesti opus habent doctrina, quae quid Deus a 
nobis postulet, quid nos possimus praestare doceat 
ostendatq’; quae sint causae conseąuendse salutis 
35 sempiterjue> etc. Ergo cum haec doctrina ezcludat 
neminem, haud recte quidem intra priuato septa 
concluditur. Comune bonum publicumq’; ėst aeter¬ 
nae salutis possessio. Hoc quis poterit negare? 
Bena m uult omnes saluos deri. Gur n5 eodem 
40 pacto acriptura, quae ėst de ista, quam dizi, pos- 
sessione priuilegium uel syngrapha, publicum bo¬ 
num et comune aestimaretur? Quamobrem populum 
admittite, o Proceres, et ad ea ąuidem sacra, quae 
ipsius sunt propria, uel certe uobiscum comunia. 
45 Non loquor de abstrusioribus controuersijs religio- 
num, de quibus promiscua multitudo ut nec iudi- 
cium praestare, ito tame Catechesim perdiscere et 
debet et potest. Opus eit n. cuilibet pro se con- 
scientiaą,; sua, ut fidei suae confeisionem edere, ut 
50 in periculis, in affiictionifaus, in mortis agone recte 
uereq*; se consolari possit atį*; erigere fiducia Chri- 
•ti saluatoria. Itoq’; in priimtina ecclesia nemo ad- 
mittebatur ad comunione caenae dominicae, nemo 


ad 8 U 8 cipiendnm infantėm e Baptismo, nemo copu- 
labatur matrimonio, qui non probe ez catechesi 
confessionS fidei potuisset ezhibere. Ac offiey erai 
nestri, Pastorės, hanc jmerilem (epam catechesim 
dizerunt netereB) doctrinam rudiori populo propo- 5 
nere, hanc reiterare atq f ; incnlcare subinde, ut sal- 
tem his religionis Gbristianae seminaras imperito- 
rum pectora implereutur. Yobis n. grez iste pa- 
scendo 8 , nobis curandns atq*; tnedus ab ipso prin¬ 
cipe Pastore Ghristo comissus ėst, uos iili accepti 10 
ezpensiq’; et fidei diligentiaeą’; uestrae reddetis ra- 
tionem; imo animas iuorum de manibns postulabit 
uestris. Perpendite, quaeso, quam res horrenda šit 
ignoratio Dei, cuiusmodi animarum peštis idola- 
latria, quantu 8 furor Diaboli grasaantia atq’; ezei- 15 
tontis subinde idolomanias nouas et opiniones 
praoas; tam, qnod non sine magno dolore come- 
moro, quam prae caetoris nationibns noatra gena 
ignara rudisq*; et ezpers omnis plėtotis ac religionis 
Ghristiauae; quam pancos reperias de plebe, qni 20 
non dicam catecheseos integram doctrinam probe 
teneant, sėd qui nei primam Dominicae praecatio- 
nis syllabam queat recitare. Imo, quod anditn 
horribiliuB ėst, malti etiamnum manifestam idola- 
tria et ezercet et profitentur palam: alij arbores, 35 
alij flumina, alij serpenteB, al(j alind colunt, hono- 
rem ezhibentes diuinll. Sunt qui Percuno uoto fa- 
ciant, ąuibusdam ob rem frumentariam Laucosar- 
gus et propter pecuariam Semepates colitur. Qui 
ad malas artės adijciunt animum, Eithuaros et 80 
Gaucoe Deos profitentur suos. Cuiusmodi autom 
aduersus haec mala ira Dei ezardescat, pauci con- 
siderant, cū tamen Dinas Paulus pari odmine reos 
pronuntiet tom hos, qui, dum uon obstant, assen- 
tiantur, quam etiam illos, quos manifesto dėlioto 35 
redarguant. Quamobrem in primis uos moneo hor- 
torq’; Pastorės, aliąuando tamen nt sitis officij 
functionisq’; uestrae memores, ac ut cogitetis, to t 
animarum causam curamq*; uos suscepisse, vobisą’; 
pro singulis magni in eztremo iudicio dicendi coro- 40 
nam restore, nuliam istic fu turam esse translatio- 
nem culpae, nuliu insdtiae praeteztu. Yobis p opa¬ 
lus fecit ocium, ut ecclesiae proeuraretis negotium, 
quod qua fide, quaq’j dilige&tia gesseritis, in coe- 
leati senatą uos referre oprtebit. Id autem ut 45 
bona con&cientia facere et intrepide possitis, huc 
animum intendite uestrum, huc omnis carą pro- 
pendat. ne catecheseos doctrina ignoto šit popnlo. 
Principio diacant homines ez decalogo, quid Deus 
a nobis ezigat, et econtra, qnid nos ualeamus, hoc 50 
ėst discamus de nostris uiribus desper&re, atq’; 
nullum mortalium eBse, qui possit obedieutiam, 
quam lez requirit, praestare integram. Quemadmo- 
dum testatur Psal: «Non iustificatur in conspectu 
tuo omnis uiuensv; item illud: «Maledictus, qui non 55 
manserit in omnibus, qnae scripto sunt in lege, nt 
faciat ea». Deinde cnm hoc pacto constet, legi 
diuinae non satisfacientes damnari, necess&rio con- 
sequetur, omnes aut aeternae mortis reos fore, ant 
ipsis ąoaerendum esse auzilid, qnod doctrina Euan- 60 
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gėlu promitiit, (įoippe ad aeterni Patrig mlseri- 
coraiS confngiendum esse fiducia aoliaa Cbristi sa- 
luatoria nostri. Hlc eitai® manės, qaicunq’; ln ipsam 
confidant, redimit a maledicto taria, ab ira Del, a 
6 condemnatione aeternae mortig, idq’; gratis, abaqj 
nlla nei anteeedentinm nei coiMąuentium operom 
conditione ac dignitate. Postremo boc quoq’; docen- 
dum ėst, Deum ab bis, qni se gratnito solini Christi 
beneflcio redemptos confldnnt, postnlare Idai atq’; 
10 poenitentiae fractom. Non id tamen ideo, qnia 
opera aliqnid conferant ad inatiflcationem nostri, 
sėd qnia encharistica sint, no quae nitae aeternae 
salntem (baec n. tolius Chriati merito contingit 
gralis), sėd qnae mereantnr mitigationem tempora- 
15 liunt poenarū et praemia qnaedam alia, tam bic, 
quam in nitą fu tora. Haee in sumina docet cateche* 
sis, Cnius iam nobis, reueredi Pastorės ac ludima- 

f istri, rodė ezemplum et breue, et quidem lingna 
itnanica nostro darnus, daturi, Deo uolėte, moz 
20 copiosns aliqnod et mėlius, Si prius in boc ezigno 
promptitudinS et bonenolentiS ergą me nestram 
inteliezero. Valete. 

Knigieles paczias byla Letuuini- 
kump jr Szemaicziamp. 

25 Bralei, seseris imkiet mani ir skaitikiet, 
Jr tatai skaitidami permanikiet. 
Maksla schito tewai iosu trakPdava tu¬ 
rėti, 

Ale to negaleia ne venų būda gauti. 
80 Regiety to nareia sawa akimis, 

Taip yr ischgirsti sava ausimis. 

Jau nu ka tewai nakada neregieia, 

Nu schitai wiss iusump ateia. 
Veizdekiet ir dabakietese P manės wysas: 
85 Schitai eit iusump žadis dągaus ka- 

ralistas. 

Malanei ir su dziauksmu tą Padi pri- 

gimkiet, 

A iu 8 u hukiusu scheimina makikiet. 
40 Sūnūs, dukteris iusu tur tatai makiety, 
Visa schyrdy tur tą dewa Pady milety. 
Jei bralei, seseris tus Padzius nepa¬ 
peiksit, 

Deva tewa ir sunn sau milu pada- 
45 risit. 

Jr pascblawinti pa akimis deva busit; 

Yisosu daiktosu palaimi turėsit, 
Schitu maksiu dewa tikrai paPysyt 
Jr dągaus karalistasp prisiartysyt. 

60 NeuPtrukiet bralei, seseris, manęs skai¬ 
sty, 


Jei pagal wales deva narit giventy. 
Jei kas schwenta giesme nar giedaty, 

Mane po akimis sawa tur turety. 

Diena ir nakti preg savęs mani laik(t)i- 

kiet, s 

Jr nekada manės nog insu neatmę- 

skiet 

Jei knrsai mane nog Bavęs atmes, 

Tasai ueveua paPitka manip negaus. 
Ascb sakau, iog taksai wisada tur kleidety 10 
Jr ape sweikata savva netur neką 

Pinaty. 

Kursai nenaretu to maksla Pinaty ir mai- 

kiety, 

Tasai amPinasu tamsibesu tur boti. u 
Tadrin, ius PmaneP, manesp prisiartyn- 

kiet, 

Jr pagal to schventa maksla given- 

kiet. 

Tamsibes senases nog iusu schalin atara- 20 

risit. 

Sūnūs, dukteris nog iu ischgielbesit, 
Jei tą maP&krikscziauiu maksla makiesit, 

Jr pagal io ius patis sawe redisit. 
Kaukus, Szemepatis ir lauka sargus pa- 25 

meskiet, 

Visas velnuvas deiwes apleiskiet. 

Tos deiwes negal iums neką giera doty, 
Bet tur vysus amPinai prapuldinty. 
Sveikata, visus dai(ia)ktus nog to deva so 

turit, 

Kurio prisakimus ežia manip regit. 

Tasai devas dągu, Peme Padziu venų su- 

tuere, 

Schytu būda Pmanes ir visus daiktus pa- 85 

darė. 

Tassai kaPnam Pmagui venas gal padėty; 
Sveikata ir palaimi tassai gal pridoty; 
Tassai dievs vysas Pmanes nar didei mi- 

leti 40 

Dągans karaliste dawanai nar davanati. 
Aithvars ir deives to negal padariti, 

Beth ingpeklasTgni veiklaus gal istumti. 
Pameskiet tas deives, devap didziap 

pristakiet, 45 
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Schitą maksla wisy liksm&i preimkiet 
Tassai mazlas tur teisei ius ischmakity, 
Kaip dewa turit paginti, pregtam ir gar¬ 
binti. 

6 Tassai mazlas rodą tikra kiely dewa su- 

nansp, 

Moša ischganitaiap Jesausp Christausp. 
Schitą snnu ir tewa tikrai paPisit, 

Jei tą maksla gierai makie&it ir permanisit. 
to Be schito maksla Pmanės regit kleidenczias 
Jr deiwiu schimta (iei tatai nemaP) tu- 

rinczias. 

Asch Pinau, ir tatai dręsu ežia sakiti, 
Jag schimty Pmaniu wena negaleezia 
16 atrasti, 

Kursai wena Padi dewa prisakima makietn 
Jr paterians ben dn Padziu atminto. 

Jei kiaušy Pmagu: cbiau m aki pateri bi- 

laty? 

20 Prisakimus diewa biau galėtu atminti? 
V eras kriksezianiu straipsezius ar gali 

skaitity? 

Ape dusebas ischganima biau gali ką 

Pinaty?» 

36 Zatagamis tau imagus tur at(k)sakiti, 
Jag gieresnei atmen arty, nent pateri 

bilati: 

«Dewa prišąlamu bila asch nekada ne- 

girdeiau, 

so Nei straipsczlu weras kriksezianiu skai- 

cziau; 

BaPniczia nog deschim(t)es metu nebuwau, 
Tektai su burtinikie ant burtas weizde- 

dauau. 

8 & Begieresny, su scbwenta burtin(u)ikie 

gaidi walgiti, 

Neig baPniczio schaukima lieku k(g)lau- 

siti.» 

Ach panai, klausikiet ir permanikiet, 

40 Balsus tus iusu Pmaniu ischgirskiet. 

Tu duschas dews nog iusu nares turėti, 
Kurias iums ig rąkas dewe rediti. 

Hei wespatis wisaky, ant įmaniu susi- 

milkiet, 

46 Kunigump, Pekump Pmanes tremkiet. 


Kiek nedelias baPniczian waikszcziati 

prisakikiet, 

Kunigus, idant makitu Pmanes, ragynkiet, 
Plebanus, kunigus wenu balsu praschii- 

kiet, 6 

Jdant ta mazla neslėptu, didei melski et. 

Jei kunigai tygietu, tą maksla patis sakiti, 
Jus galėsit hukiusu Pmanes makinti. 

Bet kunigu ira vredas, įmanęs makiti, 

Bo ant to wisy ira apskyrty. 10 

O ius kunigai, pagal iusu sena vreda 
Makikiet įmanęs: tatai wisas paklida. 
Schitai turit trumpa maksla kriksezia- 

nistes 

Pagal būda senases baPnicziaa. 16 

Skaitikiet ir dokiet ig rąkas kie(k)waika 
Kaip Pemaiczia taip ir letuwynika. 
Ragynkiet Pmanes, to trumpa mazla 

ijschmakti, 

Be kurio platesnis makalas negalstawieti. 20 
Jei to trumpa maksla makiti vPtruksit, 
Awele 8 iusu amPinai praPudisit. 

To dėl kunigai ant aweliu susimilkietese, 
Aschtra suda ir narsa dewa biakietese. 

Be gieresni szia dewa žadziu Pmanes 26 

makinti, 

Nent aschtra suda, albanamdewaturėti. 
Dėlto rąkasn schitą makBla trumpa 

imkiet, 

Jr aweles iusu tu mažu dewa mazlu pe- so 

nekiet. 

Pregtam platesnis mazla kiek denas lau¬ 
kiat, 

Jr ilgai dewa walio ant sweta givrenkiet. 
Diewa Padzia karschtei diena ir nakti 86 

eschkakiet, 

A mana darba vP gier prymkiet. 
[Bezzenberger. Lit. u Lett. Dručke. I, 

CTp. 1 — 7 ]. 

IV. Kietuirta dalis, ape swetastis 40 
alba saeramentus bazniezias. 

Ape suetasti krikschta schwentaia. 
Kriksstas ne esti tektai prastas wąndo, 
bet esti prisakimapi dewa prerakintas. 



9 


4. HBHElKKlft KATIXH8HCb IMT r. 


10 


ir su fedziu suglaustas, taipo, kaipo 
schwęntaie euangeljaie paraschit ira; 
S. Matheiupj tap&galiausi&gi gatvagi: 
«Eidami makikiet wisas Manės, krik- 
k stidame ias v&rdana tiewa ir suunaus ir 
dwases schventases*. Szadis dewa ir ža- 
degimas schventamimpi Mar kūpi tapa- 
galiausemi paguldime apraschitas esti 
tais zadeis: «Kurssai tikies ir bus apkrik- 
įo stitas, bus ischganitas; kursai ne inggi- 
tikies, bus pakaltintas*. 

PaPitkai alba naudas krikssta sehven- 
taja. 

I. Eriksstas schwentasis dara f magny 
iš greku atleidima, ir dewas tewas tam 

Magui per sawa sunu Jesu Christu dost 
dwase schwęntąge. 

II. Jschgana mus nogi amžinas smer- 
tes ir nogi piktaia welna. 

20 m. Amzinagi giwenima, tatai esti 
dagaus karaliste, dosti wisimus tiemus, 
kurie žadems ir temos žadegimamus dewa 
tijk. Bet api(t)e tatai, ieij milasijs die¬ 
vas dos, iPgnldimi visa catecbismusa 
26 platesnei turėsit. 

Ape svetasti alba sacramenta alta- 
riaus, tatai ėst ape schventągi kuna 
ir kraugi pana musu Jesaus Ghristans,... 
kury mumus yJP testamentą palika. 
so Mes turim stipri vera tikieti, iag tik¬ 
ras ir teisusis kūnas anaie ipatineie 
donas ira, ir ipatineie ano vina esti tik¬ 
ras kraugis pana musu Jesaus Ghristaus, 
kury dėl musu visu greschnuiu praleia, 
86 dėl musu istate ir palika, idant mes val- 
gitnmbim ir giertumbim dėl atleidima 
musu greku. Tas ėst teisiausesis liūdi¬ 
mas ir testamentas nogi kieturiu eu(n)an- 
gelijstu paraschitas. 

40 (Matth. XXVI, Mar. XIV, Luc. XXII 
cap.): Panas musu Jesus Christus schi- 
tage nakteie, kuria tureia būti ischdotas, 
eme dona, dekavaia, laulle ir dewe pa¬ 
siuntinėms sava, bilodams: •Imkiet, val- 
46 gikiet, tatai esti kūnas mana, kurssai v£ 


jus bus iP dotas, tatai darikiet ant atmi¬ 
nima mana*. Schitugi budu pa veczieres 
eme kiliką, dekavaia, deve gims, bila- 
dams: «Gierkiet isch ta wissij, tas... kili¬ 
kas nauies testamentas esti mana krau- 6 
geie, kurssai ius bus ischletas ant 
atleidima greku iussu, tatai darikiet, 
kiek kartu gierssit, ant atminima mana*: 
Pauilas I. Corin XI capi. — Ta testa¬ 
mentą te Padei ira galua jr pamatas. 10 
«VP jus dotas jr ischletas bus ant atlei¬ 
dima greku iusu*. Kas tems žadems taip 
tik, jr valga bei gyer, tassai atleidima 
greku sava vissu aptur. Tas atpent 
teisei dastainas esti, jr tikrai prisitaisęs, 15 
priprawies prijm, kursai tikra jr stipri 
viera tik isch visas scbirdes igi tus bad¬ 
žius: «VP ius dotas esti jr praletas ant 
atleidima... greku iusu*. Kurssai patam 
tims žadems netik alba siluartau, tasai 20 
ėst piktai prisitaisęs, presipravijges pik¬ 
tai, nedastainai jr ne gadnai priemes 
ba schitegi žadei «Vsz ius dotas esti jr 
pralotas* nar turėti jr prevala tikiei- 
gima alba veras visas, stiprias jr kaip 26 
ugnis degan(c)zias. Tadrin ig žadzius tus 
kurij netik, schitte netur būti taspi sve- 
tastespi altoriaus, alba tap sacramentapi 
perleisti. Ba takie iei prigim ne greku 
atleidima, bet, kaipo schwentas Pavilas so 
bila, suda rustu ir paskandima amPinągi 
prigim. — Ape tą svetasti jr ape kitas 
svetastis alba sacramentus didesneme 
catechismusy turėsit ischguldima. 

Ape razgreschima, tat{k)ai esti, ape 36 
atleidima greku. Matth. XVI: «Tau dosiu 
ractus dąngaus karalistes; ką tektai su- 
rijschi ant femes, bus surijscht jr dąn- 
gui. A ką tegtai isch rijschi ant Mnes, 
bus ischrijscht ijr dąngui*. 40 

Janas XX. Imkiet dvasę schventąie, 
kuriu tektai atleisit grekus, schitu bus 
atleisti; kuriu tektai notversit, notverti 
bus. (Bezzenberger. Litu. Lett.Dručke. 

I, CTp. 12 — 14 ). 46 
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Oratio dominica. Vater vnser. Po¬ 
teris. 

Thieve moša dąnguięsis 
tawesp eit imagus gressnasis; 

6 mus ischmakie Jesus Christos, 
idant melstu greschnas imagus, 
nasrais ir schirdi praschitu, 
ir silwarta neturėtu. 

Daukzsink tu musu malane, 
to tu mums prisakiei wenibe, 
malane ieib giventumbim, 
ir gieribes nemirstumbim, 
idant mes tau tamautumbim, 
szadi tawa miletumbim. 
iš Schvęskies musump tawa wardas, 
kurs ėst nog tavęs pamektas, 
liksmik tawęsp schaūkiencziusius 
mus, Padzia tawa gieidenczius. 

Vesk mus kielių teisoiu, 

20 tau ant garbes apskirtom. 

Ateik taura karaliste, 
gielbek mus taura deiwiste, 
priurersk urerasp Turkus piktus 
ir tawa kriksczianiu katus, 

26 kure tik sava ischmintiei, 
sava silams ir schventibei. 

Palinksmink mus, tewe musu, 
platink karaliste duschiu; 
dok mums sau teisei tarnauti 
30 ir tave vena garbinti, 
dok sukibesu kantrumą, 
ir verskies ant dijdzia dziauksma. 

Buk tava valia, veschpate, 

Szeme ir dągaus karaliste, 

36 noramdijk prischtarauienczius, 
prisch tava vale daranczius, 
kure dėl sava dachadu 
regimai gin sava bludu. 

Dok mums donas visu dienu, 

40 gieisk mums visu privalimu, 
dok būti vePiibu kunu, 
predok mums hukia reikalu, 
ved mums Padeia vis Jėzus, 
kada mus rika ig sūnūs. 

46 Priversk savęsp įmanęs visas, 


jeib tave isch schirdes tikras 

iilganitagi paftjntu, 

ir ieib vP grekus gailėtu, 

tave ant visa miletu, 

ir isch schirdes tav tikietu. 6 

Atleid mums musu kaltibes, 
kaltin mus musu biauribes; 
artimims sava atleidem, 
malanes mes tava gieidem, 
ved mes tave ing rustinam, 10 

praPudijma vi sluiiam. 

Pagal didziases teisibes 
nekaltink mus ii piktibes, 
betaig tėviška malane 
vimirsk iau musu silpnibe, 15 

ba musu paežiu teisibes 
neks ėst be tava gieribes. 

Musu pregtam neprietelius 
milek taip, kaip ir mus paežius, 
kure labai mus neapkient, 20 

ir kure mums iabągba spend, 
dok idant tave paiintu, 
tavip laska apturėtu. 

Ne vesk mus ig pagūndima, 
tvirtink tu musu silpnima, 26 

jeib mes mus stiprei gintumbim, 
pagal iadzia giventumbim, 
tau teisei mes tarnautumbim, 
ir piktibiu nesektumbim. 

Szinai nepreteli musu, 

▼eina pikta kuna, duschu; 
sukiei gundin tarnus tava, 
būklei ved mus ing biaurima: 
dok mums iine ir druktibe, 
tu sukulk velna piktibe. 

Gielbek mus nog visa pikta 
dusebas musu, taip ir kuna; 
piktas dienas mums ateia, 
szalais velns mus vPslagina, 
visur ir gan neteisibiu 
ant sveta piln ir piktibiu. 

Dok tapagaliausia diena, 
skirimi duschias ir kuna 
teisei vU grekus gailėti 
ir Christaus viera nemirti, 


80 


86 


40 


46 
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idant smertes nebiatnmbim, 
liksmai tan dusche dotambim. 

Amen, stiprei mes tan tikim, 
vis mes nog tavres aptnrim 
5 ta ian pats mos iscbklausisi, 
szadegima ischpildisi, 
ne dėl mnsn teisibes, 
betaig dėl tawa gieribes. (Cip. 21 — 24 ). 

Psalmas CH 1 2 ). 

Benedic anima mea domino; nahn lob 
10 meyn seel den herren. 

Liaiupsink*) dnscha mana pana, 
ir wi 8 as isczas ia warda 
ba dan(n)ksin gieribe sawa: 
atmynki an ta dnscha mana. 

16 Ghyssai atleid grekus tawa, 
iPgida k(l)iekliga tawa, 
ėst apgintas stipins, dnschias 
naugin malane sawa, atnangin iaunibe 

tavra, kaip 

ao iannibe erelia, karalista gyn 
stiprei mns kientencziuspakarnei. 

Apreiškia mums kielins savra, 
taip liudij wisaki žeme, 
milaschirdigai daridams, 

36 visur gailesi radidams, 
visos grekus mnsu miriadams, 
ne pagal darbo sodidams, 
rostibe sawa noramda, 
malane sawa r&da 
so gatawn mums padetaio, 
lianientims nog greku; 
kaip tamsibe nog schwesibes, 
attreme moša piktibes. 

Kaip tews pats didei Bosimilst 
35 ant sawa miloio snno, 
taip ir diews so mumis dara, 
iei tikrai biam ia vrarda; 
pakyšt pats moso silpnibes 
ir Pina, iag esme duŪdes. 

•40 Ligiei kaip padziost Pales, 
ir lapai krint ant Pemes, 


1) llo Byorarfc, y JEmepa CIII. 

2) t. e. liaapiialc. 


ant karia kaip wes vPpos, 
toiau schalin n o pu s: 
taip Pmagos tur ischnikd 
ba artima tur smerti. 

Tektai wena laska diewa 6 

stipri bos ant amzio amPa; 
lasko tol(t)inase ijr daoksin, 
kars ėst tikrai io baisomij. 

Karaliau ant wiso milei, 

kone ėst ia karaliste. io 

Jus amalai siligy 

tarnaukiet(k) teisei wisy, 

panai didem garbe 

predokiet ir schlawe. 

Dnscha mana, to platink 16 

cziesti ir garbe dewui. (Orp. 28 — 29 ). 

Christe, qoi lox es et dies. 

Christao, dena essi ir schvresibe, 
nactes nodęngij tamsibe, 

8 chwesibes schwesoms to essi, ao 

schvresibe schvrenta apreischki. 

Prascham, schwentasismusaweschpatis, 
Saugak mos schita naktie, 
testą mums tavryp athilsis 
predok pakaio schas nakties 26 

Jdant sunkus sapnas neoPgrnto, 
jeib vrelns mos nesngaoto, 
ir kons iem ieib ne prijliepto, 
kaltos mos nepadaritu. 

Akims moso dok mega pregimti, so 

schirdij dok tavresp iaotety, 
deschine tavra mos te apgin, 
tarnus tos, kurie tavre mijl. 

Apgintaiau, ant muso pavrizdiek, 
nepreteliu musu attremk, 85 

redik iao mos, tavra tarnus, 
korius atpirkai per kraoios. 

Atminkiek iao ant moso, pane, 
sylpname musu kone; 

to doschas moso apsaogak, 40 

Jesau nog muso neatstak. 

Tavresp schaukiem nasrais, taip ir 

schirdij, 

jeib mus tu neaplestumbi, 


* 
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steikies musump yr netruk 
pagal ka mums tu pats priedok. 

Garbe buk amfinam dewui tėvui, 
ja sunui Jesui Christui, 

6 ir su dwase, sargu duschiu 
ant amPinoiu amPiu. Amen. (KoHeąi.). 

Ischd(b)fuktas Karaliauczui per Jana 
Weinreicha metusu ijr dienagi, kaip ant 
pradžias Knigieliu ijra. (Crp. 35—36). 

to 5. H3i> «Forma chrikstima» 1559 roAa. 

Giefme duchawna ape mufu f. chrik- 
fchta, fuguldita nAg D. Mart. Lu- 
tbera. Chrift vnfer herr zum Jor- 
dan kam. 

16 Chriftus Jordanop ateiha, 
priėmė chribJTchta nAg Jana, 
kaip io tewas noreiha, 
pildidams fawa vreda; 
tę mums chrikfchta paftiprina 
20 aut ghreku apmafgoghima 
ir fmertis pafkandinima 
krauihu ir Madomis fava, 
dudams mums nauihe giwata. 

Klaufik bei fuprafk nu koPnas, 

26 kA vadin chrikfta diewas, 
ką tur tikėti MA vernas, 
jęng kocerums bus ifchvengtas; 
dievs liep, ięng vandu bus chrikftas 
bet ne eit viens vandA pradas, 
so prieg vandens eft Uodis fchventas, 
ir fchvents duchs eft priedAtas: 
tas cbrikftitogis eft tikras. 

Tatai dievs fchviefei ifchreifke, 
veidais ir JPodzieis pamokė, 

86 dievas tėvas balfu fchauke, 

Jordaniep ghi eft ifchgirde; 
tevs kalb: tas eft mans miels funus, 
gins man eft didei malonus, 


*) F. ch kaip baPniczas ift&timae hertzikiffcea 
40 Prnfu ir kitofu žemefa laikoma ir a. 

Dnikawot Karalanczui per Joną Danbmana 
meta Ghriftaua MDLDL 


tą afch dovanom iumus, 
tam iu8 buket paklufnus 
ir pildiket io Jbdzns. 

Sūnūs dievą tą pats būva 

veide Mogiftes fava, & 

atheiba ir dvaffe fchventa 

veidu karvela apvilkta; 

taip tikekem ftipra viera, 

kaip iau buliui eme cbrikfta, 

jog traice mus apchrikftiiha 10 

bei prieg mufu ant fvieta 

giventi tur viffada. 

Apaftalus pons fiuntz fava, 

mokinti liep viffa fvieta, • 

iog eft pratapits dėl ghreka: 16 

todėl tedara pakuta; 

kurs tik ir prieimš chrikfta, 

tas apturės ifchganima, 

nauiha bus MA givenima 

kurs negal mirti ant am£a, 20 

gaus karalifke dievą. 

Malonei tai kurs netiki, 

amžinai givens ghreki, 

ras ghis amPinąie fmerti, 

tur peklas ygnie dekti; 26 

io fchventibss ghi negelbses, 

nei viffi io darbai iem padės, 

vfch nieką priegimts ghreks dara. 

fzmogaus darbus ir givata: 

fau fmogus negelbt nie flaka. 80 

Mufu akis reg vandeni 

ant vaika pilamąghi, 

fzmogus per dvaffe tę veifdi 

vernai ing Chriftaus kraughi, 

jem vandA eft kraus raudonas 85 

divnai Chriftaus krauihu krofitas, 

ant fenu zaisdu gidima, 

fviets kurias gaun ifch Adoma, 

mums priegimtas nAg feną. i 

Dievui tėvui fcblove dukem, 40 

ir Jhezu Chriftu garbinkem, 
bei dvaffe fchventa laupfinkem; 
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wienam dievui dekawokem, 
kars iftates eit chrikfchtima 
ant ghreka aptziftighima 
bei amžina ifchganima, 

6 nfig Chriftaus apPadeta; 
jem bok amPina garba. 

Amen. (P. 41—43. Koneųi). 

6. Mrb nocnuuiu *) Spentytia 1591 r. 

Weli: Sehwent. Weliku Schwenteie 
įo Eaangelia Mare. 16. Pagaldime. 

Ir kaip praeiuli buwa Sabbata | pirka 
Maria Magdalena | ir Maria Jakobo ir 
Salome votkas (alba Poles graPei kwe- 
pienezias) idant ateinlias patepta Jefa. 
15 Ir ateia Grabop pirma diena po Sabba- 
tos labai ankfti | nPte(4)kant Saulei. Ir 
kalbeia tarp fawes | kas atris mams 
akmeni nog daro Grabo? Ir veifdedamos 
tbe | ifckvrida [ iog akmo atriftas bawa | 
20 nefa buwa labai didis. 

Ir jeinflas ing Graba | ifchwida Jau¬ 
nikaiti fedinti po delchines rankos | ap¬ 
vilkta ilgu baltu Bubu j ir ios iffiganda. 
O ghisbiloiaioms | nenufiganlket. Jefaus 
25 iefchkot Nazarenlkoio nukriPavotoio | 
keleli nėra io ezouai | Schitai vieta | ku- 
ron gbi padeghi būva. Bet eiket | ir 
fakiket io paliuntinems ir Petrai | iog 
ghis pranoks ias ingi Galilea | tenai gbi 
80 regefit | kaip gbis iumus ira biloies. Ir 
ifcheiulias fkubei bėga nog Grabo | apė¬ 
męs nefa būva ias fuffitrinimas ir no(5) 
ganltis | ir nefake nievienam nieką | nefa 
bijoiofi. 

86 Ifchguldimas febos Euangelios. 

Krikfchcžoniš Mieliaufieghi nfig 
fchventu kalledo j ikki fcham cziefui 

k *) Postilla tatai eiti Trumpas ir Praftas Jfchgul- 
dimas Euangeliu | fakamain BaGniczoie Krikfch- 
40 eziouifehkoie į nftg Wseliku ik Aduento. Per Jana 
Bretkūną Lietuvos Plebona E&raliaucziuie Pru- 
fllfa. Jfljpaiifta Earaliaucziuie Jurgio Ofterbergero 
M®ta Pono 1591. 


| girdeiom ape mufu miela Poną Jefa 
Kriftu | Gbi ifch P anuos Marios viro 
nelitetos gimufi | afchma diena appiau- 
ftita | Potam po trio defehimtu metu 
Jano krikfchtita | ir po tft apfikrikfchtij- 5 
mu | aukfchcziaus nei tris metas | ko- 
fani fakiufi Pmonims | daug ftebuklu da¬ 
ruti | ir wiltokias pavargufias Pmones | 
iop fchaukenczanfes | pagelbeiufi | Gir¬ 
deiom teipaieg daug ifch Szidu j neti- 10 
keiufins fchi Kriftu tikru Diewo paPa- 
dėtu Mefiiorchu eflanti | Ir gbi ifch 
Welino appiekimo netiktai peikuftus | bet 
ir nuPawinuftus | pakafufms ir uP io 
Graba didi akmeni uPrituiius | bei pe-15 
czetimi uPPenklinoiuftas. Nu fchoie We- 
lika fchventeie girdefim | kas po palai- 
doghimo Kriftaus nufidave. 

Ape tatai fchoie Euangelioie teipo 
Įkaitom | ir wiffa krikfchczonifte vienu 20 
balfu gieft | Kriftus kaczei nuPavintas 
ir pakaltas | tacziau treczia diena ifch 
numiruliu kieleffi ir givas ira. Togidelei 
mes fchfl (6) kartu | ape ta linkfma mufu 
Wiefchpaties priffikielima ifch numiru- 25 
fiu | kalbėdami ape ketonus daiktus fa- 
kilime. 

Ant pirmo. Parodilim Poną mnfu Jefa 
Kriftu | tikrai ifch namirufin priffikie- 
lusi ir giva fanti. So 

Ant Antro. Kam dera mumus io prif- 
fikielimas ifch numiruliu. 

Ant Treczio. Kaip prijmmams ira. 

Ant Ketvirto. Kaipo vartoiams ira. 

Ant Pirmo. 86 

Ape Kriftaus priffikielima ifch numi¬ 
rusiu. 

Daug Pmoniu | nflg pradžios fvieto 
buwuliu | bet vilfas numirulias gir¬ 
dim | koPna diena Pmones mirfchtan- 40 
ežias ir pakalamas regim | Ir mos vilfas 
kadaifgi mirlenczius tikrai Pinam | Ir 
kaip numirfchta Pmogus | t ar luputi | ir 
Peme atpeni pawirfti | ifch kurios būva 
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imtas. A nešinom newiena Pmogaus | 
kurfai nfig pradzio (s) fwieto pats per fawe 
bota ifch numirufiu priffikielens. Tiktai 
apie wiena mufu Poną Jefu KriTtu ra- 
& fchama | lakama | tikima | ir giedama 
ira | no aukfchcziaus pufantro tukfchtan- 
ties metu j Ghi pati iich numirufiu tre- 
czia diena keldfifi [ kiti kurie kielei! | 
kielei! ifch nomirufio prikelti Diewo | ne 
io patis fawa mace. 

(7) Bet kadangi fchos Wierosdelei | mes 
krikfchczonis | netiktai Turku Į bet ir 
viliu pagoniu | kurie Diewo nepaPifta | 
efme apiukiami. Ir kadangi ant fchos 
15 wieros uPgul mufu wiffu dufches ifchga- 
nims | tada labai mumus priwalu ira Pi¬ 
noti Eriftu tikrai ir ifch tiefos ifch nu- 
minifiu priffikielufi. 

O Poną mufu Iefu Eriftu po nukri- 
20 Pawoghimu ir pakafimu j nepaflilikufli 
Pemeie | nei patrefchimo alba pagedimo 
regeiui! | Bet ifchtiefos treczia diena 
ifch numirufio priffikielufi | Tatai ifch 
fchiu Schefchiu daiktu tikrai Pinam. 

25 Pirma. Ifch pranefchimo paties Die¬ 
vo | ir fchwentu Praraku Senoio Tefta- 
mento. Diewas Tievas teip kalba Ado- 
Oen. s. mui bei Euai po fugriefchimu iu. Ne- 
prietelifte darifiu tarp tawes ir Moteri- 
80 fchkies | ir tarpi tawa feklos ir ios lek¬ 
ios | ta Palczui Aitrins galva | Ir tu 
igelii kalni ios. 

Schicze pats Diewas Tiewas kaip ir 
keturis tukfchtantis metu pirm pranefch 
85 iog Welinas priefch Sunu io Eriftu | kur¬ 
fai ifch Pannos Marios turreia uPgimti | 
ftengtuufe | bet iog Sūnūs io Į ghi apga¬ 
lėtu | tatai efti | ifch numirufiu keltufe. 

Scbitai teipaieg pranefche prarakas ir 
40 Earalius Dowidas j Schefchioliekme Pfal- 
Fs&i. 16. me bilodams | Tu(8)dufche8 mana nepalikfi 
pekloie J nei dūli Sch(w)entamuiem ta- 
Acto 2. wam patrefchti. Nefa bei Schventas Pet¬ 
ras bei Schwentas Povilas Acto 13: liu- 
Acto: 18. dy | iog fchitie Podei ne ape Dowida bet ape 


Eriftn kalbėti ira | Nefa faka Dovidas 
numiręs fupuva | aile Eriftus nefupuva. 

Pranefch tatai taipaieg prarakas Ho- 
feofchus fchefchtamo Paguldime bilo- Hofes 
dams. Ghiffai mus atgide po dvieiu die- s 
nu | Ghiffai mus po triu dienu atties | Cor. ii 
idant po io akim giventumbim. 

Schitus Podzius ape Eriftu kalbėtus 
efa ludij Schwentas Povilas 1. Cor. 15. 
bilodams. Eristus priffikiele trecze diena io 
pagal rafcbta. Item Triliktatame Pagal- Hor. u 
dime tafiau praraks teip faka. Afch ifis 
ifchgelbefiu ifch peklos [ ir ifch (merties , 
ifchimfiu | Smertie | afch tau bufiu ati¬ 
dų | pekle afch tau bufiu giltine. is i. c«. 

Bei ir fchitus Podzius kalbėtus efa ape 
Eriftu | mokina Schventas Povilas { 1. 

Cor. 15. bilodams. Smertis ira prarita 
ifchgaleghime. Smertie kame tava giel- 
lonis | Pekle kamme tava pergaleimas J 20 
Chvola tam kurfai mumus Ifchgalejma 
dftft per mufu Wiefchpati Iezu Eriftu. 

Ifch fchu pranefchimu paties Dievo ir 
Schventniu Praraku Seno Teftamento | 
regim Pono mufu (9) Iefaus Eriftaus 26 
prifikielima ifch numirufiu | fennei pir¬ 
mai patakita alba pranefchta Gauti. 

Antro Poną Iefu Eriftu ifch numiru¬ 
fiu priffikelufi ludij ir pafaka Schventas 
Angelas Pono Dievo | kaip tatai fchos so 
Schventes Euangelioie regim | kur An¬ 
gelas moterifchkems Grabop ataiufiams 
teipo kalba. Ius Efchkat Iefaus Na- 
zarenfkoio nukriPavotoio | Io fchi- 
cze nėra | ghis kielefi. 35 

Bet vis ka fchventi Angelai ira kal¬ 
bele | tatai ifch tiefos teipo būva | kaip 
regim Gen. 21. Exod. 12. Ir anis nieka- 
dai nemelava | Togidel ir nu nevilioj 
Angelai bilodami. Eriftus kiele fi. 40 
Treczio. Poną Eriftu ifch numirufiu 
priffikielufi | rodą Grabas io tufchczas f . 
alba vieta ana | kur Eriftu būva paguldė. 

O nu io thinai nebefanti. Tflgi Angelas 
faka. Dabokitės vietos kur ghi paguldė. 46 
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Ketvirto. Poną Kriftu ifch fmerties 
priffikelufi j foką ir ludij patis fargai 
Szidn Orabop io priftatiti j kaip ape tatai 
piaczei ifchrafcha Schwentas Mathieus 
6 Dviedefchimte ir afchmame paguldime. 

Penkto. Poną m u fa Iefu Kriftu ifch 
namirafia priffikielufi | ir giwa foncziu 
ifchroda defchimte(10)ropi io paffirodij- 
mai | kureis po prifOkielimo per ketures 
io defchimtis diena paffirode Apafchtalams 
ir mokintinems j fa ieis badams | vaik- 
fchczodams | kalbėdama | walgidams etc. 

Ant Pirmo. Mariai Magdalenai pas 
Graba Mare. 16. Ioh. 20. 

16 Ant Antro. Kittamus moterims Į kuros 
ndg Grabo eija | pafakitu Apafchtalams 
Matth. 28. 

Ant Treczio. Dviem pafiantinems kie- 
Iiaaien | cziems ing Emahus. 

20 Ant Ketvirto. Petrai Luc. 24. 

Ant Penkto. Defcbimti Apafchtala ka¬ 
da nepribuva Tamofchus. 

Ant Scbefchto. Tomafchui priefont. 
Ioh. 20. 

26 Ant Sekmo. Pas marias Tiberios paf- 
firode Kristus Petrui | Tamofchui ir Na- 
thanieloi. Iob. 21. 

Ant Afcbmo. Paf firode Kriftus Į dau- 
gefni nei penkiems fchimtams brolio | 
so Galileoie ant kalno Thabor 1. Cor. 15. 
Mattb. 24. 

Ant Dewinto. Iakubui ir kittiems paf- 
fiuntinems. 

Ant Defchimto Į Gbiffai ketvirta de- 
86 fchimta diena po Wellika | noredams 
dangun Įlenkti j davės regeti daug Pmo- 
nemus | ir regintiemos aniemus gbiffai 
nffenge danguna Acto. 1. 

Schefchto ir ant galo. Daug Schventu 
40 viro ir Apafchtala muša Pono Iefaas 
Eriftaas j iam(11)iau danguna nueiufiam | 
liūdima davė J ir dabar per rafchta fova 
dflft | Kriftu Grabbe alba finertje nepaf- 
tilikuffi | bet ifch tiefos ir tikrai ifch nu- 
46 nūrufiu priflSkelusi. 


Scbventas Petras. Acto 2. teip kal¬ 
ba | Dievas Kriftu prikėlė | ir ifchri- 
fcba Į Topolius fmerczio Į kad to nega- 
leia būti | kaip ghis | tatai eft j Krif- 
tus | nfig io butu laikitas. Scbventas Po- 6 
vilas taipaieg foką | Kriftus treczian 
dienan kielefi ifch numirufiu | pagal 
rafchta. 

Togidel mielaulieghi krikfchezonis | 
mes tbiek ludimu turėdami | ape prifi- io 
kielima mufu Wiefchpaties Iefous Kri- 
ftaus ifch numirufiu | neklaufikem nei . 
Turko nei kittu ballamutu j kurie netik 
Kriftu kielufi ifch numirufiu | net thinai 
paffillikufi | Bet ftipra ne abeioiencza 15 
viera drūtai tikekem | iog mufu ifchgel- 
betoias Kriftus pergaleiens Welina | 
Smerti | ir Pekla | tikrai ifch numirufiu 
kėlėsi. Nefo mumus tatai tikėti labai pri¬ 
valu ira. 20 

Ant Antro. 

Ape nauda priffikielimo Kriftaus 
ifch numirufiu. 

Kaip antai Ponas mufu Iefus Kriftus 
nenoprofnai | nei kenteia | nei numirre 26 
ant kriflaus Į kaip (12) tatai petniczoie 
prafchokufoie girdeiom | Taipo ghis ir 
didžiu naudu delei ifch numirufu kielefi. 
Neffo ghiffai fova priffikielimu mumus 
flmoniems fchitai ifchtaife. 80 

Ant Pirmo. Ponas Kriftus per prifi- 
kielima fova ifch numirufiu | aptureia 
virfchu ant Welino | fmerties ir peklos. 
Nefo thie mufu neprietelei iau nu tur 
Kriftaus bjotiffi Į Kaip ftiprefnio ufi Tave. 85 
Welinas negal iveikti žmogaus j be pa¬ 
vėlinto Kriftaus | Smertis taipaieg negal 
Patogaus pafmaugti | net Kriftui no¬ 
rint | nei krikfchczioni amPinai fova na- 
gfifo palaikiti j bet Kriftui norint | vėl *o 
ghi tur ifchdflti [ Peklai fchukfchtu 
ira | krikfchczoni Į Kaip ana rodąs no¬ 
rėtu | prariti. 

Aut Antro. Ponas Kriftus fova prifi- 
kielimu ifch numirufiu apteifina mus grie- 45 
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Rom. 4. fchnfifius ir kaltdfius po akim fawa Tie* 
wo. Kriftus kielefi mufu teifibes delei. 

Ant Treczio. Kriftus priflikielens | ir 
mus taipaieg wiffus Sudnaie dienoie ifch 
6 uumiruiiu (kaczei fupuvufius) prikels, 
i. Cor. iš. Kaip ape tatai placzei ifchrafcha Schwen- 
tas Powilas Corintumpi pirmoie penkio¬ 
liktame paguldime | Ifch prifikelim o Kri¬ 
ftaus | ftiprindams mufu prifGkelima ifch 
Job. i. io numiruflu. Tfigi ir Schventas lobas link- 
fminafi | ir bila. Szinau iog Ifchgelbe- 
toias mana giwas ira | Ir taffai mane 
fudnai | dienaie prikels. Bei fchitai vri- 
fiems fchame (13) fwiete wargftantiemus 
15 krikfchczonims bus nūdemais dide nauda. 

Ant Ketvirto. Kriftus mus ifch numi¬ 
rufiu prikeltus fudnaie dienaie apdovanos 
amžinu giwenimu. Diewas mus atgimdė 
Pet. i. ant giwo nufTitikeghimo | per priflkieli- 
20 ma Iefaus Kriftaus ifch numirufiu | ant 
nepragaifchtanczios ir cziftosnepaviitan- 
cziostewoniltes kurri mumus ifchlaikama 
ira danguie. 

Ant Penkto. Ifch prifikielimo mufu 
26 Wiefchpaties Iefaus Kriftaus ifch numi¬ 
rufiu | krikfchczonims | bus amPinas 
dzaukfmas ir linkfmibe danguie. Diewas 
Apos. 21 . nufchloftis wiffas afcharas nfig iu akiu | 
nei bus potam Smerties | wargu | nei 
so fchaukfino | nei fopeghimo. 

Ant Treczio. 

Ape pafifawinima alba aptureghima 
naudos priftikielimo Kriftaus. 

Iei kas nor gauti ir faw ifchlaikiti alba 
85 apturėti dabar minėtas naudas ifch prif- 
fikielimo Iefaus Krift: ifch numirufiu | 
taffai netiktai tur Pinoti Kriftu trecziaie 
dienaie ifch numirufiu priffikielufi. Bet 
tur ftipra fchirde tikėti ( ghi mufu delei 
40 ifch numirufiu kielufi. Kaip ape tatai 
Joh. 5. patfai Kriftus kalb. (14) Schitai ira wale 
to | Kuriai mane fiunte j iog | kurfai 
Sunu reg J ir tik ing ghi Į turretu am- 
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Pina Piwata ir afch ghi prikelfiu fudnaie 
dienaie. Item Afch efmi prikėlimas ir 
Gįvata j kurfai ing mane tikės | tas gi- 
wens | kaczei numirtu | ir kas giwen | 
ir ing mane tik tas niekada! nemirs. s 
Todėl tikekem ftiprei Kriftu ifch numi¬ 
rufiu prifGkelufi. 

Ant Ketvirto. 

Ape wartoghima priftikielimo Kriftaus 
ifch numirufiu. įo 

Ifchmoken kokes didės naudas mumus 
krikfchczonims randafi f ifch priffikieli- 
mo mufu Wiefchpaties Iefaus Kriftaus | 
ir Pinnodami iog naudas tas tiktai per 
Wiera tikra | ifchlaikamas alba gauna- 15 
mas ira. Nu toliaus mokinkimes | kaipo 
tas naudas | fprovavoti ir vartoti tur- 
rim. 

Dveioku budu prifikielimas Pono Kri¬ 
ftaus gerai vartoiams ira. 20 

Pirmo. KoPnofu mufu vargofu ir bė¬ 
dotu turrim atminti Kriftu Iefu prifi- 
kielufi | ir givenanti Dangaus Karali- 
ftoie | Bei norinti ir galinti viffus krik- 
fchczonis vargftanczus ifchgelbeti ifch 26 
tu vargu | teip fcheme kaip ir aname 
fviete. Kaip Schventas lobas (15) darens 
ira kadvarga. Afch Pinnaulfchganitoghi Jok, 
mana giva fanti | tas mane ifch numi- 
rufu prikels | kaip kada tartu | tas ma- so 
ne aname givenime palinkfmins. 

Antra. Mes Pinnodami Poną mufu 
ifch numirufiu prifikieluf! | rūpinki¬ 
mės | idant ir mes koPna diena | alba 
viffada | keltumbimes nfig piktenibiu 85 
tava | Tatai efti nfig grieku love | Die¬ 
vui intiktinai givenkem. Kaip Kriftus 
ifch numirufiu kielefi | teip ir mes nau- Rom. 
ieme givenime vaikfchczokem. 

Todeleiir mes nu Welika fchvenfkem | 40 
nefename rauge | neige rauge pikteni- 
bes | alba latribes bet faldziame rauge 
cziftibes ir teifibes. Amen. (p. 3—15). 
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Devvint: Nedelioie po Schvventos 
Traices, Euangelia, Luc. 16. pa- 
gald: 

Biloia Iefus pafiuntiniump fava ] Bu- 
& wa Pmogns bagotas | Karts tareia VP- 
vaifda Į tas bawa icm apraifchitas | kaip 
boto lobi io fagaifchinens. Ir (319) pava¬ 
dintu tha| ir biloia iamai: Ka girdžiu ape 
tave? Darik rakandą ufchveifdeghimo 
io tava | nefa ta daagiaas negali aPweifde- 
toin boti. Biloia tada VPvaifdas pats fa- 
veie. Ka darifiu? Yfiefchpatis atim nog 
manens Yreda | kalti negalia | ubagauti 
giedžios. Szinau ka darifia | kad baflu 
15 ifltatitas ifch Yredo | iog anis prijms 
mane ing namus Tava. 

Ir fnvadinens favenfp vilius fkolini- 
kus Tava "Wiefchpaties | biloia pirma- 
mai | kiek Ponai manam fkeli? Ghis bi- 
20 loia | fchimta baczkn alieiaus. Ghis bi¬ 
loia iopi ] Imk tava gromata fefkefi | ir 
rafchik toiaus penkias defchimtis. Potam 
antramni biloia)a ta kiek fkeli? Ghis bi¬ 
loia | Schimta ketvircziu kvie(320)cziu. 
26 Ir ghis biloia iopi Imk tava gromata Į ir 
rafchik afchtonias defchimtis. Ir pagire 
Yfiefehpats neteifaghi VPvaifda | iog 
ghis kitrai padarens būva. Nefa vaikai 
fchio fvieto bnklefni ira neig vaikai 
so fchvieiibes gimineie lava. Ir efch iumus 
fakau | dariket fav prietelius ifch netei- 
foio Mammono, idant kada nuftoklite | 
anis prijmtn ius ing amPinus Givenimas. 

Ifchgaldimas fchos Enangelios. 

85 Szidu Šerne | mieli | krikfchczonis ira 
viffo kita Pemiu geriaafe ir riebiaufe 
buvai! | po viffa dangų | nefa thinai 
būva Aakfo | Sidabro | iavu | aleiaos | 
Wino | Szveru | bandos ( biczu | ir kitu 
40 daiktu apftas ir pilnifta ir ifch to pats 
Dievas ie vadinna Peme pluftancze pie¬ 
nu ir medami. A Szidai to nieką ne ad- 
boja | Dievui uP tatai nedekavoia ] nei 


lobiu fava kitam fluPija j Bet tarės pa- 
tis Ponais mfa | bei Pemes tos bei viffo 
tnrto(321 )fava. Ir fchittfl anis Ponui Kri- 
ftui priePafti davė | idant ghis ifis ap- 
bartn | ir mokintinius fava pamokite 5 
Svietifchka lobi netikrai mofa fanti | 

Net paties Pono Dievo | ir mus tiktai 
fanezns thu daikto nPvaifdais | ir koPna 
tnrrefenti Dievai | fava cziefa | ifch to 
aPveifdeghimo rakunda attadfiti. io 

Bei fchitta Euangelia labai tropnei 
fchfi meta BaPniczoie Dievo ira faka- 
ma | Nefa fchfi czefn viffokiė Javai ant 
lauko rodofe | kaip nabrende | ir fuvo- 
kiami ira | Todelei kits ifchvidens iog iš 
io iavai gerai rodofe fava fchirdije du¬ 
rnoj | fchitai vis mana ira | bei man 
bus valle thfis Javus vartati kaip pats 
tiktai noria | didziavimu ) Girtavimu 
lėbavimu etc. A Ponas Kriftns atfaka | 20 
Ne. Ta Pmogaa tiktai efTi uPvaifdas tha 
daiktu | bei tarnas | ir tureli Dievui 
delei tho viffo rakunda attadfiti, todelei 
mokinkes Svietifchka lobi teipo varto¬ 
ti | ieib todelei neprapultnmbei amPinai. 26 
Bet idant anfi prietelius tav padaritnm- 
bei ] kurie tave prijmtu ing amPinus 
givenimas. Tfigi ape du daiktu ifch 
fchos Euangelios kalbefim. 

Ant Pirmo. Reikia mamas Pinnoti | so 
kaipo fcbiffai priliginimas ifUmana. 

Ant Antro. Kaipo pareitis tikrai var¬ 
toti Svietifchka lobi. Tu Dieve patfai 
mufa fchirdi j burna bei aofis redik. 

(322) Ant Pirmo. Kaip iffimana 85 
fchiffai priliginimas. 

Pirmiaufei dabokimės | Euangelifto 
teipo rafehanezio | Iefus biloia pafiunti- 
niump fava | kaip kada Euangelista 
tartu. Ponas Iefus regedams iog Phari- 40 
feufchai | Rafchto mokiti ir kitti Pidai 
piktai lobi fava vartoia ir patis fave 
prapnldinoia. Apafchtalams fava ipatei 
kalbeia J aniemus ape tatai prane- 
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fchdams | ir anas graadend&me 1 idant 
ie kitri&us elgtunfe nei kitti fidai. Bei 
fehiteipo regim Poną Kriltu lav&fius ti¬ 
krai milinti Į ir vilioto daiktolu rupi- 
s nantinū | uita ifis ieib iemus pikta ne¬ 
būta. 

Per f mogu bagota | iffimana patlai 
Ponas Dievas Į koriai bei leida bei 
ilchlaika viflus daiktus ( teip dangnie 
įo kaip femeie | Nefa kaip antai Karalius, 
Hercekis alba kits kokiai Szemes Po¬ 
nas | daug laviuafi mielių | kiemu | 
Pmoniu | girriu j bandos | Iawu { Dva¬ 
ru | ir kitu daiktu. Teipo ir Diewas tbu 
i Gen. 15 viliu Panftwu bei daiktu tikrafls ir 
amfinafis ira karalius | Nela ghis wiens 
ptki. 24 . leida ir papildą | bei ilchlaika da wel- 
Pfai. ne. da | dangų lu Heme. Szeme ira Pono | 
ir vis kas toie ira | Aplkritinis fe¬ 
so mes | ir kas ant ios given. Wilfas dan¬ 
gus ira Wielchpaties | bet feme ghis 
padavė vaikamns įmonių (p. 318 — 
322). 

7. M8i» IIocth/mm H. AayHuiN 1599 r. 

25 Przedmowd do cžytelnikd tdfkdwego. 

Przyp&trniąc fię, y s fobą piloie vwaždiąc, ežyt ei¬ 
nikei mi (y: w czym bych ©yczyftey krdinie mey po- 
flaiyd y iey idkožk61wiek pomoc mogt, zddla mi fię 
rzecz y ftanowi moiema przyfboyna, y Košdiolom 
80 Kdtolickim w flawnym K9ięftwie ndPym Litewfkim 
rozPerzonym, nle tylko ozdobna y vdiechy pelną, 
dle y wieloe požyteczna, gdybych kazdnie dawno 
iuž od kftiędzd Wnykd Societatis Jesu Theologd, 
vczenie ndpifdne y zebr&ne, y v wPytkich Kdtho- 
85 liko* nie milą cenę y wagę mdiące, nd Czefki, y 
Niemiecki ięzyk przetlnmdcžone, w wiaCby ięzyk, 
ndP Litewfki przeložyl, y wPytkim kn cžytdnia 
podal. W czym mam zi to, že nie ty]ko kofciolowi 
Litewflriego ięzykd dle zgold wPytkim obyvdte- 
40 lom W. X. L. poniekąd dogodzę tą moią pracą y 
poflngą, y okdzyią, niektorym więkPych rzeczy 
pomyftldnia y waženia, & o ndPym ięzykn Oyczy- 
ftym, gorętazego ftdrdnia y rozPerzenia nieidką 
Tezinio pobndkę. Bo dez w prawdžie rzadki ieft ? 
45 nas zwtaszczd z przednieyPycb, ktoryby w ięzykn 
polakim bieglym nie byt, y kazania polakim ięzy- 
kiem pifdne czytdd przez fię nie mogl, wMkže 
molus zdaniem więkPa iest tdkich częftd, ktorzy go 
žibo nie rosnmieią, žibo v nim mato co G| 6wid- 
50 domi, y oyczyatym ięžykiem rzecz pifdna, wiem 
iakiey ieft t wPytkich narodow powagi, vdiechy, y 


fmdku (fkąd i&k rašomiem kftiąg przekldddnie, ■ 
iėdnego ięzykd w dmgi, ▼ wPyftkich narodow vrofto) 

(km ndP Literraki narod, dla vmieiętntedi ięzykd 
polfkiego y w nim bieglo&di, do idkiego z&nied- 
bdnia, opuPczenia, y niemal odrzucenia, ięzyk (Voy 5 
wlafay przyrriodl, kozdy ftaddnie widži, lecz lik 
ftuPnie, niewiem kto pochwali. Ktory bowiem proPę 
narod ieft pod niebem tdk groby y nikezemny, kto¬ 
ryby tycb trzecb rzeczy wtafnych y fobie idkoby 
vrodzonych nie miat, grnntow oyczyftych, oby- 10 
czdiov, y mowy? WPytkich wiekow ladite, ięzy- 
kiem fwoim wtafnym mowili, y nd iego zdcbowdnie, 
pomnoženie, zdobienie y krato, wielkie zdirPe oko 
mieli, nie maP n&cyiey tdk lichey, kąta žiemie 
tdk podtego, ktoryby ięzykd (Vego vžywdd nie 15 
miat, tym pospolidie wPyfcy vftdiry piPą, tym 
Hiatoryie y dzieie, fwych y cudzycb, nowe y 
ftdre wydawdią, tym o wPytkich potrzebach Rze- 
csypoįolitey rddzą, w košdielie, w rdddie, domk, 
mile y przyftoynie potrzeby wPelidkie odpr&- 20 
wuią, tdmo przyrodzenie togo vezv įrPyftkicb, y 
prdwie z pierei mddierzyUCkiach, (II) kdždy blerse 
Cktonnoad ku ięzykowi fwemu y mitemn TŽywdnia, 
zdcbowdniu, y pomnoženiu iego. Co nie tylko ir 
lndžiach nd oko widžiemy, dle tež y w nieroznmnym 25 
ftworzenin. Coby to bowiem zd diiwy między iwi@r- 
zęty byty, gdyby kruk 6 piewdd chciat idko ftowik, 
d flowik krakdd idko kruk: kožiel rycžed idko lew, 
d lew blekotdd idko kožiet; zginętdby wta(bo 6 d zd 
tdkim fjpofobn wtafiie| odmienieniem, zginętdby 30 
niemal y iftotd žwierząt tdk rozmditycb y ndturd. 

A iešliž tdka nieftwornofed žwierząt, tdkieby w niek 
zdmiePdnię vežynita; eoz rozumiemy^ idkie zdmie- 
Pdnie y zdirichrzenie w lndziacb ežyni; kiedy ieden 
w drugiego narodu ięzykn ftrego oycžyatego zgotd 85 
zdniedb&wPy tdk ddlece fię kocha z eudzego (nie- 
pomniąc nd firoy, ktorym Bog y ndtnrd cbee dby 
mowil) idkoby nie tey krdiny y ięzykd cztowiek. 

Nie žiemie obfitošdią, nie roznofedia vbiorow, nie 
wefolofidią krdiow, nie miaft y zamkow moenofedią 40 
narody ftoią, dle więcey zdchowdniem y Tzywdniem 
ięzykd wtafnego, kthory (įotecžnoftd, zgodę y mi- 
tbfed braterfką, množy y zdchowuie. Język ieft 
f{polnym ziriąflciem mitotdi, mdtką, Iedno6di, oycem 
fpotecžnosdi, padftbw ftrožem. Znieš ten; zniefieP 45 
zgodę, vniyą, y wPytko dobro. Znies ten; zniefieaz 
(todee z niebd, pomiePaP poržądek lwidtd, odey- 
mieP iywot y ftawę. Kto onych, ktorzy iriežę až 
pod obtoki wyftdwidli, imię (Ve chcąc (tarme vežy- 
nid, rozpędžtl y rozegnat? niezgodd ^ ięzykd. Kto 50 
walki, būnty, y fedicyie zdcząt po wielkiey częSdi 
nd 6wiedie ? rozno&d ięzykd. Cokolwiek rozerwdnia 
ieft między naroddmi, cokolwiek obmow, Pdeowdni& 
iedney ndcyiey o drngiey, wPytko to z romelei 
ięzykow, idk z korzenia wszytkieg zdmiePdnia 55 
vroffo. Bo z przyrodzenia kdždy idko do (Vey 
ndcyiey y kririe, tdk do (Veg ięzykd cztowiek cbęč 
ma więt8zą y moeno fię do nieg° przyarięznie. Z drn¬ 
giey zdš ftrony czym ono wielkie krolestwo Perfkie 
y ftdrodawna Mondrchia dž dotąd ftoi, iedno zgodą 00 
mowy? Czym ftawne ono Rzymfkie padftwo v in- 
Pych narodow kwitto? czym męfkie įrdwy ich dz 
do oftdtnich krdiow žiemie zdebodžity, iedno przy- 
rodzonego ięzykd zdcbowdoiem, dla ktoreį pomno- 
ženia y rožPerzenia, nie tylko prdwd ftdnowili, dle 65 
y nduki rozmdite Philofophfkie, y Bogow fivych 
cbwatę opifdli. Greckiego ięzykd w prdwdch ▼ w 
Senadie vžywdd zdkdzowdli. Czym Ardbska krdmd, 
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j Greckie paiiiiwi y inPe odlegle krite Raly? iedno 
zichowiniem fvrego oyczyttego iezyka. Nie wfpo- 
minam Wlofkiey žiemio, (III) ktora tik irielce w 
iezyki f#ego zichowiniu y rozPerzeniu G$ kocha, 
6 že nie miP žadnych kėiąg y miteriy tik birzo 
trndnych, ktorychby, iey ladžie w ięsyk wlafhy nie 
rzeklidili. OpaPciam ktorey iefmy irPyscy fcwii- 
omi t nam pryleglą Polske, w ktorey ięžyk wlafay 
iiko kwitnie y lik fle pomnaža, ktož nie wie? ktož 
10 nie fiwiidom? Lecž to nie tym vmyffem moįrie, 
ibym mial gšmM biegtofid y vmieietnoftd poftron- 
nycfe iezykow, (ktora t wPyftkich ludži chwale y 
cene ziwPe fwoię ma y miila) zwl&Pcži Polfkiego, 
k tory nam przez ono mile ziednoczenie W. X. 
15 niPego e flawną Eoroną Polfką, niemal przyro- 
dzony Įeit Ale tylko ginie ziniedbinie, i zbrzy- 
džeme y niemal odrzncenie iezyki niPegd wlafnie 
Litevskiego. O Bože day žebyftay fif obaczyli, y z 
tego yeternn kiedyž tedyž powfltaIi. Jsali nie wi- 
20 džiemy iako wiele kąt6w W. X. niPego niezniio- 
mofcdią rzeczy do wiiry y zbiwienia doPnego nale- 
žących ginie? iik wiele w proftodie, w grnbych 
grzechach, zabobonach pogatifkich, y po džiš džieA 
žyie? Jzali nie ClyPemy iik ieh wiele vmiera w 
25 zlpn y nie Erzefidiififkim žywodie? i ni zitraeenie 
wieczue o idžie. To fkąd? iedno z opuPcženia iezyki 
oycsysteg, z ziniedbinia przyirodzoney mowy. Jiko 
boiriem proftoti zroznmie rzeczy dobre y zbi- 
wienne? kiedy ten ktory vczyd ma, ilbo iezyki iego 
80 niezna aibe tie im brzydži, iiko bedą CtyPed, y 
wierzyd mowi Piwet S. iefili nie miią przepotria- 
diczi? iako cžynid? ie&li nie zroznmieią niuczy- 
dleli? Vzalmy tie niPey wlafney knrie, ktora tiką 
barbiną rzeczy sbiiriennych ginie. NiPych wla- 
36 fnyck czlonkow (irPyfcychmy boiriem nie tylko w 
Eryftafie iedno, ale tež y w oyezyznie) vzalmy fie. 
Nie dopnazczaymy czaftce niPey tik mizernie gi- 
nąd. Nie iražmy fobie lekce duP drogą krwią Ery- 
fltufową Ckrop Miycb, bycbmy fnad w frogim ri- 
40 chnnkn ni onym Trybunile irilnym Bogi faroirego, 
winnymi nie zofltili, by z rękn naPych, krwie bri- 
diey niPey nie Pakai ten, ktory moc ma zibiwPy 
diilo, pu&did daPę ni potepienie bez koici. Boymy 
fle tego, y Ptrichaymy fię, i lekce fzrego narodu 
45 mowy (zwlaPczi ktorsy duPom ludzkim flnžemy) 
niewažmy, gdyž z ziniedbinia iey y opaPcženia, 
my y krew niPi, w tikie niebefyieczefifori wpa- 
damy. Tod ieft, to ziifte ieflt, co mie po irielkiey 
częftdi do przeloženia tych kftiąg w ięzyk niP oyczy- 


Ity pobudžilo y prywiodlo, to co pracą te zipravde 
nielekką oll lžilo, irdžieczną y milą vczynilo. 

PrziymidieP tedy piftyrze auP ladzkicb, te lichą 
poSngę briti wiPego Prziymi W. X. L. te milnczką 
pracę moie, lecz z irielkiej chędi przediw tobie 5 
pocbodzącą. Slachay narodžie (IY) niP Doktori w 
nince zbiwienney zbogaconego, y w polPcze y in- 
džiey tą Piroią pracą wtlawionego, iezykiem inP nie 
polfkim, ile twym wla(bym do diebio mowiącego. 

Ta ninke Pczyrą y nie sfalPoįriną Jeznfa twego 10 
vflyPyP. Tn iiko w fammie Oycow y Doktorow S. 
zimknioną ftirožytnoftd, y ninki Kitoliokiey pri- 
wowierno6d wyczyrpnieP. Ta przediwko noirym 
nieakom obrone prairdy naydžieP. Czytaydie f che- 
dią wPyacy, ile iry naywiecey, ktorych ftiriniu 15 
doPe wiernych Gą poįrierzone. Stąd niake zdrow% 
iryklad wiiry powPechney prawdžiwy, ktory im 
podawid bedžiedie, weimiedie. Stąd iiko piftno s. 
rožamied y wyklidid y trndnoddi ie| rozwiezowid 
midie, niaczydie fie. Stąd iik z fiidaki nieiikieg 20 
ftrzaly ostre brid možedie ktoremi y Heretyckie 
mitictwi, y niūk fatePnych zdridy y blažnierftiri 
irznoirione zbiiedie y priirie ni glowę porižidie. Tu 
lekir(twi, ni rozmiito^d choro b, y ran daPnych 
zleczenie naydžiedie. Ta niiret obligicyią poirln- 25 
no6di y zriPey y owieczek wiPych poznadie. Moze 
tež niegdy ti praca moia pomoc, taažieP zitrndnio- 
nym Pitterzom, ktorym fle czefto trifia, ni mite- 
ryey, y ni flow zbierinia, dobtą ežąftke ciifa tri- 
did. Czema oboygn tą kčiegą fle doiyd cžyni. Bo y 30 
miteryiey rozmiitoed y flow obfitodd litirinchno 
pilnego czytelniki zbogidi: tndžieP tež y gofjpodar- 
zom Eitolickim, ktorzv ozifem ilbo tradno&diimi 
faktini iriklini, ilbo dla odlegloftdi dileMey koe- 
diolow (icz 6wieto kožde Eitolickie, ty tradnofidi 35 
vlacniidby miilo) nie mogą ni kazinia przybyc. 
Gzego iikokoliriek powetowid bedą mogli t czytiląc 
w domiech fwych ty kazinia, z nicn iiko przyftoi 
pomoc dachowną y ocblode J požytki fobie Krzeft- 
diiiflue, zbieriiąc. Ni offcitek bych nie mial inPey 40 
y wy wPyfcy z tych kfiiąg ni Litewaki iezyk prze- 
ložonych pomocy y požytkn, dofyd ml bediie ni 
tym, že tą iakąžkoliriek milą praeą moią, iik mnie- 
mam y žadam, dam powod y pochop niPym k u iezyki 
oyczyftego zimilowiniu, zichowiniu y rofkrzewie- 45 
niu. Poniewaž ni nim nam y wPyftkim miePkiicom 
W. X. L tik iriele iik fie rzeklo naležy. Bogu die 
oddairam cžytelnika mily zižyiray z ochotą y po- 
žytkiem tik potrzebney kdiegi. 


so Nedelos antros po Triin Kardln 
Ewangeli& ape fwodba. Joan. 2 Gap. 

(68) Anuo meta: bno fwodba K&noia Ga- 
lileos, ir bd tęn motina Jėfaus. Kwieftas 
wel bd ir Jėfus ir mdkitiney io fwddbon. 
5 & Ir kad ne teko wino, tire motina Jėfans 
iop. Wino ne tnr. Jr tdre iei Jėfus, kas 
mait ir taw moterifzke? Dėbar notėio 
mėtas m&nas. Taria motina io tarndmus. 


Niedziele wtorey po Trzech Kro- bo 
l&ch. Ewdngelia o godžiech malžen- 
skich, n Jand šwiętego w 2 Kdp. 

W on czas: Bylo wesele v Kanie G4- 
lileyskiey, y byli tam mdtkd Jeznsowd. 
Wezwan tež byf Jesns y ncžniowie iego 65 
nd sesele. A gdy niestawdfo wind, rzecže 
mdtkdJeznsowddo niego: Wind nie miią, 

Y rzecže iey Jesns, co mnie y tobie nie- 
widsto? Jeszcze nie przyszžd godžind 
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Ką norint iumus taris padarikite. O bfi 
tęnėy akmeningi rikai fzefzi padėti pa¬ 
gal apcziftiimą Žydą pileli kiekvieuan 
po du arba tris viedrus. Bilo iiemus Jė- 
6 fus: pripilkite rikės vąodenimi. Jr pri¬ 
pilė ius fklidinus. Jr taria iiemus Jėfus: 
fiamkiteg nų, ir nefzkite viriaufiam we- 
džiui. Jr nefze. Jr kad paragėvo viriau- 
fias vąndeni vinėn permaieitą. (ir neži¬ 
lo noio ižg kfir butą, bet tarnėi žinoio kurie 
lėmė vąndeni) paž&dino iaunikio vireu- 
fias wėdis, ir tėre iam. Kiekvienas žmė- 
gus pirm gerą viną padeft: ir kad paf- 
sigeria, tad tą kuris yra plakiafnis. O tu 
15 laikiei giarą viną, net ik fziolai. Tą 
pradžią ž£ktu pad&re Jėfus Kėnoie Ga¬ 
ilinos, ir apreifzke gėrbę favą ir intikeio 
ing ii mokitinei io. 

Jzgrldimas. 

20 Jog žinėio W. Chriftus, kad turėio 
inftot tokie Heretikay, kurie turėio mė- 
kit mokflo velinią. (kayp ir Pėvitas S. 
ape ifis pranafz&wo), ir vzdraudinėt vg- 
dimo ir tgkėiimo, kayp butų iamg ne 
25 vienas ižganitaB ne galėtų bftt; kokie bfl, 
Marcionas, Tacianus, Enkratitai: todri- 
nag Jėfus ne tiektai žėdzeis, ftėną fzvėn- 
tą, vėdimo ir tękėiimo pagėrbt tėikes, 
bet ir buvimė favfiiu, ir mergos moti- 
80 nos ir mokitinią lavą ąnt tos fvėdbos, 
ir tft pirmėią praievū fawų, kurį toi’ 
fvodboi’ padarit tėikes, žęklįgu, pado- 
vanoiimu teyp’ gėro, ir gaufaus viuo. 
Bet’ iog ižg antros fzalies žinėio, iog tu- 
85 rėio raftiš kiti Heretikėi, kurie ftėną mo- 
tertftes, ąnt’ mėrgifzko ir n&fzlifzko pėr- 
kėlinet, ir labiaus Ifimą ne vėdžią, ir 
nafzliftes, kaip’ ne padėrą regimai peykt 
turėio, ir norėt id4nt’ kitaip’ ne darldami 
40 viffi veftiįš ir tekėtus, įr minikay fu mi- 
nlfzkomis: ir turėio klėpot Bazniczią S. 
viffatimę, kaip’ ana mėkitą mokflų ve- 
linifzkų, ir vedimą ir tikėimą žmonė- 


moiė. Rzecže mėtkė iego slugam: Cokol- 
viek vėm rzecže, ucžyndie. A bylo tėm 
stėtkov szešd postėvionych, vedle ocžy- 
šdienia Zydovskiego, biorąc po dvie ėlbo 
po trzy viėdrė. Movi im Jesus: Niley- 6 
die v statki vody. Y nėlali až do vierz- 
chu. Y rzecže im Jesus: Czyrpaydiesz 
teraz, & niešdie przeložonemu vesela. 

Y niešli. A gdy skosztoval przeložony 
vody v vino przemieniouey (ė nievvie- 10 
džiat skąd byla, lecž sludzy viedžieli, 
co cžyrpėli vodg) zėvotal oblubiencė 
przeložony, y rzekl mu: Kėždy cžloviek 
naprzod dobre vino stavia: ė gdy sig 
upiją, tedy to ktore iest podleysze. A tyš ib 
zėchovat dobre vino až do tego cžėsu. 

Ten pocžątek znėmion ucžynil Jesus v 
Kanie Gėlileyskiey: y obiėvil chvatg 
svą, y uvierzyli ved uežniovie iego. 

Vyklad. 20 

Jž viedžial P. Chrystus, že mieli ni- 
stėd tėkovi heretycy, ktorzy mieli ncžyd s. Tjm 
nėuki Diabelskie (iėko y Pėvet S. o nich 
prorokoval): y zėkėzovėd malžeėstvė, 
iėkoby ono zle ė przeklgte bylo, y iėko- 25 
by v nim žaden zbėvion byd niemogl: 
iėcy byli Mėrcion, Tėcianus, Enkrėti- Mith. 
tovie: przetož Jesus nietylko stovy, stan 
švigty malžeėski ucždid racžyl, ėle y 
bytnošdią svą, y Pėn(79)ny mėtki, y 30 
ucžniov 8woich nė tydh godžiech, y tym 
piervszym cudem svym, ktory nė nicb 
ncžynid racžyl y znėmienitym podėrzem 
tėk dobrego ė obfitego vinė. Ale iž z 
drugiey strony viedžial, že zėsig mieli 85 
nėstėd drudzy Heretycy, ktorzy stan 
Malženski nėd Pėnieėski y Wdovi prze- 
klėdėd, y ovszem stan bezžeėski y vdo- 
vi, iėko niesluszuy iėvnie gėnid mieli y 
chdied ėby sig koniecžnie vszyscy ženili, 40 
y mniszy z mniszkėmi: y mieli potvė- 
rzėd Košdiol S. Povszeclmy, iėkoby on 
ucžyl nėuk Dyabelskich y malžeėstvė 
ludžiom zėkėzoval: Przetož Zbėvidiel 
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mos drauftų: kokfši būwo pirm to Iowi- 
niuoas heretikas, o nq Ewaogelikai. To- 
drinag ižganitoies mūfų, gadindamas 
ir tfis ir kitus klaioiimus tiektai tą kartą 
ft ąnt fwodbos tėikes būt’ O merg&wimą 
teip p&gerbe, ir numifeio, iog ir patis iį 
ižtifsą arba cielą yfzt&yke, ir mėtiną 
f4wą mietaię norėto turėt žmžina merga, 
ir Jėfephą S. tikėtą tėwą iawą tįypaiau 
įo mergifteie ir cziftAtoie apriko, ir gęrėus 
kayp kiti D&ktorai raižo, ižg tos fw6dbos 
tikr&i Jėną S. iauniki pdfzauke, idĄnt’ 
aplaidęs mėtęrį, kurios dėbar nepažino 
mergiitoie ir cziftAtoie Wiefzpatį fakiotų. 
15 Todrįnag idAnt niekas neriklėtųs, pafsa- 
kifsimę prieg tos Ewangelios fzwęntos 
fwėiką ir tiefės pamėkftą ape moterifte, 
pagėl rafzta fzwęntą (69). 

T f.J. i, ira tad moterifte tfimas fzwęntas 
br. iš. pirmiaus ntkg patieš Diewo Rėiuię, dabar 
pirm’ pražęngimo, dėl’ bendros pAfzalpos 
ir palįkfmiuimo, ir dėl prawayfsimo gi¬ 
minės žmonių įftatitas, ir potam. nauiame 
zėkane ndg paties Wiefzpaties Chriitaus 
25 patwirtintas. Teip iog P6witas S. bito: 
PagęrbtA yrA motęrifte dėyktfifę, 

ir pAtatAs ne pateptas: fwętimmėtęrius, 
ir paiaydunus W, Diewas fftdis. Wienė- 
kig nėrini tflmas wędufiu ir tekėiufiu 
so gęras yra: bęt’ gęręfnis nęwędzių nafzliį 
ir mergų. Kaip’ tifiaug P6wit4s ptėczėy 
raižo: kurfAi tieg, yra bę mėtęres, te ne 
iefzkai mėteres. Ir wel. Kas duft vž wiro 
dūktęrį fAwą, gęrei dAro, bet’ kas ne 
86 dfift, ir tAiko ią cziftAtoię geręus dAro. 
rint. 7 . Ir ape nafztAs bito: Jog tėymęfnes bus, 
iei teip’ patcktį. 

Bet; idįnt žinėtumbim’ kame tikrėii 
moterifte vžgėli, ir kam’, o kayp dėra, o 
40 kayp nėdera. Turime žinėt Jog mote- 
rifte nėit niekas kito, tiekt&i patėgus, ir 
padorus fugtAudimas wieno wiro fu 
wiena žmona. O tafsi fugtaudimas arba 
lifzis Auga ižg nudawimo paties fawes 


nAaz zAbiegaiąc y tym drugim Mędom, 
iedno ten raz nė godiiech byd rAežyt. 

A pAnienstvo tAk ncždit, y umilowai, že 
y sam ie zupetnie- zAchowat y matkę swą 
milą chdiat mied wiecžną Pumą, y Joze- 6 
phA S. domnimAnego oycž swego, tžkže 
w p4niefistwie y w cžystoldi obrat: y ow- 
szem iėko niektorzy Doktorome piszą, z 
tych god nrtašnie Jani S. oblubiennici 
powotat, Aby opušdiwszy žonę ktorey. įo 
ieszcže nieznat, w pAnieėstwie A w cžys- 
tošdi PAnA nA£lAdowat. Przetož aby się 
nikt nie mylit, powiemy przy tey EwAn- 
geliey S. zdrową ė prawdži«ą nAukę o 
matžeėstwie, wedle pismA swiętego. 15 


lest tedy MatžeAstwo stAn S. na- i Gene*, a. 
przod od sAmego BogA w Ežiu, ieszcže 
przed zgrzeszeniem, dla spolney pomocy 
y podiechy, y dla, rozmnoženia rodzAiu 
ludzkiego ustAwiony, y potym w nowym 20 
zakonie od sAmego PAnA ChrystusA po- 
twirdzony. TAk iž iAko PAwet S. mowi: Mathaei. 19 . 
Pocždiwe iest matzeėstwo we wszech Hebr - 1S * 
rzecždch, y lože niezmAzAne: a cudzotož- 
niki lepAk y nierządniki P. Bog sądžid 35 
będžie. WszAkže Acž stan Matžeftski dobry 
iest, &le lepszy bezmatženski, wdowi, y 
pėnienski. Jiko tenže P4wel szyroce wy- 
wodži: kto prėwi iest bez žony, niech nie 
szuka žony. Y zėsię: kto dėie w matžeė- 30 
stwo p&nnę swą, dobrze cžyni: die kto 1. Cor. 7. 
nie d&ie, ė z4chowa się w cžystoėdi lepiey 
cžyni. Y o wdow4ch mowi: Ze btogosta- 
wiensze będą, iesli t&k zostėną bez mal- 
ženstwė. 85 

Ale Abysmy iriedžieli, w cžym prėwe Co je»t m&i- 
malžeėstwo naležy, y komn, ė i&ko się zefl8tw0 - 
godži, ė iiko niegodži. Mamy iriedžied: 

Iž matženstwo nie iest nic inszego, iedno 
stuszne, ė porządne, ė nie roždžielnė 40 
ztącženie, iednego męžė z iedną biatą 
gtową. A to (80) zfącženie žibo znriąskė 

a 
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antršm’ arba šntrai: per tfis, arba He¬ 
mus ligus žodžius: Afz tawė imė vž la¬ 
vą mėteri. Afz tavė imu’ vž fšvą virą. 
Neš tuiau kaip tatai ftėfis iau yra tikrš 
6 moterifte, norint noteitiį fughldimop: 
kur tiektai priėis ž6dzei tikroio. Pieme- 
nies šrba kito ktinigo, kuriam iifAi pėr- 
laidzia. ko padarei moteriftefp Concil- 
lium S. Tridentiuo priwšlo. Bet kad fav 
10 teip fu žadas ant’ atęifenczio mėto. fu 
Kibliu, iog tavę paimfiu, ir šfz tave: 
tad’ tatai dšbar neęft moterifte, bet fu- 
lubiiimas. 

Antra fakiau iog moterifte yrš pa- 
15 ddrus fuglaudimas, o tat ši todrin, idšut 
iį atfkircza nug niepaddraus fuiųgimo, 
kokes yrš tarp fvetimmoterių, ir patay- 
dunų žmonių, kurifis W. Diewas tur 
Hebr. 13. fbdit ir korėt. 

20 Tręczia, iog moteriftę yra fuglaudi¬ 
mas vieno wiro fu wieua žmona. Ta¬ 
tai piiefz daugmotęrifte bedieve. Nes’ 
idąnt. vienš mėtė turėtą du arba dau- 
gęfn virų, tat ši yra priefz pštį pri- 
25 gimimą. Todrinag to niekad’ viefzpats 
Dievas nęliepe. Wel idąnt’ vienas viras 
turėtų dvi mdteri arbš daugiafii, nė- 
rint to uękurięmus Dievas pėrlaido fęna- 
mę zėkonę, dėl’ prawiffimo žmonių. 

30 Bet’ naniamę zėkonę niekė budė: kadįg 

ir tatši yra priefz prigimimą motęriftes, o 
daugęus iž tos fzalies, iog yr fakršmęntu, 
tatši ir žęklu and fuglaudimo kurį tur 
Wiefzpatis Gbriftus fu viena S. bažniczia 
35 fav4ie kaip’ fu viena apžiedfitinę favą. 
Nes teip’ ii v. Chriftus ape tatai bito. 
Iog W. Dievas ant pršdžios Rėiuię fu- 
gtaude vieną virą, fu vieną tiektai 
žmdna norint iam’ ių ir daugęfn gatėio 
40 padarit. Ir tšre dšbar ant’to. Iog bns du 
vienamų kbaę. Du bito ne trįs. ney kę- 
Mat 19 . tori. Tatai vėl dabšrg W. Gbriftus pa- 
Mardi. io. tvirtino. Nes’ iey iiffai favamę žėkohę ne- 
prifšidžia aplaidus mėtęri, nėrini ir dėl 


rošdie z oddšnia samego siebie drngiemn 
šlbo drugiey: przez te šlbo tym podobne 
slovš: Ia diebie biorę zš svą žonę: Ja 
diebie zš swego malžonkš. Bo skoro się 
to stšnie, iuž iest pravdžive malžen- 6 
stvo, chodjaby dobrze nie pržyszto do 
poklšdžin: gdžie iedno przystąpią slovš 
vlasnego pšsterzš šlbo inszego kšplanš, 
ktoremu on dozvoli: cžego slnsznie od 
mšlženstvš Concilinm S. Trydentskie 10 
potrzebuie. Ale gdy tšk sobie przyrze-c*jtJ 
kšią nš przyszly cžšs: šlubuię, že dię 
poymę y ia diebie: tedy to ieszcže nie 
iest malženstwo, šie šlub. 

Drugie poviedžialem, iž malženstvo 15 
iest sluszne zlącženie, š to dla tego, 
šbym ie oddžielil od nieslusznego zlą- 
cženia, iškie iest miedzy cudzoložnikami 
y nierządnymi ludžmi, ktore P. Bog ma 
sądžid y kšršd. 20 

Tržedia. Iž malženstvo iest zlącženie Wį*ia 
iednego męžš z iedną bialą glovą: To ni ^Į 
przeciv vieloženstvu niezbožnemu. Abo- 
vieip žeby iednš žonš mišlš dvu šlbo 
vięcey męžov, to iest przeciv sšmemu 25 
przyrodzeniu. Przetož tego nigdy P. Bog 
niepozvolil. Zšsię žeby ieden mąž mial 
dvie ženie šlbo vięcey, šcž tego nikto- 
rym Bog dopuszcžal v stšrym zakonie 
dla rozmnoženia ludu Božego. so 

Ale v novym zakonie žadną mišrų: 
gdyž y to iest przeciv przyrodzeniu mat- 
ženstva: š zvlaszcžš z tey strony, že 
iest sškršmentem, to iest znškiem ėnego 
zlącženia ktore ma Pan Ghrystns z ied- Matu 
nym š. Košciolem svoim, iško z iedyną Mri 
oblubienicą svoią. Bo tšk y P. Chrystus 
o tym mowi: Iž P. Bog nš pocžątku v 
Ršiu zlącžyl iednego męžš z iedną tylko 
bialą glovą, cfiodia mu ich y vięcey 40 
mogl stvorzyd. Y rzekl ieBzcže nad to: įbUs 
Iž będą dvoie v iednym diele. Dvoie 
movi, nie troie, šni cžvoro. Co tež do- 
pierož P. Chrystus potvirdžil. Bo ieslid 
ten v svym zakonie niedopuszcža, opos- 45 
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padorios priežafties (kayp’ dėl’ ios fwę- 
timwinwimo) kitės fav paimt kaip’ žė- 
tag ižgiriime, tadąg toli mažęus pril&i- 
džia turęt dwi arba trįs draugia. 

Ketwlrta bildu. Jog moteres paemi- 
6 mas, yr nepėrfkirtinas fnglaudimas: ta¬ 
tai yrd tokfai furifzimas, kurio niekas 
kitas, tiektdi mirimas iizrift ne gal. Nes’ 
kur yra tiefus paėmimas mėteres, tad’ 
nėrini ifls pėrfkirtų, dėl’ padėrios priė¬ 
jo ždfties, tad’ tacžiau pateka ąnlai furilzi- 
mas iog nei urlras kėfai mote giwd, ne 
gal turėt kit6s, nei mėtė kito uriro, kė- 
lai giwas bus ąnfai pirmaTis. Nes’ teip’ 
W. Chriftus bilo. Jog kurifis Diewas fu- 
15 rifzo tų zmėgus teneifzrifz. Jr kitoię 
l 19 . wietoie. Kas nėrini aplais mėtęri fdwą, 
k. įo. o kitą paims daro ią fwetimwirę. O iei 
mėtė apldis wirą fdwą (70) ir nutekės 
yž kito, tad fwetimpatalauia. Teipėg ir 
20 P6wilas S. Tiemus kurįe yrd urėdę lie¬ 
pia, ne ofz, bet’ Wiefzpatis, idąnt’ mėtė 
nopleiftų uriro, o iei i\ apleis, tad’ be wiro 
totliektiš, arba fu uriru fawfiiiu tę fuligft. 
Tėdrinag papeiktas yra klaioiimas ir 
26 apiakimas fzios kartos Evangelikų, kurie 
viramus pėrlaidžia węft kitą mėtęri. 
pirmą pamętės, nėrini ir drin fvedtim- 
viraurimo. Nes’ iiemns tai nieko ne pa- 
dęft iog W. Chriftus tdre Matthėu- 
so fziep: kuriai nėrini pamės mėtęrį fawą, 
tiektdi drin’ fwętimwirawimo, o kitą 
paims taffai fwętimmoterauia. Nes’ tatdi 
ne teip ifzmduoš: idąnt’ tafsdi kuris’ mo- 
tęrį fawą pamėtės dėl’ fwętimwiravimo, 
8& galėto kitą vėst. Bet’ teip’: iog ięi kas 
p&męta mėterį fawa (ifzėmus dėl’ fvętim- 
viravimo) taffai nudęftiš: ir kurfai pa- 
mętes pirmą (nėrint ir dėl’ fvętimvira- 
wimo) vęs law kitą, taffdi teipaiag fve- 
40 timmotęrauia, kaip’ ir ąnlai kuris wes io 
p&męstą. Ižg kur fzviefės daiktas yra, 
iog viro ir mėterilzko parėdnas fuiugi- 
mas, niekad negal būt pėrfkirtas, net ik 


čiwszy žonę, chočia y dla Bluszney przu- 
cžyny, (iako dla ieycudzolostvd) drogiey 
sobie poiąc, idko wnet nslyszymy: tedyč M a ižeAatw o 
ddleko mniey dopuszcža mieč durie dibo VSktiaj. 
trzy pospolu. 6 

Cžvarte mowię: Iž malženstvo iest 
nieroždžielne zlącženie: to iest tdka 
zviąskd, ktorey nikt inszy iedno šmierc 
rozviązdc niemože. Bo gdzie iest prav- 
džive mdlžefistvo tedy chodiby ie roz- io 
wie (81) džiono, dlasluszney przycžyny: 
tedy przecię trwa ond zwiąskd: že dni 
mąž pokiey žond žyvd, niemože mied 
inszey, dni žond inszego męza, poki žyw 
on pierwszy. Bo tdk Pan Chrystus movi: 15 
Iž ktore Bog zlącžyl, tyeh czloviek nie- Mathaei 19. 
chay nie rozlącža. I nd drugim mieyscu: j®; 

Ktokolviek opušci žonę svą,dinszą poy- 
mie, cudzolostvd się ndd nią dopuszcžd. 

A iesli žond opušdi męža svego, apoydžie Mato. 5. 
zd drugiego, tedy cudzoložy. Tdkže y Roman. i. 
Pdvel S. Tym ktorzy są w malže6stwie 
roskazuię nie ia, ale Pan, dby žona nie 
opuszcždld męžd: co iesli go opuėdi, tedy 
niechay bez męžd zostdnie, dbo się nięch 25 
z męžem swym poiedna. 

Przetož bdniebny iest bląd y šlepotd 
džisieyszych Evdnyelikov, ktorzy męžom Evangeliko- 
dopuszcžaią poiąd inszą žonę, piervszą^įP 0 ^®: 
opušdivszy chodidž y dla cudzolostwd. vazj’ iednę, 
Bo im to nic nie pomaga, iž P. Chrystus p b “ e m ^ g 8 “’ 
rzekl u Mdtheuszd. Ktokolviek opušei 
žonę swą, chybd dla cudzolostwd, d drugą 
poymie, ten cudzoložy: y ktory poymie 
opuszcžoną, takiež cudzoložy. Bo się ss 
to nie tdk roznmie, žeby ten ktory žonę 
swą opušei dla cudzolostvd mogl sobie yw« ę»™ ; 

. r , ,, ... ^., J augamu m m 

drugą poiąc. Ale tdk: iz kto opuszczd ca p . 19 . 
žonę svą (chybd dla cudzolosturd) ten 
grzeszy: y ktory opuscivszy pierwszą 40 
(chociaž y dla cudzolosturd) poymie sobie 
drugą, ten tež cudzoložy, idko y on, 
ktory przymie od niego upuszcžoną. Skąd 
idsna rzecž, že malženstvo porządnie 
zlącžone, nigdy niemože byd rozlącžone, 45 




39 


nOCTH.UA HK. ByfiKA BT> H EFEBO A* H. JĮATKimi 1599 r. 


40 


Corint. 
Rom. ' 


7 - numirfztąnt wieno ižg wirmoterių. Kaip 
ir P6 vilas S. bito. Iog moterifzke yrk 
pririfzta žėkonop moteriftes (kotai gi¬ 
mta yra viras ios). 

5 Pękta tariau, iog motęrifte yra pa- 
rednas fuiųgimas, o tatai drin’ to. Iog 
tūtos yra i perfdnos, kurios fu fawimi ne- 
gal weftis, uei tekėtis. kayp vaykai 
pirm ketvirtųlieku metų virifzkMa: o 
įo m6terifzkflfia pirm ąntrųliekų: kaip kili¬ 
mas. fų Artimą, ik ketvirtam kelii ifžė- 
idhs dėl didės kokios priežafties, per- 
taiftų tatky piemft bažnicžios š. vifeati- 
mes, kkip pertaidzia kar&lumus, arba 
15 kunigaikfzcžemus, ir didiems ft6namus 
dėl fuderinimo ir pakkiaus wifsos krikfz- 
cžioniftes. Teipog, kurie W. Diėvuy kd- 
nus favdš apžadeiimu cžiftatos pa- 
fzvęntę: kaip minlkki, ir miuiizkos, ka¬ 
so nigai ir kiti, tie vėl wėftis uegal, Ilgei 
kaip ir fzitiė kurie iur pirm kitą moteri, 
arba kitą wirą. Nes teipaiag ir tie ad- 
davą iau kūnus favds W. Diėwuy, o 
kaip tur ifis addflt kitam žmdgui! Nes 
26 iei tafski kuris pamėtės pirmą moteri, 
paims faw kitą, fvetimmoteriu yra. Kai- 
pog toli didefnis fvetimmoterkvimas ir 
fzventwagifte yra, aplkidus Dievą ir 
ablubeuiką dągųieii, paimt fau kitą. 

80 

Teipog žm6gus krikfzcžionis, ne tur 
weftis nei teketis fu žmdnemis kitos vie- 
ros, kaip fu Žydais, fu pahooimis; fu he- 
85 retikais, dėl triių priežaftų. Pirm iog 
tarp ištikimo, o ne ifztikimo moterifte 
arba ue eft fakramęntu: arba iei eft tad 
tacžian tokiemus W. Dievas ne dust ma- 
tones, nei palkimiuimo fkvo: pkfkui ko 
40 eit, jog tokio! givatoia niekad fudereii- 
mas ir meyte tikroii ne gal būt. 

Antra: iog tatai yra priefz didžiaufia 
giarą moteriftes. s. tatki yra vayfių, kuri 
gimditoiei tikrame tikčiime, tur vžaugint 
45 ąnt garbes Diewo. Ko padarit uegal ieig 


až do šmierdi iednego z malžonkow. Jkko 
y Pkvel S. mowi: Iž nievikstk przyvią- 
zkna iest do zakonu (malženskiego) po- L c< 
kiey žyw iest mąž iey. Bo " 

Piąte rzklem, že malženstvo iestEtop 
porządne zlącšenie, k to dla tego. Iž “Įj^J 
siIk iest person, ktore z sobą nie mogą mų* 
byd zlącžone: ikko džiedi przed szešdią- 
nasdie lat v męžcžyznkch: k w biklych 
glovkch przed dvunasdie: ikko krewni z 
krevnemi žony swey pierwszey, y zona "9 
z krevnemi męžk svego pierwszcgo, tk- 
kiež až do cžwartego stopnik: chybkby 
dla wielkiey ikkiey przycžyny, dozvolil Cjįjj 
tego Pastyrz Košdiola S. Powszecbnego: 
ikko więc dozvala Krolom, kibo Ksiąžę- 
tom y wielkim stanom, dla poiednknia, 
y dla pokoiu wszystkiego krzešcijkkstvk. 
Tkkže ktorzy P. Bogu cikfk sve šlubėm 
cžystošci pošvięcili: ikko mniszy, mni- Yobaj 
szki, księža, y inni, di tež w malženstvo 
vstępovkc niemogą, rownie ikko y ei 
ktorzy mkią pierwey inszą žone, kibo Lipį 
(82) inszego męžk. Bo tež y di oddavszy 
iuž ciklk sve P. Bogu, k ikko ie mkią 
oddkd inszemu cžtoviekovi? Bo iesli ten 
ktory opušdiwszy pierwszą žouę, poymie 
sobie inszą, eudzofotožy: Ikkož dkleko 
więtsze cudzofostvo y sviętokradztvo 
iest, opušdiwszy Bogk y oblubiedca nie- | 
bieskiego, poiąc sobie inszego? MJ* 

Tkkže cžloviek krzešcijanski niema «,»■ 
się lącžyc malženstvem z ludžmi inszey 
vikry: Jkko z Zydy, z pogkny, z here- b 
tyki dla trzech przycžyn: Naprzod, iž 
miedzy viernym k niewiernym mafžen- 
stwo, kibo nie iest skkrkmentem: kibo 
iesli iest tedy przecię t akim Pan Bog nie 
dkie Ikski kni Mogosfawienstwa svego: 
zkcžym idiie, že w tkkim stadle nigdy 
zgodk y miloše prawdžiwk byd nie može. 

Druga: Iž to iest nkprzecivprzedniey- 
szemu dobru matženstvk S. ktory iest 
plod, ktory rodžice w prkwey vierze 
vinni vychovkd ku chwale Božey. Gžego 
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ėbeietas oebūs vienos ir tiefios vietos. 
Neš tėvas tęs ąot Tavos vietos, O mo¬ 
tina wei ąnt Tawos. Trėczia: iog tokie 
indfiTtis ing didį TinArtą paterioiimo vie- 
6 ros, ir atftoiimo nfig bažniczios Diewo 
jfue* iš ^odrin Dievas fm&rkei Zydamns 
u. 106 . vždraude, idąnt ne veltus nei tekėtus fu 
pėhonimis: idąnt dukterės Tavos ne nu- 
dfitA vž Tunėus pėhonies, ir TAnui Tavam 
10 ne imtų dukterės Pėhonies vž moteri. 
Nes, tieg, iTžvęs TAnų tėvą, idąnt mane 
aplaiTtiį, o daugiafn tarnautų Tvetimmie- 
mus Diewamus. 


Bet tariTsi iog PAvilas š. perleidžia 
16 givent vlrui iTztikimam Tu neiTztikima. 
Tiefsa: bet niekur neliepia, nei pėrlaid- 
žia, idant yTztikimas turėtu veTt ne iTzti- 
’orint. 7. kimą, arba ilztikimė teket vž nę iTztikimo. 
Neš ięi perlaidžia ifztikimai perTdnai, ne 
20 givėnt Tu neyTztikima iei ne norėtu: o 
kaipėg tur perlaiTt Tuvęnczevdtis, Tu ne 
ilztikimų arba neyTztikima? Neš koki lą- 
dora yra ChriTtaus Tu vėlinu, 
oriot 6 . Dabėkimefig iau kuria Tzirdžia vėftis 
26 tur žmėnes: tikrai ne todrin’ idąnt 1 pa¬ 
kakintų Tavo kūnui, nes’ kurie teip vėda 
ir tėka, iog WieTzpatį Dievą nfig Tavęs 
ir nfig Tzirdės Tavės Tzalin’ Atmeta, idąut 
geydulėmns Taviem us (71) kAnilzkiemus 
so tarnėutų, kaip kitas pėkus, kursai iizmin- 
tįes ne tur, ąnt’ tokių tur galibę vėlinu¬ 
sias. e. wa. Bet’ krikTzczioniTzkas žraėgus dau- 
giauTei dėl trįių priežastiį vėTt tur, dėl 
kurių vėl vędimas ir tekėiimas nflg Die- 
86 vo yr įftatįtas. 

nes. 2. Pirm dėl będrės draugiftes, ir pėTzol- 
pos. Nes teip W. Dievas biloio: Ne 
giar yra žmdgui būt paežiam, padariki- 
me iam padeieią iam ligų. Jr Adflmas 
40 tėipaiag biloio. MoteriTzke kurią man 
davėy vž burfinįkę. 

nes. s. Antra priežaftis, dėl vayšiaus. Nęs 
W. Dievas Tuvenczevflięs Adomą Tu 


uežynie nie mogą, iesliže oboie nie będa 
iedney, a pravdĮživey viary. Bo ociec 
będžie diągnąt nė svą viėrę, ė mėtkė 
tež nė svą. Trzedia. Iž się tėcy vda- 
vėią v vielką niebespiecžnošc utrėcenia 6 
viėry, y odstąpienia od Košciolė Bo- 
žego. Prze co P. Bog srodze Zydom zė- jį^^ r 2 g‘ 
kėžoval, ėby się nie lącžyli malženstvem p sa im. įoė. 
z pogėny: ėby corki svey nie davėli zė 
synė poganskiego, ėni synovi svemu nie įo 
brėli corki pogėnskiey zė žonę. Bod 
prėvi, zviedžie synėtvego ėbymięopuš- 
dil, ė vięcey služil eudzym Bogom, y 
rozgnieva się zėpėlcžyvošd Pėnska, y 
zglėdži cię prętko. 16 

Ale rzecžesz iž Pėvel S. dozvala 
mieszkėd mnlžonkovi viernemu z nie- 
viernym. Pravdė: ėle nigdžiey nieros- 
kėzuie ėni dozvala, ėby vierny miėl 
poiąc nievierną, ėlbo vierna isd za nie- 20 
viernego. Bo ieslid dozvala vierney per- 
sonie niemieszkėd z nievierną iesli chce: 
ė iėkož ma dozvolic zlącžyc šie z nie- 
viernym ėlbo z nievierną? Bo což zė 
zgodė iest Chrystnsė z cžėrtem? 26 

Obėcžmysz iuž ktorym umyslem VKtorymumy* 
malžebstvo vstępovėd ludžie maią. Iš- 
cied nie dla tego, ėby dosyc ežynili svey žefiatvo. 
cielesnošdi: Bo ktorzy tėk v malzenstvo 
vstępuia, že P. Bogė od siebie yod sercė Tobias e. 
svego nė stronę odkladėią, ėby žądzam 
svym cielesnym služyli, iėko insze 
bydlo, ktore rozumu niema: nėd tėkimi 
ma mod dyabelstvo. Ale krzešdijėnski 
cžloviek navię-(83)cey dla trzech przy- 86 
ežyn v malzenstvo ma vstępovėd, dla 
ktorych tež malženstvo od Bogė iest 
ustėvione. 

Naprzod dla spolnego tovarzystva, y 
pomocy. Bo tėk P. Bog movi!: Nie iest Genes. 2 
dobrze cžloviekovi byd sėmemu; uežyn- 
my mu pomoenika iemu podobnego. Y Jė- 
dam takiež movil: Nieviėstė ktorąš mi Genes. 3. 
dal zė tovėrzyszkę. Druga przycžynė, 
dla plodu. Bo P. Bog zlącžyvszy Adėma 
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Eva: palaimino i lemus bilodamas: dug- 
kitę ir dduginkiteš, ir papildikite žętnę. 
Genei. i. ' Tręczia priežaftis (po pėržęgimui) 
drin’ vdifto, idįnt žmdgus tfl pigians 
5 nuvęgt galėtų viffėkio nerėdo ir biau- 
ribes. Todrinag Pė vilas bilo: Jog no¬ 
rint bųtiį giar wirui ne palitėi mo- 
tęrifzkes, bet dėl nuvęgimo biauribes, 
kiekvienas wiras te tur fdvą mėterį, ir 
i. Cor. 7 . kiekviena vlrą fawą. Ne bilo idąnt 
kiekvienas virifzkas veltų moterį, arba 
kiekviena žmona tekėtų vž viro. Nes 
tdiaos tęndig bilo. Jog geriaos ddro taf- 
fai, kuris ne nudflft už viro mergos fa* 
15 vės, neg taisai kuris ią nudflft. Bet bilo, 
idįnt kiekvienas, kurįs mėterį iau vėdęs 
ėft, idąnt Tu ia gįvęntų, idąnt ios no- 
plaiftų. Ką deklaravėdamas tolaus bilo 
effi pririfztas mėteriefp, ne iiefzkokig 
20 pėrfkirimo, o iey be mėteres eisi, ne 
iefzkokig mėteres. Bet iau ape tai gand. 
Dabdr ižg Evangelios pamatikime pa- 
mėkflus nekurifis, o daugėus kaip fwėd- 
bą darit tfirime. 

25 II. Kvieftas bfi Iėfus W. fvodbon, fu 
motina favd, ir fu mėkitineis favdis. 
Laimi fvodba, kurioiė fzitokie fvecžei 
pirmą vietą tur. Bet nų biįaus, iog mfl- 
fu fvodbofla labai dažnai patįs vėlinąs 
so pirmą vietą tur. Nėfsą kaip tefl Cliri- 
ftus turi turėt viėtą, kur niekas krikfz* 
czionifzkai ne vėikias! kur nėr pagęr- 
bimo, nei bdimes Dievo! Kur vifsi pra- 
bągdi viefzpatduię l&pumas ir pompa 
85 vęlinifzka, apfiriimas, girtdvimas, pa- 
ffllaidimas! Kaip. ten’ tur bflt vieta Ma- 
riei mėrgai czifzcžiaufei: mergai gėdį- 
giaufiai, kur biaurios ir dargios kdlbos 
ir giefmes ir veikaldi, ir laigimai arba 
40 tancius yra tflli. 

Ant’ to kviefstas bfl W. Iėfus Chri- 
ftus ąnt fvėdbos ir su mėtina fawa mie- 
ląie, Ir fu mokitinieis favais, idįnt mus 
ifzmėkitų tfi pavaizdu, iog moterįftes 
45 arba vędfmai ir tękeiimai ne pakampe* 


z Evą, blogosldvil im moviąc. Roscdie 
d množdie się, y ndpelniaycie žiemię. 

Trzecia przyczyna, (po zgrzeszeniu) dla Gene*, i 
lekdrstvd, fiby się cžloviek tem lėcniey 
ustrzedz mogl vszelkiego nierządu y 5 
niecžystošci. Przetož Pdvel mėvi: Iž 
dcžciby dobrze męžovi nie tykdd się nie- i. Cor.i 
vidsty, dle dla ustrzcženia się niecžysto- 
šci, kdždy malžonek niechay ma žonę 
svą, y kdžda męžd svego. Nie movi, įo 
dby kdždy męszcžyznd poiąl žonę, dbo 
kdžda biala glovd szld zd mąž. Bo vnet 
tdmže radži: Iž kto iest bcz žony, uiech 
nieszuka žony. A iž lepiey cžyni ten, 
ktory nie ddie ža mąž pdnny svey, nižli 15 
ten co ią ddie. Ale movi: dby každy 
ktory iuž žonę poiąl, dby z nią obcoval, 
dby iey nie opuszcžal. Co decldruiąc 
ddley movi. Jesteš przyviązan do žony, 
nieszukayže rozvodu, d iesliš bez žony, 20 
nieszukayže žony. Ale o tym dosyd. Te- 
raz ž Evdngeliey obacžmy nduki nie* 
ktore d zvlaszcžd idko gody sprdvo- 
vdd mamy. 

Wezwan iest P. lesus nd gody, z 25 u. 
mdtką svoią y ze zvolenniki svemi. 
Szczęėlive gody, nd ktorych tdcy gošdie 
piervszc mieysce mdią. Ale džiš boię się, 
že nd odszych godžiech bdrzo cžęsto sam 
dyabel piervsze mieysce mieva. Bo idko so 
tdm Cbrystus ma miec mieysce, gdžiesię 
nie po krzešdijdnsku nie džieie? gdžie 
niemdsz ucždivošci, nie mdsz boidžni 
Božey? gdžie vszytkie zbytki pdnuią, Tobi* 
pychd y pompd dyabelska, obždrstvo, 85 
pijdnstvo, vszetecžeėstvo? Idko tam 
može byc mieysce Mdriey, pdnnie na* 
cžystszey, pdnnie navstydlivszey, gdžie 
plugdve, d vszetecžne movy y piešni y 
sprdvy, y tance zbytecžne obfituią? 40 

Nad to vezwan iest P. Chrystus nd Maiie* 
gody y z mdtką svą milą, y z ucžnidmi 
svymi, dby nas nduczyl tym przyklddem 
že malženstvd niepokątnie, d nie potd- 
iemnie, dle idvnie, d idšnie z volą rodži* 45 
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mis, ir ne flaptė, bęt difzkiei ir fzviefiai cow przy wielu svidtkdch, 4 zwtaszcž4 
fa valė gimditoių prieg d&ngio luditoių, v košciele, ( 84 ) przy swym vlasnym 
o daugiau fidi bažnicžioię prieg favifzkio p4sterzu, rodią byc sprdwowdne. Bo 
C j»® ci -piemenės tur bėt dariti. Nes kitaip ne iudksze wažne byd nie mogą. neB 

nm* g®l bėt tikri ir tobuli. 

f r netękąnt vino, tarė mėtina Wiefz- A gdy niestawdfo vin4, rzekJa mdtkd 
paties Iėfaus fundufp favėp vinė ne tur. P. Jesusovd do syna swego: Win4 nie- ' 

Czę parėdes kaip merga fzwencžiaufia maią. Tu się okazdfo, idko pdnnd n4- 
yr4 ižtiefos motina meylafzirdėmo, ir šwiętsza iest prawdžiwie mdtką milo- 
10 kaip yr4 greita ąnt apweizdeiimo fweti- sierdžia, y iako iest prętka ui opatrzenie 
mii netekimų, ir ąnt įftėiimo fundufp fa- cudzych niedostatkov, y na pržycžynie- 10 
vėp mieJop. Nes vėikęi kaip Wiefzpatis nie się do Synd swego raitego. Bo wnet 
Chriftns pradėio vrėdą fawą, mėkimė ir skoro P. Chrystus zdcžąl urząd swoy, 
f&kimo žodžio Dievo, toiaus vėl ii pra- nducždnia y przepovidddnia slovd Bo- 
15 dėio urėdą favą veykt, tatdi yra įftodi- žego, vnet tež ond pocžęfd urząd svoy 
neti8 vž žmonių privėlimus. Ir dabokis spr4wovdd, to iest przycžynidd się za 15 
kok) intikeiimą turėio, iog nėrini d4bar lndzkie niedost4tki. A ob4cž i4ką vi4rę Wiara. 
b6wo Wiefzpatis Christus newieno zękto midtd, že chocia ieszcže byl Pan Chry- 
nepadares, o vienėk ne maz ne abęiėio, stus cudu žadnego nieucžjmif, 4 wždy nic 
20 iog tat4i padarit gafėio. Ant’ gėlo koki nie vątpiJ4,že to ucžynic raogl. Naost4- ticždhroSd. 
iągvnmą ir pagerbimą rėdžia funaufp tek idką skromnošc y ucžciwošc okdzuie 20 
favėp, jog Jabdi trumpais žodžeis priva- kuSynovi svemu,že krodiucbnemi sfovy 
limą tiektai rėdžia, o nieko toldus ne potrzebę tylko ozn4ymuie, 4 nic się d41ey 
prafzo, bet’ vis’ padfift w41ai ir apvez- nie ndpiera, 41e vszytko porucža voliey, 

25 deiimui io: tacžians nieko ne abęiodama, y opdtrznošdi iego: przedię nic nie vąt- 
iog tat4i padarit turėio, Teipėg vėl ir piąc, že to ucžynid mial. Tdkci się y my 25 
męs t&rime veikt prdfzimėfia miįfų, o sprdvovdc mamy v prožb4ch n4szych, 4 
dangians ape fzio pafaulo daiktus:- ne zvfaszcžd o docžešne rzecžy: niezdmier- 
Tžmęft Wiefzpatį meto ney vietos ney zdc p4nu cž4su ani mieysc4,4ni obycždiu 
so ( 72 ) bftdo favės pafzdfpos, bet’ parėdęs svego vspomoženia, 41e przeJožyvszy 
iam favės rėikalus padėt vis val4\, ma- mu sve potržeby, poruežde vszytko vo- 30 
Jonei ir apveizdeiimoi io, nieko tame liey, J4sce y opdtrznošci iego nie v tym 
ne abeiodamas, iog iis pagalėi galibęs ir nieviątpiąc, že on vedle možnošci y 
geribes favės, padaris tai vifs4 kas bus dobroči swoiey, uczyni to wszytko, co 
85 fu didefne garbė ir laupfė io, ir fu mėsų będžie z viętsžą ežeią y chvafą iego, y 
ižgėnimu. z n4szym zb4vieniem. 36 

Bet’ kodr!nagW. Chriftus iei fzinrkfz- Ale ežemuz iey P. Chrystus przyo- PrzeciP. 
cziokdi atlėkė? Ką afz turiu fu tavim strzym odpoviedžiaJ? Co ia mam z tobą £įtceodVo- k 
motęrifzkę! ddbar notėio mętas m&nas. nievi4sto? ieszcže nie przyszJ4 godžind viedžiat. 

40 Ne todrinag tatdi paddre, idįnt’ ii kokia moid? Nie dia tegoc to ucžyniJ žeby, on4 
pikta fzirdzia geiftiį praiovo anė, don idkim zJym umysJem žąddJ4 cudu onego, 40 
kokios garbės ir fzJėves favės: nei vėl dla idkiey ežei y chvaJy svoiey: 4ni tež 
tėdrin, id4nt’ ios Chriftus Wicfzpatis di- dla tego, žeby iey P. Chrystus vielce nie 
dei ne miJėtų, ir ne gerptų ios taftai, ku- miJovdl, y niecžciJ, iey ten ktory vszyt- 
46 ris 1 vefliemus funfimns gimditoius gar- kim synom rodžice sve ve sždi mied ros- 



47 


nOCTBJJA AK. BygfCA BT> II EFEBO** H. *AEKOIH 1699 T. 


48 


beie turėt liepe, bet* idąnt parėditų, iėg 
iifsėi ne pagal’ nėrą artimibes nei gen¬ 
ezių vrėdą lėvą veike, bet, dėl’ garbės 
- ir l&upfes tėvo Tavo dąguiięo. 

Lacse ii. Todrinag ir kur kitur tamę mėtiuos ir 
gęczių lavų kaip’ butų pažint ne norėio. 
Kaip’ antai kad’ motęrilzke bilėio; Pagir¬ 
tas yr’ilcius, kuris tawę nefzioio, irkrutįs 
kurias tu žindai. Tad, atlėkė. Ir labėi 
įo pagirti kdrie ktėulo žodžio Dievo ir fergt 
iį. Ir kitdr kad’ iam’ paffake. Iog Izi- 
Matth. 12 . tėi mėtina tėvą, ir brėlei tavi ft6wi 6rę 
iefzkodami tavęs, iis’ teip’ atlėkė: O ku- 
rig yri mėtina, ir brėlei mani? Ir ižtie- 
15 fęs rąką mėkitiniump lavdmp tėre. Szi- 
tėi mėtina manoii, ir brėlęi manieii. Nes’ 
kuris nėrini daris vėlą Tėvo mėno, kur¬ 
iai yra dąguię, tafsėi yra brėlu ir lęlę- 
rimi ir mėtina man4ic. Antra id4nt’ pa- 
20 roditų iog ne ižg motinos ėmė galibę dė- 
ritno praiąvų, bet ižg anė ižg kurio pirm 
ąmžiu vžgime, tatėi yra, ižg Diewo Tėvo 
priefz nauiakrikfzcžius. Nėrint ir teip 
ioan. i. tieiiogiei yfzmanitis gal’. Kas man irtav 
25 motęrilzkie top iog ne tur vlno? Dabar 
nėtęio mętas mėnas, iog dabar nevifsi 
žino ape Izitą ftokoiimą. 


Pėfkui tatai kėip girdeiome, tarė mė¬ 
tina Wiefzpaties tump kdrie tarnavo: ką 
so nėrint iumns taris, tatai darikitę, nę 
abėiodamė iog ios prėfzimas dėwanai ne 
turėio bdt. Ir mus mėkidama, kaip turi¬ 
me darit: norimegu idąnt mėtdos Izvęn- 
tftių tž mus, naudįgos Dieviep butų’. 
85 Tęiag W. Chriftus kaip girdėiote, pėr- 
maine ands fzefzis rikės vądenio, ing 
viną labėi gęrą, ir parėdė tfi praiewū 
gėrbę fėwą, iog iįs yra taisai, kuris vi- 
niezias laifto, ir ąnt kiėkvienų mėtė li- 
40 taus vąndenį per Izėknį vino liemęnės 
pėrmaino ing wina’. Ir intikėio ing iį 
mokitinei io. Ir tataig yra gėlas ir pė¬ 
dam vilsiį Itebuklų Wielzpaties. 


kazal, ėle ėby okaza! iž on nie kvoliey 
krevkošci ėni prziiėdiolom urząd svoy 
sprėvowa?,ėle szcžyrze dlacždi ėchvaty 
Oycė svego niebieskiego. 

Przetož y gdžie indžiey v tey mierze g 
mėtki i przijaciot svych iėkoby znėc 
niechcial. lako ono gdy niewiėstė mo- 
vitė. Btogoslėviony žyvot ktory c'iebie Lncae n 
nosit, y piersi ktorycheš požyval. Tedy 
odpoviedžial: Y ovszem blogoslė vieni 10 
ktorzy sluchėią s!owė Božego y strzegą 
go. Y iadžie gdy mu poviedžiano: Iž oto 
mėtkė tvoiėy brėcia stoią przed doinem 
( 85 ) szukėiąc cię: on tėk odpoviedžial: 

A ktorasz iest mėtkė moiė y brėciė moi? 15 
I wyciągnąwszy rękę nė uežnie sve rzekl: 

Oto mėtkė moiė y brėciė moi. Bo ktory 
kolviek bedzie cžynil volą Oycė mėgo 
ktory iest v niebie, ten iest brėtem, y 
siostrą, y mėtką moią. Draga ėby oka- ioan. i 
zat, iž nie z mėtki vžiąt moc ežynienia 
eudov, ėle z onego z ktorego się przed 
vieki nėrodžit, to iest, z Bogė Oycė; 
nėprzeciv novokržcžencom. Acž y tėk 
po prastu rozumied się može: Co mnie y 26 
tobie, nieviėsto do tego, že niemėią 
vinė? Ieszcže nie przyszlė godžinė moiė: 

Iž ieszcže nie wszyscy viedzą o tym nie- 
dostėtku. 

Potym iėkosmy sfyszeli, rzeklė Mėtkė so 
Pėnska do tych co služyli, Cokolviek di 
vam rzecze, to czyncie. Nie nie vątpiąc 
že iey przycžynė prožna byd niemiėla; 

Y nas nėucžaiąc iėko się mamy sprėvo- 
vac, chcemyli aby przycžyny šviętych 85 
ža narni, važne u Bogė byty. Tėmže 
Pan Chrystus iėkošcie slyszęli, przemie- 
nil onych vielkich szešd stągvi wody, 
v vino barzo dobre; y okazal tym eudem 
chvalę svą, že on iest teu, ktory vin- 40 
nice poleva, y na kėždy rok dždžową 
vodę przez korzen vinney mėcice prze- 
mienia v wino. Y uvierzyli wed uežnio- 
vie iego. A toc iest koniec y skutek 
vszytkich eudov Pėnskich. 46 
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Bet’ eže girtfiklesyfzkalbiu iiefzkoni- 
dememus favėmus, ir tiefziies ižg tos 
Evangelios: Pirmiaus iog cže girdi, iog 
wlno ne teko; Tatdi, tieg, pažint iog ir tie 
B gęrai gėrė’. Antra log par&Tzita: Ir kad 
pafigers, tad’ plakefnĮ viną pila. Tatai 
tieg, nę dabdr žmūnes nufigiaria. Tre- 
cžia, iog patis Ghriftus pad&re ižg v4n- 
dęnio teip daug vino labai gęro ne dėl 
10 ko kito, tiektai id4nt gęrtiį. 

Ant’ to atfakdu: iog vino ne tęko: nėr*' 
czę žęklo girtibes, arba pr&bągo kokio, 
koris prieg Wiefzpatį fdncziam’, ne ga¬ 
lėjo būt. Bet’ yra žęklas grinurao tų 
15 žmonių. Jr vėl tatdi iau bu teip’ W. Die¬ 
vas pražvelgi ir padarit teikės, iddnt’ 
butų vietd atėiiiąncziam’ praiovui. Ant’ 
ąntro ką bilo iog iau fęnėi žmėnes glr- 
tfiię; atfakdu, iog vėl fęnęi žmėnes pęk- 
30 lon’ kayp’ lietūs krinta: o n6ri vėl ir tu 
fu ięis? Jr vėl tatdi ne viefzpaties žėdžęi 
yra, bet’ ano vėdžio, arbą viręfniofvėd- 
boię, kurfdi bilo ape fvietifzkus budus, 
kokių męs ne tūrime darit. Ant’ paiko¬ 
se cziaufio bildu. Teip’ yra iog Wiefzpatis 
Chriftus todrin viną padūrę, id4nt’ gęrtų, 
bet ne todrin, idąnt iū piktdi vartot tu¬ 
rėtų Jr todrinag ne bilo: Pripilk pra¬ 
liek, bęt fęmkitę ir nęfzkitę viręuflam 
80 idant iis dalitų kiekviendm pagal privd- 
limą io, o p&laiką nauiavędziamus ant 
pęno izdetų. 

O teip tfi te ne dągftais girtūkles, bet 
pamėto piktfifius budūs fvietifzkus, ku- 
85 rie tiesiogui ing prapūltį vęda: tęgiven 
brūkandi (73), o teifei o dievo b&imeia 
ąnt to pafūuio: ndrigu nuvėgt rūftibes 
Dievo, ir nužūdimo ^nžino, ir intekt 
ing g&rbę karaliftes dąguięios: kurion 
40 mus \wiet6k Tėve viffagdl(fis per Jefų 
Ghriftų fūnų tėvą, O Wiefzpatį mūfų. 
Amen. 


Ale tu pijdnice obmovek szukdią 
gržecbom svoim, y dieszą się z tey NApn^iw 
Ev&ngeliey. Naprzod že tu slyszą iž vi- ^ianieoiT 
nd nie stavdlo. Toc, prdvi, indė, že y di 
dobrze pili. Drugio. Iž ndpisano: A gdy s 
się popiją, tedy podleyszego vind ndle- 
vdią. Tod się prdvi nie dopiero ludžie 
upijaia, Trzecie. Iž sam P. Chrystus nd- 
cžynil z vody tdk viele vind bdrzo do- 
brego, nio przeco inszego ieduo dby pili. io 

Nd to odpoviddam: Iž vind nie do- odpow*«u 
stdlo, nie jest ei to zndk pijdūstvd, dbo 
zbytku idkiego, ktory przy obecnošdi 
Pdnskiey b.yd niemogf: Ale iest zndk 
uboztvd tych ludži: A tež to iuž byl tdk u 
P. Bog pržeyrzed y sprdvid raežyt, aby 
bylo mieysce przyszlemu eudovi. Nd 
drugie co movią, iž się davno ludžie 
vpijdią: odpovidddm, žec tež davno lud¬ 
žie do piekld iako deszcž paddią, d chcež ao 
tež ty z nimi? A tež di to nie są Pdnskie 
slovd, ale onego žercy, dlbo stdrszego 
nd veselu, ktory movi o švieckich oby- 
cždidch, idkich się my trzymdd (85) nie- 
mamy. Nd ostdtnie movię: Tdkdi iest, iž 36 
P. Chrystus przeto vion vcžynil dby 
pili, dle nie dla tego, dby się vpili, dby 
go žle vžyvad mieli. Y przetož nie movi: 

Ndley, rožley, dle cžyrpaydie, d nošdie 
przeložonemu: aby on vdžielal každemu so 
vedle potrzeby iego, d ostdtek novym 
malžonkom na žyvnoėd zdchoval. 

A tdk niechay się tym nieszcžycą pijd- i. Cor. 6. 
nice, dle opuddivszy zle obycždie šviec- 
kie, ktore prosto nd zdtrdcenie viodą: 
niechay trzežvie, a sprdviedlivie a po- 
boznie žiją na tym šviedie: Chcąlibyc 
volni gnievu Božego, y potępienia viecž- 86 
nego, d dostdd się do chvaly krolestvd 
niebieskiego: ktorego nas domiešei Oycže 
vszechmogący, przez Ieznsd Chrystusd 
syna tvego d Pand ndszego. Amen ( 86 ). 
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Paklidimns tei'p pataisik: 

L&ksztas 1,31. bot skėitik vž bei. 

Czę tari žindi iog teip’ bianrei kėlba 
1 Kaonę, bėdinikai ir "W i turnikai, kurie trie- 
lfiie Minas ir Witines ir kiti netikėlei 
kurie vėrcze tėty ę ing a kor kitflffe 
miestfiJTe biio: ėik’, nuėik’, pęrėik’. Czę 
iie blJo: ėik’, nuėik’, parėik’, nuėias, pa¬ 
lo rėias. Teipaiėn kor tur bilėt’ bet’, iie bito 
bat’. Jr kitų žėdžių daug yrė kuriflfie e 
maino ing a. 

22,43, Jr dabėkis czę iog norint Jėnas 
S. ne buvo ižg gimines Jėda, bet’ ižgimi- 
15 nes Lėni: ir nėrini ne ržgime ižg mer¬ 
gės bet’ iž bobės, ir ne Bethleeme, bet’ 
ant’ katnifife Jndos: ir nėrint’ ne ižg 
Egipto bėvo pavadintas, bet’ ižg giriės: 
Jr norint’ ne viėno ižg tų praiėwų ne 
ao dėre, knriūs tnrėio Chriftas darit’, nei 
Nazarėniszkiu primintas: o vienėk’ iį 
Žydai didžėus aprįkinėie vž Mefsiėszių, 
o neg Jesų. Teip’ nn tikrai dėro Herėti- 
kai, kurie atftoię nfig bažnlczios viffnr 

35 effanczios. Teip’ aiszkei ir fzviesėi rė- 
fztftffe S. ifzmolevėtą, ir fėstą io tftlai 
praiėvais ir krėuia teip daugio Maczel- 
nikn paftiprintos, be vėliię gandžėus Lu- 
terį Kalviną fakiėt’. Apė kurifls ir viė- 

so bos fyllabos rafztę nė rąnda, ir kuri ė 
kaip’ giwi praiėwo ne viėno nė padėre 
ėft. Zinė iog Žydai gerai, kaip rafztė 
bftdami mokiti kokiūs prėiėvns turėio 
Chriftas darit’: Kar, kada, ir kaip’ tnrėio 

36 vžgimt. Nes’ tėi Herodui ktėufęnczera’ 
atlėkę ėft’. O viėnok’ takczėn teipapvir- 
ftąnczeis buvę ėft’. Jog tėi atmetę, pra- 
ievns Wiefzpatiės Chriftaus velėkomas 
prirafzinėio, ir rafztė priefz Christų var- 

40 tėio, tari darni, mes zėkoną tarime, o pa- 
galėi zėkoną mėfų kėttas yrė mirimo. 
NeB’ Sonnmi Diėvo darės. Kamė ios fzio 
ėmžio Heretikai fękioie. Nes ir žęktai 
knrifisDiėvas ir ik’ fzei diėnai dėro favėi 
45 bažniczioi, velinėmns prirafzinėie: ir žė- 


džeis zokono, Zokoną io fzvęta ižvarta- 
lėie. 

22,50. Bet’ kaipėg tėi fndęres ką Jėnas 
S. biio: ne ėfmi afz Eleėszins nei knrfėi 
ižg Prėnafzų. 5 

Ns 8. KaTexH3HCb M&/ibxepa lUenteBiPia* 
1598 r. 


* T. e. Poltki z Litewskim Eatechifm Albo 
Erofckie v iedno mieyfce zebr&nie, m&ry y poniu- 
no še S Krefečiaiifkiey, z p&ftarfarem Zborowym, y 10 
domowym, z Modlitv&mi, Pfolm&mi, n& ežešč 6 
chwalę Pinu Bogu,& Zborovi iego ka zbudowknin ? 
teras nowo z pilnošcią wydkny. Nakl&dem lėgo Mšcf 
Pilk M&lcherfc Pietkienžcik, PifarzA Ziemfkiego 
Wilenfkiego. W Wilnie ) Drakonai, St&uiftav Wier- 15 
zeyfki, Roku 598. HsueueHiH uero Hanena- 
Tašu wb Apžavi Hraua (t. XIII, crp. 657 cjl) ■ 
Barni HbKOTopuH abcTa aat shzi nepeneiaT&flEi 
kek-l o6pasn;u, a n 1903 r. npoBiperai no op«- 
nraaiy. 

Modlitva. 20 

(Cc 36) Modlmy fię Pinu Bogn nė- 
Pemu, žeby tych džiateežek krzeft przez 
fynė fwego, Dnchem fwym šviętym po- 
šviędic raežyt, moviąc. 

Wszechmogący vieežny Bože, mito- 26 
šierny Oycže, ktoryš nas przez iednorod- 
zonego Synė twego, Pėnė nėPego Iezufa 
Chryftufa nėucžyt, ėbyfmy cię we vPėch 
nėPych fprėvėch wzywali obiecateš nas 
zavždy vyftnchėč, gdy v imie iego pro- so 
šimy. WeyrzyP proėimy cię na to zgro- 
mėdzenie eželadki twey, ktora nė tę 
vltėvę Synė twego, na krzeft šviętypėtr- 
zy, y nė to plemię naPe, ktorefmy do 
krzta šwiętego v pošrzodek Zbora twego ss 
przyniešli, ktorego llę ty Bože Oycže 
Bogiem byd znaP y ktore Chryftns Syn 
twoy Pan naP mify fvoim przeięciem 
blogof?ėwieė (Cc 46)-ftwem vraczyl". 
Chciey že nės wefpofek lplemieniem, nė- 40 
Pym przez dnchė tvego šwiętego tėk 
fprawowėd, ėbyfmy fię v yftėvicžnym 
zbawiennym vznanin ciebiey Synė tvego 
y nas famych pomnažali, žeby vPyfcy 
vyrozumieli, žeš ty iest pravdživie nė- 45 
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Pym y potomftvA nAPego Bogiem, Amy- 
Jmy tež zplemieniem naPym lud twoy w 
Chryftušie Synie twoim milym: przez 
ktorego dię prošimy o ląskavy Oyežę 
5 nafz, žebyš te džiatecžki iuž w opiekę 
fwoię przyiąl, y one žebyš fpravovat ko 
cždi ku chvale šviętey tvoiey, y ku zbu- 
dovAniu košdiolA twego šviętego, rodži- 
com tež ich ko pociePe: Ocžym aid wą- 
io tpiemy, že to vcžyniP Panie Bože naP 
VPechmogący, ktory kroluieP z Synem 
twym, y z Duchem šviętym na vieki, 
Amen. 

Malda. 

15 (Cc 4) Melfkimes Ponny Diewuy mufu, 
idąnt tu vaykialu krikPtimą per funu 
favo, dvafla fawo Pventa paPvęft tey- 
ktns bilodAmi. 

Wifogalis amžinas Diewe, mielafirdi- 
20 ftes tewe, kurfay mos per winnatigi fanu 
tavo Poną mnfn Iezufą Chryftufą iPmo- 
kiey, idant mes tAwe, wifofe mufu fpro- 
vofe tAvęfp PAuktumbim, ir žadeiey mus 
wifad iPklAufit, kAd vArdAn io primom. 
25 Zvilkterek prAPome tawe, ant to furin- 
kimo fieyminos tAvo, kuri ant to ifita- 
timo funans tAvo, ant krikPtimą šven¬ 
ta weyzdi, ir ant tos gimines mufu, ka¬ 
rią mes krikPtimop Pventop viduri Ta¬ 
šo rinkimą tavo atnefiem, kurio to Diewe 
tewe Dievu būt pAzifti, ir kuriuos Chri- 
Ttus Sūnūs tawo Ponas mufu mielas, fawo 
pri (Cc 5) ėmimu ir paPlawinimu nutik- 
rino. TeykUig mus draugie fu pleme mu- 
35 fu, per dvafią tavo Pventą teyp redit, 
idant mes iPgAnitingame dažnAme paži¬ 
nime tAvęs ir funaus tAvo, ir mufu pAciu 
platintumbimefi, idant wifi iPmAnitu, 
kAd tu efi tikray mufu, ir patAmku mufu 
40 Diewu, o mes teypag fu pleme mufu žmo¬ 
nes tAvo Chriftufiep funup tAvo mie- 
lampe, per kuri tAve prašom, o mey- 
lingas tewe mufu, idAnt tuos vAykus iau 
ing apweyzdeimą fawo pri'mtumbey, ir 


anus idant reditumbey ant rfiafties ir ant 
garbos Pventos tava, ir ant fubudavoima 
bAžnidios tawa Pventos, gimditoiems tey¬ 
pag iu ant patiechos, ape ką neAbeioiem, 
kad tat padarifi Pone Dieve mufu vifo- 6 
galis, kurfay karalAvii fu Sunum tavo 
ir fu dvafia šventa ant amžių, Amen. 

(lc. p. 574—675). 

Pfalmas 137. Ant to balfa, 

O kaypa ilgšy mane Pone biedna. io 

( 98 ) KadA buwom Ant vpiu BAbilona, 
fu verkimu tęnay mineiom Syoną užka¬ 
binę viduia ant gluofniu, favąfias Arfas 
linkfmibes mufu, ten matus tie kurie ne- 
valon vžvede, Ant Arfa mums favi žaifti 16 
liepe. 

Liepdami mumus nu ius mumus žAi- 
fkit, irgi giefmeles Syona giedokit, O 
mes giemus teypo ten atfakiem, kaypo 
mes cionay giedot turėtum, giefmeles ao 
AnAs PonA Dievą mufu, žiAmeia cionay 
fvetimoy budAmi. 

O Ieruzalem Ieruzalem miela, Ar dio- 
nay tAve YžumirPt turecia, veykiaus 
idant define mAnogi, vžumirPtu žAyfta 25 
paioprafta, pirm te pridžiuk liežuvis 
gomuriopi, neg AP turecia tavęs vžu- 
mirPti. 

Id cionay tAtAy mAni vis futiktu, iey 
kitaip tAy mAnimp vietą turėtu, kad tu- so 
recia linkfmibę kitokią, perguldit ant Ie- 
ruzalem miela, o Pone Atmink Ant funu 
Edomfku, nes Paukie Ant Ierozolimos 
mieftu. 

Sukulkit kulkit neto ižgi gruntą, ( 99 ) 85 
bat veykiaus fulAuks favo fukulima, 
Duktė Babiloną ne Apmulnay, nes pAlay- 
mus ėst tas kožnas tikray, kurs ataduos 
tAv pagal dArbu pAmftą, vž tat ką darey 
mumus iP ruftibiu. 40 

PaPlavinimą tas Apturės kožnAs. Iz- 
rAelaus gimineypi vifada, kurfay fugn- 
vęs iuos irgi fakuls, ant ftipriofios Ak- 
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meningos volos, beradus t&vus Babi¬ 
lone fm&rkus, kad tave Aitrins Diews po 
viernu koloms. (1. c. p. 585). 

Ape numucimą Poną Chriftafa. 

6 Giefme pirma. 

Iezufas Šonas Dievą, išmintis tewa 
fawa, teykies cionay kientieti dela žmo¬ 
gaus grielna, nedeloy priel mucimą Po¬ 
nis Jibiy verkie, irtinofi welikos, finer- 
įo ties gifay laukie. 

Eie priel gi vž miefta, ci&fti iam pa¬ 
dare, neg primoka trečioj dieni itfimiy- 
ne, Iudofius Szkiriatos Poną ( 160 ) fava 
pardavė, vž trisdefimts penigo zidamus 
16 ildave. 

Cietwergie po veciariey diržie fu Ta¬ 
vais buvo, Dievuy tevny meldefi, id 
kubką ittolintu, po tris kartus prifi- 
dams, id aną atimtu, ant io valos lay- 
20 defl, o kruvingay prikiiytavi. 

Primoka ant io zbriioy teip kaip inta 
pikta, Iudofius bučiavimo zdrodiia Poną 
Tava, kaip nutvėrė gi židay, Petras Po¬ 
ni gindams, merfium kori toreio, atkirta 
26 auli Malchaus. 

Turedam lavo valoy, konigumpi ve- 
de, viją nakti vargina, pefie, mofie, 
drafkie, gimi fivęta fufpiaude, akis vžu- 
rilo, plaštakomis maldami liepe prira¬ 
šo kauti. 

Tęn pas vgni ftovedams ftroche bnvo 
Petras, pirm neg gaidis pragida, vagi¬ 
nės tris kartus, pirmą dienos hidiną Pi* 
lotopi veftas, neteyfey ant io fkundes 
86 virefniey ir konigay. 

Sodit io ne noreio, nekiltą regiedams, 
tarė buk tis kriuias mums, ir mufu viy- 
kamus, ftulpopi gi pririfię plakti labay 
liepe, nelika ant io kuna vietos nekro- 
40 vinos. 

(161) Sonko vayniką kiele Pons ant 
gilvos lavos, ipiiookus, biioribes, eia 
ir ant Anerties, ciefu fiestos hidinos kri- 


žiom apfunkintas, ižgi miefta giedingay 
ir fmarkiey ėst veftas. 

Miefcienkos Poną verkie, kad kiente 
be kaltes, tire ne verkiet manęs, bitiig 
picios favęs, būva teip novirgintas, 5 
kad eyt negileio, Symonas eft priverftas, 
id iam neit padėtu. 

Ant križiaus gi primufię, kirto gir- 
klą davė, ant rūbo burtas mete, kiip 
priniPiy rodė, Ionuy eiti pifkirti io mo- io 
tini miela, kada io dwafia šventa fa 
kanu fkirefi, 

Devintoie hadinoy Iezus laukie Heli, 
ii to žodžia iuokiefi židay prikieyktiei, 
Eliofiaos tis laukia, kid gi ilganitu, čia 15 
dabofun, ley ateyB no io ilgialbetu. 

Priluko didžia balfo tevop fopuloofe, 
ey kam mane aplaydey tokiuofe var¬ 
guole, vž neprietelus vifus tėvą favo 
melde, palenkięs fava galvą, dusią tuoy 20 
ill&yda. 

( 162 ) Kad mufu gialbetoias anta kri¬ 
žiaus mirė, vžetama ir faule Dievas 
narfą rodė, dėl teip didžio fmirkuma, 
kuri ant io darė, tuogi ciefu ii gribu kie- 26 
les daug Iventu kunu. 

Vžudangas bažnicios truka, volos pli- 
la, nekaltos Poną Anerties labay tie gay- 
leia, nes kad žiame drebeia koks tęn 
būva ftrochas, tat Ratmiftras regiedams, io 
ilpažina Dievą fant. 

Yžu tokiu ftebuklu žmones pafižino, 
gayledami fmerties io, Ponuy garbą da¬ 
vė, potam viens ii Žalnierių loną iam 
pradare, krauiey vanduo ilpludo ant 35 
ilganimk mufu. 

Utekieio svietšftis mufu ilg&nima, 
krAuieys (avays palvente viernuiu krik- 
Itimą, nuog križiaus eft nuimtas pava¬ 
kares ciefu, kad iau būva numiręs gial- 40 
betoias mufu. 

Iuoz&p&s kurfay Poną vi Tada fekioia, 
grabe fawam ildeia nefang gi mileia, o 
neg io Iventą kūną grdb&na indeio, pir- 
miaus mieli prietelus moftimis patepe. 46 
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(163) DAbokimes krikfcioniB ką mums 
Pons padare, būdams Amžins wiePpatia 
funkibes priėmė, vifas kančias kienteia 
dėl mofn griePnuiu, būdams Ponas tey- 
6 fiaufias kiente nuog piktuiu. 

Kad tureTim pAmirti, o fu kuuu fkir- 
tis, teykis Pon dufias mufu rankofn fa- 
wo£u imti, Chrifte dėl tavo kančios, kū¬ 
ną fawo mukos, mos vifus teikis priimt 
įo karalisten dangaus. 

Giesmes Ape pilną žodžiu Dievą 
klAufimą, Ape apPvietimą io, prieg 
iam buwimą, ir vž gi dekavoimą. 

Giefme antra. 

15 WiTi Brolcy ir Sefers giedokim, žo¬ 
džius Diewo fu fawim vartokim, bukim 
wdecni dovanay tay, nuog Cbristaus 
mums dovanotay, kuria teykieys mus 
nnmileti, kAd norėtu žmogus pažinti, iP 
20 ko ftoios atminti. 

Tiektay ne žodžiu padu weyzde || 
(186) kim, bataig pamokflu iuofe dabo- 
kim, nes ne kurie žodžiu kiauto, Ponuy 
naudą giarą vayfa, bataig tie kurie wito 
25 lirdžia, darbays tatay tonrays rodžia, ir 
valą Chriftaus pildžia. 

Ne tremkim nuog favęs tokia daykta, 
džiaukimefi kaip iP iždą rAfta, newdec- 
niftes toli bėkim, tatay witoda minekim, 
90 iuog ncvdecniems Atimdineia, tat ką ie- 
mus dovanoto, ir iP meyles iPlaydžia. 

Daboki m iuog ataugay ilaifti, ne ing 
tikrą kielmą ifciepiti, ncy wel iP liemenes 
tikros, bataig iP obeles rukfcios, Chri- 
85 ftusa kielman ifciepiti, žodžiu io drutay 
ilipiti, kiton wieton ilayfti. 

Kurie buwo iP Iudos aprinkti, tiekt 
anis ne noreio pažinti, teypag ir mes to 
biiokim, tu dovanu ne teriokim, labinus 
40 prafikim io malones idant mus prilayftu 
žmones, prieg tu žodžiu Pwiefibes. 

Idant iki pabaygay fio šwieta giwen- 
tumbim pagal žodžia duota, vž gieribes 
garbindami, nAkti ir dieną (167) melž¬ 


dami, kad ans mumis nellbiauretu, bA- 
tAig mus dermey laykitu, nuog neprie- 
telu gintu. 

PraPomgi tawe tewe malonus, per 
tavo vieną mielAufią Sunu, dovanos 5 
P šen tosios dvafios, ramintaios mufu du- 
fios, kuri firdis mufu apPvieftu, klaufi- 
mop žodžia vždektu, ir vieroy padru- 
tintu. (1. c. p. 688—590). 

Ns 9. Hsi> HaTexN3Hea H. AaymiJH l ) io 
1595 ro/ta. 

M. KAipąg ižfAugofsimS pirmaiij pri 
tokimą? 

Mo. Laupfindami paty viėną Dievą, 
io biičdamies, ir gArbindami iy, drin’ io 15 
viffą dar Įdarai, milęd&mi iy, ir tarnAu- 
dami iam’, iž viffds Pirdčs. lAukdami nfig 
io viffdkio vAifto ir algos m Alfų, kaip 
nūg reditoiaus ir vęrfmčs viffo gero. 

M. O kafg pražęgia Pitą prifAkimą? 20 

Mo. Szitie ipaczei, kurie gArbiną vgni, 
žęminą, givatės, žAlczins, pęrkAną, męd- 
ži6s, [alktiš] (77) aikdš, Medeinės, kau¬ 
kas ir kitds biėffus: ii' anič, kurie žinauia, 
burę, nftdiią, Aivų yr vaPkti lAia, ant’ 25 
pūtos ir ant pAuto vęiždi: ir kurie t& 
tiki: Pitie vifli Dievo atližada, ir priftdia 
vętnop ir tž WiePpaty fau Apttiri. 

Ns 10. Msi KaT6XM3Mca 1605 roAft* 

(no H3AAHU0 H. EžJCTpOHfl) *). 3 Q 

2 . Psalm 112. | Szlovinkite vaykAy | 
vieszpati, szlovinkite vAr-|du io. Tėsi 
wArdas viesz-|paties garbintas. | 

3. Pergulditoias skAyti- j toiuy to 

Kathechismo | sveykAtu. | 85 

Atiio ausinmp mAno ] ne vieno žo- 
dzey ku* | rife neyszmAnu sAkos Cathe- | 

1) Cm. 3ail Hmo. Ako*. Hayn, t. 53, kh. 2. 
Cntf. 1886, CTp. 24, 16-28. 

2) Katechism Ledesmy w przekiadzie vschod* 
nio-litcwBkim z wydani& vilefiskiego z r. 1605 wy- 
dat i gramatycznym wstępem i 8lownikiem opatrzyl 
Dr. Jan ByBtroA. W Krak' wie, 1890, S. 132 (Otjį. 
ott. Maii 14 t. Rozpraw i Sprawozd. Wydz. fiiol. 

Ak. Ura.)* 
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chismo pėrguldito nuogio | milistos kūn- 
go Mikald- | iausDiukszos, Kaooniko ] 
Bainicžioa Zemiyciu, iog | ėsus inas 
pėrguldis ii Ze- | miytiszkay, ir gicyde 
s artis | Dūog mani, idant Lieta- | viszkay 
butu pėrgulditas. | Tey žynio gierey, 
iog io | milista, ir Lietuway ir Zemiy- 
darnus norėdamas gie- | 4. rey padarit, 
abėietuy Cate- | chismn pėrgulde ir 
10 todrin | abeiės giminės žodžius pa- | 
guldė. Wien6k idant Lie- { tuwi tuo 
gieraus ir ta- | biius savo prigimtai 
Lie- | tuviszku Liežuvi ir pazin- | tu 
irpermanitu ir žodzey a-.| niė kuriuos 
15 bito (ne tėrime | Catechismo Lietuvisz- 
ko) | nustoti: tu Ledesmos Ca- Į the- 
chisma iž nauio pėrgul- | dzian, kfiris 
iau pirma to | bfio pėrgulditas ir, ne 
žy- | niu kayp, nugayszyntas. Ti- | kin 
20 tam, iog tuė pčrguldi- j ma tfiliemus 
inteyksiu, kad | 5. tykriius, kaypmi rė- 
gis, neyg | pirmas, ira pėrgulditas. 
Iey | vėl kiris ižgi Lietuvniku | to 
pėrguldimo nemėgs, ta | biy didzey 
26 naog io giey- | dziu, idant gieriaės ir 
ti- | kriaus ii pėrgulditu. Mes | prami¬ 
nėme kayp primina | kitiemus tiko, iau 
iri didis | mėtas prieg tam takny, ie- | 
mos kietu vieszu praskint | ir gražey 
so nudarit. Buk | sveykas ir ažu- į mani 
Diėvu | melsk. | 

62. Mo. Kaypgi isipildisime |. pir¬ 
ma prisakima: «Esz esmi | vieszpats»? | 
M. Kada girtausime piti vie- | na 
85 Dievu, biiėsimes ir ddsime ( iam czėsti 
ir dėl io vissa giėra da- j rysime e mi- 
tėsime ii nflszirdziėy, | tykiesimes nug 
io visso giero ir | algos, kayp nfig savo 
daritoio ir | pradžios visso giero. | 

40 Mo. Kurie isižingia tami | prisikimi? | 
M. Labiausiey tie, kuriė mėldzia | 
vgni, Givatės, žatkeius, žemi- | nas, 
Deyves, Perkūnus, medžius | etkus ir 
vėl tiė, kuriė tyki burto- | mūs, žine- 
45 mus ntldinkiemus vi- | szko, szvino ir 


pinto, teymuy ir | kitiemus tokiemus 
dayktamus. Į 

94. 5. Karunovėimas tosgi Pan- | nos 
Mariėsirpiaukszczinimas ] iės vnt vissu 
Angetu ir szvintu- | iu Dievo Dunguy.Į 6 

Kada pro pice vnksty Pie- | tumis 
ir vikaru varpė isz- tynka teyp rėykia 
melsties. Į 

Vnt pirmo isztykimo. | 

Angelas viėszpates aprėyszke Panney io 
Mariėy ir prasidėio žyva | ty ižgi Dva¬ 
sios szvintos. Svey- | ka Maria etc. | 

Vnt intaro isztykymo. | 

Sztey esmi tarnayte vieszpa- | tęs, tesi 
man pagatėy žčdzio ta- | va. Sveyka 15 
Maria etc. | 

Vnt trecio isztykimo. | 

Ir žodis pastoio knnu | ir gi- | veno 
tarpu musu. Sveyka Maria etc. | 

95. Issipažinimas žmo- | g&us 20 
atieydienės. | 

Esz žmėgus nusideis dflmie- | kėttas 
WieszpatyDiėvuy | vissaga(u)lanciam, | 
Trėycey viena- | tyam szvinciėusėy 
Pėnney Ma- | riėy, motinay Dievo, | ir 2 & 
vissiėmus szvintiėmus. Jog nusideiau 
priesz | Wiėszpaty ' Diėvu mimo Dū¬ 
mė, | žodzift ir d&rbu | ne miteda- 
mas [ 'Wiėszpates Dievo mino, iž 
vis- | sos szirdes, e irtymo, kayp sa- so 
vis | patiės- J6g vėl nusidėiau Auk- | 
sztyby, Troksztavimu, Biaury- | by, 
Rustyby, Ažuvidėimu, Apsi- | ryiimu, 
ir tyngieimu; to mi gayl | ir timi isipi- 
žistu. Ir ptituos nū—petnump ne katto 35 
kintėimo Wiė- | szpates mėsų lesė Chry- 
sto ir ažu- | tirymop szvinciausios Pan- 
nės | Mirios, mėtynos Diėvo | ir vis- | 
su szvintūiti | idant mani Wie- | szp&ts 
Diėvas ne kiityntu paga- j ley sunkibes 40 
nusideiimo mino, j bet pagalėy dydybės 
susimi- | limo savo. | 

Garbi tėsi Dievuy Tė- | vuy, Sdnuy 
io ir Dvi- | sey szvintey vnt imžiu | 
amžinu. Arneų. j (Koneųi. KatumaHca 1605r.). 45 
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11. Ibi nponortA** H. UJupBNAa 
1644 r. * 

Na Wielki Czwartek. 

Punktas I. 

b Ape attolinimu vžustoklu giaruu 
darbuu. 

Terpn vžuftokfu giarop. Pirma, ira 
rupeftis prabangi dpe pianu ir kuo žmog’ 
io dėvėtu: kayp duoft žinių pats 'VViePpats, 
taridamas: Nefifie Ja vartokite dpe dušiu 
iufu, ku walgitumite, ir dpe kunu, kuoy 
apfidenktumite. Tay vnt akies regimia 
terpu varguolu kiemioniu, kuriey. . . 
15 (175,12). 

Punkt I. 

O Odddleniu prrefzkod u dobrych 
vczynkadh. 

Medžy przefzkoddmi dobrego. Pierwsze 
20 įeit, zbytnie ftardnie o pokdrm, y w czym- 
by czloviek chodžil: idko o tym ddie 
zndd fam Pan mowiąc: Nie trofzdie fię o 
žyvot vafz, cobyšdie iedli, dni o cidto 
vafze czym byšdie fię odžievdli. Tondoko 
25 vidžim, ndprzod, miedzy vbogiemi vie- 
fniakdmi, ktorzy... 

Kayp kurmiey žiami rauzdami, dieno¬ 
mis, ir naktimis, pafipęneimo iePko: baž- 
nicion eyti, ižpažinimu fdvo nufideimu 
so ddriti, švenciaušiop Sdkrdmentop pryeyti, 
fdkofi ne pafpeiu, drba wel, kuoy vfeime- 
ftu ne turi. Ir teyp darbus vnt ižgauimo 
dūšios reykiemus apfaydžia. 

Didžiunay vėl, dėl fdvo puotu, gieri- 
35 mu, ir pilvo apfunkinimo, kiti dėl bran¬ 
giu ir prabangiu pafiredimu, kureys re- 

* Punkty Kasai Na Post Wielki lęeykięm Li- 
tewfkiem Prcez W. X. Constantego Szyrvida Theo* 
loga Soeietatis Tesv n&pis&ne, & Teraz n& Potfki Ję- 
zyk przetfamaczone, y oboiem d o Druku poddne. 
Zšl pozwolčniem St&rszych. W WDnie ? W drnkar- 
nie Akademii Soeietatis Iesr Roku P&fiskiego, 1644. 


dofi, dažnay aplaydžia gidrūs ddrbus: ar¬ 
ba nepatogumis tumpa: net ataii bažni- 
<5ion, arba patis fav ftiabifi, ir vnt rubu 
dayrofi, o ddnnt iu ne futaužitu, arba ne 
pateptu rupinafi: drba vėl po vakarikš- b 
diey puotoy ne ifimiegoii zovauiia, o 
Dievop fzyrdies fdvo pakilet, ir iam 
kayp pryderetu melftięs ne gal. Bet i/ 
Sakrdmentus šventus ne kdrtu dplaydžia. 
Nieko čia ne kalbu dpe dplaydimu iat -10 
mužnu, dpe abidas, kurias artimiemus 
fdvo niakas ne kdrtu ddro, ddūt favie- 
mus veiam (fvey prožnošdi) burnay ir re- 
diklamus inteyktu (gębie y ftroiom do- 
fyd vczynili, nic nie movie). 15 

12. Msi> HeflAaM»uixii 6oroc/ipe6HUXi> 
KHNrb 1653 r. 

I. SummaAbd Trumpas ifzguldimas 
Ewangeliv Szventu Per 

Wifus meatus j dienomis Nedelos 20 
Bdžnidiofe KrikšdioniPkofe fkaytomu 
O dnt gdrbos Wienam Dievuy | fu vala 
Wiriafniuju dėl pdžitka Wiemiems | 
didey Kunigiftey Lietuvos | ir dėl nami- 
niku pabažnu dnt uživoimd namiPkia 25 
iPduotd. Kiedaynise, Drukavoia, Iochi- 
mas Iurgis Rhetas, Meatu Pond, 1653. 

Ant pirmos nedelos Adveifta. 

Ewangelia Lnc. 21 Y. 25. 88. 

Biloid P. Iezus mokitiniemus favo. so 
Bus židnklay dnt Saules, Menefio ir dnt 
zvayzdžiu: o ant žiames fufpaudimds gi¬ 
miniu fu nufiminimu kada nžet prddes 
marios ir volay: teyp iog žmones džius 
dėl baymes ir Mūkimą tų dayktu | kurie 35 
ateys ant vilo fvieta; Nefang galibes 
danguieios pafikrutis. O tada iPvis Tunu 
Žmogaus ateynanti debefife fu galibe ir 
Plovė didela. O kad tay prdšides j vey- 
I zdekite o pdkialkite galvas iufu: dėl to | 40 



63 


H3i> KEftjuHCKm BorociysEBHfam k mm. isss r. 


64 


iog artinali AtpirkimAs infq. Ir pa&kie 
gbiemus priliginimapAvizdekit Ant mea- 
diia figos | ir ant vila meadžiu kada 
jau fprokM | regiedami tay | patis iP- 
o pAžiftat | jog arti jau irA vdfara. Tey- 
pag ir jns kad regelit taj dealtAntis | 
žinokit jog Arti iri KAralifte Dievo. Už- 
tiefa fakau jumis—jog ne pereys ta gi¬ 
mine net wifa tay ifipildis. Dangus ir 
io žiame peareis j batayg žodziay mano ne 
pearejs. 

DabAr | fino metu | ik kAledoms | 
vili tikriey Krikščionis | vArtoy Tavi no- 
bažnay | Adventą ArbA Ateima Sunaus 
U DievA | Ant švieta ir to pAfaulo. O tAs 
atejmAs irA dvejopas. Pirmas ira vidu¬ 
tinis | arba Duchavnas i kurio K. P. 
Ateyt širdifna viernuiu j per žodi ir 
Dvašią favo Pventą. Antras ira virPu- 
20 tinis | teypag dvejopas. WienA jau | 
dėka Dievuy Į fulaukiem kuriuo PonAs 
Chryltns | ateja mufump j per lavą fte- 
buklingainfikunima | kadA | išciojearbA 
živate ciftos Panuos Marios per fprova 
25 Dvašios Pventos prafideja—o potam ti¬ 
kru žmogum užgimė | o tay vis dėl iP- 
gAnima mulu griePnu ir nupuoluliu 
žmonių. Antra vėl AteimA K. Poną da- 
bAr | kas meatas laukiame | tay eit atei- 
30 mA gArbingA | ant iudA givu j ir miru¬ 
siu. Ape tą pafkutini kątbA ta Pventa 
Evangelia | kurios ira dvi dali. 

Pirmoy | ApJaka Ponas Kryftus žiAn- 
ktus | kurie tur nupirmint antra jo ir 
85 garbingą Ant fuda ateimą. 

Antroj vėl | meaylingay mus perfergt 
ir mokia | ka turime veykt | tuos žiAn- 
klus regiedami | ir kAyp turime pAfiga- 
tavit | ant paftara jo ateima. 

40 Męs | abieiu tu daliu | arbA rejkalin- 
gAšnius dėl fave | priimfimc ir užtayki- 
fime pAmokffus. 

Pirmiaus | Zinokim | IuogAteygą Po¬ 
pa Kryftufa Ant fuda | nupirmint tureja | 
45 bAyfios žimes | Arbapraievay | ant dan¬ 


gaus j žiemes ir mAriu. Tay eaft | kayp 
iPgulda dionay ir kitnr K. P. turėjo 
būt | ant dangaus užtemimay didi | Sau¬ 
les | menefio | žvAjždžiu. 

Ant žiames | Nnfpaudimay vargay 6 
tarp žmonių dėl fmArkiu koviu | arini 
vAynu J dėl bada | pAvietries | ir kitu 
bedu j dėl kuriu žmones | kayp nu f įmi¬ 
nę | benuovoka | turėjo vajkšdiot: 

Ant Mariu | didi bApgay ] arbA vii- io 
nis | ir užimAs. Ir kitu nemaž žianklu J 
jau galoiandia fvieta | ir veykieay Atey- 
fiAndia. PonA Kryltaus Ant fuda | rAPtAs 
PvcntAs primeana: Kayp tatay ira. 
EvAngelios Pventos | vifotinay per vilą 15 
fvietą apifakima | o tay Į dėl patayfos 
ir Atnaųjinima BAžnidios pAfeAnufios | o 
žmonių pAmokflays ir iPrAdimays | pA- 
giaduflos ir pazwilufios. 

Matt. 24. V. 14. Wel priflmeanA už 20 
žianklą Ateygos K. P. WifotinAs fwieto 
atftoimAs j tay eit | nuog ano tikra ir 
cilta j per pati Poną Kryitu J ir jo 
Pventus ApAPtalus | pAduota pamokftA t 
AtlimetimAs | o fekmiu ir pramonių žmo- 25 
niu | iffimiteimAs ir nulitverimas. 2. 
Theff. 2. V. 3. 

O kadangi jau Į mažu ne vifus tuos 
žiAnklus | tays cziefaijs reAgime J už 
tiefą | neAtftuvą ir netolimą švieto pA- so 
baygą | ir PonA Kryltaus ateygą būti | 
ifpet galime; O prieg tam ( iP tu pAdiu 
žianklu pAiudi ir paraginama Tavi imt tu¬ 
rime J idant vifad budrus ir gudrus bu- 
tumbime | o ant Plovingos viePpAties 85 
lava Ateygos | vieroy | ftiproy | difta- 
me | viežlivamepAgiveanime | irgiaru- 
ofe dArbuofe | mietay ir gieydžiey [ lu- 
knrotumbim. Tit. 2. Y. 11. 12. 13. 

Potam dabokis | idant tos meayfes 40 
PonA Tavo | užmerktomis Akimis pro Pali 
ne pralayftumey | kada tAvęs per žodi 
Evangelios favo Pventos | pirmop Pvan- 
kumop arba grožibefp priveltos | ir nuog 
pelu pramonių žmogiPku ] graziay prA- 45 
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vefitos iešką. Pagižink tą dietą kan¬ 
kina fawo | o duokis jam kolay čiefas 
ira Atfiraft. Nefang diefas trumpas | o 
prieg tam adines ir dienos nežinomos 
s ira. Pagimeafk tą piktą švietą j ir tay 
wis | kAs mus nuog Poni KriftufA at¬ 
plėšt ir Atkalbet galėtu. Atmink kayp 
PonAs fmarkiay ruftauias ant tu | kurie 
iop užupakaliu griąžia j o meata atlan- 
įo kim4 meailinga ne pažifta. Atwefk fau 
Ant atminties | mieftą Hieruzales | ir 
būt wifus Zidus | dėl Tauro newdecžnibes 
prieš Poną Kryftufą | ik šiolai nartą 
Poną Dievą ant tavęs kiloiahdius ir ne¬ 
is šioiancius. O iay ne norime to minėt | 
dabuokimefgi ano bayšio fuda | kurio 
nieku budu išvengt negalefime. Nes 
weyzdek Krikščione | juog tau potam | 
jaygu ne fufiprafi j o to dieTo užtrukti 
90 vis kitayp žtlimaynis. Čionai tureiay 
diefą meiles Diewa | o teanay bus mea- 
tAs teyfibes jo dionai tureiay | dėl tavo 
nubndinimA ir pearfeargieimA žianklus 
meaylingus | teanay vėl turėti | dėl ta- 
26 vo nžgiedinimA labay bayfius ir graut- 
mingus. Nefang aną dieną Ateygos Poną 
Kryftaus tie dayktai nufiduos. Pirmiaus 
| bus girdėtas | garfus baltas ftrošuos 
trubos Ant orą budinančios numirelus ant 
80 prikielimo. 

1. Tbett. 4. Potam Į Ponas patsAteys 
deabefife | teyp juog ij kožna akis išvis. 
Zachar. 12. Potreadia; Išvidę Poną 
wifos gimines žiames verks ir raudos 
S6 ir Paukš. PAgrukite ant mufu kAlnay 
o pridenkite mus kalnelai | idant ne 
weyzdetumbim Ant bayfio fudžios. 

Matt. 24. Nefang kayp dia piktiey 
žmones | negal iškięft Kryftaus Poni Į 
40 žodiia tavame meaylingay kalbančio teyp 
labians tenay negales iškięft veyda jo 
Šventa | Tave fudiiandio. Werks tAdA ir 
rAudos Ziday | kurie Kryftu Poną pA- 
deargie | ir bayfey užmuciia. Eta. 8. 
46 Werks ir raudos Pagonis | kuriems 


80 

EvAngelia ape Kryftufą nukrižiavotaij 
juokais | ir tuščiapafakabūva. l.Cor. l. 

Werks ir raudos Krikščionis j kurie 
ne tiktay pamoktla tikros Evžngelios 
šventos | priimt ne noreia | bAtayg ghi | 6 
IšvAdžiotoiu ir kočieriu kozonimis At- 
goia. Teyp ag kurię p4gal tos EvAngelios 
šventos nė giveana | batayg tiktay var¬ 
du krikščioniu ir EvAngelios iŠpAžintoiu 
girafi. Werks ir raudos biauri. Hereti- io 
kay | kurie cionay Poną Kryftu bluž¬ 
nim | giedina | ir gbi nuog gArbos Die¬ 
viškos nuvilkt noreio. 

Iš Antros vėl Palies vierniTr. pabažni | 
didi džiaugfmą ir pAtiecbą | iP regiejma is 
Kryftusa PonA turės ir gaus | tay eft | 
kurie čionai ij tikray vž vienatighi tavo 
IšgAnitoją | Tarpiniką Karatu | Moki- 
toią ir Afieravniką | pAžina | kurie ne 
Tavomis J batayg io nuopelnomis duktė- to 
jos | vieroy ftriprays būva j pabažną | 
cziftą pAgiveanimą veade križiuy j vAr- 
guofe j pearfeakioimuofe kantrus būva | 
ir jo ateimo garbingo | vifad nuoPir- 
džiay gieyde. Tokie mus tada nauiAs rojus 25 
linkfmibiu tęnai atfivers | ape kuri Kry- 
ftus PonAs toy Pventoy EvAngelioy kal- 
bA: Pakialkite | man atenciam | galvas 
jufu | nefang Artinai! AtpirkimAs infu. 
Ateyk tada Pone Iezau mielaufls | o so 
Ateyk veaykiay. Tav garbe ir čiaftis tefi 
amžina I Amen. (p. 1—5). 

Ant Antros Nedelos Po Trims Ka¬ 
relams. 

Emngelia Ioan. 2. V. I, 11. 85 

O Trečią diena buvo fvodbA Kanoj 
Galileos miefteli | kur būva ir MotinA 
Iezaus. PAkvieftas teipak būva Iezus ir • 
mokitiney io | ant fvodbos. Ten kad ne 
teka vinA | tarė MotinA Iezaus iop: 40 
WinA neturi, fiat tarė iey Iezus: kas 
man ir fu tavim Moteriškių? dabAr no- 
teia valanda mana. Tarė tada motiUA io 


3 
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tarnams: kanoris k&lhes iuraus | dariki- Diewuy | mėgo ir mišią efimti | teina 
te. O bnwa ten šeši lud&y iž Akmenio | pibAžnibey | ir šventibey fn džiaugtam } 
pAgal Aptiltų ma židu kuriofna tilpt du tarnania | ir tame Itoue | dziftay | wie- 
AlbA tris wiedray. BitoiA iemus Iezus. ž(iway | te giveana. O tada išfiteles ant 
6 Pripilkite tuos fados vAndenim: ir pri- ja | neabeiotinay | anfisty fulubitas ir » 
pilė inos fklidinns. BitoiA tada iemnB Ie- pažadėtas io šventAs | pAštAvioimAs | 
žus Semkite dabar | ir neikite užveizde- ape kuri giefti Dovidas šventas | Psol- 
toiny Swodbos o teip ie nunefie. O kad me įimtame dviem delitame ir AšmAme: 
paragavo užveyzdetoiAs Swodbos wAn- PaŠtawintas Įdek wienas | kurfay bijos 
io denio | permainita ing vinA | o nežinojo viešpaties | ir kiAt&ys io vAykšdioiš. | i* 
ižgi knr butu bet tarnay žinoia | koris Nefang darbays ranku tawo penefies: 
leme vandeni | pavadina iaunikio už- Mote tava bus kayp vayfingas viname- 
veyždetoiAs Svodbos | ir bitoia iam. dis Aplinkny tava namus: Waykay ta- 
Wifi žmones pirm giArą wina paduoft Į va kayp jaunos atzotetes alivos { ap- 

16 o kad pagal norą Atfigiara | tada tą kur- linkuy Italą tavo: Išvifi vaykus | vay- is 
lay iri blogialnis | o tn giArA vini už- ku tavo | ir pakaiu ant Izrael. Sztay | 
laykiay ikšiotay. Tą pradžią žianktn pa- teyp ira pearžieagnojfimas viras J kurfay 
darė Iezus KAnoy GAlileos mielteli idAnt bijoli viešpaties. 

Apreikštu garbą lavo. Ir intikieio in i j PotAm } minėk lav; jnog noris tame 

20 mokitiney io. tarpe Moteriškame | Krikšcionimus pa- » 

Dn daiktu ira tos šventos EvAngelios. reytis j nemaž nnkientet | ir datirt var- 

PirmAs irA j ape Itebuktą garbingą | gu | bedu | lielvartu ir ktapatu j vie- 

Ant vefiAliA8 Kanoy GAlileos | nuog nok tačiau Į tAs meaitus ponis Iezus | 

P. K. padaritą. kuri anie | vilad pal lave tnr | nor ir 

26 Antras | ape didę naudą to Itebu- gal | tay vis | Ant iu didealnes naudos as 
kta | tay eit | gar bos Dievą per ghi ir linkfinibęs Apgrešt ir pearmaynit; Ir 
Apreiškimą | ir wieroy Poną Iezaus | noris | dažnay iemus | ir to ir iio | na- 

Apaštetu švento | padrutiuimą. meatnole ne tenka | bat vienok | kada 

Męs trnmpay tuos pamokftus užIAy- meAtas ir adinA to viešpaties ateyt | do- 
so kikim. Inai ir aplciay juos | wiln giAru | iš la- » 

Pirmians | Ne reykia tam Itebetis | vo švento pAštAvinimo | Apveayzd | 
juog Ape prakilnumą Moteriltes | arbA kAyp tuos Nania vedžios eiti Apvey- 
matženiftes šventos | šaukiaPatriorchay zdeięs. 

šventi | jnog [ ape ios šventibę | ludija Potreacia [ deara ir tay mnmns žinot; 

96 Apaštatay nu garbinti | juog ant gata Kodėl cionay P. K. motinay lava mie- ss 
ios garbęa | išpAžiltą vili vierni. Die- tay | karia vilad deArAndioy pagiearboy 
va | kurie tiktay tame Itone | pAgAI va- tureia | ir kuriay | kayp iionan dienon | 
lios Dievą giveana: Nelang tAs Itonas | girdeiom | paktu Inas būva | už tos Nan- 
irA paties Dievą liktas | Gen. 2. irA ja vedžius prašanciay | aštriaus trupu- 
40 kayp čia girdim j nuog poną Kryltaus ti | ne mindamas ios ir motina | AtJa- 40 
didžio ir pirmu Itebuktu nuŠwAnkintAs kiea ir Ant ios žodžia | nieko ne padarea. 
ira Ant gata | nnog DwAfios šventos DwejopA o tikria gateio būt priežaltis. 
rašte šwentame gražiei pdgirtds. Hebr. Pirmiaus dėl to: Idant anos didės ir nea- 
13. Togidel | vili DiewA bitą matžon- preptos raadies ir garbos io Dieviškos | 

46 kai ) tikrays būdami | tą Itoną Į Ponuy kurią iškiaij Į ftebuklinga | vaugenio 46 



69 


H3T> KEHAAUCKB XT» EOrOCJyaSEEHbUT. KHHrt 1653 r. 


70 


ing viną | itmayna | rodė J žiedna vir- 
Pone ir virefnibęa kuniPką ne užtemin- 
tu | ir būt tuo darbu mačies ir g&rbos 
fawo Dieviškos noreia parodit | iogneti- 
S ktay kitu žmonių | bAtayg ir mielos Mo¬ 
tinos fawo | Ponu ir viePpštim iri ir 
juog pigai tos DieviPkos girbos ir ma- 
cies Javo | ghifay iay ( o ne ghi iam ifa- 
kinet turi. Ką pearmanius pagirta Pon¬ 
io n£ | žodeala viena daugiaus ne taria ba- 
t&yg dear&ncioy pdkaroy ir kišužadoy J 
Tu ftipra wiera | adinos ir Piaipos io 
Dieviškos | dėl anų žmonių l&ukiea. Po- 
tim | tokia | itfaka | noreia mus pamo- 
15 kit j idint męs | jo Motiną Pventą dea- 
r&nciay pagierbd&mi | ir už p&Plawintą 
tarp vifu Moterų turėdami | tačiau ios 
kiyp p&ties Kryftaus Poną ne melftum- 
bime | ir Tarpinikią ne žadintumbime. 
20 Nefang niekados P. K. fawo Pventos 
Motinos mumus gdrbintoiams fawo | už 
Tarpinikią neadawe | batayg | pats to 
uredi apfiemea | ir pats ant io primanus 
ira. Togi | iPkiey ape fave | vilus ki- 
26 tusPalin | itftdtidamis | kalba Ioan. 14. 
AP efmi kialiis | tiefa ir živatas | Ney- 
vienas Tevop ateyt negal|tikt per mane. 

Ant gala | mokikis | kayp iP to pir¬ 
ma | teyp iP kitu vilu ftebukiu ir pr&ie- 
80 wu didžiu | pažint | ir vieri ftipra iž- 
pažint | Poną | Iezu | Dievu tikru J ir 
funu Dievą vienturčiu | o teyp ir vie- 
natiju fvieta atpirkieiu | efanti; o tave 
vilu ciefu | ir vifofe reikmenefe tavo | 
85 gialbet | galinti. O tay ant garbos io 
Pveutos | ir &nt favo Amžina ižgauima. 
Ką futek Pone lezau Dieve &nt Amžių 
pšg&rbiąįAs | Amen. (1. c. 28—32). 

Evangelia Liekoy Nedeloy Po S. 
40 Trayces. 

Parasite Luc. 18. Y. 9. 14. 

Katbeja teypagi ne kuriump’ | kurie 
dukfejos patis Tavimi iuog būva tey- 


fiays | o kitus nieku viarte Į tą priligi- 
nimą. Du Žmogų ėja ing B&žnicią id&nt 
melftufi: viends Weaydamaynis kitšs 
MuytinikAs. Weaydamaynis ftoiąfi | 
tayp favimp pAtfay meldeli: Dek&voiu fi 
tau Dieve | juog nefmi kaypo kiti Žmo¬ 
nes | plePitoiay neteyfus | pilayduo- 
nay | dbž kayp ir tdfay Maytinikšs. 
Pafnikauiu du k&rtu ant Nedelos: duomi 
defetiną iP vifa ką turiu. O Muytinikls 10 
iP tola ftoiąfi nenoreia pdkilet akiu Tavu 
ing dangų | bet mufieefi krutifna Tave 
kalbėdama: Dieve buk maloningas man 
griePnam. Sakau iumus | iuog tAs iPeia 
nuteyfintu namoprin favo | iAbiaus ne- 15 
kAyp anafay. Nefang kAs iPlikiala | bus 
nužia mintas | kAs nufiziamina j bus pa- 
aukPtintds. 

Dviejose dalife užfirAkina vartoijmas 
tos EvAnielios: Pirmoy ApiraPa mums 20 
Dirbą fprovą j dvieiu aflabu PhArizeu- 
Pu tayfinika | ir Mujtinika griePnika ku¬ 
rie Ateją BAžnidion meldefi Dievuy ne- 
vienokiay: Ans nodiejoy favo teyfibes | 
Pilay vėl nodiejoy mielAPirdiftes Dievą: se 
anas Tavus giarus darbus iPfkayta o ta- 
fay Tave būti griePnu poakiui D. iPpA- 
žifta: Antroy ira IPeyga tu maldų ne 
vienokia pAgAl dekretą P. Iezufa iuog 
ne Anfaj bet tafay nuteyfintas ateja so 
namuofnA favo. Toii fummA. O tu. 

Mokikis katnuy turi melftifi? ką mal- 
dofe žadinti? ir kAm už tay ką favimp 
giara jauti j kaitas efi dekavoti? Ne- 
fvietimiems Dievamus | kurius DievAs 85 
draudžia turėti: Ney Pventiemus numi- 
rufiemus | kayp dori žmones paklidę ku¬ 
rie pametę futvėrėj ą futverimop nufi- 
duofti: bet Dievuy vifu dayktu Ponuyir 
Daritojuy. KAyp nes to nori | idAnt pat- 40 
fay butu gArbintAs | teyp per DvAfią 
Pventą iPmokiti Žmones Pventi | fenam e 
ir Nauiame Zokane niekad kita prieP 
Dievą maidofe fąvo ne žadina. Zinoia 
juog malda irA ftužbA padiAm Dievuy 45 
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prigulinti | togidel tos gArbos kitiems 
duoti ne norėja. Zinoia prieg tam juog 
wiera fu malda tAyp iri fuglaufta [ juog 
kįtAm niekam ne priguli malda | tikt ku¬ 
ls riAm wiera o viera tiktay pačiam Die- 
wuy: teyp ir malda. Dekawot teypag už 
wis Diewuy pAeiam Atmink | kAypo wifo 
Dawęjuy. Wis nefang nuo jo turime. Nėr 
wel teyfiafnia daykta kAypo ataduoti tAm 
to tay kas kamuy priguli. KAs Dievuy | 
Diewuy | kas ArtimAm tat ArtimAm. Nuo 
Dievą tay vis ką turim ir kuo eime | 
turime. Teyfey tada dekofe | ney fau ney 
fawomis filoms bet Dievuy prifkaytiti 
15 kalti eime. 

Žinok juog pAfidukfeymAs fawo nuo- 
pelnoia ir giriuo i® fawo giAru darbu | 
kad kAs pats per fawe | teyfiu būti no¬ 
ri | lAbay Zmoguy iškadija. Toki nes 
20 durna irA kAyp kirmela kuri obali grau¬ 
žia I ira nuodas gražiame žiiede paflep- 
tAs I irA šalna kuri warpa ižgAnima mu¬ 
lu nukanda | fmArwea kuri Žmogų Die- 
wiep paimirdina. KAyp truputis ranga 
25 wifa mayfima Aprukština | trupučiu nuo¬ 
du faldžiaufias vinas pAgianda teyp pA- 
duklis teyfibey fawoy | ir pAniekinimAs 
artimoj A teyfibę noris akise Žmonių ži¬ 
bančia akife Dievą kurs Ant širdies 
30 weayždi | paimirdina išbijaurina, Kož- 
nas tokfay fu PbArižeju faves nepažinta 
pati fawe Apiieška | Diewuy priešta¬ 
rauta | mielAširdiftę jo giafa | Artima 
nieku werčja ir giaraufius darbus išdear- 
85 gią. KAs kit nes irA fave Apieškot tikt 
daugiaus nekayp eit | Ape fave išmA- 
nitl? KAs irA Diewuy prieštarauti | Arti¬ 
mą pAniekinti tiktay iš fkAyčiaus griešnu 
fave išimti | o tarpu šwentu kAŠ kokiu 
40 fawe pafkaytiti ir Diewuy fawe Ilginti? 
KAs irA mielaširdifte D. giafiti j tikt 
Ape grieku Atlaydimą neprAfiti } Aba 
juog nereykia išmAniti. Tu tayp ne da- 
rik | betayg atradęs favimp piktus | Zo- 
45 kanay D. priešinAnčius pAgieydimus | 


dumAs nepAtogišs | ruftibę pAvidą Die- 
wA ir Zokona jo nopikantą | tuoy tat 
Dievuy išpažink | Ape grieku atlAydimą 
prAšik | melfk | nekAypo girtifi iŠ giAru 
darbu turetumey Prapuolay. 5 

Mokikis kAs tat ira Pakara | ir kAyp 
prAkilna j reykalinga Cnata | kuri Žmo¬ 
gų iš wifokia pafidukfeima nuopelnos ir 
dArbu išnaykinul! | o tikray iš to vifa | 
kuo Žmogus pučia!! nuwilkuli | po wea- 10 
ydų D. iki žiamey guldą | o nejokiay 
puykiay wietos nepalikai! | dara tat 
idant Žmogus ant žednu darbu fava ne 
weyždedams Ant pAčios mielaŠirdiltes 
D. Atfiremtu | o jAmp wifą nodieją izgA- 15 
nimA gulditu: Tur pradžią fava išpAži- 
nima faves | warga ir neturtes mulu; 
Pakolei nepAžinfi juog eli ubagas | 
griešnAs | patolei favim dukfelies t ne 
nufižiaminfi | lofkos Diewa ne ješkofi: 90 
Atgimink fu tuo Muytiniku nufižiamint 
poakim D. išpazindams tat juog iš lawu 
filu nieką negali: ir per favą teyfibę 
kuri eiti ląša nevifiška grieku išdeargta 
lofkofp DievA ateyti grieku Atlaydima 25 
apturėti negali bet per tikrą tiktay mie- 
lAširdištę PonA DiewA tavo. 

Atmink juog noris męs fawo giAruofe 
darbuofe nodieios guldit neturime: be nes 
iš darbu zokana nebus nuteyfintas ne so 
wienas kūnas: ir wifi noris švenčiau!! 
Žmones nieką fau ir faway teyfibey ne 
prifkajta kalbėdami fu Dovidu: Psal. 
142. Neyk mielas Pone fu mumis fu- 
dan | nebus nefang poakim tavęs nutey- ss 
fintas ney vienAs. O vienok giarUs dar¬ 
bus reykia darit | ne todėl idAnt per 
juos fau lofką Dievą ingAmintumim: 
Rom. 6. Zivatas nes amžinas irA dovA- 
na DievA | bet idAnt jau fenėy jo lofką 40 
per Poną Mufu Iezufa* Ghriftufa inga- 
mintą turėdami | dArbays giarays ir 
palluŠnifte jo valos | vdieczniftę Ponuy 
roditumim | Ant gArbos ir čiAfiies jo gi- 
ventumim | idAnt Žmones regiedami 46 
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mufu gi&riis darbus garbinto Tewą mu- 
fu kurfay ird ddnguofe: Matt. 5. o prieg 
tdm id i0 ja Myp vAyfiaus dtgimdima 
ir nuteyfinima mufu | juog tikray efine 
5 štgimditi ir nuteyfinti tikrays butumim. 

O tu P. mufu nuo kurio vifokia do¬ 
vana iP aukPta Mjp nuo Tęva Pvienfi- 
bes pluftd: Ioan. 1. futeak mums Dvš- 
fią Pventą kuri mus vifop giarop vėž¬ 
io dama | tšvefp maldofe kialą roditu | o 
puykią iP mufu Pirdies iPPakninufi pa¬ 
kąrą Pirdin mufu ilšyftu Į iddnt męs 
nufiminę &pe mufu uždirbi | tavo lof- 
koy Poni Iezufa Sunaus tavo nuopelnoyl 
is nodieią gulditumim | o giirays dirbiys 
vierą mufu iPpižindami | živafta Amžina | 
iP lofkos tavo ingitumim Į- Amen. (cTp. 
183—186). 

Ant Dienos vifu szventu. 

20 Evang. Matt 6 . V. 1 . 12. 

O Iezus matidamas žmones j uzenge 
ant kaina | o kad fedos | ateia jop | mo- 
kitiniay jo. O atverians nafrus fava | 
mokie juos j tardams. PaPlavinti uba- 
25 gay dvafioy | nefang ju ira karalifte 
dangaus. PaPlavinti kurie fmutias | ne¬ 
fang nuraminti bus. PaPlavinti romus | 
nefang anis apturės Ziamę. PaPlavinti 
kurie gieydzia ir trokPta teylibes | ne- 
so fang anis pafotinti bus. PaPlawinti mie- 
laPirdingi | nefang anis mielaPirdiftę 
apturės. PaPlavinti cziftos Pirdies | ne¬ 
fang anis Dievą matis. PaPlavinti der- 
mingi j nefang anis Sūnumis Dievą pa- 
85 vadinti bus. PaPlavinti kurie kianczia 
perfekioima dėl teysibes Į nefang ju ira 
karali fte dangaus. 

PaPlavinti bufite | kada jus kiayks | 
irperfekios jus | ir kalbės vis pikta prieP 
lojus | mealodami dėl manęs. Džiaukitės 
ir linkfminkites? Nefang ai ga jufu fkalfi 
ira danguose. Teyp nefang perfekioia 
PranaPus | kurie būva pirm jufu. 
(cTp, 287—288). 


Ant Szventes Martiną Ir Mika- 
loiaus. 

£wang. Lnc. 12. V 86.40. 

Tegul bus perioftos ftrenos jufu j ir 
žvakes uzdeagintos. O jus bukite kaypo 5 
Žmones | kurie laukia Poną favo | ko- 
lay fugriPtu iP fvodbos; idant kad atey- 
tu o pakleąbiantu [ tojaus jam adaritu. 
PaPlavinti tię tarnay | kūrins kad atays 
Ponas jauczianczius ras. UPtiefa fakau 10 
iumus | iuog perfiiuos | o pafodins anas 
užu ftala | o vayksciodamas tarnaus 
iemus. O jay ataytu ape antrą iargą aba 
ape treaczią fargą ateytugu | o tayp 
anus raftu | paPlavinti ira anis tarnay. 16 
O tay Žinokite | iuog kad Žinotu ga- 
fpadorius | ape kurią valanda vagis 
turi ateyt ( tada iauftu | o ne dalayftu 
' pafikaft po namays fava. Togidel f ir jus 
bukite gatavi; nefang ape tą valandą | 20 
ape kurią nefitikiefit | Sūnūs Žmogaus 
ateys. (CTp. 288. KoBeui Summy). 

Ns 13. II. Kniga Nobazniftes 
KrikšdioniPkos | 

Ant g&rbos Dievuy Traycey Sžventoy 25 
’VVienatijam: Ant vartoimA BAžnidioms 
didės Kunigiftes Lietuvos iPduotA. O 
dabar ąntra karta perdrukovata | Su 
priedu | nekuriu giefmiu | Evangeliu 
ąnt pomietkos Szventuju Dievą | teypag so 
Su priedu nekuriu maldų. Kiedaynise, 
Drukavoia Ioachimas Iurgis Rhetas, 
Męatu Poną, 1653. 

Ant Herbą Kunigaykšcia jo Milis- 

tos. 85 

Tavi iPkiefta-fparni | o Eriali iuodas | 

Tris Pirdij triubas turis | gdrfi Plovė 

duodas. 

IAnuPie RAdivilay | KunigaykPti | Pone j 

Wayv4da Wilniaus | didės Lietuvos 40 

Hetmone. 

Tau likta žiūrėt faulen APtray | ir pdžinti 
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Dievą duota j ir drąiey tiefą išpAžinti. 
Tą juog mili j o tiefos ano neatftoi | 
Tarnus jo kayp priguli mielay šiena- 

woi: 

6 Tawo šlovės BAiničioy wiflad pafaaz- 

nibe | 

Tawo šlovės apgintoy TeviŠkiey fti- 

pribe. 

Tu nes po | fpArnays fawo j Diewo zo- 
įo dziuy vieta 

Duodi: todėl pAgirtAs effi Ant to š vietA. 
BAžničiay | jos reykmeaney elli GiArA- 

deju j 

O Teviškies nufpauftos | ftipruApgi- 
15 neju: 

Tau tAdA Kunigaykšti | duodAs tos Kni- 

giales | 

Psalmay | EvAnjelios | MAldos | ir 

Giefineales. 

20 Prijmk prAšom tą Knigą | nuo mufu 

meaylingay 

Klaufik žodzia | melfk Dievą j giedok 
nuoširdi ngay. 

Lobauk | pAfeank | o itgay givenk j ne 
25 regiedams 

Pikta | toskoiA DievA | ir Žmonių 
šlovedams. S. I. T. 

Psolmas (II) Tafaygi. 

BlogoslAviony ten Mąž kAzdy. 
so Pagirtas toks viras kiekvienas | 
Kurs feargtis pyktų vilas dienas: 

No ftovi rody pyktadeiu Į 
Ney ant fuolA fed apiuokieiu: 

Bat diena nakti vartodama | 
še Zokona feargt nea perftodaras. 

Toks medžiuy bus ligus ftovinčiam | 
Prieg pavearfmiu vifad krešinčiam: 
Kurs iiduoda vayfiu vifados | 

Lapes io ne krimta niekados: 

40 O ka tyktay anas veykfis | 

Wiffur iam Pons šlavint teykfis. 

Ne bus toy pAIAymoy pyktieghi ] 
Iždulkieš kayp pelay griešnieghi: 
Nopfiftos pykti tarp giaruiu | 


Notays griešni fudan teyfiuiu: 

Nes Pons mil kialus tykruiu | 

O papeyks takui biauriuiu 

Psolmas III. 

Poyžrzy PAnie mily jAk fwe Į 5 

Dieve iŠ aukštibes j 
JŠvisk pyktenibes 
Manuiu neprietelu; 

Kurie nupuolimą J 

Mano pražuvima | to 

Trokška iš vyfu šalių: 

Daug iu mano duAiey. 

Kalba nupuolufiey. 

Iau Dievas ghi atftoia: 

Ne nor jo faugoty J u 

Ape ghi žinoty | 

Nes paduksia nuftoia. 

Bat Dievs kurfay gano | - 

Eit pagatbe mano | 

Yr ftipru abgineiu j ai 

Ghis eft faugotoiu | 

Mano rupintoiu | 

Yr tykru giaradeiu: 

Kad tykt iop meldžiau!! Į 

Pašunę gavau!! | s 

Yr tykrą padeghima: 

O Akia meylinga | 

Išvilk fielvartinga | 

Iš Tavo givenima. 

Yr kada guluoli | » 

Sveykas vėl kialuoii | 

Vž to Poną fargibes: 

Noris terp dydelu | 

Mano neprietelu: 

Saugt manę iš gieribes: s 

Nebijaus tukftančiu | 

Prieš manę Itembiančiu j 
Būdams Jhrgoja tavo: 

Nor iš vifu šąlu ] 

Butu neprietelu | « 

Turiu gineią Tavo. 

Yr nu tavo Pone | 

Dukfiuofi malone J 
Iog tu mane notftosi: 
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O dantis pykteuus Į 
Iz-berti viitemus | 

Manę Pon aptaugoti: 

Tavo ižganimas | 

5 Tr paPlawinimis | 

Atliekt ant žmonių tano: 

Męs neperltodami | 

Tau Pon giedodami | 

Oarbifim nilriys lawo. 

io Psolmas L. 

Možny Pan volą ni vPytkę žiemię | 

Dievis pats kaukia ant vilos žiames | 
Ant šio paiaulo j wyfobios plames: 

15 gi Syona fawo Ikayščiaufii | 

15 Kurtay abžiebia akis galautii | 

Antayg jau eyti | eyti Diewas galis | 
Kurio klaufiti mufiy wifos Palis. 

Po veydu jo ir ugnis rianti Į 
O aplinkuy ghi vetri laužianti: 
ao Dingu yr žiamę prieg lau paftatis | 
Prieg ghiemuB Prowas lavo apiakis: 
Kalbės: furinkit mino paPvętiufius | 

Su kuriays turiu fankalbios lawuofius. 
Cionayg to Diewa Sūdą fiwendiaufią: 
25 Dangus pripažins jo būt teyfiaufią | 
Nung Izraclau antimis lavo j 
Klaufik tau kalbu: iP diewas tavo | 

Jog ti nebrafiu ney kaltifiu tawęs | 

Kad tu affieros mik esti nedawes. 
so Ne noriu Jaučia iP tvirto tavo J 
Ne nePk mafi ožii iP girda Tavo: 

Mano ir žvėris giriofe fančios | 

Yu kurios anta kalnu vaylančios j 
Pažiftn paukščius wylokius taukuole: 

86 Mano galviiay luvifiu nanauofe. 

Noretiug valgit ne klauliuos tavęs | 
Mano vis ką tur žiame ant lavęs: 

Arba aP Jaučia raętą raganių: 

O žiagu krauju aP reykalauiu | 

40 Ciaftavok Dievą girbinga affiera | 

O iPtefek jam ląlubius lu vieri. 

Szank manąlp bedoy duoTiuot pagilbą Į 
O tuien už tat duoti asii garbą 


Batiyg pyktamuy tayp Diovs graudeno | 
Kayp dręli atmint fankalbius mano | 

Kayp ant l&ndirol kading korogfaimą | 
Poni ne primi yr jo graudenimą. 

Kur tyktay vagi gali matiti į t 

Sebrilton greytis prilifakiti: 

Su biaurinikays giantilte tivo | 
Blužnierltvop natriu palaydi lavo: 
Liežuviu pyktų zdrodą tayp ludeadi j 
Jnog brolus barniefp kruvinofp itvedi. įo 

Artima lavo ipkilbet fedies j 
Broli lirmatit tykrą negiedes: 

Tayp jog iP nieką ne kalbeiau tau | 

IP to fudiiay manę ligum lau | 

Bat pokims tivo atdenktiu pyktibes | 15 

O korofiuo ti’ pigitey teyilbes. 

Nugivartokit na | žmones | tidi | 

Kurie notmenat Dievo niekidi: 

Kad jus notimčia bemielaPirdies | 

Kas man affiera daro iP Pirdies — 20 

Talaym’ nugarbins bey kurs metavojas 
Tamuy ižganims mano gatavojas. 

Psolmas CIII. 

Blogoslav Dulzo moii Pini fvego | 

Dūšia minoi girbink Poni lavo Į 25 
Lauptink jo vardą vilą Pirdžia tavo: 
Dušii duok girbą Ponuy lavimuy j 
Gieribiu Poną niekad ne mirždimi | 
Bitiyg nuoPirdžiay anas ablkieldami | 
Atadnok garbą Ponny giiramuy. so 

Nefang ant tavę tur pigiyleimns | 
Atlayzdims vilus tivo praftoimus: 

Užbėga viloms ligomis tavo | 

Tavo lweykatą nuog fmerties langoia | 
PiPlavtnimn ipkarunivoia j 85 

Mielisirdiite pridengdama lawo. 

Ans tivę lotin vifokia gieribe | 
Jaunindims tiloms yr kuni drutibe: 

Tayp kayp Eriali ataniuini | 

Perlergti Ponas vilados teyfibes | 40 

O imis žmonių krivdos yr lanki bes | 

Ne kaltey lančius vilados gini. 

Ans kialus lavo ipreyPIde MiyžięPhiy | 
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O galibę pArode Ižrieluy: 

Badams Ginein jo reykmėneia: 

Poną maloningAs yr pilnas gieribes | 
GreytAs pAmilet tingus ant ruftibes | 
s PAžiftA wifi ta GiArAdeią: 

Nor’ prafirandAm iam favo filpnibey J 
^Vienok mums Ponas nukiAla kantribey | 
O Amžinos ruftibes ne layko: 

Nopfieyt fu mums pAgAl pyktenibes j 
10 Ney vey Atteyfi mums už neteyfibes | 
BAtAyg TeviPkoy meyley užlAyko. 
Kokios nuog žiames Dangus yr auk¬ 
Ptibes | 

Tokios ans fawump tArnump eft gaylibes j 
18 Id pažintu io kiek wiens gieribes: 

O kaypo faules eft užtekieimas | 

Tolus nuog (avęs uy nnsfilaydimas | 
Tayp tol’ nukiele mufu pyktibes. 

Kayp lubij Tėvas vayku pagayleti [ 
so Tayp Ponas weykus tuos eft pAmileti j 
Kurie io baymes niekad notftoia: 

Žino filpnibes mufu prAdžia žino ■ 

Juog efme žiame o kayp iP molino | 
Atmena Ponas [ yr nuwArtoiA. 

25 Neš žino žmogų čion ne AmžiuoiAnti: 
Bat kaypo žole trumpay žaluoiAnti: 
Ligiey kayp židiš žiedealis irA | 

Kurfay nuog mažo weio paputimA | 
Weykiey virkPtA yr AtAmAyna imA | 

80 O nuog Pakialu džiudams nubira. 

Bet kurie baymę Diewo tur Pirdija | 
Tie fu pAtAmkays meylą io ingiia | 
PaPlavinime Amžių bengdAmi: 

Su tays kurie io walos tykra Pirdžia | 

85 Klaufo | yr layka | o ju noru pildžia | 
Pagal ios wifad tayp giwendAmi. 

Ponas tay didis amžinos galibes | 

Softą pritayfe ant dangaus aukPtibes ( 
Kurfay karalaut ne lauš niekados: 

40 Duokit iam Plovę wifi io AngielAy j , 
Kurie io pildžiat Prifakimus mielay | 

- GArbindami gbi nu yr wilados. 

Garbinkitek nu tarnay io tykrieii | 

Yr kurie dArot { wal% io kitaeii j 
46 Garbinldteg ius dangaus galibes: 


Yr wifi darbay io be pilovuna f 
Kožnoia wietoy io ponAvoima j 
Dūšia tu garbink Poną aukPtibes. 

Druga Piefn takse v Przydatkach 
o fmertelnofci. 6 

Baranku Bozy Jefu moy.. 

Avinei Dievo Iefau mans | 

Givas ir miries efmi tavs | 

Duok id amžinay tavuofe j 
Wieta tureczia danguofe. . 10 

Kamgi (įnerti kilotumbey ] 

Smarkias ronas kiąntetumbey | 

Kad ne gauczia ižganima | 

Ir dangaus paPlavinima, 

Kodelgi butu indetas | 16 

Graban kūnas tavo Pventas | 

Kad galibe fmerties tavo | 

.•Ne naykintu fmerties manu. 

Buk prieg man Iefau mąns Pone j 
Prifpek fu tavo malone j 20 

Noplayfk mane tarną favo | 

Kuri pirkay krauieys tavo. 

Tegul layminay uznusfiu | 

Tavimpi atilfi gaufiu | 

Duok ižganima po fmerties | 25 

Duok regiet veydą WiePpaties. 

O Iefau dėl kanczios tavo | 

PrAPau duok tay duPiay: 

O aP tau garba butinay | 

Duofiu fu Pventays amžinay. Amen! so 
, (cTp, 272 KOHeui KHHrs). 

Ns 14. III. Maldos Krikscioniszkos, 

Wifokiam meatuy ir reykalatns bendriems 
prigulinčios: Ant garbos Dievą Traycey 
Szvęntoy viena TevA | Sunaos | ir Dvašios 86 
S. O dėl naudos Bažnicios io | ant (vieta 
iPlayftos. Matt. 24 v ; 42. Mar. 13. v. 33. 

37. Dabokit | jaufkit | o melfkites: kA- 
dAngi nežinote j kurią adiną Ponis jufu 
ateys: o ką jumus k Albu | vifiemus k Al- 40 
bu jaufkit. Kiedaynise, Spaude, Ioachimas 
Jurgis Rhetas. Meatu PonA, 1653. '• 
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Maldos ant Adventą. 

I. Garbiname ir laviname tdwe Pone 
Iezan Chryfte | Ižgdnitoiau fwieta vie- 
natijas | inog dėl mufu griePnu o ing 
b dmžiną fmerti impuolufiu žmonių | ir 
dėl iigdnima mufu | iP ddngaus žiamen 
nužidngti; o živatc Wiffada cziftos ir 
pdPldwiutos Pannos Mdrios per fprową 
Ovalios birentos | žmogumi ftotifi tey- 
lo kieyli j o tay be wifokios grieka biauri- 
bes | Pventibeia tobuloid | iddnt griekus 
fvieta iPtrint umey. PrdPome tdvę du- 
kfmgay o Pwenčiaufids Pone mufu teykis 
muJfump’ ir DvdfiPku tdvu ateymu pri- 
15 fidrtinti: širdis mufu per galinčią Dvd- 
fios Pventos fprową | atfankiti nuraminti 
ir iofe fan czetrą ir luba givenimą | pa- 
dariti? O Idbiaufey waldndoy f m er ties 
mnfu | cziefu reykalingiaufiu | notftok 
ao nuo mufu mields Pone: bet pribuk mums | 
o lidek dušids mufu iP lomos werkfma ir 
PiaPela fmertieš per Anielus Pventus 
Tarnus tawus pakaiuy ing dmžiną ži- 
vatą. Suteak ir tay iP lofkos fawo | o 
35 Dieve Ižgdnitoiau mufu Į idant anoid 
diennid ateyma tdwo dnt fudiima giwu 
ir miruliu po dePiney tdvay pdftdtiti iP- 
girfti galėtume j" aną lubą tdvą balfą: 
Eykite pdPIa'vinti Tevd mano pdfefkite 
80 Karalifte iums pagdtavotą nuo futve- 
rima fwieta. Sufimilk ant mufu pone fu- 
fimilk dnt mufu: Tcflgi mielaPirdifte 
tava Pone ant mufu: Kdypo nodieią td- 
wimp tureiome. Tavimp’ Pone nodieią 
85 favą guldziame | tegul ne bufime pagie¬ 
doti amzinay. Ižgdnik žmones tdwo miels 
pone o Plawink Tewayniftey taway ga- 
nik juos o aukštink ant amžių | Amen. 

Malda ant Kalėdų. 

40 n. Pone Iezau Chryste fun an Diewa gi- 
woid Dieve Amžinas | Dieve ftiprds Tu 
nužengiay iP dangaus aukPtoia nuog Tę¬ 
va fawa iP kurio užugimey pirm vifu 
Amžių | gimimo neiPkalbamu. Nufižia- 


minęs gimey j per fprovą Dwdfios Pventos 
iP Pannos Mdrios vifad cziftos ir pdPtd- 
vintos. Tay wis padariey dėl mufn griePnu 
ir newertn Tarnu tavu: idant butumey 
mufu Ižgdnitoiu tikru | Bifkupu amžinu | s 
Tdrpiniku vięnatiju J Ginėju tobulu: Tu 
P6ne lezau Chrifte per favą Pventą už¬ 
gimimą mus fu Dievu Tėvu fudearinay: 
narfą io numaldey: iP galibes Wealnia 
iP grieku funkiu iP amžina pdfkandinima 10 
ižganey ir ing dmžiną živatą perkielay: 
Ape ką tikri efme fąžinefe mufu: iž ką 
tdvę gdrbiname kdypo Dievą favą | už 
ką dekdvoiam kdypo Gidradeiuy favam 
ir Ižganitoiuy tikram. Nes tay vis pa- 15 
dariay ne dėl mufu pelną ney dėl mufu 
vertumą; kurio mufpi nėra; bet iP Lof- 
kos | ir meyles favos Pventos. PraPom 
tawe mield8 pone futeak mums tay | 
iddnt ftotnmes Nuodalnikays Užgimimą 00 
tava viera ir givata mufu iddnt io vdiecz- 
nays būdami už ij dekavotumim | ir 
tau dmžinay tdrnautumim Pventibey ir 
pdbdžniftey živata. Novilk nuo mufu 
pone j feną Adomą | numdrink fanarins 25 
mufu: atgimdik mus žodžiu tdvu | pd- 
Pvęfk kunus mufu: apvilk mus rubu ne- 
kaltibes | teyfibes Pventibes iP lofkos 
favo. Duok mums tay | žiamiaufiay td- 
ve meldžiame iddnt iP nauia užugimę so 
papročiu fenu Į ir dika fvieta iPfižadeią 
naniiftey živata vaykščiotume; ateyma 
tava dnt fuda | gataviftey KrikščioniP- 
koy lauktume; o teyp vertays būtame 
givata dmžiną pažadėtą iP lofkos tdvo 86 
Apturėti | kurią mums ingdminay Užgi¬ 
mimu favn kančia ir fmerčia fa va. PA- 
giddrik tay dėl garbos | varda tava 
Pvenčiaufia kdyp Dievds tikrds ir gdr- 
bintingas | kurs giveani ir karalauij «o 
vienibey Dieviftes fu Tėvu ir Dvafia 
Pventa | Amen. (cip. 1—3). 

Ape žodi Dievai 

XXV. O Pone Iezau Chrifte | dmžinds 
žodi Diewddmžinoia|gayfe garbos ir abro- 45 

8* 



83 


13% REftAAHCKBX% BOrOCJyjEEEBblZ'b KHHTB 1668 T. 


84 


ze affAbos io | kars apšvieti kožaą žmogų 
Atenti Ant fvieta. Tau garbą ir čiafti | 
ataduome | juog mus išrinktus Žmones 
favo | ižgžnitingos tiefos mokay | tam- 
6 fius umus mufu Swiefibe žodzia tawo S. 
apžiebi ir DwAHa tawo Šventa butin&y 
atgimday ir pASwenti | žadedams mumus 
prieg tam ( juog dvafia tavo | kuri 
mufp ira | ir žodis tavAs kuri indeiay 
io nAfruofua mufu | notitos nuo nafru mu¬ 
fu | nei nuo nafru patAmku mufu: prd- 
tfom žiAmay | iStefek mums tą lofkawą 
žiadehną tawą | o žodzia tawo Švenčiau - 
fioia neimk nuo mufu: tefi mums iŠ lof- 
16 kos tawo tamfibey to fwieta žiburiu | 
kiala ing amžina žiwatą Wadu Į kArioney 
prieS Neprietelus tiefos j Ant Abieju falu 
AStru kAlAviju Į negalei ir ligoy mufu 
vayftu | ir pAdrutinimu | nuopnolij ir 
eo kožnoy klaidey | ramčiu | fielofe patie- 
chA | ir tobulu Atwefiu. Tremk Salin 
Sietoną idAnt feklos žodžia tavo Šventa 
iŠ Širdies mufu neiSimtu | ney ios mufpi | 
per binguflas rupeftis ir fielžs fvieta 
36 troSkintu. Darik iŠ mufu žiamę giarą ir 
wąyfingą Ant kurios pafetAs žodis tavo 
vayfiu AtneStu Symtaropa Ant amžinos 
Šlovės ir garbes vArda tavo Švenčiau- 
fioia. PAdrutink mus tiefoy pažintoy | 
so idAnt jos križiuy ir perfekioime neužfi- 
gintume ir nuo jos neiokiays ‘perka!- 
biays j kiarSijmays Į ir fmarkumu Neprie- 
telu tavo atfibaydit nefiduotume. Saugok 
mus nuo pAmokftu nelabu j o Širdies mufu 
85 kukalays klaydžiu | grieku | piktibiu | 
ir pervertniftes pafeti nelayfk. SuteAk 
žodžiuy tavam valną vietą ir viki lay- 
mingą Ant kožnos vietos. Duok mums tik¬ 
rus Mokitoius | kur e feklą aną uepa- 
40 gadinamą žodi DievA givoia | ir amži- 
nay patenkančia | fu garba tava [ ir fu 
naudA ižgAnitingA Širdžių mufu j ir vifu 
Žmonių tavu | viernay | budriay | ir 
ftropiay harftitu | tikru mokffu | pabA- 
45 žnu ir viežlivu živatu žibintu { ir vi- 


fiems papikiams nAmuofe tavo | ftropiay 
ir iSmintingay užtekietu. Gink iuos gink 
ir mus iŠ lofkos fawo | mielAs Pone 
nuog nerimftanciu ir piktu Žmonių 
kurie darA fąirius ir pApiktinimus mok- 5 
fluy tawo priešinančius | o ape daybtus 
žiamiSkus rupindamiefi | per Svelną 
kalbą ir pramanitą vilti { prekauia pra- 
ftokays | ir iSvAdzioiA giarAs Širdis j u. 
Duok idAnt vierni TArnay tavo | rodAs 10 
piktas | ir vifoki aukStumą | rAzuma 
ZmogiSkA j kurs iSfikialA prieS pažinti 
DievA | gAlibe žodžia tavA filingay griau¬ 
tu ir iSverftu j ir vifokią puykią dūmą 
poSventą pAfluSniftę tavą nevAlitu | ir 15 
laymiay pAmuStu | Amen. Eik veikiay 
Pone Iezau | iSklaufik mus | Karalau ir 
Dieve mufu ant Amžių paSlAvintas į 
Amen. (cTp. 27—29). 

Cziesu Tvanka. 20 

XXXIX. O WiflbgAlis | teyfus ir mie- 
laSirdingas Dieve j tu pats valdžioy favo 
turi fkarbus dangaus | žiames | kurius 
dalij kayp nori: Wis tau ant dangaus ir 
ant žiames taruauia. Perlayday niekaday 25 
Aut žmonių tavo tvAnką | rudis | kir¬ 
mėlės Į faufas ir grinas vaffaras ne dėl 
kita ko | tiktay dėl grieku tulu. Teyfey 
dabAr ir mus lofkos tAvo nevdiecznus 
tokiągi korone koroij. Užveriay dAngu o so 
ftoiofi kayp vAriaž | idAnt lietaus ir raf- 
fos ne ižduotu: Užveriay žiame o ftojos 
kAyp gialažis | idant ne ižduotu vay- 
fiaus laukiama. Didi tvanka Į faules kar¬ 
sti | ir kitAs o vienok teyfeas korones ss 
tAvo Ant faves jaudiAme. 0 Pone kurs 
žinay neteyfibes mufu j dėl varda tavo 
fuflmilk Ant mufu. Didi ira praftoijmay 
mufu | Tau nufidcjom ( ir poakim tavęs 
grieka dafilaydom: Tu vienok | žiamay 40 
tave praSom pafigaylek mufu pAvArgu- 
fia futverima tavo dėl grieku mufu: O 
Dieve ižganima mufu nodieja mufu ižga- 
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nitojau mufu | bok mums maloningas. 
Atwerk langas dangaus } nulayfk iP de- 
befu lietu gieydžidmą | palayftik ir at- 
wilgik iždžiuvufią ir fukietejufią žiamę. 

6 Paiinkfmink mos raiTa iP dangaus 1dtwe- 
fink orą didžiu karučiu iPdžioviotą | at- 
gayvink žolą | ijawua lauka fuwitu- 
iius | duok jems atūgauti | breąfti per 
atvilgimą reykaiinga lietaus. Tu patfay 
to tat paddriti gali Dieve umfu: Pagifotink 
mus gidru namu tawu: Suteak mums gid- 
ras gadinęs | kuriofe dovands tdvo war- 
totumim | patogiay | wiernay | kdyp pri¬ 
guli | ne dut puykies aba prdPmatd, bijau- 
16 raus akife tdvo ] bat dut garbos tdvo | 
dnt favo reykald | ir naudos drtimojd 
mufu. Atwi)gik prietam ir iPmankPtink 
Pirdis mufu | ižganitinga rafla žodžia ta- 
voja ir lietumi brangiaufiu Dvafios tawo 
20 Szwentos j iddnt dovanomis tawo nutey- 
kti būdami tawe garbintumim | ir tau 
wiernay dnt dmžiu t&mautumim. IPklau- 
fikig mustoiareykmeneia mufu | ©Die¬ 
ve Teve mulu danguijs per Sunu tawą | 
28 re. re. Amen. (cTp. 46—47). 

Malda Wakarinea. 

LIX. Wifogalis Dieve Teve mufu dan- 
guis | dekavojdme per lezufa Chriftufa 
Poni mufu iuog mus per Pią dieną nuog 
so vilo pikta duPioB ir kuna meylingay tey- 
kieyfl apfaugoti. Prieg tam žiamiaufey 
tdwe prabom | idant mums teyktumeys at- 
layfti vifus griekus mufu | kuriays tave 
pdižiaydeme o pdPaukime mufu negidray 
86 dpfieiome: o teykis mus priimti po fpdr- 
nays prievayzdos tdvo ant Pios ndkties 
ateynanėios. Nes męs duPids ir kunus 
mufu | ir vis ką tiktay iP loPkos tavo 
turime ing tdvo rankds dtaduodame. 
40 Anielas tavo Pventas tefi prieg mufu | 
idant duPiu mufu Neprietelus Pietonas 
neiokios valdžios dnt mufu neturėtu: 
Teykis tay padariti dėl lezufa Chriftufa 


funans tava kurio vardu tave mel- 
džidm | kayp mus iPmokit teykies, Teve 
mnfu re. (erp. 71). 

Ns 15 . Msi> AyxoBNuxi> ftfecem. KmfiHa 
1666 r. - 6 


Naujos labiy privalingos ir D&Pioms naudingos 
Malei & Knygėlės, Fėnni Dievui ant Garbės, Žmo¬ 
nėms ant Nobažnystės, ir DAPioms&nt Amžino JPga- 
nimo sataifytos ir wiernenis KrtkPezionims, ypaemy 
nobazniems N&mft Tėwams Pibj* mufft Prbfu Lieta- 10 
vbj* faraPytos nūg M. Daniel Klein. Lieta v. Kle¬ 
beno Tilžėj. K&aigsberg, 1869 Hartang. 

Pagerintos Giefmju-knygos, kuri o (ė brangiau (los 
fėnos in nabjos Gielmės faraPytos Dievai ant Gar¬ 
bės ir Prtift KaraliCUįje ėfa n tiem tiems Lieti vinin- 16 
kams ant DėPid lPg&nimo podrabg fa Maldb-Koy- 
gomis, karioti ne tiktiy fėnos, bet ir nabjos Mildos 
risdamos yri. LP nabjo pėrveizdetos per F. Kur- 
Patį, Lietnviainkb Kunigą. Karaliaucziujf. KO- 
nigsberg. 1872. 20 

Groszer Prophete! mein. (16 476). 

Aut Bdlfo: lez&u, kovėti padėk mdn. 

Didelis Prdrake, mdno Szirdėle trėk- 
Pta, kdd, lėzau, mokįtumbei ję. Tdvojo 
Mėkflo dlkft mdno DuPėle, tdm Tėvs { 26 
Svietą ir Gūnte tavę, mus pamoksti, 
Ždlti fumįti pėkliPka, Jėzau, mūf Tdrpi- 
ninkel 

2. Wyfkupe dmžinas, vif’aP dumdju, 
vėy! ant tavęs tikt, myledam’s tavę: aP so 
tavę Szirdijė Cdvo nePiėju, Jėzau, fdv 
tikray paPvėntĮk tu ję. Mdn’s Užtarėja 
mdn’s Geradėja, Tėvo po DėPine mėlfk 
už manę. 

3. Szlėvnas Kardliau! Kaip gdrbįfim 86 

tdwo Wdrdą mės, tdvo Padfinai vierni? 
Brdngiu Kratyti vadavdi tu mūs fdvo: 
tdvo dabdr jaū mės ė (am’ maeni. Jėzau 
Plovngidufias, P6n’ garbingiduGas, tu ak 
apgink mūs, mūf Pūn’s tu eG. 40 

4. Taygi giedėfu, kaip tikt įmanyfu, 
aP KrikPczionis juk tylėt ne galiū. Kri- 
ftau tavę aP Kardlium’ vadįfu, kėl tikt 
ant Svieto cziėn gyvas efū; tdv dūk 
įtikezian, dūk kad nžmigeziau, raireziau, 46 
giedėdam’s Gerūjū Smercziū. (508). 
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Kita trumpėfnė Maldė ant naūjo 
Mėto pagėl Evangėlią. 

Mės iP tėvo Malėnės, tu Dievė mie- 
lafis, naūją Mėtą fulėukę, vertėy turim 
6 atOžvėlgt į fėną Mėtą, ir atdūlinti, kaip 
didėy ir kaip tėnkiey mės prie# tavę 
ėfme fufigriėPiję. Mės tėvo Prifėkimus, 
kuriūs tu mitins dawėi, vifėip ne pildėm, 
bet tulerėpu Budi! pėrfengSm. Mės nea- 
10 pipjėuftiti būwom ant fėvo Szirdiės, ant 
Liežūvjo, ant Audė ir ant vifo Kūno 
bey Padelgimo. Mūfū Szirdis būwo at- 
krypuli nū tawęs; n 5 s tavę ne mylėjo, 
nėygi tavęs pridbijėjo, nėygi tavęs iffi- 
16 ilgo, kaip mūms prifakyta yrė. Mūfū 
Burnė ir Liežūvis tavę nė melde, ne 
prėPe, tavę ne gūrbino, nėygi tėvo 
Pvencziėufią Wėrdą liėupfino, bet tą 
noprėtaay minėjo, kėikdama ir tėvo Ar- 
20 timą prigėudama. Mūfū Aufls būvo už- 
kūrtufios, nefė tėvo PvencziėuCo Žėdziė 
niekadūs viernėy ne klaūfe bet tikt Pė- 
fakfi. Niekū Kalbės arbė Szutkės KrikP- 
czionims neprideranczias; tas rdds klaūfe, 
25 tėkias mielėy priėmė. Mūfū Kūnas ir vi¬ 
lks mufū Padelgimas Griekėms būvo 
padėtas, nės ne tarnėvom Teifybei bet 
Neteifybei, ir nū vienas Piktenybės ant 
kitės padlėifdami, fėv tikt vienus Grie- 
30 kūs favo Griekėis užfitrėukėm. Mės tai- 
pjaū fėvo Artimą ne mylėjom, alė jį ga¬ 
nė fpandėm, ganė varginom, ir kaip tikt 
įmėnėm, jėm IPkėdės padėrėm; irgi Pi- 
tėis fėvo Griekėis bey kitais Nuddėji- 
85 mus (ėv berods vertėy užPlužijom, kad 
ne tiktėy mūs būtumbei galėjęs vifokiėis 
Wąrgėis ir Bėdomis koravėti ir lyg api- 
pjėuftiti, bet ir fėvo didziū Pėpikiu lyg 
kirwjū mūs vifūs, kaip newaifingus Me¬ 
lo diiūs feney ir vifiPkėy iPkirfti ir iPgėi- 
Pioti. O tacziaū tu mūs iP fėvo didziės 
Malėnės paczėdijei, ir mūms bėdniėms 
malonūs paGrėdei, kiek Kėrtū tikt Ta- 
vęfį>’ prifivertėm ir fu tikrėy tikinczia 
45 Szirdze Griekū Atleidimą prėPėme. Tu. 


ant mūfū fudmilėi, ir mūms dėl fėvo 
Kraūjo, kurį tu fėvo Apipjėuftime pra¬ 
lieti pradėjęs buvėi, malonūs paftėjei. 

Tu mūs nevertinguB iPlaikėi iki Piėm pa- 
cziėm Czėfui, ir davėi mums Pį naują s 
Mėtą fveikiems fulėukti. Ak Ponė Die- 
vė! mės tėv iP Szirdiės dėkavojam už 
tėkią tėvo didę Malčnę, kūrę tu mūms 
iPrėdęs efi, ir prėPom tavę pakėrney, 
būk mūms toliaūs ir ant Bito naūjo Meto 10 
malonūs; atfimink fėvo Kraūjo pralie¬ 
tojo, ir tūmi iPgefyk mūfū Griekūs! Atfi¬ 
mink ak Jėzau to favo (lezaus) Wardo, 
kuriūm prėmintas efi Pitamė fėvo Api¬ 
pjėuftime, būk ir mūfū Jėzus mūfū IPga- 15 
nytojis ir Gėlbetojis. IPganyk mūs fėvo 
Žodžiu, nes tės yra Dievo Macis ant 
IPgėnimo tiems videms kurie jėm įtik. 
Gėlbėk ir apfaugėk mūfū mielą ir ma¬ 
loningą Wyriaufybę nū vifū Neprieteliū, 20 
kurie Žmėnes ir Žemės terėja ir pūftįja 
arbė pūftiti ir terėti dabėr dūmėj a. Dūk 
jei naūją Sveikėtą, Stiprybę ir laimingą 
Pergalėjimą, ir futęk mūms Pakają mufū 
Czėfū. Ak Dievė! juk niėr ney vieno 26 
kito, kurs uz mūs karėutu, tikt tu vie¬ 
nas, mūfū Tėve. Gėlbėk mūs ir kiekvie¬ 
ną krikPcziėniPką Ūkininką, paPėk vi- 
fiems vėrgftantiems ir dūk jiems jū die- 
niPką Dūną, ir ko be tės jie privėlo ant so 
fėvo DūPiės ir Kūno. Aprūpink vifės 
aplėiftas NaPlės ir Siratės, palinkfmink 
vifur keliėujanczius, ir palydėk jūs fu 
favo Pventėis Angėlėis; gėlbėk ir iPgėl- 
bėk vifės nePcziės Mėteres iP jū funkids 55 
NaPtės, gėlbėk K 6 iną mūfū iP vifokiės. 
Bedės. Irgi galiėufey 
Gėlbėk mūs nū vifo Pikto, 

Nes Czėfas piktas paftėjo, 

Gėlbėk nū Smėrtiės ėmžinės, 40 

Linkfmink, kėd mirfime, DuPiės, 

Dūk mūms bėdniėms linkimą Gėlą, 

Jmk tu DuPiės Rėnkon fėvo, Amen. 

Tėvo Wėrdan tūriam, ak Iėzau! Amen, 
Amen. (cTp. 645 ). 45 



89 


H3T> AyxOBBUX'b MCHPb KJKIhA 1666 T. 


90 


Maldė, Czėfė didžio Sz&lczio, Pa- 
vdfarij’ir Sėjimo, bey kitū Nepa- 
g&dū. 

Ponė Diewe, Ponė Diewė, tu Szven- 
6 tiifis Jzraelije! tu malonūs, mielaPirdin- 
gas, lėngvas bey didės Malūnės efi, ir 
bednūjū Žmoniū pafigaili. Mes bedni 
Žinūnes fkūndziamės tav fu Ataromis ir 
Szirdiės Dufdujimais, kad wifi mės prieP 
to tavę fufigriePiję, ir tavo Pventfifius Pri- 
fdkimus tulerūpu Budė pėržengę ir pra- 
ftūję ėfme. Daug yrd mūfū Nufidejimū, 
ir mūfū Nepaklufnūmas taip didis yri, 
j6g ir tavęfpi Dangun’ iPkąko ir tdvo 
16 tėifųjį Pdpykį ant mūfū pakele. Nes jau 
rčgime ir jaūcziame kėžnas fdvo Bėdą, 
kūkius tu mums Orus atfiūnti, kokį Szūltį. 
(kūkius Szlapumūs ir Ddrganas) kdkius 
didžius Perkūnus ir Žaibūs, ir jū bailius 
20 Szowimus, (kūkias Wietras, Wėjus ir 
Sztūrmus didžius) ant mūfū įpykęs pėr- 
leidi, grūmzdams tais Svietą iPwdrginti, 
Zėmės Waifiūs pūftiti, ir mūs paežius 
arb& ir mūfū Galvijūs iPgaiPinti, jėy ne 
26 Czėfū tawęfp’ prifivėrfime. Ak Pone 
Dievė! mūfū DuPid iffigėndo, ir mūfū 
Szirdis labiy drėba iP tdvo Pdpykio: mės 
lab&y nufitūžįjam, regėdami ir kentė¬ 
dami tokį Paltą Orą, (Pldpją, iPgą- 
ao itingą) kaczėygi tūnai nieką ne iPtaify- 
dami. Ak Dievė vifds MielaPirdingyftės, 
mės iP Szirdiės g&ilimėf tavę dmžinąjį 
maloningąjį Dievą taip’ lab&y įpykinę, 
ir prdPom tavę pakūrney: atfimink fdvo 
86 MielaPirdingyftės; įžvėlg mūs malonin- 
gay, ir ne daryk mūms pagal mūfū Grie- 
kūs neygi atadūk mums pag&l mūfū Nu- 
Jldėjimus. Sufimilkif ant mūfū vėikey! 
gefyk mūfū Nufidėjimus, ir mėfk viffi- 
40 mūfū Griebės i Jūriū Gilybę, k&d tū nie- 
kaddy ne atflmintumbei. Atimk nng mū- 
fū tą Piltą Orą, ir dūk mūms iP Dan¬ 
gaus gėrą Szilumą; (apftabdyk tds Dar¬ 
ganas ir Szlapumūs, tas Wietras ir di- 
4& dziūs Šturmus, tūs Perkūnus ir Žaibūs 


iPgąfltingus), ir dūk gėrą, grdžū ir tyką 
Orą; palinkfmink mūs mūfū IPgąftije, 
paPūk mūms mūfū Wargė; gėlbek ir 
iPgėlbek mūs iP mūfū Bedės; pafigailek 
Pavūrguliū, ir jaunūjū mažū Waikū 6 
Szaūkfmo ir Dejdvimo, ir ne dūk jiems 
draūg deley mūfū Griekū kentėti. Tu 
mūfū vifū Tėvas efi, taygi ne praftėk 
mūs fdvo Waikūs! Užftūk, aprūpink, 
Pėlpk ir apdėgk mūs fdvo tėviPka Mie- 10 
laPirdingyftė, ir ne aplėifk mūs mūfū 
Wargė ir Bedojėl Ak, Ponė Dievė, gėl¬ 
bek mūs deley fdwo Sunaūs, mūfū mie¬ 
lojo IBgėlbetojo lezaus Kriftaus. LidnkiT 
nūg fdvo tėifio Pdpykio ir palinkfmink 16 
mūs fdvo Malūne, fdvo dieviPka Lofkd 
ir vifagdlinczia Pagdlba; už tai mės fu 
favdifeis tdv iP vifės fzirdiės dėkavo- 
dami tavę lidupfįfime, ir tdvo aukPczi- 
aufiąjį Wdrdą pafakyfim’ vifūr ir vifa- 20 
dės. Amen, iPklaufyk mūs, Ponė Dievė! 
iPklaufyk mūs. Amen, Amen. (<rrp. 719). 

Ns 16. Trumpas Mokslo Krikscio- 
niszko Surinkimas, Nuog Roberto 
8 olldrmino Edrdynolo pdrdšitas 26 
1677. 

Ape Griekus. 

M. Kdyp fkiriafi griekdy? 

K. Dvieiokiey. Wienas ird griekas pir¬ 
mas imtinis. Yntras nuog paties žmogaus 30 
padaritas Į ir tafay dveiokias ira. Wie¬ 
nas didis dužiu numarinus. Yntras dt- 
leyftinis vadinamas | iog pigay dtldy- 
džiasi dėl mdžibes fdvo. 

M. Kuris ira griekas pirmagimtinis? 85 

K. Tasay fu koriu vifsi gimime | ir 
kuri ingiome kayp tevikPtisti nuog pir¬ 
mo Tėvo mufu Adomo. 

M. Tas griekaB kayp eiti dtfdyftas? 

K. Per Sdbramentu krikPto Pvinto ir 40 
todrin kas numirPtd nekrikPtitas eit ing 
pažiemes tumflon kalinen | ir niekddu 
Dievo karaliften dtdit ne gdles. 
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M. Kuria ira griekAs numarinus? 

K. Tafay kurio dafitaydžiAme priP 
Dievo meyty | aba priP meyty Artimo | 
ir vadinAfi numarinus: nes dušiey iltimi 
& Diewo miUTtn Į kuria Ana giwa eiti dva- 
fiPkay. 

M. TAfay griekas kAyp AttAydiiafi? 

K. AttAydžiafi Aba per Sakramentu 
kriketo tam žmoguy | kuris vžaugis iau 
įo krykPtiafti Aba per SAkramentu Spavie- 
dies. A kAs numirgta fu grieku didžiu | 
tuoy dušiu mArinunciu | tafay pekton 
vmžinon eyt. 

M. Kuris ira griekAs mažas AbA AttAy- 
16 dingAs? 

K. Tafay koris norint ne eft priP- 
meyly | ir ne Atima dušiey Diewo mi- 
listos | ney per ii žmogus nuputno pek¬ 
ton: tačiau Diewuy ne mekfta j nes ne 
ao itinka io noruy ir AžuPalinA meyty Die¬ 
vo j ir todrin reykia Adunt butu iPnay- 
kinlas | AbA vnt to fvieto | Aba ciščiuy 
vnt kito. 

M. Kiek ira piktibiu pirmutiniu | ir 
26 kAyp verfmiu vifokiu grieku? 

K. Septinios. A kiekviena turi vienu 
fAv priešinga gieribi. Szyrdies AukPti- 
be | kuriey priePynafi | nufižAminimas. 
TroPkAvimas tobio: priePynafi iam | 
so duofnibe. Nečistibe j priP iu ira Cistibe. 
Ruftibe | priePynga iey irA Kuntribe. 
Apsiriimas | priP iu ira Miernibe. PAvi- 
deimas j priP iu ira Meyte broliPka. 
Tingieimas | priP ii ira Rūpestis ir ne- 
85 trūkimas Diewo tArnawima. 

M. Kiek ira grieku priP Dvasiu 
P vintu? 

K. SzePy. Bevilimas Ape dusios ižgA- 
nimu. Prabaygay Vilimas be nuopelnu 
40 dusios ižganimo. PriePtarimas pažyntos 
tiefos. Yzwideimas milistos Dievo Arti- 
muy duotos. Yžkietinimas Pyrdies pik- 
tibefa. BegAyte vž nufideimus ig fmerti. 

M. Kiek ira nufydeimu kurie kierPto 
45 PaukiA nuog Dievo? 


K. Kieturi. Ažumušimas žmogaus ti- 
ciomis. nufydeimas kūno priP prigimimu. 
Apsunkimas pavarguliu ir vbAgu. Ažu- 
tnreimas Algos | Aba nutraukimas ios 
darbinikams. 6 

Psalm 102. 

Na glos. WPytk& žiemla. 

Dūšia mano gArbink Dievu, 

Snsimiteimo Tėvu. 

Tegul viffos šitos mAno, io 

GArbina ii kaip primano. 

Garbink o dūšia WiePpati, 

O atmindama ii pati; 

Ne vžmirPk ku tau giaro 
Wiflu dienu Anas dAro. u 

Anas fAvo ižg gieribes, 

Atlaydžia tau neteyfibes. 

Anas gidžia ligas tavo, 

Ir šitpnibes runku Javo. 

O iog piktay nepražuvay, » 

Po io fparaays fveyka buvAy. 

Anas rėdo gAlvu tAvo 
WAyuiku gieribiu favo. 

Platus Pyrdies pagieydimns 

Ir ne fotus ios troPkimus b 

GiAru favo pafotinA, 

los feniftu Atnauina. 

Tas tay WiePpats kuris dAro 
Kas tikray iir sveti giaro: 

O ku Abida vargina. % 

Anas teyfus fudžia ginA. 

KAypo Tėvas fAvo vAyko 
Miayty givu Pyrdy tAyko 
Teypo tu mil Dievas, kuris 
Baymes Dievo stiprey turis. s 

ligi vifi gArbinkite 
Gieribes io Plovinkite. 

Iuds Aniotay, kuriey žodi 
Io darote ne nubudi. 

Dūšia mano garbink Dievu. u 

Sufimiteimo Tėvu. 

Tegul fitos viiTos mAno 
Garbina ii kaip prymano. 
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Stabat Mater dolorosa, etc. 
Fo križiam Motina Pwinta 
Stoweio vžradinta 
KAd tanus ios kAroio. 

6 Kurios funkiey nuluduliu 
Pripildė fopuley dūšių, 

KAd po križiam rAudoio. 

O kAip fkaudžiey nuvarginta 
Buwo Ponna pagarbinta, 
įo Motina Diewo muta. 

Tirpo viffa regiedamA 
Szyrdžiu visa kintedamA 
Su tanumi Iezuta. 

Kas iey raudot ne pAdetu 
16 KAd su Sunum ink regietu 
Nuvargintu teyp funkiey. 
Weyždedamas vnt Motinos 
APAru didžiu fotinos 
Kas ne dufautu funkiey. 

20 Yž ndodemes favo žmonių 
Regieio Sunaus koroniu, 

Kad nuogas plAkt&s buvo. 
Regieio kada kifdamAs 
BAyfiey vnt križiaus mirdamas 
26 Dievu f&vo nubuvo. 

Marya pilna milistos, 

Nudalik tavo gaili ftos, 

Kuriu tuomet tureiey. 

Tegul diaga Pyrdis mano 
80 Miledama Sunu tavo, 

Kurio fmerti regieiey. 

Randus pinkis tanaus tavo. 

Kureys svietu Atvadavo, 

Szyrdij mota iždarik. 
aš Kuncias kurias tanus tavo 
Yž mus kint, tarnus favo, 

Terpu muta padalik. 

"Werkfmo tokio tau padėti 
Su Sunum tavo kinteti 
40 TroPkuoiA Pyrdis mano. 

Prieg tau po križum ftoveti, 
Draugi su tavim kinteti, 

Gieidžia kaypo prymano. 

O czyšdiaufia vitaik merguft. 

46 Kist funkibes tavo varguti. 


Duok idant galetumiau, 

Idant vnt križians Untulio 
Ynt tanaus tavo mirufio 
Wifiadu atmintumiau. 

KAd vnt fudo pafitAtitAs 6 

SunkiAy busiu ApraiPytas 
Tegul stoidos Apgintas. 

Iezus kuris krauiu favo 
Mus nuog pikto AtvAdAvo, 

Tegul niekad ne AplAidžia. 10 

O kAd Atais gAlas vita, 

Tegul emis dusia muta 

Garbon savo prylaydžia, Amen. 

Adoro te devote latens Deitas. 

Garba tau Dievie kuris dingies tudfa ie 
Dudnos ir vino dėl musu žynkludfa. 

Tau Pirdis vifa padoft Dieve mano 
Nor Sakramento tAvo neižmano. 

Čia akis muta, dia paragavimas, 

Čia vilias runkd dasiliteimas: 20 

Klaufimas auliu tikray tay numano 
Kaip cionay efi tu viešpatie mano. 

Tikiu ku Dievo Sūnūs mums kalbeio 
Tikras io žodis privilt negaieio. 

Ynt križiaus tiktay dingiesi Deyvifte, 25 
Dingies bet dia draugi ir zmogifte. 

AbciA vienog tay išpažindamas, 

Meldžiu ko melde latras numirdamas. 

Tu Dievas mano, tu viePpatis didif, 

Tay išpažįstu rundu neižvidis. 30 

Dudk mumus Iezau karsčiaus tau tikieti 
Dudk tavim vilties ir tavi mileti. 

O Atminimay mirimo viePpAties 

Kūne ir krauias tikras Iezaus paties! 

Tu dudna giva, tavim pafotinti 35 

Tegul nudg pikto džiaugiamės apginti. 
Tegul dungudfa vmžinay reegime 
Ku tudfa būti žynkludfa tikime. 

Dudk o viešpatie tay mums apturėti 
Ku didžiey vifi trokštame regieti. 40 
Ane ftella matutina. 

Sveika anPros žvaižde Pvieii 
Tu linzmibe Avieto efi 
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Maria Ponna dvindiaufia, 

Motina Iezaus mielaufia, 

Tawifp vifi dufauiame, 

Kurie vnt švieto warkMme: 

6 Gink mos nndg piktos pagundos, 

Ir nu6g vmiinos pafkundos. 

O nučg Dievo numileta 
Tu mus wefk kur ira wieta 
Kur ira vieta dvintuiu, 

10 Linxmibiu pilna tikruiu. 

O kaltuiu gielbetoia, 

Diewo mulu gimditoia, 

Watundoy mulu mirimo 
Prybtk mums vnt padeimo. 

15 Garba Traycey pėgarbintey 

Tewuy, Sunuy, Dwafiey dviutey, 
Iezui ižg Ponuos gimufiam, 

Vž mus vnt Kriziaus mirufiam. 

Maria Mater gratiae. 

20 Maria ponna vmžina, 

Mieladyrdiftes Motina; 

Tu mus gink nu6g wifo pikto, 

Mėtų galo raumus likto. 

Ponniale tėwo ciftofe, 

25 Nedoras Dievu iddiofa, 

Duėk per tavo prytarimu 
Turėt grieku atlaydimu. 

Su Tėvu, fu Dvafiu dvintu, 

Su Sunumi pagarbint u, 

80 Prybtkk mums unt padeimo 
Walundoy mulu mirimo. 

Garba tau būk Iezau Chrifte 
Kuri Maria pawilte; 

Su Tewu, fu Dvafiu dvintu, 

85 Vnta vmžiu pamažintu, Amen. 

Ižpažinimas tikieimo. 

Tikiu ing Dievu, kuris gieriemus 
Dungu futvere; o peklu piktięmus. 
Ing Dievu Tėvu, Sunu, Dvafiu 
40 dvintu, 

Ing vienu Dievu Traycey p&girbintu. 

Tikiu ing Iezu, tikiu Dievo Sunu, 

Kuris ižg ponuos tikru iėme kunu: 


Idant numins svietu ižvaduotu 
Tikriemus Tavo, patfai Tavi dftotu. 
Inžingie dungun, vienok tam intiko, 

Iog Sakramenti p&ts favi paliko: 

Hoftioy vilas; vilas kopki vino: 6 

Tu Italu Tėvo tikriemus dabino. 

Wifi izg kaput kialfimes vnt ftdo, 

Stdis mus Iezus palik tikro budo. 

Dftos garbu didi vž giera gieriemus, 

Vž pikta peklu prisudis piktięmus. įo 
Wifa tay tikiu ku Bėžnicia Rymo 
Tyik palig tavo Iezau palikimo. 

Tikiu, ir vifu dyrdziu ižpažyftu 
los klaufls mokfto, žynau, iog nekliftu: 
Wil6os, vnt Dievo atminis gieribes 15 
Abturet dungaus žadėtas linzmibes: 

Per kundiu Iezaus fu io padeimo 
Ižpildis Dievo dvintu pryfakimu. 

Tavi unt vifu gieribiu gierefni 
Tavi unt vifu gražibu gražiefni ao 

Mil dufia mano, o iog tau praftoia, 

Vž griekus favo ntodyrdziey rau¬ 
dota. ’ 

Atlayfk iey kfiltes, dtok tėvo maloni, 
Tegul fio švieto pagarbia kieloni 25 

Linzmibes vietoy terp pulku dvin- 

tuiu 

Garbina tavs vnt vmžiu tikruiu, 

Amen. 

17—18. lOpMAinecKie (islmsthmkm npyc- so 
ckom /Ihtbu. 1578—1724. 

Ne 17. Ifch malanes Dievą)mes Iur- 
gis Friderichas | Margrabas Branden¬ 
burge | Prufofn | Stetine | Pomeraniai [ 
CaKubofu ir Wendofu | teipaieg |j Schle- 85 
fiai Segersdorfe ir etc. Hertcikis Į Bur- 
grabas Norimberge ir Wiefcbpats Rfi- 
goie. (| Iog kafznas krikfchczionis Į vif- 
fafa fava fpravafa ta pirataus tur ant 
Dievą dabotifi | ir nu to paties pradzie 40 
dariti | ieng || gąletu nog ija Į ijo dau¬ 
ginus per degnoghimu apturėti: Tada 
ir mes dabar praftdeiofoijoi paspalitoi 
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mufu Vifitatiai | ir || teipaieg paginetaie 
Vifitatiai valfchcziaos Ragainės ir Til- 
Pes | tapirmiaus rupinaghiames ape 
Siaubą Diewa | ape || paskirto ant ta 
5 BaPnicziu | ir ape kitos tam reikinczins 
daiktus. Klanfem t odelei | k&ipa BaP- 
niczias vifsor ira uPnweif-1| dėtas | bau 
ne prifsrwalitu ir ftakato kokiu daikto 
ant ifchlaikyma. PoklaoTe potam radom 
įo Pirmiaos iog parafianai | || Ragaine | 
Wiefchvilo J Lafdinofo | Pilkaluusu j 
Schirwinto | Kraopifchkie | ir Wilki- 
fchkiufa | ir Kitofa wietofa to valfch- || 
cziaus | tarp karo ira SchultiPos | Pa¬ 
ts kamores | ir Raitmanai J kone ne rodi 
BaPniczian eit | retai Szadzia Dievą 
klan- (| £a | ir Schventos Sacramentos 
ne tiktai retai prighim | bet dabar ant 
ta atPagerei alba(s) bianrei blosnidami 
20 kalba. Kaktai mes ( iag per tiek || meto 
Diewa Szadis ghiemos cziftai ira raka¬ 
mas | bet tapirmians nog ta kurie Vre- 
dofu fied | ir pafpalitiems įmaniems tu¬ 
rėto giero pavaif- || do boti | ne fu 
26 maPu nufllftebeghimu bet fa didžia ne 
pafGmeghima girdėtam. 0 iog takfai ne 
lemtas givenimas alba ne pabaPnas j 
Dievą || dangai inartin | ir ant bailaus 
karaghima ir kafnijma atveda | teipaieg 
so kaPnam ischganims dofchas ant ta oP- 
gol. Tada mes narim kiekviena || a ski- 
rui tos | kurie Vredola ira | malaningai 
graudenti | ir tikrai prifakiti | idant pa¬ 
tam kiekvienas tankiei BaPniczion ei- 
ss to Į Szadzia Dievą || radas klaofitu | ir 
dofchas penokfchla | fchventaghi Sacra- 
mente. | tikroghi kana ir kraughi vie- 
fchpaties mufu Iefaus Chriftaos | ant at¬ 
leidi- || ma grieku ir aptureghima am- 
40 Pina Pivata | tikrame gailefeie ir pakar- 
nifteie | daPnai ir vertingai prighimtu. 
Ir teipa vienas antram j pagal || Dievą 
prilakinta giero krikfchczanifchko pa- 
vaifdu boto | bei fava artimamoiem ne 
46 iokia paffipiktinima ne doto. Idant teipa 


Dievą narfa || ir karanes ant faves ne 
krautu | ifchganima ne patratitu | ir ya 
Dievifchka macis ant karanes ne batu 
pabudinta. Kadangi papeikimo jja || mie¬ 
lai a ifchganitingaia Padzia | bei Scbven- s 
to Sacramentu Į teip ne dėkingi paftirada 
tada to paczo Padi galėtu ifch fcho kampu 
atimti. || Idant tatai ne nuilidotnjtor pa¬ 
nas Dievas fa tikra dufaughima fchirdes 
batu meilias. || Mes priegtam ifchtirem to 
iog daug Korfchu ir Lietovniku mofo 
fcha valfchcziaos Ragainės ir TiLPes | 
didi Deiviu alba ftabu garbina- || ghima 
dara alba laika | atla(n)kidami Gains, af- 
fieravadami bernelius vafchka | alba ts 
fanarios kokius ifch vafchka pedan¬ 
tus | ir paveikflius || bandikfchczia ka¬ 
kta daranczius | ir kitus Palineghimus 
alba Pinavimus | bei burtavimus lai¬ 
kantis. O skinti girdėtam fchventa diena 20 
Ne- fj dėlės krikfchczanifchko fchventa 
ne fchventinantis | bet diena Nedeles 
dirbantis | kaip ir kitas dienas | a tatai 
vis priefch priefakima Dievą da- || rau¬ 
tis. Ant ta dabar girdėtam tarp Lietu- 26 
viniku didzus griekos | tatai esti neczi- 
ftibes | biaaribes | kiekfchiftes | perPen- 
ghimus venczavaniftes | || ir kitas pik- 
tenibes tam ligies | teipaieg didzei pla- 
tinanczes | dėl karu panas viffa Peme so 
galėto karati | kaip ir tiemos daiktams 
ligos pavifdzius || rafchte fchventame 
randame. Korte daiktai mutuos kaip 
krikfchczanifchkai Wiraufibei veifdeti ir 
kienteti ne priHeit Tadel mes narim 85 
kiekvie- || n am oPfakiti | idant dau- 
giaus kiekviena nog meldimą balvanu 
alba | ftabu atft&tu | Palineghimus alba 
Pinavimus atmefto | fchventa nedele || 
ir kitas fchventes pilnai ir nabaPoai 40 
fchvenftu bei pildime fchluPbas Dievą | 
febas Pemes BaPniczias pa(fta)time ir Cor- 
pori Doctrinae fave || paklufnumis dari- 
tu | bey no to pirm fakito biauribin 
atftatu | ir fave Pivate paffilepfchitn. 46 
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O iei tatai teipa ne nufides | alba nelkima doft OIeu teptiii ir vcnczawatifi. 
ftatifi | tada mes || tikra malu nPveis- Ifch to tada fekafi | iog tūlas dėl nau- 
deghimu priefch perPenktaius tu daik- dos Į Tava kūdiki. || (Kaip tatai mumus 
tu | ne narim praleifti | bet takius ki- ataius ing TilPe | ir Ragaine nuflda- 
5 tems ant pamakfla alba pawaifda kara- ve) ir pa du kartu doft krikfchtiti. s 
ti. || Priegtam teipaieg fafiPedavime | ir Eurfai ne tikumas | ir kaip wiena karta 
venczavaniftes bilofu Į ne tiktai viffas prijmta | ir |j ifchpaPinta tikra Praraku 
indiwnas ir prieg krikfchtzaniu paiunk- ir Apafchtalu makfla J ne palaika | ma¬ 
tulius papraczius ir || Ceremonias | taika mus kaip ir kits ne mefchlibas giveni- 
įo bet prieg tam tikrai Wenczawaniftei iau mas didei ne patinka [ neg ia kienczam | įo 
fantz alba effant ne patagei ir ne wie- Tadel idant tai viifa butu ufdraufta | 
fchlibai girdim nuflidodant | ir atfiskirti tada na || rim ir prilakant drūtai | idant 
tūla || gieidenti | per kaktai Schventa ne wienas fwetimu BaPniczu ne uPeitu- 
'Wencziawanifte | kaip ir Diewa feniau- fe | narint tai butu mufu |] angų fwetime 
15 fefis iftatimas dauginus numarinama ne valfchczui. Bet kiekwienas tafpi BaPni -15 
kaip pagarbinama ira. || Tadel narim cziafpi j kuriafpi paskirtas ira | fu klau- 
matce mufu Herttz(i)kifchka Vreda takios fijmu Dievą Padzia | priėmimu Sacra- 
paganifchkus | nepatagus ir ne viefchli- mentu | ven || czawaghimu | krikfchtij- 
bus daiktus nPfakiti ir uPdraufti ir tur mu ir kitu krikfchczanifchku iftati- 
20’ taliaus l| fudereghimofu ir bilafu Wen- mu teffi laika. Priegtam idant newie- 20 
czavaniftes | Ceremonias ir paiunkimus nas Plebanas tame daikti antram ne 
pagal macis Diewa iftatitus | ir pagal ifikifchtu | (| net dideie prigadaie | Na- 
iftatima BaPniczias Prufn | lai-1| kiti. rim teipaieg | ieib ant be weikianfia 
Teipaieg neviensWencz(ia)vaniste ne tur BaPniczas vifitawatas angų per Bisknpa 
25 būti prileiftas J net turi pirm fava vi- atlankitas butu: Tur tada padonieij jj 25 
rifchku metu fulaukti. Wiffofu tofu daik- prifigatawit | idant kiekwienas fu mal- 
tofu tur kiekvienas || plebanas ant fawa danus ir kitu pamakflu galėtu ifchfta- 
klaufitaiu dabatifi | tus daiktus tikrai be weti. Ir kada ta Yifitacia bus pradėta | 
glaudas uPweisdeti ir tatai ifchpilditi. || tada Vifitavaiantemus | || Scribele alba 
so Priegtam randame mes teipaieg iog prieg kamarnikas | alba kits kurfai tam tikras so 
nekuru kiemu ne wienas tikras vietas butu | bei Lietuvifchkai makas ifch vie- 
palaidagbimu ne laika | bet fava numi- fchlibu viru tur būti priskirtas. || Tatai 
rufiu kunus || ing pufta lauka laidaie | vis narim nog viffu ir kiek viena mufu 
takiu daiktu tarp krikfchczaniu ne tnr valfchcziaus TilPes bei Ragainės pada- 
85 būti: Ir narime tame teipa paftatiti Į bei nin | ir nog viffa kitu kur Lietuvi- ® 
prifakam | idant patam tikra fchven- fchkas Plebanias ira | ftiprai | drūtai ir 
ta- || riu laikitu | ta pati apdaritu ir ne nuffidetinai | laikama. Į| Ir ne abeia- 
aptvertu | in kuri numirafius kunus | ghem ant ta | iog kiekvienas tame kaip 
pagal Dievą Padzia ir krikfchczanifcbka krikfchczonis Į ta paklufnuma padaris j 
40 giera iftatima ir paiunkima | || gal lai- ir pakarnei laikitifi Pinas | ieng ghifl&i 40 
doti. || Begvel ifchtirem mes | iag Lie- bufenczia | || teip fvietifcbka kaip am- 
tuvinikai ir kiti | ne kiek cziefa fava Pina karaghima galėtu ifchvenkti. Tatai 
paftatita BaPnicze laika | bet kartais ing nuffidoft viffagalinczam Dievui ant am- 
Szemaiczius | BaPniczian || eit | ir tie- Pinas fchloves ir garbes | Ir kaP- || nam 
45 nai pagal PapiePifchka būda bei paiun- ant ifcblaikima ia ifcbganima. Ir nuli- a 
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doft tame mulu tikraie valia ir linia. 
Ant paminima ir paftiprinima tu daik¬ 
tu | fchitai lava tikray || ranka ušra- 
fchem. Ir peczeti Tava pridedineiam. Do- 
5 tas Tilšeie 6. diena menesia Siekia. Metu 
Chriftaus 1578. ĮĮ 

Ns 18. HmoBCKafi rpaMOTa 1724 r. 

Karališka Gromata Jog Tw6ros (ab- 
ba Rikkei) Prufu žemėje ir Lietuw6je 
įo ant kiemu ne tur nulaužytos bey fudė- 
gintos būti. Į| 

Kumet ikczėley tas | ilkadingas pa¬ 
prato- | mas viršun gawo, jog padunei ant 
laukė | dryfė, tas, taip aplink favė kie- 
15 mus ir daržus padarytas | Tvėras (Rik- 
kius) žiemės czėfe nulaužity bey nude¬ 
ginto, | iš kė jie ne tiktai iškadą gawo, 
bey priežaftį dawė, jog žwė- |j rei ypa- 
czey vilkai ikkijė buttėmp bey tvartūmp 
20 be už- | draudimė bey pagal Tava vallę 
atteiti bey ne mažę iškadą daryti gai¬ 
lėjo, bet ir girres dėl pritaifinimė tiek 
nauju [ Tworu (Rikkiū) labay iškirto- 
mos tampa, ne lakant apie | noprofną 
25 darbą kuriai nufsidawė pri pritaifinimė 
tiek | nauju rikkiė, o jog czėfas ger- 
riaus per kittns darbus kurrie | pri lau¬ 
kė gywėnimė atlirandasfi butu, gallejes 
perleiftas | būti. | 

30 Karališka Majestota Prufu žemėje 
Mulu Maloningiau fefis Wiešpatis bettaig 
tokią ne patėgummą to- Į lauš abbelnay 
ne nor perleifti; Tadd viffiems Padu- | 
nims fu fzė Gromata tėktai širdingay 
35 uždraudama tam- | pa, fu fzu pagrum- 
zdimu, jog tas kuriai potam fawė Twė | 
rą (Rikkį) ne gerame štorie laikys j ab- 
ba žiemės czėfe be pavėlijimė tos wietės 
Urėdininkė nulaužys bey fudegis, || ing 
40 Pillį ten dirbtu tikkray bus veltas. Ydant 
nūn kiek- | viens už iškadą favę įau¬ 
gėti, fu ne žinnia prieg tam už- j tarti 


ne gailėtu, tadda Primintąjį Karališka 
Majeftėta | tėktai nfig kozelnycziu pa- 
fkaityti Maloningiaufey paliepė. | Berly¬ 
ne devintoj dienoj Rugpjutės Mėnefės, 
Tukftan- j czame fekmame įimtame dvi- 5 
dešimtame bey ketvirtame | Mete. Prit¬ 
ikus Willus. (Gpe. Eine lit. Kabinets- 
order. Altpr. Msf. 1878. XV, 460). 

Ns 19. HiisyACKiil nepepoA* 6y/ww 

ypčana VIII 1689 r. io 

Quia hactenus nonimlli Parochi, et Concionato- 
res, pancta istius B o 11a popula lingua vernacula 
non debite denuuciarunt, vėl inpertinentes illi 
adiungentes cafus, vėl sensum verboram, non 
inxta esigentiam rei et iuris decl&rantes, Propte- 15 
rea profpicientes, ne deinceps ii huiufmodi impin¬ 
gant errorea. Sandam Baliam fideliter lingua Sa- 
mogitica tranOatam et declaratam hic apponendam 
e (Te cenfuimua. Gulus te nor fequitur talis: 

Gromata arba iftatima Urbono Afz- 20 
moio Popiežiaus: kaipo tur užfilaikit 
Krikščionis nekuriofi ypatinefa Tykicy- 
mo ir Krikšcionifzko pagivenimo, kuri 
teipo prafidaft. 

Rupeftis ir budrus idutimas Rymo 25 
Byfkupo tas ird, idant pakaiui ir fąda- 
ribei vifos Palys Krikšconiu giventu, ir 
idant vieroi (be kurios ne vienas ne gali 
pdmegt Dievui) tvirtai ftovetu, o vie¬ 
nas kito ne iokiu budu pagivenime bę- so 
drame ne žieyftu, bet malonei ir teifibey 
kaipo fąuarei vieno kuuo po viena gal¬ 
va Chriftufu Wiešpatim, ir io vietą ant 
žiemis turinčiu Piemenim, eile po Szven- 
tara Petrui Rymo Bifkupui yftoiusiam 35 
būdami, teipo to pafdulo pakaium džiauk- 
tūli, idant amžiną garbę apturėtu. Del 
to toy dienoy kuroi ir atminimas We- 
ciaros Wiešpdties, iž feno paprato, Po¬ 
piežiaus dvafiškos korones rodyt kala- 40 
viią, tai eiti prakieikima, prieš tuos, 
kurie ne užlaiko, tu yftatimu, kurie 
vieros S(z)vętos, teifybes, ir malones 
Krikščioniškos fergt. 

Žinokit Krikščionis, iog koga Bažni- 46 
čia apiako vž koki nufidieyma, prakiai- 
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kima ir kada toki prakiaikima ant kurio 
žmogaus uždeft, fu tud nedera kitiėmus 
žmonemus Krikščionifzkiemus giventi, 
nei io pafweikint, nei fu io kalbėti, nei 
& ing io namus, eyti aba iy ing fawo namus 
priymti. nedera (tokiam ižkiaiktam iy 
Bažnicią iyžięgti: prie io nedera Mišių 
S(z)wentu laikit, ir io ne gali ne vienas 
kunigas fpawiediies negu prieg pačios 
io fmertes) klauūti, ney Sacramento Sven- 
čiaufio dubti, ir iay tame prakiaikime nu¬ 
mirtu, nedera io ant wietos S(z)wentos lai- 
ddtie. 

Dėlto kiek metu didime Ciatwergia, 
15 tuds prakiaikimus, in tuos yflatimuB, 
Bažničia Swentoi įkaito, idant kiekvie- 
nas dusia ir širdy fawo wartotu ir kra- 
titu, iog fu kokiu prakiaikimu Sakra¬ 
mento S(z)wento Kūno, ir Krauio Yf le¬ 
no fzpaties nepryimtu. 

Pirmas, peržięgimas aba kaltybe ira, 
vž kuri ing prakiaikima žmogus ypuola 
Herezia, tatai esti kitokias iPm&nim&s 
ape pamokslus wieros S(z)wientos, neig 
26 iPmanimo bažničia vifurafanti. Prakia- 
kia tada Bažniciš šventoi wifus Hereti- 
kus Lutėms, Zbaraunikus, Nurkua, ir 
kitus, kurių jus ne pažystate, kokiuo no¬ 
ris wardn fawe anis primine, 
so Teip tai iPmanikit krikščionis, iuog 
tas prakiaikimas puola ant tu, kurie ira 
kitose fzalife favofe giwena mifzrai He- 
retykai fu mufu wieros žmonėmis, nes 
mulu karalistei, dėl pakaiaus negalime 
86 fkirties nubg iu, dėl to dera iumus toy 
karalystei mulu fu Lutęrais ir Zbarau- 
nikais kalbėt, prakaut, fu ieys walgyt, 
iu namuofe būt, ir iuos fawo namuofna 
pryimt. Bet nedera iu mokslo klaufit, 
40 iemus tikiet, iemus priefz Bažničią Šven¬ 
ta padėt, vž iuos priefz vieną mufu vz- 
ftot, iu knigas turinčias priefz Wierą 
pamokflus be duotos nuog virefuiu vald¬ 
žios fkaityt, ias laikit, ir ias rašit aba 
45 drukavot. Tie vifi kurie nefifaugt tunufi- 


deymu iypudla y prakiaykima etc. etc. 
(031 «Oollectanea Conftitutionum Syno- 
dalium Dioecesis Samogitiensis* 1689 r., 
CTp. 146 H CJ.). 

Ns 20. Litvanica Gonfessio: 1704 r. 5 

Cm.: Ewaogelie Polskie y Litew*kie Tak Nied- 
žielne, iako y wfzytkich Svriąt, ktore w koščiele 
Katolickim vedlog Rzymfkiego porządka przcz 
caly Rok czytaią. 

W Wilnie. W Drukarni Akad. Soc. lesa, Roku 10 
PaAfkiego 1705. 

Afz griefinas žmogus fpaviedoiuos 
Ponuy Dievuy vifagalinciam, Traycey 
Sventay vienam, Pannay Maryey, Mo- 
tinay Dievą, ir vifiemus Sventiemis, ir is 
tav Kunige Teve, iž dešimties Dievą 
prifakimu; o labiavfia iP dvieu, iog ne 
mileiau Poną Dievą favš, iP vifos da¬ 
lios fava, iP vifu iilu fava, ir iP vifu 
mišių fava, o artima fava, karpo favę 20 
paties. Spavieduoiefi, ir duomifi kaltu 
iP feptiniu grieku didžiaiu, iP puyki- 
bes, troPkavimo lobio, iP biauribes, iP 
ruftibes, pavideima, špfyryima, tingiei- 
ma ant tarnavima Dievuy. Duomifi 26 
kaltu iP penkių paiautimų kuna mana 
griePna, iP regieima, girdeima, i P pauo- 
ftima, iP paragavima, iP dafiliteima ne 
pryderančia. Ir iP kitu vifu grieku fava. 

To gayluofi, ir to fpaviedoiuos ir pra- so 
Pon fav ne kaltos mukos Poną Iezusa 
Chryftufa, idant manęs ne korotu pagal 
didžiu, funkiu, ir biauriu grieku mana, 
bet pagal, ne iPfakitos fava meyles ir 
mielaširdiftes atlayftų man vifus grie- 35 
kus. Ir praPau fau uPtarima Pšnnos 
Svenciaufios Motinos Dievą, ir vifu 
Šventu. Amen. 

Paliecavoiu lofkomis iufu ftona dveio- 
ki, ftono dvašiPka, ir ftono sviecko. 40 
Stone dvafiPkame Popiežių švenčiaufyi 
ir vifus Kardynolus, Arcybifkupus, Bif- 
kupus, Pr&lotus ir vifas DvafiPkas Afa- 
bas. Stone Svieckame Cieforiu jo Milifto, 
Karalu Pono mufu, fu visais Senatoreis, 46 
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Yriednikays, Ponais, ir fu wifomis afa- 
bomis švieckomis. PaliecAvoiu reykalus 
Karaliftes mnfu, o labiaufey, idant Po¬ 
nas Dievas ne korotu mos pagal daugi- 
5 bes griekn mufu, bet attolinto waynas, 
o Pakaiu mumis duotu. Taypagi, idant 
fergietu mus nuog Badu, PawietrieB, 
Vgnies, vifokiu ligų ir vifokiu koroniu. 
Taypagi paliecavoju lofkomis iufu vilus 
įo nuludufms, pa vargulius, griekie fmertel- 
name eflancius, pakieley vingus ir ligo¬ 
nius. Taypagi paliecavoju Duflas Cišdiuy 


effandias, ir vifus uumirufius, o labiau- 
fey, kurie toy Bažnidioy ira palayduoty. 

O mes Tavęs neužmiršdami fukalbekim 
tą maldą: 

Buk pašlovintas Dieve Traycioy 6 
Szventoy vienas, tav klonioiuos, tavę 
meldžiu, tavą išpažyftu Dievą Tėvą, D. 
Sūnų, D. Dvaifę Šventą, tris afabas, vieną 
Dievą. Buk pagarbintas Sunau Dievą 
Iezau Chryfte, tav klonioiuos, tavę 10 
meldžiu, tavą iŠpažiftu, kurfay pryemey 
tikrą Kūną iš Pannos Marios etc. 


C. Kt> NCTopiN iiaTbiuiCKoA /lHTepaTypbi. 


Ns 21. Msi /įaTbiuicK. KaTexH3Nca 
15 1586 r.* 

* Lit. u. Lett. Dručke d. 16 Jhd. ed. A. Bez- 
zenberger. n. 1875. 

III. Das gebet oder vater unser. 
20 Ta fveete luuckfcbenne. 

Muuše thevs eskan tho debbes, fvee- 
tyttz thope tovs vaerdtcz, enakas mums 
touve valftibe, tovs praetcz noteke, ka 
25 exkan debbes, tha arridtczan vuerffon 
femmes, mušė denifke mayfe dode mums 
Tcboden, vnde pammet mums muile parra- 
de, ka mehs pammettam muflims paradene- 
kims, vnde nbe vedde mums exkan kaer- 
so denafchenne, beth atpefty mums no to 
loune, aefto tbouva gir ta valftibe vnde 
tas fpeex vnd tas goodtcz tur muffige. 
Amen. 

Ko maetce tu aran to lauckfchenne 
85 ieb patrims? 

Adbilde: Es maetce tur aran deve 
tefcham peŠonkt par garrigems vnde lay- 
kigems Ietims, ka thas mnms gribbet ar 
šouve Tveete garre valdyth, glabbooth, 
40 mušės greekes pammeft, par kaerdena- 


Tchenne pašargat vnd no vueffe loune 
peltyth (1. c. p. 3). 15 

Der glaube. Ta titczibe, ka to venam 
namme thevam šouve Tzaime vcnkSrtige 
prefcban turreeth vnde maecyt bubs. 

Tas pirmais lodczeklis no t&s raddi- 
fchennes. 20 

Es titzz exkan deve to theve vuelTe- 
valditaye, radditaye debbes vnde thfts 
femmes. 

Kas gir tas? 

Adbilde: Es titcz, ka man devs rad- 25 
dys gir ar vuelHms radditims Ietims vnde 
man meše vnd dvbefel, atczees, aušes 
vnde vuefTes lodtczeklees, fzappraffchen- 
ne vnd vuefTes pratęs doeuvis gir vnde 
vehl vfthur, tur—klath dreebes vnde 30 
kurpes, ebfchen vnde fczeerfchen, namme 
vnde muyfche, fzeve vnde bhernes, ty- 
rumme, lopęs vnde vueffe paddomme 
ar vueffade vayadtczibe vnde vfthurre- 
fchenne thas mešes vnde czivibes ba- 35 
gattige vnde denifke abgada, prettibe 
vueffe brefmibe paffarge vnd par vueffe 
loune paglaeb vnde šarge, vnde to vuef- 
fenotal aran tyre thevige, devige laip- 
nibe vnde fzeeleftibe bes vueffe manne 40 
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nopelnibe vnde czenibe; par febo wuef- 
fenotal efme es tam parradaa patteickt 
vnde Plawet, kalpot vnd packloufit, tas 
gir tefcham tefa. 

5 Tas oteers loczeklis no th&s pefti- 
fcheunes. 

Vnde exhan Jefum Chriftum, wingam 
wenigam dhelam muPam kungam, kat- 
teers eyemptz gir no to fweete garrc, 
įo peczimmis no th&s jumprouwes Marie, 
czetis appefkan Pontio Pilato, kruftau 
fzyftz, nomuerris vnde apbbeftz, femmen 
kapis exkan helles, treffchen denan at- 
kalt auxkam czheles no tims muerronims, 
iš vskapis debbeflls, feedhe py to labbe 
roke dewe tha wueffewalditaye thewe, 
no tbarrenes thas atees Podyt tos cziwes 
vnde muerrunnes. 

Kas gir tas? 

ao Adbilde: Es titcz, ka Jefus Chriftus, 
pattefe dews no thewe exkan muPibe 
peczuimptz vnd arridtczan pattefe czil- 
whex no thas jumprouwes Marie pe- 
czimmis, maus kunx gir, katters man 
26 paPufte vnde noladhete czilwheke atpef- 
tys gir no waeffims greekims, no nawe 
vnde no to warre vnde fpeeke to vrhelne, 
nhe ar fzeltc ieb fziddrabbe, beth ar 
Pouwe darge affene vnd ar Pouwe neeno- 
so Peetczige czefchenne vnde nawe, ka es 
winge paffche efme vnde exkan winge 
walftibe appefkan to cziwo vnde tam 
kaipo exkan muPige taifnybe, nenoPe- 
czybe vnde fweetybe, lidtcz ka thas gir 
85 atkal vs czheles no nawe, cziwo vnde 
walde muPige, tas gir tefcham tefe. 

Tas treffches loczeklis no tas fweeti- 
fchennes. 

Es titcz exkan to fweete garre, wena 
40 fweeta chruftyta bafnicze, tha droug- 
czibe thds fzweetes, pammeffchen thos 
greekes, auxkam czelfchenne thas mePes 
vnd wene mu£ige cziwohchenne. Amen. 

Kas gir tas? 

45 Adbilde: Es titcz, ka es ar manne 


paffche fzappraffchenne needtcz fpeet- 
czibe exkan Jefum Chriftum manne kun- 
gė neewar titczeth lib py to naeckt, beth 
tas fweetcz gars gir man czour to enan- 
gelium aytcenays, ar Ponwims davanims 6 
pafkaydroys, exkan pattefe titczibe fwee- 
tys vnd vsthurreys, lydtcz ka tas to 
wueffe chrnftite drougczibe wuer£on 
femmes aytczena, fiakraye, abfkaydro, 
fvveety vnd py Jefu Chrifto vfthur exkan įo 
wene patthefe titczibe, exkan kattre 
chruftite droudczibe thas man vnde wu- 
effims titczigims denifke wueffes greekes 
pammeet vnde exkan to paftare dene 
man vnde wueffes muerrones atkal vfmo- is 
denas vnd man ar wueffims titczigims 
exkan Chrifto wene mufiige cziwofchenne 
dhos, tas gir tefcham tefa (p. 13). 

Ns 22. H3i> co4NM6Hifl T. MatnieJiifi: Lettus 

1638 r.* 20 

* Lettus Das irt Wortbuch | Sampt &ogehen- 
gtem t&glichem Gebrauch der Lettischen Sprache; 
Allen und jedcm AuCheimifchen | die iu Chur- 
tand | Semgallen vnd Lettifchem Lieffiande blei- 
ben | vnd fich redlich nehren wolien | zu Nutze 25 
verfertiglt | durcb Georgivm Mane e Ii v m Sem- 
gall. der H. Schrifft Licentiatum etc. Erfter Theil 
Gum grat. & Priv. S. R. M. Svec. Gedruck vnnd 
verlegt zu Riga | durch Gerhard. Schroder | Anno 
M. DC. XXXYiII. 30 

(if3i 2 -oh iacTH Lettus, 03arja8ieuHoi 

«Phraseologia Lettica». 163 8 r.). 

V. Ka Zel'l'a Laudis no Maja-weetas iP- 
eet. Labbrentz | Marting | Clawing | Otte. 

L. Saimneex j eP tow lukdfohP [ dab- 35 
bu Vggun: 

M. PuiP | eedadfini Skaliu. 

O. nhewaid Vgguns. 

M. Kapehts wackar nhe apraufft ? 

C. Ghann raufchu iPdfiffis. 40 

L . Nhe gir tčw Skilltawa? 

M. Nhe turru eP. 

Tetz Zeema | attneP Vgguni. 

L. Otte | fabahP Drahnas. Zeek reifas 
GhaiTi dfeedajufchi? 45 

C. Weenu | diwi J trieP reifas. 
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L. Jaw Deena auft? 

O. Wehl nhe nomanna. 

L. Ko darra GhaiP? 

O. Lėtus lieft | Sneeg Į falift Į magg 
5 pafallis | /alina ara | labbs GhaiP | 
Wehfch leis Į Wehja-puttins | puttina. 

L. Elfi Sirrgheems Aulas dewis? 

O. Iaw tee dabbuja. 

L. Jaug dfehrufchi? 
įo O. Nuhle dfirrdinafchu. 

L. Pirrmahk by tdw tohP dfirrdinaht | 
vnd tad teems Aulas doht. 

Eebahfis Drabnas | dfirrdini. SteidfeeP. 

O. Weenam Sirrgham Packawa no- 
15 krittuffi. 

L. Kufram? 

O. Bahrajam | Balitam | Miliam | 
Sarrkanam | Pallf'am | Dumjam | Preek- 
fchajam | Packafejam. 

20 L. No kurfas Kajas? 

O. No preekfchas { packalas Į kreif- 
fas | labbas. 

L. gir tbw ta Packawa. 

O. Nhewaid | kaP kurr nokrittuffi. 
25 Sche man gir. 

L. Sarrghi to labb. 

VsneP Drehbes. Peeluhko Į ka tu nhe- 
neeka aismirfi/i. 

Nu Saimneex | ko pral/i par Seenu j 
so Sfthku | Aufahm? 

M. par Seenu į Saliku dotfi ko ghribba- 
dams. Par Aufahm dohffi Mahrku Seeki. 

L. Sacki | ko gliribbi par Seenu. 

M. Dohffi Kungs tfchettrus Ghrof- 
85 febus par Sirrghu? 

L. Laid Deevrs paffargha! Riegha par 
Deenu vnnd Nackti dohd feffclius Ghrof- 
fchus | vnd tu praff SemmehP dfiewo- 
dams par Nackti tiek dauds? 

40 M. Ka nhe pralfies? kahds nu Seena- 
laix by? 

L. The tčw tfchettri groffchi par 
abeem Sirrgheem. 

M. Mas gir. 

46 L. ghah taP maxahts. 


Nebbe arridfan tee Sirrghi tiek Ibhte 
gir ahdufchi j Seens rupfch Į m&lls. 

M. Ko tad darries. 

L. Ko dofchu par Aufahm? 

M. Dohd Mahrku Seekk. 5 

L. Sche triePdePmits Ahrtaugi. 

M. Aufas nhe warri fmahdeht | dohd 
Mahrku pilki. 

L. Jem. Nu palleetz ar Deewu Pall- 

deeP par Majaweetu. lo 

M. Ey ar Deewu. 

VIII. No Suhdoweffchanas. 

Wiets | Rolops. 

W. Eyta Suhdus weft. 

B. Kurru Stalk pirrmahk mehfies? 15 

W. Pirrmahk mehfeeta Lohpo-ku- 
litis Į pehtz Lohpo dahrfu | (Schrunden. 
Laideri) vnnd tad Sirrghoftalli | pehtz 
Aujokuhti (Wallhoff. Kliihwu). 

B. Smallki Suhdi buhtu labb Dahrfam. 20 

W. Ghann nu fchim brieefcham DarrP 
taux. 

B. Sche man jaw S&ckumi. 

W. Tannies SackumohP nhe gir dauds 
leetas. SarrP puffchu. 25 

B. Ahu! 

W. DrieP dabbu zittus. 

B. faiftifchu eP tohP | ghann tahP 
fcho deenu turrehP | rietu dabbuifchohP 
eP zittus. so 

W. Ghahfeeta liedfane Į nhe par lee- 
ku bees | ney arridfan iohte r&tte. 

B. Ka peedarr | tha ghahfies. 

W. Jaw dauds Seme apfuhdohta? 

B. BuhP kahdi diwi puhro-weeta. 35 

W. Nhe kaiffaita tohP Suhdus. 

B. kaP tam warr leekt | ka ghabbals 
nhe no kriet. 

W. Metteta labbus Wafmus. 

JuhP Kahjeneeki | kam nhe gir Sirr- 40 
ghi | fahzeeta ahrdiet no fcho ghallu. 

IX. No Seena-pfaufchanas. 

Brentzis Į Jahka. 

B. Laix buhP Seenu plaut. 
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I. Sinna Deews ko plauP | ka Sahle 
nhe gir aughuffi. 

B. Vppes-pfawas gbann aughuffi | 
bett Semmes-fahle ghan mas. 
s I. Ko anga ar to faulfu Ghaiffa. 

B. Laid aughufchi | laid nhe-aug- 
hufchi | ja-praw gir.Dabbujeeta IPkaptis. 

J. Ock tu Deews austais pallied.fi febo 
Gbaddu Beenu plaut! 

įo B. Jem labbu Wahlu. Speed IPkapti 
py Semmes. 

L The Salltis aiswillkahP [ Gballwu 
pazehlis. 

B. Ka tawa iBkapts ta ziest? 

15 I. Kluhdfina i&kalltuffi | knaggis fwab- 
bads. Kahtz. 

B. Ta IPkapts ube jkm (alij, nhe 
mfthds) nhe gir tOw Striekis? 

J. Gbann ftriekeju | mas T&hrodas. 

20 B. Kad Deews fauifa Gbaiffa dobtu | 
taw jaw parietė warr&tu to Beenu fa- 
jembt. 

J. Ghann. 

B. Nu Bahrni | ar GrabekTeem eita 

25 vs Pfawu. 

J. Pirrmahk buhP taP Seens ja iP ahrda. 

B. Ahrdijufchi lieds gballam | tad 
fahzeeta tudelT no ohtrn ghallu ghrabbt | 
vnd metteta TuppohP. 

so J. MettieP kaudfeh | wai weddieP vs 
klehti? 

B. To Sėmės Sahl vnd Ahbolinus wed- 
dieP vs Klehti | to eP taupifchu Aweem. 
To rupju Sahl mettieP Kaudfeh. 

85 3-ii MacTH: Die Sprfiche Salomonis. 

R. 1637. 

XX. Wiens darra nhebehdneekus J vnd 
ftippris dfehrenns darrra trackus | kam 
taP pattiek | mnfcham nbe tohp ghuddris. 

40 2. Tha Koninya beedinafchanna gir 

ka taP rukums tha pleffigha Swara Į kaP 
to apkaitena | taP ghrftko preett fawu 
dfiewibu. 

3. Wieram ghobtz gir no Bahrenes 


attkabpt | bett kaitri labpraht b&rrabP ) 
gir wiffi Jegki. 

4. (a) Austa ghaiffa debf nhe ghribb 
taP Slingkis arrt | tad buhP tam pfauy- 
amk laikk deedeleht Į vnd nhe neeka nhe 5 
dabbuit. 

(a) allij Ballta ghaiffa dehl. 

5. Ta Paddomiba Wiera Sirrdy gir 

ka dfillfch Ydenns | bett weens Prahtiex 
war nomanniet | ko tafl fkeet. įo 

6 . Dauds Zillw&ki tohp teikti rahmi 
affofchi | bett kaP ghribb w;Benu att- 
raft | kaip itt teefeham rahms gir, 

7. Taiffnis | kaP fawd Weenteelfib4 
ftaigha | tha B&hrneems buhP labb klah- is 
teeP | irr kad wings nomirris. 

8 . Konings | vs fawu KrfthPlu f&da- 
dams fodiet Į iPkaiffa wiffu laun ar ia- 
vreems Atzeems. 

9. KaP warr fatziet | eP fiPmu fkiefts ao 
fawa Sirrdy | vnnd fkaifts no maneems 
ghr&keems? 

10 . Dafchads SwarrP vnd Mahrs | 
gir abbidiwi nheghantiba tam Kungham. 

11 . Irr Puiffi py fawu darrbu warr 25 
(b) nomanniet | arrieg taP ghodiex vnd 
labbs ghribb tapt. 

(b) alij, noghift. 

12 . Skanninghu Aulfi j vnd redfighu 
Atz | tohP abbi diwi darra taP Kunx. so 

13. Nhe mielo to Meeghu | ka to 
nabbaz nhe tohpi | leetz tawas Atzis 
modrighas buht | tad buhP t6w Maifes 
ghann. 

14. Laun | faun j facka | kad gir » 
bett kad nohft gir | tad teitz. 

15. Dauds S&llts gir vnd Pehrles | 
bett prahtigha Mutte gir krahPna dargha 
leeta. 

16. Jemm tam fawas Drehbes | kaJP « 
ohtru Ghallwo J vnnd kielo to | ta nhe- 
pafieftanna dehf. 

17. Sackta Maife gir ick-katram 

gharrda, bett pehtz ghalla tam ta Mutte 
pilla Swirrgsdo taps. « 
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18. Paddomiba palleek | arr Prahtu 
vafli | vnd karfeh ar prahtu vaikinus. 

19. Nhe jauzeeP ar to kafl fiappttuas 
leetas ilftahfta j vnd ar to Apprunna- 

6 taju J vnd ar to nhepatteifn Mutt. 

20. KaP.lavu Tahv vnnd lavų Maht 
lahd | ta Swetze iP-dfifliei> Tumflumli 
widu. 

21. Tha Bahrna-Mantiba { vs ko 
10 pirrmahk Tohte fteidfahP | ube tohp 

pehtz ghalla ghauffenahtz. 

22 . Nhe facki [ eJJ ghribba faun att- 
roaxahtz, zerre vs to Kunghu | tafi 
tdv paUiedfehP. 

iš 23. Dafchahds fvarrf* gir Nheghan- 
ntiba tam Kungham, vnd nhepatteeP 
fvarrf nhe gir labbs. 

24. Ick-kattra Zellfch nahk no to 
Kunghu, kurrfch Zillv£hx proht lavų 

20 Zerru? 

25. Zillv&kam gir Wirrwe Į Deewa 
Wahrdu pullgbot | vnd pehtz fohliteeP. 

26. Prahtiez Konings ifkaifla tohfi 
BePdeevighus | vnd vidd to Skritteli 

25 par to. 

27. Tha Kungha Swetzo gir tha Žili- 
v&ka Dvaffcha | ta eet zaur viflu 
Sirrdi. 

28. Rahmam vnd Teeitam buht | pai¬ 
so farrgha to Koninyu | vnd vinya Kr&h- 

Plis paftahv zaur labbumu. 

29. Jaunehkfo Stipprumbs gir vinyo 
ghohtz | vn firrmi Matti gir Watzo 
(Eaufcho) krabfniba. 

85 30. Launai leetai prettie ja-ftahw ar 

barrghn Mahzibu | vnd ar ghaufcheems 
fittaneems | ka warr juft. 

XXXI. Schee gir tee Wahrdi tha Koninya 
Samael | ta Mahziba kattru winya Mah- 
40 te tam mahzija. 

2 . Ock maus Ifr&diUhtz | ock tu D&hls 
mannas Meeflas | ock mans Dabis pehtz 
manim Prahtu. 


! 3. Nhe dohd Seevabms tavu Paddo- 

mu | vnd nhe ey to Želiu | kurr te Ko- 
ninyi fow famaitahP. 

4. Ock nhe teems Koninyeems | Sa* 
muel j nhe dohd teems Koninyeems $ 
Wienu dferrt | neds teems Leelems-kun- 
ghems ftippru dfehren. 

5. Tee Dl&rrdami aismirrftu to Teef- 

fn | vnnd pahrghronetu to (luhdfamu) 
teetu Nabbagho Laufcho. lo 

6 . Dodeeta ftippru dfehren teems kat- 
treems mirrtt buhP | vnnd Wienu no- 
fkummuflchahms Dvehflelehms. 

7. Ka tee dferr | lavas bithdas ais- 
mirrPdammi | vnd lavų Nhelaim vairs 16 
nhe peminn. 

8 . Att-darri tavu Mutt tho Malimo 
dehf | vnd to leeto debf preekfchan vif- 
feems kaitri attftahti gir. 

9. Att-darri tavu Mutt vnd Teeita 20 
pareife | vnd pallidfi tam 'Wahyam vnd 
Nabbagham. 

10. Kam ghodigha Seeva- novalata 

gir | ta gir austaka nhe ka dahrgas 
Pehrles. 25 

11 . Winyas Wiera Sirrds drieft vs 
tahfi palauteeP | vnd Mannta tam nhe 
truhx | uinya darra tam labb Į vnd ube 
laun viliu tavu mnhfchu. 

12 . Winya dfievo ir Willu vnd Li- so 
nneem | vnd ftrahda lab-preht ar fa- 
vahms Eohkahms. 

13. Winya gir ka kahda Prėetzenee- 

ka-laiva | kattra favu Manntu no tale- 
nes attn&P. 66 

14. Winya zelfahP nacktieeP | vnd 
dohd Barribu favam Nammam j vii ehft 
favahms Kallponehms. 

15. Winya dohma vs kahdu Tiem- 
mu | vnnd pirrck to | vnd d&hfta veenu 40 
Wienakallnu | no teems Augleenm la¬ 
vas Rohkas. 

16. Winya johfch favus Ghurmus 
ftippre | vnd ftipprena lavas Rohkas. 

17. Winya nomanna ka vinya Pree- 45 

4* 
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izefch&nna labbe darra | winya' Luckts 1 
NaektieP nhe iPdfeeft. 

18. Winya fteep favra Rohku pebtz 
to Eodelu | vnd winyas Pirrxt ghrabb 

6 to WahTplt. 

19. Winya i P fteep favvas Rohkas 
prett tcems Nabbagheems | vnd fnecds 
?awu Rohku tam Waijadfigham. 

20 . Winya nhe b&hda par laivu Nain¬ 
io muSneegha dehl| Aifto wiP winyai Nam- 

roam gir diwikabrtighas Drehbes. 

21. Winya patti fow darras Dee- 
ghns | bailias Siedsvnd dahrx 'VPadmalls 
gir winya Drehbes. 

15 22. Winyas Wiers gir teicktz eek- 

fcban teeins Wahrteems | kad taP fehfch 
py teems Wfltzakcems tahP Serames. 

2 3. W inya darra Swahrkus vnnd pahr- 
dohd tohP | Joftn dohd winya tam Free- 
20 tženeekam. 

24. Winyas krahPniba gir ka tha 
fkaifte dfiewo vnd ftrahda | vnd pebtz 
fmeefTeeP. 

25. Winya att-darra fawu Mntt ar 
as ghuddribu | vnd wirrP winyas Mehles 

gir janka Maziba. 

26. Winya fkattahP ka winyag Ma- 
hyahP klayahP | vnd fawu Mais nhe fthd 
ar flincknmu. 

so 27. Winyas DHhli zellahP vnd teitz 
to fwkhtu | Winyas Wiers teitz to.. 

28. Dauds Meitas altn&P Baggati- 
bu Į bett to tohP ivifias vswarr. 

29. Jankam vnd krahPnam bnht | 
so nhe gir nchneeka | Seewa kaP to’Kun- 

ghn bieftahP j ta gir teicktina. 

30. Winya taps teickta no teem 
Augfeems fawas Rohkas | vnd winya 
Darrbs teix to WabrtieP. (Koiieųi. KHurn). 

40 Ns 23. LettiTch Vade mecum. 

Handbuch | darinnen folgcndc fechs Stūcke 
begriffeo: 

1. Evai*gelia und Epistcln | fo durcbs gantze 
Jabr auff alle Sonntag vnd fftrncmbste Feste in der 


Lettifchen Eireben in Liefft&nd | Charland vnd 
Semgallen gelefen werden. 

2. Die trOftlichc Hiftoria dės (cbmertzlicben 

Leideną vnd Sterbena vnfers Erlčfcrs Jefn ChrKli | 
auP den Vier Evangeliften. 5 

3. Die traimge Hiatoria der erb&rmlichen Zer- 
ftbrnng der Stadt Jernfalem | 40 Jabr nacb dės 
Herren Leiden | biebevor in Lettifcber Spracb nie 
in Druck gefehen. 

4. Geistiicbe Lieder vnd Pfalmen | Collecten vnd 10 
Gebehte | fo das gantze Jahr durcb in Cbrlftlicber 
Verfamblung zu Haufc vnd in den Kirchen gefan- 
gen werden. 

5. Der kleinc Catccbifrnas D. Martini Lntberi, 

Seligcr gedfcchtniP. 16 

6. Das HauP-Zucht-vnd Leerbuch Syr&ehs | 

Zum erftcn mahl in Lettircber Znngcn gebracht 
vnd anPgangen. 

So vol fOr die Lcttifcbe Eirchendiener J ai P anch 
fflr folcbe Spracbe Chriftlicbe HauP-Vfiter. 20 

Zam andernmahl refpectivė Uberfehen | corri- 
giret vnd gemeret | Durcb Gcoręinra Manceliam 
SemgAlIum der H. Schrifft, Licentiatum, und jtzi- 
gen Fttrftd. Ghnrl. HofF-Frediger.AdZbilam.Ser- 
viat omne DEO ftudium, fremat Orbis et Orcna 25 
Rampatur Momus: fa t placuifTe Deo. 

Cum Gratia et Privilegio Serenif. Reg. MaieCL 
Svec. Gedruckt zu Riga | durcb vnd in Verlegung 
Gerhard Schrbders. 1631.2 Aufl. 1643. 

Evangelium am andėrn Sontage so 
nacli Oftern | genant Misericor- 
dias Domini, Johan. 10. 

Jefus fatziyava teem Jndeem: Es SLPmn 
weens labbs Ghanns | weens labbs Ghanns 
dohd fawu Dfiewibu par tahm Ahweem. so 
Bett weens jfadd&rahtz Ghanns j katters 
Ghanns nhe gir | kam tahP Ahwis nhe 
peedarr | rkdf to Wiilkn nabkoht | vnnd 
attTtahy tahP Ahwis | and Mhg. Vnd 
tas Willx fakamp vnd iPtr&nntz tahP 40 
Ahwis. Bett tos fadd&r&htz Ghanns bfthgj 
Ailto tas gir faddarrahtz | vnd nhe ohla 
tahP Ahwis. Es aPmu weens labbs GbannsĮ 
vnd finnu mannas Ahvis | vnd winyi pa- 
fieft manu. Lieds ka mann mans T&hws 45 
pafieft | vnd es p&Tiefta to Tahwu | vnnd 
es dohmu fawu Dfiewibu par tahm Ah- 
weem. Vnd manu gir wehl zittas Ahwis| 
tahP nhe gir no j fchahP Kuhts Į (Dunae- 
bnrg. & Seelburg. pronunciant ĖIfihwa) oo 
und tahP paffchas buhP mann amdfan 
fcheitan daweft j vnd tahP dfirrdehP 
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marmu Bailini | vnd buhP vreenam Ah* tahfi Laiwas py mallas | vnnd attftaliya 
vya-Pullkam vund veenam Ghannam viffas leetas | vnd ftaighaya tam pehtz. 

bubt. 

„ • „„ • Evangelium am fiebenden Sontage 

Evangelium am fttnffteu Sontage ūach Tr initatis I Mare. 8. 

5 nftch trinitatis j Luc. 5. 

Tas noticbahfi | ka tee Laudis py to Tanuy laikk Į kad turr dauds Laudis o 
Kongu Jefum fpeedehP Į Deew Wahrdu 1 teem nhe by ja»&lid j peefautzė 
dfirrdebt. Vnd wings ftahveya py to defuB fawus Mabzeklus py fov j vnnd 
< Af8.ru Genezareth j vnd redfeya diwi fatziya vs teeui [ Manu gir tiek fch&hi 

10 Laivas py to Af&ru ftahwofchas Į bett *° ^ au ^° I -^ t0 nu ^ es ® ee " 

tee Sweineeki by iPkahpuffchi Į vnd maf- nas mann palUckufcbi | vnd teem nhe 10 
gbaya fawus Tiekius f Kahpe tas veenh nbe neeka ja-4hd. Vnd ja es tohP 
laivh | kattra Simonam peederreya | nbeabdufchUs no manu attlaiftu | tad tėe 
vnnd luhdfe tam | ka tas to magkeniet v8 ze ^ u baddu uomirtu | Aifto zitti by 
16 no Mallas nozftlltu Į vnd tas paffedey- 110 t&hlenes attnalikufchi. 

ahH I vnnd mahziya tobP Laudis no to V/'inja MahzekB adbilldcya tam | kurr 15 
Laivu. jftmmam mehfl fcheit&n Maifes Tas- 

Vnd kad tas beidfe runnaht 1 fatziya ue ^y I ka mehP tolifi pee-&hdenayam? 
tas V8 Šimoni Į dohdecs vs austu Į vnd Vnd vvings jautaya teem: Zeek Maifes 
20 iPmetteeta juhffus Tiekius |ka juhP wee- 8^ j u ™8? Tee fatziya Septingi. Vnd 
nu Lohmu vallkaht. Vnd Simons adbill- vings pavehleya teem Laudeem | kaso 
deya j vnd fatziya vs to: Meifteri I mebfl teem * dw w ^ r “ on Semmes pafiehft by. 
ftffam zauru Nackti ftradayuffchi | vnd Vnnd vings jebme tahfi feptingas Maifes, 
nheneeka dabbuyuffchi Į bett vs tavu I vnd patižę j vnd pahrlaufe tahP 
26 VTahrdu gbribbu es to Tiekiu ifeneft. vnnd dewe taW faweem Mahzekleem 
Vnnd kad tee to darriya | apvilks tee ka tee teh£ paffchas preekfcha zftUtu 25 
leelu Kohpu Sivyu Į vnnd vinjo Tieklis vnd ^e ze ble tahf> teem Laudeem preek- 
fapplieffa. Vnnd tee aitzenaya favus fcha - Vud teem b L magkeniet Sivitingi | 

* Beedrus | kattri ohtrk Laiva by | ka vud win f patteitze | vnd pavebleya 
so tee nahktu | ynd palliedfiihtu teem willekt. P a "Chus arridlan preekfcha neft 
Vnnd tee nahze I vnd peepilldiya abbas ® ett ebde VDnd P ee * eb de | vnd falaf- so 
Laivas piUus | tha I ka tee ghrim- “3’ a tab£ "ttlickulcbas Drufkas | feptin- 
ma. Kad to Simons Peteris redfeya I « UB Kurrvus | vund to by py tfcbettri- 
kritte tas Jefu apkahrt zelTems I vnd tuitobfcbi | kattri turr fthdufchi by. Vnd 
85 fatziya Į Kungs | ey no mann aran J es w * n S 8 attlaide tohfi no fOv. 

Hllmu veens grehziegs Zillv&hx I aifto 

tam by Iffabiefchana vsghayuffi | vnd E P lftel am 8 - Michaelis tage | Apo- 35 
viffeem kattri ar to by par fcho cab 

Lohmu | kattru tee villkufchi by | Ta Weens Karrfch pazehlees ffiv Debbef- 
40 lieds arridfan J&cobam vnnd Janam teem ties | Mickelis vnd vinja Engefi Karroya 
D&hleem Zebedei | Simona Beedreem. artoSatana | vnd tas Satanas Karroya | 
Vnd Jefus fatziya vs Šimoni | Nhe iffa- vnd vinja Engefi | vnd nhe vsvahreya | 40 
hieftees | Aifto no fcho laiku [ buhfi tbw neds arridfan vinjo Weeta tappa Deb- 
Zillv&kus fveyoht. Vnnd vinji willka j beftieis attrafta. Vnd tas leels Pnhkis j 
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ta vfltza TfchuhPka Į kattrai vahrds gir 
tas Wftlls vud Sutanas tappa iPmftftz [ 
katters viffu to Paffaul ar Wiltu vad- 
da | vnd tappa m&ftz virffon Sėmės | 

6 vnd winja Engeri tappa arridfan nomftsti. 

Vud es dfirrdeya weenu Ieelu bail¬ 
ine | ta fatziya Debbeffies Į Nū gir ta 
Peftifchana Į vnd tas Sp&hz | vnd ta 
Wallftib& j vnd ta Warra muhffa Dee- 
įo wa ( fa va Cbriftus tappuffi j tapehtz ka 
tas iPmftftz gir | katters tohP apfuhdfeya 
Deenas vnd Nacktis preekfchan Deevu. 
Vnd tee gir to vswarreyufchi zaur tba 
Jfthra Affini | vnd zaur to Wahrdu favas 
15 leezibas j vnd nhe gir fawn dfievibu mie- 
foyufchi | ihP to Nahwn. Tapehtz liex- 
moyeeteeB juhP Debbef/es | vnd kattri 
tnr eekfchan dfiewo. 

23*. Historia Von der Zerftflrung 
20 der Statt Jerusalem Lettifch, (uep- 
Btift pa3i Ha aaTBimcK. H3biirh h3aoho bi 
1644 r.). 4°. 11 crp. 

Kad tas laix daggaya | kad Deevs 
ghribbeya par Jerufalem | vnd teem 
2& Juddo faudeem favu DuPraibu iP-krat- 
tiet | ka tee Proweetes | vnnd tas Kungs 
Chriftus patz teem by draudeyufchi | vnd 
papreekfch fatziyuflchi | gir fchahP Šie- 
mes pirrmahk r&dfatas. 
so Py Dabbarfu gir weena ATtita-Svaig¬ 
inę radfhta ka kahds Sohbens | kattra 
virfu Ghaddas-kahrtn par to Pili ftah- 
veya | vnd ick-kattris Zillwahz to red- 
feya. 

85 Itt paflchahP Leeidenas | app to af- 
toto Standų Nackty | 8. Aprill gir py to 
Alltari BaPnizk tahds fkaidris fpohfch 
ghaifchums attfpiedeyis | ka ick-kattris 
fkitta | Deenu alfam. 

40 Weenas wanas leelas Itippras Wahr- 
tis | eekfchan to eekfkigu BaPnizu | 
kurras diwi dePmitteem Wiereem zellt 
by ( ghribbadami tahs attdariet | kat- 
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tras ar ftipprahm AttllAgham vnnd Dfall- 
la klinckeem by apdarrinatas j gir fčw 
pailchas app to fhPta Stundu Nackty 
attdarriyufchaP. 21. Iunij. App Sehna 
laiku gir radfftti Paddebbe/fies Ratti-lid- s 
dinayammees | vnnd ka kahds leelsSp&bz 
no Iahtneekeem vnd Kahyeneekeem Pad- 
debbelfies fa-eiyoht | vnd kohpa kauy- 
ohtees nackty. To Deenu pirrms Waffara 
Sw&htkeem j kad tee BaPnizaskungi įo 
eekfchan to BaPnizu ghribbeyufchi fa- 
ttailfiet | kas vs Svfthtkeem wayadfeya į 
gir tee leelu dimbdu | vnd pehtz veenu 
Baliui dlirrdeyulchi | kattra gir br&h- 
kuffi | laideeta mums no fchennenes i& 
nohft behgt. leb tomfthr zitti facka | 
tas Slfohtz to laiku no titzis j kad tas 
preekfchkarrayams Autz BaPnizh ChriCto 
mirrftoht | gir iaplielfis. 

Tur gir arridfan veens Zillv&hz biy- ao 
is | Jefus | Anani d&hvfthtz | nabbaga 
Wiera Dahls j tas patz nahkdams Jerufa- 
lemeh vs teem Waffarafwfthtkeem | gir 
ar leelu ftippru Gharru brelizis: Ock 
weenna Kleekfchana no Auftrumas | ock a& 
veena Kleekfchana no Wackara pufles | 
ock veena Kleekfchana no tfchettreem 
Wehyeem | veena Kleekfchana par wi£fu 
Jerufalem vnnd to BaPnizu | veena lee- 
la Waida par Brnht vnd Brudgamu | so 
veena Kleekfchana par viffeem tau- 
deem. Vnd ta vings Deenas vnd Nacktis 
vaideya | vnd fkreya ka trax apkahrt 
eekfchan to Pili. Vnnd jebfche Winju 
zitti ar Pahtagahm vnd Riextehm fchau- 35 
te | kattri fchohP‘Wahrdus ka uhelabbns 
par to Pili labpraht nhe dfirrdeya \ tad 
tomfihr Wings nhe zeete kluP. 

Vnnd kad fchiP Zillv&hx preekfchan 
to Semmeffohgi nov&fts gir | kattru tee 40 
ROmeri eelickufchi by | katters to ar¬ 
ridfan ar Patagahm ghaufche lieds patt 
Affinim fchauft lieka | tomfthr nhe gir 
Wings nhe ar veenu Wahrdu fchftlaftibu 
luhdfees | nei kahdu Aflaru iPlaidis j 45 
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bett bes mittefcbanas vriffa ghallw& breh- 
zis | Way | Way j tfiw | O to nabbaga 
Jerufalem. Albinus tas Sohgis gir to ka 
kahdu Jegki fmehyis. Bett fchifi Zillw4hs 
s nbe gir feptinyohP GhaddohP daods ar 
Raudeem runoayis | bett allafch weens 
gbayia | ka kabds Žillw&hx kas kolabb 
Tohte py f&w paJTcham apdohma į vnd 
gir allafchien fchofi Wahrdus brehzis | 
10 Way | Way | tOw | O tu uabbaga Jeru¬ 
falem. Vnnd no takdas brehkfcbauas nbe 
gir Wings apnitzis. 

Ynd kad nu ta Pils no teem R6me- 
feem gir apfahfta biyufft | gir wings 
is wirffu teem Muhreem apkahrt ftaighay- 
is į vnd allafchie brehzis | Way po r ta 
Bafnizu | Way par wiffeem Laudeem. 
Ynd wiP pehdige gir wings arridfan 
fchobP nhe-eraftus Wahrdus klaht ik¬ 
so tziyis | Way irr mann. Ynd to fatzidama 
gir wings no nheyanfche no to Waide- 
neeko fchaudifchanu aiPj&mtz | vnd ta 
nomirris. 

SchahP vnd zittas leelas Siemes gir 
36 papreekfch r&d&tas | pirma Jerufalem 
iPpohftita tappa. Nu ghribbam mehfi no 
tahfl pafTchos iPpoftifchanas arridfan mag- 
kaniet runnaht. 

Kad tee Juddi | ka Steppings facka ( 
80 ka Sl&ppkawi ynd Willtineeki | to taiP- 
nu ynd nhenofeegufcbu Chriitum nokah- 
wufchi by | gir tee ar wi£fu to Juddo 
Wallftibu eekfcban wiffabm leetahm al¬ 
lafchien nicknake tappufchi. Tee Austi- 
86 bafnizaskungi eefahka | vn darrija War- 
ru teem zitteems Bafnizaskungeem. Starr- 
pa teem zitteem austom Kungeem by 
wiffenada Eeniedefchana j wifias leetas 
Wallftiba taiffiyas ys Nhefadderrefcha- 
ao nas | vud by janomanna | ka wiffahm 
leetahm by zittade tapt | ynd tai Wall- 
ftibay fajuckt. No tahdas Nheiadderie- 
fchanas ynd Eeniedefcbanas to austo 
Kongo faw4 ftarrpk zehlehP fabvahds 
46 Pulls dranga py draugbu | ynd no to 


attlėhze wiffenada Nbelaimiba j leela 
Abpohftifchana vnd Sl&ppkawiba eek- 
fchan Jerufalemes ynd ara Pilis | vnd 
wiffas leetas taitfiyahP | ka abbi Wall- 
ftibas | Gbarriga vnd Paffauliga | to b 
E aufcho | apkahrt kahrtim by greeftam 
tapt. Tapehtz arridfan notickahP | ka tas 
Keyfers Nero Ceftium Wlorum Juddo- 
femmeb ee-fuhtiya | vnd kad vings teem 
Juddeem fohte bargs by | ar dauds lee- įo 
tam | Tavu Nhegbaufiihu J leppnibu vnd 
Pabrghallwibu dfiedams | gir tee Juddi 
winju iPdfmnufchi | vnnd kad wings ar 
teem kahirehP | gir winjam peetz-tuhs- 
tofchi Wieri no fawu fp&bku apkawti. įa 
Tha trackoya tee Juddi zaur Deewa li- 
ckumu | ka tee arridlan prett teem RO- 
mereem turreyabP j vnd teem nhe ghrib- 
beya klauffiet. Bett kad tas Keifers Nero 
to fayutta | fuhtiya wings to Wlawium ao 
Wefpafianum ar ikwu D&blu Tito eek- 
fchan Syria-femmes. 

Ynd apkahrt to laiku gir eekfchan 
wiflu Auftruma pus | ka arridlan Tran- 
ąuillus rasta Į Runnabs iP-paudufchi J aa 
ka ihten apkahrt to laiku zitteem | kat- 
tri aran Judea nahktu | fohte austeem 
vnd fpehzigeem eekfchan wiffas Paku¬ 
les by tapt. Vnd jebfche tas py to ghar- 
rigu Wallftu Chrifti tha tees tappa | ka 80 
tas Wahrds Chrifti (katters peedfitnmis 
gir no to Juddo Tautu) zaur to Mahzi- 
bu ta Ewangelij eekfchan wiffas Paf/au- 
les austa tappa j tad gir tomfthr to zit- 
ti vs teem diweem Wifpafiahem gbree- 86 
fufebi. Bett tee Juddi ghreefe fchoP 
Wahrdus vs fow | kad teem iPdewehP 
dafehereis fawus Waideneekus kaut | 
tappa tee l&ppni | zehle tries YfirrPnee- 
kus | ghribb&dami to Pili Afcalon ar 40 
Warru vsjembt | teitan gir tee diweyohP 
SlacktihohP apkauti } tee "VVirrflneeki j 
vnnd diwidePmitz tuhstofchi Wieri. 

Ta nu pehtz to dewebP Wefpafianus 
vs tha Keifera pawehlefchanu eekfchan 46 
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Galileam [ kattra weena Senime by pilta 
Eaufcho j iJPpobftiya wis zaur zanrim | 
vnnd nite by no Kanfch&nas | Pobfti- 
fchanaa | vnd D&dfenafchanas ghalls | 
s tad tappa dauds tuhxtofchi Joddi nokau- 
ti | weena reifa peetzdePmitz tubxtofcbi 
Wieri | bes Seewahm j B&brneem | and 
Laadeem no Semmes. Tec Karra-Wieri 
nhe gir teitan neds Wfttzus neds Jaunas 
to fch&loynfchi Į ney gbrabtas Beewas | 
ney B&hrnns Bchubply. Seffcbns-tuhxto- 
fchas Januos Wierus gir Wefpafianns 
weena reifit | ka favvus paltelius muh- 
fchigns Wabrgus | fnhtiyis to gharra 
te fehanro Senam (Ifthmus) ftarpan teem di- 
vreem Jahreem eekfchan Acbaia iflrackt. 
Triesdesmitz - tuhxtofchi Rarrawieri to 
Jaddo gir tanay laika ureenk reift par 
mnbfchigeem Wahrgeem pahrdobti. 
so Peetztnhxtofchi gir few paffchi no Iffa- 
miffefchanas no aaxteem Kallnecm no- 
gbafalTchees. 

Tanny laikk by weens aaxtz kangs j 
labbe mabziyees j ghoddris vnd prah- 
35 tiegs | BaPnizas-knngs ftarpan teem Jn- 
ddeem | vnnd weens no winjo Wirfinee- 
keem Karrk | ar wahrdu Jofeps. Vnd 
kad wings pirrma JPbaileh ar mafa PulI- 
zinnu weeni Dohbeb (leela Zaaroma) 
so b&hgdams eeliedis by | py to Galileefo 
Pili | Jotapatra nofauckta | tappa wings 
Rohka dabbaitz | vnnd py Wefpafiano 
wftfts. Vnnd kad wings tam papreekfcb 
flnddenaya | tam by wehl Keiferam 
86 tapt | gir tas vinjn fchaloyis. Vnd tas 
patz Jofeps gir to raxtiyis | ko mehP no 
fchahm leetahm finnam | kad fchis eek¬ 
fchan Galilea noticka ] gir weens pul)x 
Kaufcho ) nhebedneeki | Pohftitayi fa¬ 
lo pallzeynfTchees vnnd vs Jerafalem nah- 
knfebi | tohs gir vreens no teem auxteem 
Enngeem | Johannes | fakrahyis | ka 
tas zaar fcho Paliko wiffu to Spftbka 
dabbaita. Tad gir attkal daods Slappka- 
45 wibas | dauds Pobftifcbanas | daods lau- 


pifchanas eekfchan Jerafalem notitzis | 
vnd gir wirfur leela nhelaime rahdiyuf- 
fees t ta by ta nabbaga Pilis leelahs 
bihdahs. 

Tanny laikk gir zitti AnitibaPnizas- s 
kongi nokaoti | vnd dafehereis alfoms 
iPleetz | irr paffchk BaPnizk. Jofeps ras¬ 
ta | ka diwipadeftmitt-tnhxtofchi no wis- 
labbakeem Moifchneekeem to Jaddo 
fchinny Dampy nakaati gir | vnd urinjo » 
Mannta vnd Nammi gir teem Kallpeem 
iPpohftiet attlaifti. Zitti fkeet | to Slto- 
fchi tee Romeli ar Willtu darriyuichi. 

Tad by nu jaw tanny laika | pinos 
webl ta ihft&na Auka vsghaya | Jerufa- u 
lem ar treyadu Nhelaim apdohta | ar 
vahrdu ar to Kaffa to Rdinero Laufcho | 
ar Dumpi | vnnd wirfenadu fakuneda- 
febanu eekfchan Pili | vnd ar niekneem 
barrgheem Enngeem | kattri ar Willto » 
vreens pehtz ohtru paffchi vsmettehP | 
vnnd gkribbfidami Kongi bubt | dauds 
Aifins iPleya. 

Kad nu tanny laika tee Gadareneri 
faudis teem Rftmereem prettie turre- * 
yahP | by tam Wefpafianam no to Sec- 
maslegeri pecpehfcb zelltees j vnd vsjeh- 
me to Pili Gadara | vnd zaur fawu Kar- 
fakungu Placidam apkaweh wings py 
triePdePmitz - tnhitofcho Namneeko | so 
b&hgoht | diwi tuhitofchus jebme wings 
zeetnma | zitti Kandis vnnd tas Pollx 
b&hgoht eegh&fehP f5w eekfchan to Vppi 
Jordan j vnnd vinjo nomirrnfcbas Mee- 
ffas gir eekfchan to Jordan Stnuhmeb ss 
nofhreynflcbas lieds to Jnbri Afpaltiten j 
kattra fautz to nomirrufcbu Juhri | vnd 
tad gir winja pas Jordanes lieds Mache- 
ron | vriffor tee Romeri par vriffeem Jnd- 
deem vskliednfchi | vnnd leclu breePmi- « 
bn d&rriyufchi. Kad na Seema iP-eiyoht 
tas Pawaflaris attghaya | vnd Wefpafia- 
nns dfirrdeya | ka Nero nomirris by | 
ghulleya urings Csefarek Į vnd fattaif- 
fiyahP peepehfcb ( vnd gir vritfos Pilis 4S 
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to Juddd vnnd Idumeero vsjehmis | lies 
zittus Pilis | kaitrus zitti fweffcbi Kar- 
čafaudis turreya | vnnd wiffur gir wings 
eekfchan tahm Pilehm eefadenayis R0- 
5 mero Karrafaudis | ka wings Jerufa- 
lem | kattra wėen attlicka | jo l&htake 
vswahreht vnd vsjembt warr&tu. Ynd 
gir tanny laika Wefpananus par Keiferi 
vsmitfts j pehtz to ghayaWings eekfcban 
io Egyptes, vnd no tennenes dfierbP wings 
eet eekfcban Italien | vnnd pa-wehleya tam 
Tito teekam to Sp&bku vnd Kaf f u prettie 
teom Jnddeem. Bett Titas | gbribbkdams 
kahdas Weetas py Jerufalcm iPluhkoht { 
15 kad wings tawe pee-jayis by | tiek iP- 
fprucka | ka tas Juddo RohkahP nhe tap- 
pa. Pehtz vs-fitta wings fawn Lęgheri 
py Scopos | nhe tafe no Pilis | vnd iP- 
dalliya tohP Karral'audis | to Pili wai- 
20 rahk nhe ka įveenk weeta apfehdeht. Tee- 
kams by warran leels Pulk Laufcho no 
wiffahm Pileem j no vriffeem malleem 
ghribbadammi tohP Leeladeena Swftht- 
kus fwehtiet eekfcban Jerulalemes | fa- 
25gbayuffchi. To briedi by arridfan (ka jaw 
fatzietz gir) eekfchan tahP Pilis dauds 
fapallzeyufchees | nhebehdneeki niekni 
Laudis | no Galileefo Semmes iP-dfie- 
ti | vnnd by tries Pullki eekfchan tahP 
30 Pilis | kattri to weenadigu Wallftn jo 
Deenos jo irairahk (ka tad noteek) 
faplohffiya. Weenas Pulk turreya to BaP- 
nizu | teem by par WirPneeku Eleaza- 
rns | Simona D&hls | teem palliedfeya 
35 tec Muitineeki | niekni blebdigi Lau~ 
dis | kattri tohP Nammneekus fohte 
eeniedeya. To ohtru puP tahP Pilis tur¬ 
reya Johannes | katters wiffu Nhelaim 
ee-fahka. To auxtaku Pus turreya Si- 
40 mons ar diwidePmitt-tuhxtofcheem Idu- 
meereem | kattri aitzenati by [ to Pili 
prett Muiteneeko Wehligumu | vndWar- 
ras darrba ghellbeht | vnnd ghribbeya 
daffch | ka tee Weeffis nohft buhtu biy- 
45 ufebi | bett nhe fpeya. 


Titus | radfSidaras | ka eekfchan tahP 
Pilis Jerufalem tiek dauds Laufcho | 
kattrus nhe warreya fkaitiet j famucku- 
fchi by į fattaifftyahP vnd lapuilzeyahP 
leelo fteikfchano | to Pili apfehdeht | 5 
vnd weenu Rattapili apkahrt tahP Tilt j 
ka Chriftus teem by fatziyis | teeknms 
tee Laudis kohpa Į ka tas Badds tohP 
jo ftipprake fpeeftu | vnd mohzitu. 

Kad to tee Jnddi redfeya | fayehmehP įo 
tee ar wiffu fpkhku tam prettie ftahweht. 
Bett ghalls by klahte | laime nhe by 
wair8 | Deews muhffo Kungs ghribbeya 
tohP urifchkim iPpoftiet | tapehtz teem 
arridfan nheneeka iP-dewebP j tee nhe 15 
warreya faderretees. Vnnd gir tanny lai- 
kk eekfchan Pilis weens Oumpis biyis | 
ka leels Pulk Laufcho apkantz tappa j 
py tahP BaPnizas. 

Ta Pilis Jerufalem by fohte ftippra 20 
tanny weeta Į kur warreyapee-kfuuhtpy 
Pilis | tries Muhri by { apkahrt teem 
tee Juddo Karral'audis ar wiffu fp&hku 
apfehdchP | to Pili fturrroeht | vnn leelu 
darrbu ftrabdadammi gir tee diwi Muh- 26 
rus vsvarreyufchi vnnd eey&mufchi. 

Tanny paffcha laika gir nhe iP-fkaita- 
mams Pulk Laufcho Badda m ir ris. Par 
weenu mafu kummoffinnu Maifes gir tee 
labbaki draugi fdw kappayufchees vnnd 80 
baddiyuffchees. Tee B&hrni gir teem 
W&tzakeem T&hwam vnd Mahtei dafehe- 
reis to Barribu no Muttes iPrawuffchi | 
teitan nhe gir ney Brahlis ney Mahtfa 
weens ohtru fch&loyis. Weens Puhrs lab- 35 
bibas gir dauds Gulldinnus masayis. 
Daffch gir Ghowa/uhdus no leelu baddu | 
dafchi tohP SknuP no S&ddleem | tahP 
Ahdas no Brunneem no krimtufTchi vnd 
&hdufchi | dafcheem gir Seens Mutteh 40 
biyis | vnnd gir tha nomirrufcbi attraP- 
ti | zitti gir LangwegohP meckleyuf- 
fchi | ar Suhdeem prett Baddu twer- 
tees | vnnd gir tahds leels Pulk badda 
mirris | ka Ananias | Eleazara Dfthls | 45 
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katters. Apfedefchanas laika py Titura 
behdfis by Į ftahfta | ka fimbtz vud peetz 
padefhnitt tuhxtofchi nomirruflchi Zillw&- 
kie ekfcban Pilis attrafiti und aprackti gir. 

5 Egefippus raxta ] ka zaur weenem 
Wahrteem tiek dauds tuhstofchi Mirroni 
iflnafti gir | vnd ka py feffchi fimbti- 
tuh(x)tofehi Zillw&ki palickuffchi gir | 
kamehr ta Pilis apf&hfta biyuffi. 
įo Tee Juddi turreya wehl to Pilli Anto- 
niam | kattra ftippra Pilis by Į tee tur¬ 
reya arridfan to Balbizu | no kattras 
weens Tilltz eekfchan to Pili ghaya. To 
Pili vsjembt | by ftipprake jaftrada Į 
16 nhe ka kahda weeta. Bett Tito | jebfche 
ghann tceffe by [ ka tas Badds tohfl Jud- 
dus pehtz ghalla eekfchan to Pili d&lldii- 
tu vnd dallitu j kfua tas laix ghann 
gbarrfch | vnd niohziyahs | pakuhdena- 
20 dams tohP Karrafaudis | teem by to Pili 
fturrmeht. 

Jebfche nu leela breeJPmiba teitan by 
jar&ds | tad tom&hr wiffas leetas teem 
Romefeem iJ?dewehll | vnd nbe by wairs 
26 ney Vswahrefchanas ney Laimes py teem 
Iuddeem. Kad nu tee Rtimeri to Pili vs- 
j&mufchi by | dewe tas Trummeteris ar 
to Bafun weenu fiem j vnd tappa tee 
Juddi Į kattri to Pili turreya [ wiffi no- 
80 kauti Į zitti no to Muhri nom&fiti | zitti 
gir paffchi nomftttuffchees vnd nomirru- 
fchi | zitti gir Nacktu peepehfch eek¬ 
fchan to Jftllgawu bfthguffchi. Pehtz gir 
tee Karrafaudis vs teem kattri to Bafnizu 
85 turreya ftippre mahkuffchees. Titus ghrib- 
beyis to BaPnizu fchaloht | bett Deews 
tha nolicka [ ka wiffa fch&lofchana pa 
ghallam by. Aifto kad ghann illge vnd 
ar wiffu fp&hku karrohtz vn ftrahdahtz 
40 by | vnd tee Juddi ney ar Draudefchanu 
ney ar Pahr-Runnafchanu tahfl ftippras 
Weetas vsdoht ghribbeya nomanniya tee 
Karrafaudis | ka teem tanny weeta nhe 
warrfitu zittade peekfuht Į ka ar Bad- 
46 du (katters wehl kawfitohP) jeb ar Vggu¬ 


ni. Vnd ta gir zitti no tėem Karralao- 
deem Vgguni eekfchan to Bafnizu eemat* 
tuffchi | teitan gir ta eed&gguffees | vnd 
tanny ftunda tas krahftais | jaux vnnd 
auxtz Narams | katters to briedi fchuiTp i 
vnd turrp teicktz by fad&dfenahtz vnd 
pftllnohP tappis. 

Tee Juddi kattri to auxtaku Weeta 
tahP Jallgawas turreya | gir zitti eek¬ 
fchan to Jailgawu eeb&guffchi | bett w 
dauds wairahk gir zaur Vgguni vnd ar 
Sobeni nomaitati. Tee Bafnizas Kungi 
gir leelo luhkfchano luhgufchi | tohl! 
dfiewus attftaht | bett teitan nhe gir 
fchalaftiba py Deewu vnd Zillvrfikeem u 
attraftina biyuffi. Titus | ka Egefippus 
raxta | gir adbilldeyis Į kad winjo Baf- 
niza vnd Deewa ka 1 Ipofchana pohft gir | 
tad irr to Bafnizas kungo nhe vraya- 
goht. 20 

Ta IPpoftifchana tahJp Bafnizas gir 
notickuffi vs patt Labrentfcba Deenu | 

10. Augufti, ihtt vs to DeeBu | kad ta 
pirrma Bafniza no to Babyloniefo Koni- 
hu fadadfenata gir. Vnnd gir ta Deena 25 
ihpaffche ta Nhelaimesdeena tay Bafni- 
zai biyuffi | vnd no to pirrmo Bafniza 
vnd tahP Vstaiffifchanas | ksttru Salo- 
mons vftaiffiya | ihfi to ohtru ghaddu 
Wefpafiani | kad ta Bafniza wifl klahye so 
iPpohftita tappa | gir tuhxtofchi fimbtz 
vnd weens Ghadds. 

Bett no to laiku | kad ta ohtra Bafni¬ 
za tappa eefahkta darrieta | kattra obtra 
ghadda ta pirmaya Cyri eefahkta tappa | K 
gir triePfimbti | feffchdeihnitz vnd de¬ 
rvini Ghaddi. Kad nu tee Juddi tha fpai- 
dieti tappa | jebfche nheneekada zerriba 
tahfi Peftifcbanas by | mirra dauds tuhx- 
tofchi Baddu | tomihr pallicka tee Att- # 
lickufchi vs fawu Prahtu. Iofeps rasta | 
ka tannis DeenahG | kad ta Bafniza fa- 
d&gguffi vnd iPpohftita gir | vreena 
breeflmiga leeta notickuffees | kaitru 
zitti Eaudis nhe lfthte titzehP. Tar by o 
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weena ghodiga Ghafpafcha | baggata Vnd 
no auxtas Tautas | winja puJP Jorda- 
nes | no iPbailes ar zitteem eekfchan Je- 
rufalemes eebaguffi | Kad nu ta Jellga- 
& wa tiek fohte mohzita vnd fpaidita tap- 
pa | ar Baddu | gir \vinja fawu jaunu 
Bchrninu eekfchan Schuhpli | (ar kahdu 
Mohku und "Waidu warr ick-kattris 

nopraft) nokahwuffi vnd weenu puP 

10 zftppuffi vnd ahduffi to ohtru PuP gir 
winja preekfcha z&hluf/i teem Karrafau- 
dcera ] kattri apkahrt fkraidiya | ehft 
meckladami. Bett tee Karfafaudis gir 
par to breePmigu leetu nobiyayuffchees | 
15 vnd tomahr par to nabbagu Seewu ab- 
fchaioyufchees | vnd fchahP leetas teem 
auxteem Kungeem eekfchan Jerufalem 
ftahftiynffchi. Schy breePmiga leeta gir 
tohP parrunayuffi J ka tee no to Deenu 
20 dohmaya fow dohtees | gir ar Tito ap- 
runnayuffchees vnd derreyuffchi | bett 
kad nu illge by ghaidietz Meeru dar- 
riet | vnnd tee Meeru vnd meerigu dfie- 
wofchanu luhdfe | kad tee jaw ar baddu 
25 iPmehrd&ti vnd par leeku mahkti by | 
palieka tas tha | vnnd gir nhe dauds 
Deenas ta Jallgawa wehl ar leelu Mohku 
vsturrata. Tanny briedy gir nhe iP-fkai- 
tamams leels pullx Kaufcho no leelas iP- 
so bailes vnd b&hdam Į ka tee to Baddu 
wairs nhe warreya pahr zceft | no to 
Jallgawu eekfchan Legeri teem Waide- 
nekcem RohkahP eeb&guffchi. Teitan gir 
tee l'ohte l&hta pahrdoti tappuffchi. 

35 To laiku gir no nheyaufch tee Karra- 
wicri redfeynfchi | ka weeus Judds no fa- 
wu paffchu Snhdu gir Saitu | kattru kas 
by ee-riyis | meckleyis | tad gir tudeff 
tee Karrafaudis fatziyuffchi par wiifu 
40 Legeri Į tee Juddi | kattri Legery ee- 
bfiguffchi | gir Saitu eeriyuffchi. (Aifto 
kurr by zitti no teem Juddem Į kattri 
no leelas Apmecklefchanas zittu nhenee- 
ka ka Salltu warreya nohft neft | vnnd 
45 preekfclian teem Karrafaudeem twerrt.) 


Schy Slawa darriya | ka tee Karralau- 
dis | dohmndammi py vifleem Juddeem 
Salltu attraft | wairahk nhe ka diwituhx- 
tofchus Juddus weena Nackty vsgreefuf- 
fchi gir | und buhtu wairahk nomaitati | 5 
nhe buhtu. Titus litzis iP-faūckt vnnd 
pawehleyis | ka nhe by toliP ghuhPtitns 
kaut vnd murriet. 

Pehdige gir ta Jallgawa Jerufalem 
vsjambta j vnd teitan gir neds Jauns neds 10 
Watz fchahlotz | tomahr gir pa- 
vehiaiitz | ka by wifius nabbagus Kan¬ 
dis Į kattri nhe fpehya prettie turreh- 
tees | fchaloht. Tha gir wiffa Jerufalem 
zaur zaurem no teem ‘VYaidenekeem 15 
breePmige iPpohftita | eedadfenata vnd 
fadadfenata | ka tas wis wairahx ghabbals 
pohft palieka | masNammo gir pallickuf- 
fchi | ka warratu Romero Karfalaudis 
eekfcha eelickt to Pili farrghat. 20 

Tur gir arridfan zitti pohfti | aekmi- 
naini Nammi vnd Turrni pa wccnam pa¬ 
lieku ffchi | tuckfchi vnd pohfti | tiekai 
Simey | ka tur zittureis weena Pilis 
behft gir biyuffi. 25 

Ynd gir tha Jerufalem iPpohftita vnd 
wifchkim famaitata | (8. Septembris, id 
eft) vs mafo Marias Deenu | peekta Meh- 
nefi'i pehtz to ka ta apfhhfta tappa. 

No to leelu Pullku | kattru nhe war- 30 
reya nhe iP-fkaitiet to kattri dfiewi by 
Rohka jambti | gir Titus feptingpadeP- 
mitt-tuhxtofchus Į wifi'i jauni ftippri 
Wieri | vsAlexandriafuhtiyis Į turrpatt 
ka mufehigi Warrgi Ackminus neft vnd 35 
ftradaht. Dauds jauni Kandis gir | ka 
Lohpi | itt l&hte pardohti. Diwi tuhxto- 
fchi gir fchurp vnd turp fweffcliahP Sem- 
mehP iPdalliti | par wiffu Romero Wall- 
ftu | ka tee ka lcahdi fthrmi | no Sw!t- 40 
reems faploffiti taptų. Wis Pullx no teem 
ghuhftiteem Į kattri dfiewi gir biyuf- 
fchi Į dewinyidePmittz vnnd feptinyi 
tulixtofchi | kur pirms tahP Apfehde- 
fchanas biyuffchi gir dePmitz reifas fimb- 45 

5 
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ti tuhxtofchi | eekfchan tahP Pilis | bat- 
tri wis wairahb fweffchi biyuffchi Į nlie 
Nammneki | tom&hr wilfi no Jnddo tau¬ 
tas vnd zilltas. 

e Kad nu Titus Jerufalem ar Warru 
vsjehmis | fadddfenayis | iPpohftiyis vnd 
klaiye darriyis by | apftipprenaya wings 
to Weetu no tabfi Semmes ar Karrafau- 
deem [ to apkahrt ghullamo Laufcho 
įo dehT | vnd wings nogbaya lieds to Vppi 
Euwraten | aifto lieds to weetu ghaya 
tanny laika to RCmero Wallftas Efcha. 
(alij Robefcha). Bett kad ta baggata | 
iPteickta | fwfthta Pilis JeruTalem iPpoli- 
įe Rita gir | tappa fkaititi no eefaknmn 
tahP Paffaules tfcbettri tuhxtofchi trieB- 
deČmittz vn tfcbettri ghaddi. Nom eefa- 
kumu tahP Pilis Rom aftonifimbti diwi- 
deftnittz vnd tries Ghaddi. Pehtz to ka 
20 Chriftus mobzietz by zdttorta defimitty 
Ghaddd. Ta gir Jerufalem | ta witfa ifi- 
teickta Pilis eekfchan Auftruma Semmes 
weenu breefimigu ghallu jdhmuffi. 

Ta gir Deews to Nitzifchanu vnd 
26 Pullgofcbanu ta Ewangelij fodiyis | vnd 
wiffai Paffaulei veenn breefimigu Mab- 
zibu dewis | tohft pamabziet Deewa dufi- 
raibu vnd iohdibu byht | vnd py 
Deevu vnd Chrifti Attfifchanas attgreeft. 
so Aifto ja Deews nbe gir fcho Eaufcbo 
fch&loyis | kattreem vings tiek krahPnas 
Solifchanas devis | knrr tiek dauds leeli 
ftv&hti Proweetes vnd w&tzi Tfthwi biyuf¬ 
fchi | ja j kattra Chrifto Affinies Raddi 
36 biya | ka tad wings ghaufchake nhe foh- 
dies | zittus Laudis | kattreem no fawa- 
das fcMlaftibas tas Ewangelinms dohtz 
gir | vnd tee tomdhr nhepatteitzigi gir | 
vnnd ift&nu Deewa kallpofchanu vnd 
40 Attfifchanu nitzina | vnnd ar leelakn 
zeetaku Sirrdi pullgo | ka muhlTcham 
Paffauleh nhe gir no titzis. Tapehtz gir 
tas ghann tees | ta Sohdiba nhe buhJP 
tahle | vnd teem notix | kas Jerufalemey 
45 notitzis gir. To buhB mums no Sirrds 


apdomaht | ka mehfi attftayammees no 
Ghrfikeem | vnd eekfchan ihftfinas Attfi- 
fchanas Chrifti attgreefchammeeP. Amen. 

24. «Evangelia» * reoprin 3/irepa 1672 r. 

♦Evangelia Toto anno flngalis Dominicie et 5 
feftii diebuB joxta untiąnam Ecclefiac confretodi- 
nem in Livorną Lothavis praelegi folita. Ex Latino 
in Lothavicnm idioma tr&nslata. Per R. P. Geor- 
giam Elger ė Societate les v. Omnipotens ©peris 
nostri Ha auctor et alpha. Sis merces operae, ac 10 
omega fine carens. Yilme Typis Acad: Soc: Iesv 
Anno D. 1672. 

Dfica I: post Pafcha 

To Swaetu Ewangel: aprakftS. Joannes 

dywwidefmita gabbola. 15 

To layku | paM wakkdrd laykd | kat- 
ters wens Sabbaths bya | vnd te durwis 
dyflaekti bya kur te m&cekli kdpa fa- 
ggaiufii bya no yzbailes par tems J6- 
dems | nacd Iesvs vnd ftawseid wyd- 20 
du | vnd faccia vz tems:Mers 4r iums: 
Vnd to faccyis | radia tems rdkas vnd 
fanu. Tad te m&cekli tappd lixmigi J to 
Kungu rsedžadami. Tad tas faccid dtkal 
vz tems: Maers ir iums: lydz kd man 25 
tds Taews futyis ir | td futu es i&s. Vnd 
to faccyis | putu tas vz tems | vnd fac- 
cid: Iemmeta to Swsetu Gdrru | kattrems 
ius tds grsekus pamaettifet | tems palėk 
te pamefti | vnd kdttrems iūs tds pattn- 30 
rsefet | tems te pallek paturraeti. Bet 
Thomas wens no tems dywwepadefmit- 
tems | katters dsewsets dwinis | ne by 
pe tems kad Iesvs nded. Tad faccid tam 
te citti m&cekli: Mses cffemi to kungu s? 
rsedzseiuPi. Bet winP faccid vz tems: Jd 
es ne raedzseM ekPan winid rokds tds 
naglo žymes | vnd leku mannn piritu 
ekPan tds naglo wetas | vnd elekn man- 
nd rokd ekPan winid fanu | tad cs to ne 40 
tyccaeflu. Vnd pdr dftonie denems bya 
winid mdcekli atkdl tur ekPan | vnd 
Thomas dr tems. Tad n&cd Iesvs canr 
ayzflsektcms durwems | vnd ftawseid 
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vyddu tems | vnd faccid: Mffira dr iums: 
Paec faccia winP yz Tbomu: Stepe Pur 
tauvu pirlti | vnd rauge mannas rokas | 
vnd nes £ur tauwa roką | vnd lece ek- 
& fian mannd fanu | vnd ne palec vairs 
netyccigs | bet tyccigs. Thornas dtbil- 
dseifi rnd faccia: Mans Kungs j vnd maus 
Dews: (Iezns) Iesvs faccia yz to: Thomd 
tapsec kd tu man es rsedzseis | es tu tyc- 
io cigs: Svrseti ir te | kattri ne ir rsedzmiu- 
Pi | vnd tamser tycceiuPi. Daudzds cittas 
žymes ddrrid lesys vsel prekPan fau- 
wems mdceklems | kdttras ne rakftitas 
ekPan Pas gramdtds: Bet Pd ir rakftitd ] 
m kd ibs tyccaetd | kd lesys ir Devd dsels j 
vnd tycceddmi warėta dabbuit 1 2 ) to dzi- 
woPaud ekPan winid wdrdu. 

Dnca 2. Poft Pafcha. 

To Swaetu Ewangel: aprakft S. Joannes 
20 defmitta gab. 

To layku faccid lesys tems Phdrifsee- 
rems. Es efmn wens labs Gans: wens 
labs Gans d6d fauwu dwacfelu pdr fau- 
wems dvvems. Bet wens dlgats | kdt- 
25 terš ne ir vens Gans kdm td9 dwwis ne 
pedser | rsedzd to vilku nakot | palayze 
tas dvvis | ynd bsegd | ynd tas vilks 
fagrdbd ynd yztrdnce tds dwwis. Bet tas 
dlgats bsegd; difto winP ir vens dlgats | 
30 vnd ne 61d tds dwwis *). Es efmu vens 
labs Gdns [ ynd pdziftu mannas dvvis | 
ynd te mdn pdziftd. Lydz kd man tas 
Tsevs pdzift, td pdziftu es to Tsevu. 
Ynd es d6mu fauvu dwsefelu par mdn- 
35 nems dvvems. Ynd mdn ir vsel cittds 


1) CpB. Hh <pi. EsaHr.s un kad tycadami, dzeywo- 
szanu dabatamet iksz worda jo.— 

2 ) Žiobs gons dwefeli fowu dud por wufzkom fo- 
wom. Bet olgoczš, an kotrys niwa gons, kotra m\wa 

JO eystoa wn&kas / radz wylka atiejat, and pamat wu* 
fzkasi an big: und wyiks gyasta un iztronkoy wu- 
Tzkas: Bet otgoczš bkg } topec kad winfz ir ofgoczš, 
un nawa winiam bkdas par ira&kom. 


dvvis | kdttre ne ir yz Po kftti | vnd tds 
bus mdn dridzdu dtveft | vnd te manau 
bdkni dzirdses: Ynd bds vens dvveku- 
tis vnd Gans 1 ). 

Dnca 3. poft Pafcha. 5 

To Svsetu Evangel: aprakft S. Ioannes 
fsePpadefmitta gabbola. 

To ldyku faccid Iesvs fauvems mdce¬ 
klems: Pdr venų mazzu brydi i&s mdn 
ne rsedzscfeti; vnd dtkdl pdr venų maz- įo 
zu brydi ifis man rsedzsefeti; difto es 
emu pe Tsevu. Tad faccid citti no vinid 
maceklems fauvd ftarpd: Kas tds ir | kd 
vinP vz mums fakkd: Par venų mdzzu 
brydi ibs man ne rsedzsefeti; vnd dtkdl 15 
pdr venų mdzzu brydi | iūs mdn rsed¬ 
zsefeti ] vnd kd es pe Tsevu emu? Tad 
faccid te | kds ir tds | kd tds fakkd: Par 
venų mdzzu brydi? Mses nezinnam ko 
tds runnd? Bet Iesvs nomdnnid kd te to 20 
gribbeia iautdt j faccid vinP vz tems: 
Par to ibs fauvd ftarpd dpiautdtes | kd 
efmu faccyis: Pdr venų mazzu brydi ibs 
man ne rsedzsefeti | vnd dtkdl par venų 
mdzzu brydi ibs man redzefeti. Pdttes j 25 
pdttes es fakkd iums; ibs raudafeti vnd 
vaidafeti | vnd td paffaul feuv precdfes: 
Jbs bufeti nofkummnPi bet iufa nofkum- 
Pend taps par preku. Wend fe v kad td 
veddas | tad ir tay nofkumPenas | aifto so 
vinie ftundd ir dtndkufa: bet kdd pe- 
dzimmufa ir to bernu | tad ne peminnd 
td vairs tds fapas pdr limibas psec | kd 
vens cilwsek8 ekPan Pas palfaules pe- 
dzimmis ir. Ynd iums dridzan nu ir no- 35 
fkumPend: bet es ibs dtkal redzePu | vnd 
iufu lirds feuv precafes | vnd iufa prc- 
cibd nevens no iums dtiems. 


1) CpB. ib. un byus wlm kiitia un wins gona. 
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25. W3T> KaT6XH3Hca * r. 3/jropa 
1672 roAa. 

* Catech išmuš sev B re vis Iuflitutio doctrin&c 
Cbrifdauae Quiuque Capitibus somprachenfa in gra- 
5 tiam gentis Lothavicm. Vilnai. Typis Acad: Soc: Iesv 
Anno D. 1672. 

Pro felici mor.te tres orationes. 

Caiir to fwsetu kruftu žyme Į pefti 
raus Dews no mūfems enaiduekems. Mses 
10 peludzam teuw Chrifte vnd flavvseiam 
teuw: Aifto caur to fwaetu kruftu es tu 
peftyis to paffauld. 

O kuugs Iesv Chrifte tu dziwa Dewa 
da)ls | lėc tauwa cėPand | kruftu | vnd 
i& nawe ftarpd tauwu fodu J vnd manna 
dwsefel | taggadiu | vnd ekPan to ftuuda 
maunas nomirJPennas | vnd dod man tau- 
wa žaeleftibd vnd milefirdiba J dziwems 
graiku pamaePanas | noinirruPems muži- 
20 ga duffePand | wyffems kriftitems mėru 
vnd \venpratibd j mums graecnekems lab- 
ba dziwoPana j vnd mūžiga precibd. 
Amen. 

O wyffufaldais Kungs lesu Chrifte 
25 l’tawa man nabbagam grecnekam klat Į 
kad es cikftes dr \vyffas ne iffakkamas mu¬ 
žikas | ne palaid man ekPau tas brefmi- 
gas paftarras ftundas | no kattras mau¬ 
nąs nabbagas dwefelles mhžiga laima vnd 
so nelaimu karras: ne peminni 6 faldais Iesv 
tarnvu brefmigu fodu pretty tauwu grsec- 
ncku | bet žaelo par tauvrd raddiba: Ne 
rada tauwd dufmiba pretty tauwu waid- 
neku Į bet pemin tauwd leld milefirdibd 
35 pretty nabbagu nozedzigu cihvseku. Aiz- 
rairs 6 milais Iezv wyffus mannus grae- 
kus | dr kattrems es tauwa dufmibd pa- 
kudenais: bet erauge dr žseligems dccims 
vz to | kas teuw dr zemmigu firdi pe- 
40 ludz. JapPagan es dr fauwems grsekems 
efmu pelnyis Į kd tu man war ekPau 
mužigems vggunims noftuint | tamser 
nevvens teuw to fpmku war dtiemt | kd 
tu war no mužigas pazufiannas pefti t: 
45 aifto ko fkan tauws faldais wards Iesvs? 


neneku cittu j kd peftitais: tapaec 6 wy- 
JTufaldais Iesv | pallėc man nu | vnd mft- 
žam Iesvs | tas ir Į Peftitais. 

Kungs Iesv Chrifte tu dziiva Dewa 
dsels | caur tauwa rukta naive | .kattrd 5 
tu es cėtis par man nabbagam grsecne- 
kam pe to kruftu koku | wyffewairak 
kad tauwa fwaeta dwaefele no fauwas mė- 
fas fkirrd | dbžaelojas par manna nabba- 
ga dwsefel | kad ta fkirfes no fauwas įo 
mėfas | vnd dod winie yz Pas paffaules 
wena laimigd noePana | vnd pawaddi 
to vz tds mūžigds dziwoPanas. Amen. 

26. Mffb AyxoBHuxi> ntceHi * d/irepa 

1673 roAa. ib 

* Cantioncs spirituales cx Laimis, Gcrmanicis 
et Polonis tranflatae in idioma LotLavicum, additis 
pluribus. per T. Georgium Elger d Societ&te lesu. 

... Yilnae Typis Acad. Soc. lesu Anno D. 1673. 

172 HyM. CTp. h- 6 (indės). 20 

De Beatiffima V. Maria. Salve Re¬ 
gina. 

Sumnata debbeffu Kieuiud kattrd 
Chriftum zydenaia. 

Ar fauwems fwetems krutems Į Par 25 
lab mums grecnekems. 

Sumnata mufa cerribd | faldiba vnd 
dziwiba. 

Mdta milefirdibas | pilna želeftibas 

Yz teuw mes yzwaiati Euas berni 30 
faucam J 

Yz tenw mes nopuPames vz Pas war- 
gozemmes. 

Sauwu nelaimu želodami | vnd gauž 
dpraudadami. 85 

Eia mufa Eprecataia | pe Dewu dyz- 
bildetaia. 

Eaug glifi vz mums palaiftems dr že- 
ligems dccems Į 

Kad mums prekP Dewu bus et Į Iesum 40 
ley mums redzet. 

O želigd | 6 fkaifta | 6 faldd Maria; 

MirPans layku ftawa mums klat lesus 
vnd Maria. (p. 100). 
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Maria Gottes mutter. 

Ma(m)ria Dewd mate | ludzd Dewu par 
mums | mes ludzam mufu Kungu Iesum 
Maria tauwu delu j ka tas mums gribbi 
5 peminnet eklan wyffems mufems bė¬ 
doms | kd tas mums želigs gribbi būt 
caur fauwa fweta nawe | caur faowu 
grutu moku | kattru lesus par mums ir 
cetis | gan pe to fwetu kruftu yzpeftyis 
įo to vyffv kriftita draudze. Kyric eleifou Į 
Cbrifte eleifon | Kyrie eleifou. 

O wyfsi Dewa Eugeli ludzet Deva par 
mums etc vt fupra. 

O vyfsi Dewa Swseti ludzet Deva par 
15 mums ctc. (p. 101). 

Maria zart. 

Maria žseliga Dewa mate Maria mila- 
firdiga | gribbi mums no to waelnu pa- 
fargat | tz mufas nawes ftundu pe mums 
20 būt kldt; Maria Iumprauw par lumprau- 
wams yzludz tu mums wyffems wy£fo 
mufo grseko pamėlau no Iesv Chrifto 6 
Maria es tu žseliga pallidze tu mums | 
bes teuv newaid mums preciba: M<es 
25 ludzam teuw 6 Maria ludze par mums 
Deva mate Maria. (p. 102). 

Sanctiffima etc. 

Wyffu fwmtak 6 Maria Dcwa mdte 
Tu es gaifak eklan debbes ne ka vena 
so zwaixne. 

Tu es pukkis 6 Maria Jumprauwibas | 

Tu es fmarlaka ka liliums vnd wyffas 
rozas | 

Tu daelana es Maria grmenekus 
3& Tu es Eprecataia vyffus baedigus. 

Tu es edzeBen Maria wyffus vaius | 

Tu es pallidzenataia wyffus kriftitus. 

Tu Kmninga es Engelus j vnd Pro- 
phetus | 

įo Patriarchus | Apostolus | vnd vyffus 
Swsetus. 

Sumnata es tu 6 Maria iuris zvaiina 


No teuw ara yzgais taifue vylius Swae- 
tus Saule. 

Tu es yt vena d Maria pelnius no 
Devu 

Ka tu pallek Jumprauv mužam | vnd o 
lydz par mdte. 

Tauwu dselu dr mums Iumprav faly- 
dzena i 

Ka vinį mufus enaidnekus vyffus 
klufsina įo 

Ludz tu tikkul 6 Maria tauvu dselu 
Par vyffu mufu waiadziba | meru vnd 
weffelibd. 

Kad mums dtes ne yzbmgta naves 
stunda 16 

Ley maes etam ekl duffolau bes gailu 
mužige. Amen. (p. 102—104). 

O gloriofa Domina. 

O Iumprauva warrcn godenata 
Par vyliems debbeffems pacelta 20 

Kas teuv fvmtyis ckam tu bya 
Ar tauvems krutems zidenaia. 

Ko pirma mdta by nozegus | 

Ar tauvu augiu dtmakfa | 

Ka mms varrsetu debbefsis kliut. 25 

Par debbeffu durwis mums tappus es. 

Tu vyffuaukftaku kasningu durwis 
Vnd gaifumas fkaifta muiža | 

Ka ta dziviba caur lumprauwds dota 
lūs yzpeftiti prccates. so 

Gods ir teuw kungs Iesv Chrifte 
Kas no venas Iumprauws pedzim- 
mis es | 

Ar Dewu Tievu | vnd Svrntu Garru j 
Nu laycig | vnd mužam bes gailu. 35 
Amen. (p. 104). 

Maria mater gratim. 

Maria roata žseleftibas 

Vnd mate milafirdibes 

Sarga mums no to enaidneku 40 

Vnd naves ftunda ftava mums klat. 

Maria Iumprauv par Jumprauvams j 



139 


H3T> AyXOBHLlXT> ntCBHT, &ITEPA 1678 T. 


140 


Izludz mums waiems grsecnekems J 
Wyffus grsekus pamenami | 

PrekPan tauwu daelu ayzbilde mums. 
O Maria caur tauwu daelu | 

5 Caur Dewu Taewu | vnd Swaetu Garru | 
Stawa mums kldt mirPenas ftunda 
Vnd dod wenu žaeligu nofkirPena. 
Gods ir teuw Kungs Iesv Cbrifte 
Katters no wenas lumprauvs pedzi- 
10 mis es 

Ar Dewu to Tewu | vnd Swaetu Garru 
Nu laycig | vnd mužam bes gailu. 
Amen. (p. 105). 

Imperatriz. 

15 O Maria Iumprauv par wyffems Ium- 
prauwems varraen flawenat: 

Tauwa flawa vnd debbeffo godu ne- 
wens ka Dews war daudzenat: 

* Par wyfTems Eugelems wyrfu debbes 
20 paaukfteneta: Vnd par wyffems Swaetems 

no Dewu wairak gddenata. Ludz par 
mums Dewu 6 Maria. 

O Maria Dewa mdte vryffus kruftitus 
abbrunniotaia: Ludz no Dewu wyffems 
25 grmcnekems wyffus graekus paraefian * 
Weffelibd waiems | baedigems eprecena- 
Ben: Dzywems meru vnd milibd | nomir- 
ruUems wegla dufaePand j vnd mužigd 
preciba. 

30 O Maria mileflrdiga mate pilna žaele- 
ftibas: Sarga mums no to liaunu enaid- 
neku nu | vnd wyffuwairak | 

* Kad mums ates mulas dziwoJPanas 
paTtara ftunda; Ne laid mums to rae 

35 dzet | bet dzen talie to Satan no mums; 
Ne palaid mums tad d Maria. (p. 106). 

Dies irai, dies illa. 

Ta bailigd dufmibds dend 
Ar vggun Paffaul zuddends | 

40 Kd Dawids vnd Sibilld dzedd. 

O kadd trokfnd | kadd faiukPand bus 
Kad Chriftus ndks Paffaul fodit | 

Vnd wyffas lėtas naig yftauias. 


Brinigd balznd par wyffu paffaul 
Skannes j vnd wyffus mirrones 
Prekfian Dewd kraeflu dicends. 

Nawe vnd wyffa Paflauls raddibd 
Brinodam ftawes rsedzadami 
Tik brefmigd | vnd ruktd fodibd. 

Wend gramatd taps prekCan ftellaetd 
Kur \iryffo cilwseko gracki erakftiti | 

Par kattrems tems bus dtbildaet. 

Kad vz krjeflu fogis faedes j 
Wyffu kas fleppeni tas bus žirniams | 
Neneku palliks ne dtmakfats. 

Ach es nabbags ko dtbildsePu | 

Kur mekklaefiu dyzbildetaiu | 

Kad debbes vnd zemme tryfes. 

Brefmigs fogis lydz milefirdigs 
Kds tu žselo | tds welt žaelo | 

Pe man dr radd tauwd žaeleftibd. 

Pemin Iefu ka tu mannis psec 
Atnacis es ekJ? fio Paffaul | 

Ne dod man redzet mužigu kaunu. 

Grut vnd gauž es tu man mekklmis | 

Pe kruilu lelas m6kas cetis ] 

Ley tauwd cefiau pe man ne zuft. 

Taifnis fogis dar milefirdibd | 

Pamet man mannus nozegumes | 

Ekam man weles ndkt prekfi feuw. 

Es kd wens grecneks nopufios | 

Prekfi tauwems kaiams krisdama ludzu | 
Par man 6 želigs Dews želo. 

Magdalena no grekems raifia | 

To flapkauwu pe kruftu paklaufid; 

O man dr tems falydzend. 

Ley gan manna lugfland neceniga 
Tu tamer milefirdigs Sogis 
Sargd man no mužigu vggun. 

Starpd tauwems yzredzetems 
Ley man ftawet pe labbd rdkd: 

No man ley talie būt Helles moki. 

Vz Helles moku besdewigus > 

Wajlnems mužige nododams j 
Aicena man dr yzredzetems. 

Ar wyffu fird dr wyffu pratu f 
PrekPan teuw Dews es klanias j 
Stawe man kldt ekfian paftarrd ftunda 
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O Apraudama | 6 groti deni | 

Kad no zemraes AukPan celfes 
Cilweki berni | vnd foditi taps. 

lesu milais md želigs Dews 
t> Dod mums ureni wegli Ayzmigfien | 

Vnd pec ta mužige duffellen. Amen. 

(p. 149—152). 

27. Kai pyKOBOACTaa Apecce/ia 1685 r. 

Gantz kortze Anleitnng Zur Lettifchen Spr&che | 
lO Aus Tages Licht gegeben Von Georgio Drefzell j 
Paft. Pinck. Piga. In Verlegnng Georg Matth. Nel¬ 
ieps Im Jahr Chrifti 1685. 

Georg Mancelii, S. S. Theol. L. weyl. Fūratl. 
Cnri Hofprediger. Zehen Gespr&che Deutsch and 
15 Lettfsch, Von Don meisten Sachen so auff der Reise 
und in der Hansshaltung vorfallen. Denen AuPI&n- 
dern znm besten dieser knrzen Anweisnng ietzto mit 
angefūget Eiga. Gedmkkt mit N6llers Schriften, 
1685. 

20 VII. No Etzefchanas. Šteppings J 
Toht. 

S. Tee Etzefchi nhe dirr dauds leetas. 

T. Ko buhfz darriet | Mefch tabfe. 

S. Ney the gir labbas Tappas | nhe 
25 labba Kluhgba. 

T. Kur fche dabbuis zeetu Kobku Tap- 
pahm. Tikk warr Riext dabbuit B&hrnu 
nofcliauft | kur dabbuifft tikk dauds | 
ka warrehf/i Klughu noghreeft. 

so S . The ee-leetz labbu Tappu. Redfi | 

turr wStz Skrittelis | ifz/itt weenu Spce- 
ki darri Tappu. 

T. Ghann tafz zeetz. 

8. Tee Schkekrfchi wifi /apuvvufcki. 
35 Ar tahdu Rieku tee nahk darrbohU. Ta 
ais-eet laix lapijoht. Jaunus Schkerfchus 
tudeir darri | fteidfeeP j nhe kahwejeeP. 

T. Kur ee/ahx etzebt? 

8. Turr pakkalf Stalli: Etze /ma/Ike. 
40 Arrieg birrft? 

T. Šerne flappja būdama nrehl we!lahP. 

S. Etze kur fanP gir. Nhe attftah 
bananus. 

T. Weena Illx gharra ohtra ihffa. 

45 8. Nozehrt to gharru. Usmett Willi- 


nu us Etzefcheem | tad eeP tee finag- 
gahke. 

T. Liedumi nhe warr ar Tappa-Etze- 
fcheem etzeht. 

S. Kahdus tad turr? 5 

T. Plahftus Etzefchus 

S. No kahdu Kohku plehfch? 

T. No Eggles | jebb no Preedu. 

S. Kappehts tad nhe etze ar fchahdeem? 

T ’. Tappas luhft us Stubbeem | SakkniP 10 
eetwehris turr ftippre: 

Bett Preedas jeb EggleB-farri tee gir 
miexti | tee lohkahP. 

8 . Tad tee ar WelTamu Blugki jo 
mafahk warreliJJ ftrahdaht? 15 

T. Itt nhe neeka. 

X. Diwi Semneekj kohpa runna us 
Želiu. 

Anffis | Mickelis. 

A. Kurr eerfl | Mickel? 20 

M. Eemu Jallghawa. [Zur Stadt. (Flec- 
ken).] 

A. Ko wedd? 

M. Gir zitts Pubrs Rudfu | zitts Mee- 
fchu | zitts Seeks Queefchu. 25 

A. PafTchara [ wai Kuugheem? 

M. PalTcham. Wai tad tu itt tuckfch 
eeffi? 

A. Ko darrieP Braklinu? Es fcho Ghadd 
itttadai tuckfch palleeku. Nei man Rudfi | so 
ney zitta Labbiba ifidewehP. 

M. Nhe by Linui? 

A. by tadai puClieds. 

Kad ta Pretze nhe bulitu bijuf/i | tad 
jaw eP buhtu fchkieft iPniezis. sr> 

M. Efi fcho Labbibu pahrdewis | /aurai 
Seewai Seetavvas nopirkfchu | und filiam 
us Swahrkee. 

A. Mauna Seewa fcho Ghaddu palleek 
plieka ka Suttis. To Sauju Liono Saim- 40 
neekam nef/ifchu | luhgdams laid man 
weenu Kattlu gisdohd. 

Nahkohfchu Ruddeni luhkohlfim j ka 
maxahfdm. 
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M. Tad buhs ohtėr teek ja-dohd. 

A. Ko tad darries | labbs Mickeliet Į 
jo Kunghu nhe ghribb paliedfeht. 

M. Sacka | Widdfemmeh ghann palie- 
6 dfam. 

A. Titzi Į es TautalaikohP Yfiddfemek 
nowafts usjehmu Sem Į trieP Ghaddus 
brie iehdejis | ghann labb eekuhleeP | 
attfprucku eP ar Lohpeem par Danghaw. 
įo M. Arrieg tad Kunghi turr pallieds? 

A. Dohd Kattlus | dohd Ghohwi | 
dohd Kafu j dohd Sirrghu. 

M. DarrbohP nhe dfšinn? 

A. Dfiinn | bett ka kurtam Semrae. 

15 Zitts eet trieP Deenas Į zitts diwi | 
zitts tichettras | rattais pilių Neddefu. 

Pirrmdeenanhe redfehffi tu nhe weenu 
py Darrbu J ka WackarohP nahk py 
RijahP. 

20 M. Kahpetz tad ichurrp attnahzi? 

A. Ta attnahzis | eP wehl Lohpus 
attwefchohP | kad Kunghi buhtu attpraf- 
Jįjufchi | tad iPeetu kails ka dafcham 
noticka. 

25 M. Kahdu Wallodn turr runna. 

A Kahdu? No Rieghas lieds Wallkam 
runna muhflu Lattwifku Wallodu | winna 
pus wallkas par Ypp parzehllecP the 
jaw Iggaunifku wallodu dfirrdehfli. 

30 M. Kur tu dllewoji? 

A. EP Tšihrbatas Teefla diiewoju | 
trieP Juhds-femes no Tšihrbatas. 

M. KaP Kungham Wahrds? 

A. Nhe finnu eP | Muifchneeks by. 

35 M. Ka tu winrius warreji praft? 

A. Pats ittfchkjeftemahzejalattwifku. 

M. Kahdi teem turr Eafnizas Kunghi? 

A. Us muhflo Titzibu. MehP Lattwe- 
efchj ghajam Thžihrbata | turr liekam 
40 Bšihrnus Chriftiet | turr ghajam PatarohR | 
turr ghajam by Ghršiku luhdfefchanas. 

M. Py kam? 

A. By turr valiza Bafnizaskungs Į 
taP runnaja fcho Wallodu itt fchkiefte j 
45 py to mehP ghajam. 


M. Wehlieg winhs turr? 

A. Ne titzu. Sacka nu nhe ienn ais- 
ghajufchu Į nhe finnu SweedrohP | vai 
Kreewa-femraeh. Bett ghann KrahPne 
facka pavadditu. Wairahk nhe ka pus s 
Pilis facka pavadijufchi. Ghann taWahza 
to zeenija. 

M. Ės rfidfu | Ka tow Pafitalas eijobt 
plieft. Manu wehl zitts pahr Wiefes 
RattohP. » 

A. Rahdi fchnrr (contract: rahdfchur) 
Ko praffi? 

M. Dohd tfchettrus GhroiTchns. 

A. Nhe dohfchu J ghann es dabbui- 
fchohP. u 

Dohdeeta Deewam Ghohdu | TaP dohd 
mums pilių Blohdu. 

28. H31> HH(j)/lHHTCKHX'b M/IN BOCT.-/iaTl>flfl- 

ckmxi> esaHreAtt* 1753 r. 

* Eva n gelia Toto Anno tingulis Dominicis et 2f 
Feftis dicbus juxta antiąuam Ecclefi® confvotndi- 
nem in Livonia Lotbavis pradegi Sol i ta, Cam 
precibus et precatianculis nonmillis, corft ąuomn- 
dam ex Clero Livonico recentiftime justa nfitatio- 
rem loąuendi m odų m Lothavicnm Versa et tran- 5 
slata, Ac in lucem Edita, Annb, Quo reternnm 
Pat ris Verbom per Angelos in tems evangeliza- 
tum eft 1753 Vilose Tjpis S. R. M. Academ: So- 
ciet: Jesu. 

Approbatio. & 

Jn fundamento infra feripti fide digni 
Teftimonii conceditnr Impreffio Evange- 
liorum Lothavico idiomate. Pro meliore 
fide Dat: Vilnai 1753. Annd, Die 15. 
Maji. A. J. Zotkowski Epifc. Allalien. s 
S. A. D. P. C. Vicarius in fpiritoalibus 
et Offic: Gen: Vilu: mpp. 

Opus hoc Evangeliorum in Dominicas 
et Fefta totius anni Lothavicm verfionis, 
eum precibus et precatiunculis ąuibuf- * 
dam, ad normam idiomatis Lothavici hac 
in parte ufitati, recentifilmė editum legi, 
et judicaVi, nihil tale reperiri; ąuominūs 
in lucem ėdi, et typo mandari qneat. 
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Datom Offoni in Livonia Die 27. Aprilis 
Annd 1753. 

Jofephus Mfoževrski Sch: Pr: Smol: 
Cau: et Ad: Sėd: Yac: Livon. Par: Oflu: 

6 mpp. 

Evangelia Lothavica In Dominicas 
et Fefta per Annum. Dominic& I-m& 
Adventas. 

Ikfz worda Diwa Tiwa,-+-und DMa,-+- 
10 and Sw&ta G6ra,-»-Amcn. 

Uz gūdą and teykfzonas Diwa Kongą 
wyfTuwalditoia, ikfz Sw4tas Tryjadibas 
winiga, mums nz peftifzonas Dvrefelu 
myofo, loffa mums Sv&ta Baznieyca 
15 Evangeliomn parakftito no Sw4ta Loka- 
fza diwidasmyta pyrmaja gobofa. 

To Jayku facyja Iezos Mocieklim fo- 
wim; byus žeymes uz faoles nn mėnėfza 
on zveaygzno: nn viers žemes apfpifzo- 
20 na cilfzo, dėl fajaokfzonas jinres fzalts, 
on yodenia vilnes; kad kaltin kals laods 
nn bayles on gaydifzonas tus lito, kotras 
atnoks uz wyffu Pafauli. Ayfto ti Da- 
baffu ftipromi kuftinofis. Und t6d iraud- 
26 zes Cylwaka D&fu atiejut ikfzan Pade- 
befim, ar lelo fp&ku on gudu. Und kad 
tis ifokfis nutikt, werities, on padelit got* 
was fowas, ayfto kloto nak peftifzona 
juffu. Un pa facyja winim liidžibo: pail¬ 
so werities oz figa kitką, on nz vvyffim ka¬ 
kim: kad jau ifpfaukft, žinot, kad jao 
kloto ir voffora; tay and jitff radzadami, 
kad tis n ii tiks, žinoit kad klot ir Diwa 
walftiba. Patifz foko jums, kad ne por- 
86 jis tiey cilts koley tis wys nutiks. D&- 
baffi un žeme porjis, bet vordi moni ne 
porjis. 

Dominid4 2-d4 Adventas. Evang; 

S. Matth: Winpacmyta gobofa. 

40 To fayku: kad Joris dituma byudams 
isdžierda dorbos Chryfta, nofyotiis diwe- 
jus nu Mocieklim fowim, facyja viniam: 
way tu efi tis, kotram nakt byus, vay 


cyta gaydom? Un atbildadams Jėzus fa- 
cyja winim: noidami atfokat Joniam ko 
elfit džierdiejufzy on redžiejufzy. Okly 
redz, kfybi ftaygoy, fpitaligi top fzkifti- 
noti, korfly džierd, nomyrnfzy celas no 6 
myronim, obogim EwangeIioms top flo- 
dynots: on fwetigs ir tis, kotris no ma- 
nis ne ifylaonofis. Un kad wini ir nogo- 
jofzy, ifoka Jėzus ronot nz laudim ap 
Joni: Ko efRt jos isgojnfzy tukfznefi įo 
redzet? way niidro wacynotu no wieja? 
Bet ku effit ifgojufzy redzet, Cyfwaku 
ar mieykfztom drebiem aptarpto? Sze ti, 
kotry ar mieykftom drėbiem apsiwalkas, 
Kieninin Mojos ir. Bet ku e/Tit ifgojufzy 15 
redzet? way Profetu? Patifz foko jums, 
un wayrok ne Profeto. Ayfto tis ir, ap 
kotru ir parakftits: fze es fyutn Engieli 
munu prikfz vaygo towu, kotrys fatayfis 
deli tdwo pret tiewim. 20 

Dominic4 3-tift Adventfts. Evang: 

S. Jonia pyrmaj4 gobola. 

To layku: nofyntija Žydi nn Jeruza- 
lem Bazniickungns un Levitus uz Joni, 
kad winia pavvaycoto: kas to effi? and 26 
vinfz iffacyja on ne ayziliidza: on iffa- 
cyja, kad es na afmu Chryftos. Un way- 
cowa winia: kas tod? way effi to Eliafz? 
on facyja: na afmo. Eiti tu Profets? on 
atbildeja: ne. Sacyja tod winiam: kas effi so 
to, kad mes atfacitabem tim, kotry 
nuims fyutija? ku foki ap tiewi pofzu? 
facyja vinfz: es afmo bofff to kas kliidz 
tukfznefi: Tayfot deli Kongą, kay facyis 
ir Izaiafz Profets. Und ti kotry byja 35 
fyutiiti, byja no Faryzeufzim. Un vray- 
cowa winia, un facyja jam: Kopec tad 
kryfti, kad na effi ta Chryftos, ni Eliafz, 
ni Profets? atbildieja Joris, faeyidams vi¬ 
nim: Es kryfto ar yodenia: bet Ftorp 40 
joms Kojos tis, kotra jiilT na pazyiftat. 
Tis ir, kotrys pec manis atnoks, kotrys 
pyrma manis byja: kotra es na afmu god- 
nys, atrayfit fikfnini jo kurpia. Tis no- 

6 * 
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tika ikfzan Bethanias winia pufe Jorda- 
nupes, kur Joną kryftyja. 

Dominica 4-ta Adventas. Ewang: 

S. lukafza trefz& gobolA 

6 Goda picpacmyta waldiifzonas Tiberi- 
ufza Gefara, kad Pontius Pilats byja por 
Pilis Kunga Judu žemes, und Herods 
byja Waldiuiks ikfz Galileos, und Filips 
winia Brolis Waldiniks Itureas, un Tra¬ 
lo chonitu žemes, un Lizanias Abileas Wal- 
diniks; ayz aukftaju Baznickungu Anna- 
fza un Kaifafza, uutika Diva words uz 
Joni Zachariaiza Dalu tukfznefi. Und 
winfz atgoja uz wy£fu Jordaną molu flu- 
15 dinodams kryftibu pakulas uz atlayfzo- 
nas. graku: kay ir parakiliits gromatds 
(tas wallodas) runu Izaiafza Profeta: 
BollTto klidžeja ikfzan tukfznešia. Tayfot 
celi Kunga, dorottayfnas (Barepi: winias 
20 kaya eellus) ftigas jo. Ik kotra liknie 
byus pipildita 1 ): un ik kotrs kolns un 
pikalnie byus pazamota. Un greyzas įri¬ 
tąs byus tayfznias, un ne lidzenas byus 
por klaiam čelim. Un redzes ikwina mifa 
25 peftifzonn Diwa. 

In Natali Domini in 1-ma Miffa. 

Ewang: S. Eukafza utra gobold. 

Tu layku: ifgoja pafacifzona nuCefara 
Augufta, kad byutu farakftits wyff Pa- 
30 fauls. Tiey farokftifzona pyrma topą nu 
Piles-Kunga Syryas Cyryna. Un goja 
vyffi, kad ayzrakftitus, ik wins uz fova 
mifta. Goja tod un Iezups nu Galileas, 
nn mifta Nazaretb, uz Judu žemi, uz 
35 raiftu Dovida, kotrys faucas Betlehem: 
todėl kad winfz byja nu rodu un cilts 
Dowida: kad byutu ayzrakftits ar Maryu 
falaulotu fiew fiwu, kotra gryuta byja. 
Un tis niitika, kad tur byja, iffipildios 


1) CpB y djrepa. Wyfsi cley bfts pepildiii nnd 
wyfsi kalni und pakalni bfts zemznoti. Und kas lyks 
ir, bfts lydzi, kad kas nelydzi, bfts par planu cellin 
tapt. Vnd wyfTa mėfa rredz&s to Dew pestiPana. 


dinas kad pidzimdinotu. Un pidzimdžno- 
wa fowu Dalu pyrmodzymtu, un iitina 
winiu tieytow6s 1 ), un paguldjja vi¬ 
nių ikfzan files: ayfto kad na byja vi¬ 
nim vitaf Gofpoda. Un byja gony 5 
tama pofza molą, kotry vakteja un for- 
gova nakti lūpų fovu. Un fze Engiels 
Knnga ftojos klot pi vinių un gayfme 
Diwa apfpndrynova vinius 1 ), un 
nūfibeydos ar lelu bayli. Un pafacyja uz 10 
winim Engiels: nafibyiftot: ayfto fze es 
jums fludynoju lelu likfmiibu, kotra nu¬ 
tiks vyfflm laudim, ayfto joms fzudin 
pidzimis ir Peftitoys, kotrys ir Chryftns 
Kungs Dowida mifta. Und t ii jamit fiev 15 
por žeymi; atrafit Bierniniu aptiltu tiey- 
tov6s, un pagulditu files ibfza. Un tyu- 
leri byja ar Engieli puiks Dabaffu drau- 
dzibas, tiey gūdy nova Divu un facyja: 
Guds uz aukftuma Divam, un viers že- 20 
mes mirs laudim lobą protą (1—6). 

Dominika 19. poft Pentec: Evang: 

S. Mateufza diwidasmyta ūtr& go- 
bo!4. 

Tu layku: runova Iezus aukftaim Baz- 25 
nieyckungim un Faryzeufzym ikfzan liid- 
zibora, facyidams: Piliidzynota ir Dabaf¬ 
fu ^ alftieyba Cylvakam Kienieniam, ko¬ 
trys fatayfija kozas Diliam s6wam. Und 
nufyntija fulaynius fovus aycynot ayz- 30 
prafieytus kozds, un vini na grybieja 
fttit. Otkon nufyutija cytus fulaynius, 
facyidams: Pafokot ayzprafieytim: Sze 
maltieyti munu 4fmu fatayfiis, vierfzy 
muny un barojarai lupi ir nukauty, un 35 
wyff gotovs: eytie kdzos. Bet vini nici- 
noja tu: und nugoja, cyts uz teyrumu 
fowu, un cyts uz precefzonas fowas: Bet 
cyti fajeme Sulaynius jo, un nulomo- 


1) Un ta w&ddes fauwu pirmadzimptu dselu- 
und Mino a to autis, vnd likka to tlllse: aifto tėma 
ne bya wftta serbergla. 

2 ) Und Dewa fk&idriba abgaifmoia tfts vnd te 
liot yffabyiaias feuw. 
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wufzy nukowa. Bet Kienienfz kad tu iz- 
dzierda, apfidusmowa: un nufyutiis karu 
s5wu, nūtereja tus flapkaunius, un uiiftu 
ju fadadzyuowa. Tad facyfa SuJaynim 
5 fowim: K5zas ir gon gotowas, bet kotry 
ayzprafieyti byja, na byja godny. Eytie 
tod uz dėtim, nn kurus win atrafit, aycy- 
noit kdzos. Un izgojufzy Sulayni jo uz 
celim, falafija wyffus kotrus ktroda, lau- 
įo nūs nn tobuB: nn pipildieytas tdpa kdzas 
ar tim, kotry fiedieja. Tod igoja Kie- 
nienfz kad apfiwartns tbs kotry fiedeja, 
un iraudzieja tnr Cylwaku ne aptarptu 
ar drebiem kdzu. Un facyja winiam: 
15 Draugs, kay tn eift fznr igois na tura- 
dams kdzu drebiu? un winfe ka mžkms 
paJyka. Tod pafacyja Kienienfz kolpim 
fafiejnfzy rūkas un kojas jo, imetit ju 
ikfzan poftoras tumfieybas: tur byus rau¬ 
so dofzona un gryfzfzona zūbu. Ayfto daudz 
iraycynotu, bet moz iztafieytu(p. 67 —68). 

Ewangelia in Fefta totius Alini. 
In Fefto S. Andre* Apoftoli. Ewang: 

S. Matteufza caturtA gobota. 

26 Tu fayku: ftaygodams Jėzus ap jiuri 
Galileas, redzeja diwi B rotus, Seymani 
kotrys rančas Piters, un Andrywu Broli 
jo, kotri mete teykfu ikfzan jiures (ayfto 
ti byja zwieyniki) un facyja winim: eytie 
so pakai manis, un es padareyfzu jus por 
zwieynikim laužu. Und wini tyulen pa- 
matnfzy teyklus goja pakai winia. Un 
nu tuiynies idams tolok iraudžeja cytus 
diwi Brolus Jakubu Zebedeufza, un Joni 
35 Broli jo, ikfzan faywas ar Zebedeufzu 
tkwu jus, Jopejut teyklus s5wus: un ay- 
cynowa winius. Bet wini tyulen pama- 
tufzy teyklus, un Tawu, goja pakai wi- 
nia. (p. 77). 

40 Modlitwa. 

Ktora ma byd mo\viona przed Of- 
fertoriu, abo na początku Mfzy S. 

Ok wyffu waldigs želigs Diws, mes 


uperejam tiew, teydz ar Baznicyc-Kungu 
fzos Swatas Myfzas uperefzonu, pimina- 
dami fiew, kay myufu Kungs und Pefti- 
tois Jėzus, pi kryfta kuka fiewi pofzu 
upereja. Mes atdudam tiew myufu Dwe- 5 
feli und mifn, myufu protu und fpaku. 
Mes patėycam tiew por wyffu lobu da- 
reyfzonu, und por wyffu tu, ku tu mums 
effi dėwis, und iyudzam tiewi, dud mums 
towu laiku, kad mes tiew fzyma pafaula io 
fab kolpodami, uraratum ar tiewim myu- 
žygi dzeywot Dabaffu walftiba, Amen. 

Anjol Panfki. 

Engiels Kunga pafweycynowa Jum- 
prawu Mary u und ijeme nu Swata Gora: 16 
Sweycynota effi etc. 

Sze es afmu muna Knnga Kotpyunie, 
tay man nutik leydz towa worda: Swey- 
cynota effi etc. 

Und Diwa Dafs topą Cylwaks in dzey- 20 
wowa ftorp mums. Sweycynota effi etc. 

Akty pod czas Offertorinm. 

O Wyffu - walditoys un myužeygs 
Kungs Diws, mes grecniki uperejam 
tiew liidze ar Baznieyc-kungu tu wyffu- 20 
Swatoku upuru dorgas mifas in afznia 
towa D&fa myufu Knnga Jezu Gbryfta, 
kotrys cikort pi krufta kuks tiew fiewi 
pofzu upereja por myufu grakim, un 
wyl'fa Pafaula, un tagad upercy fiewi 30 
pofzu žam tu žeymiu mayzies in wėyna 
iz Oltora. 

Mes uperejam tiew želigs Diws tu 
wyffu-dorgoku upuru, dėl atzyfzonas 
vyffu - aukftokas waldieyfzonas towas 35 
wyffu litu, kas win wiers žemes atfiro- 
das, un dėl myufu pazamofzanas, dėl 
atgodofzonas muku in ryuktas nowes td- 
wa Data myufu Kunga Jezu Chryfta, dėl 
pateykfzonas por towu labdareyfzonu, dėl io 
attayfzonas myufu graku, un izyturefzo- 
nas kardynofzonas layka. O želigs Diws 
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dūd mums tiewi milot, uu tiewies biitis, 
iu ar tievim myužygi dzeywot. 

Uperejam otkon liidze in fievi pofzus 
ar wylTom wajadzybom kay dwefeles tay 
a in mifas myufu. PafiveriB o želigs Taws 
iz tos miligas tiev uperefzonas, pafiweris 
iz dorgu ciertumu towa m liga Data, in 
dėl jo attayd grabus in waynias myufu. 
Dud mums fowu swatu apfkkydzynofzo- 
10 nu, dud ikfz lobą iztrywofzanu, un pec 
myužeygu dzeywofzonu, caur tu pofzu 
meufu Kuugu Jezu Chryftu, Amen. 

Pod czas podnofzenia Ciala Pan- 
skiego. 

15 Ktaniejus tiew eyftoaMifa Kunga Jezu 
Chryfta nu Jumprawas Maryas pidzymu- 
fie, un por myufu grakim pi krufta kuka 
uumucita, attayd mums myufu grikus, 
un apfižatois por mums. 

20 Pod czas Podnofzenia Krwi Pan- 
fkiey. 

Ktaniejus tiev wyffudorgokays afnis 
nu ciertumu Peftitoja myufu, pi krufta 
pikotta takams, kotrys grakus wyffa Pa- 
25 faula mozgoi, apmozgoy dwefelimunu nu 
urytfim grakim. 

Pod czas Kommunii Kaptanfkiey. 
O sotdonays tu myufu Peftitoys Kungs 
Jezu Chryfte, kotrys zam tu zieymu may- 

30 D. Obpasuu /uiTOBCKaro 

29. CmxoTBopeHifl Xp. AoHamitTNca. 

Chriftian Bernaiitiua Littauifche Diclitungeii 
nach den Kdnigsberger Handfchriftcn mit metri- 
scher Uebersetzimg, kritischen Anmerkungen and 
35 genauem Glossar berausgegcben von G. II. F. 
Neffęlmann. Kbnfgsberg. Verlag von Httbner et 
Matz. 1869. 

a) Priczkaus pūsaka apg lgtūwiszką 
svūdbą. 

40 Priczkus iszmintings szaltyszius, BlėberiS 

žėntas, 

Daug dywinu daiktu pasigėręs plūsti 

gūlėjo, 


zes und vėyna, ar fdwu Swatu dwefeli, 
ar Sowu fwatu Mifu, un ar fowu Diwi- 
fku byufzonu paftapts effi, tycim kad tu 
effi tė dzeyws, un t5 dėl tycim, kad tu 
mums pėts effi tu facyis, und tu tycet & 
paweleis, facyidams: mayie, kotru es 
dūfzu, Mifa muna ir, un: kas M miltu 
munu, un dzer ašni munu: dzeyws byus 
myužam. 

Grybim ar wyffu firdi tiewi pijemt, un įo 
nu tiewies nafifzkiert. Stypri cėrejam, un 
labi prūtam, kad tu mums Iiewi pofzu 
atdėwis, dūli fowu želeftibu, un pec myu¬ 
žeygu Pabaltu gūdu. Milojam tiewi o 
Diws myufu, un milot myužam grybim. t5 
Atfidūdam po wyffiun iz towas walas, tay 
wyffod ikfzan mums, nū mums, in ap 
mums nutik wala towa Sw4ta, Amen. 

Informatio de accentu. 

Accentus gravis politus fupra vocalem 20 
denotat illam vocalem eite protrahendam, 
vg. Tūws Dūts etc. Omittitur tamen fup¬ 
ra 1 ūbi deberet poni vg: it, atit, cift, 
wins, dina etc. quia talis accentus fupra 
i ponendus raro reperitur* 25 

Accentus vero circumfleius denotat 
vocalem molliter exprimendam vg. ddwe, 
exprimitur ac Ii dieve fed ufu et obfer- 
vatione plura addifccntur. (p. 108—111). 

flsuKa Hana/ia XIX Btita. so 

Ypūczey kūd kūrczūmčj tarp būru gr6~ 

matas skaitė, 

Ar, pūststrūnyjęs kriwūlėj bdrdaw6 Slun¬ 
kių. 

Tūs mokįts žmogūs weniįkirt, į baūdza- 35 

wJį j ūdoms, 

Isz ilgūs wūlandūs pradėjo pūsakttt būrams. 

Būwo dū burū, senūwės pūsaka s&ko; 
W6nq wisas kems tyczūms vradįdūvrgs 

Slunkium, 40 

6 kitam per prūwardį Pelėda praminęs. 
Bėtnesidyvykit, dėl kū jem taip pisi dūrė. 
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Jilk Lėtūwininkams per j d ką dūugėl 

užeina, 

Kad kaimene užgėrdaius kūmą maita 

wadina, 

& 6 Marykė lėkei: eik supūwėle! tėria, 
Ypaczėy ūnt czesniū, kad Krizas Krizą 

mylėdama 

Isz Dėžiniu labay neszw4nkų kwdpą pa¬ 
daro, 

įo Ir beszūtydams pas stdlą szūdžį pftsdko. 
Bet kad svotas jė dėl smdrwės jdm nė- 

papyktu, 

TU, jį brangwynū pawitėt, jam pripila 

stfipą, 

Ir potdm atsigėri; alūczaus dtnėsza bdczką. 
15 Taip sveczėms wisėms įlėidęs sklidiną 

wėdrą 

Isz tikrės szirdės auksztay ant stdld pa¬ 
stato, 

Ir su kduszais&rkražūkais rūgina sūrbti. 
20 Tai dabilr ir bėbos jau su sdwė pūdėleis 
Ar su szūkėmis tarp wyru lenda vitėtis, 
O paskuy ragaisziu ar prisivilūsifi plycku 
Kūrtais pūskepiu prikrdutą dtnėsza 16wį. 
Nės jau sw6dbiiiinkai Didwyžio pdrwėžd 
25 mdrczę, 

Ir isz tėlo jau, kaip jduczei, baūbid bė 

prėto. 

Pirm wisū pirszlys apsirijęs spiria kūmėlę 
Ir bewėmdams jau szfileis dar mėgina 
30 szėkti. 

Tu neldbs žmogau, kam spardai vėžlibą 

kūiną? 

Ar nėžinai, kaip jį wos gywą baudzawa 

lupo? 

35 O tu ddr kaip szu daugiaūs jam barszki- 

ni kdulus? 

J6k pamdži; rytoj reikės į girę wdži4ti, 
0 poryt mSžU reiks kokį didpilwį par- 

wėszti. 

Taip bekiykauddmi, kaip girdit, pdr- 
40 wėžd mdrczę, 

Ir su jaunikiu į Krizo įwėda batą. 
Uszuris sū sweczeis irisais paswėikina 

porą, 


Ant kurios klebėns, kaip reik’, žegnėng 

padėjo. 

6 potdm abu tėsiėg už stdlė nūkwėtęs, 

Sū Uzbė sdw6 kukarka, pasėndsė bėba, 
Daūg skaney keptu ir szūtįtU ūtnėszė 6 

wdlgiu, 

Jdutėnos rėbiės, kiaulėnos irgi žąsėnos, 
Plaūczu ir kėpėnu ir blėku didėlį pūdą. 
Tfis valgius irisus sweczdms į bliudą su¬ 
piltus 10 

Krizas sū paczė meiliugay rūgina vdlgyt. 
Sztai, Euskys tfijaūs isztrdukęs didėlį peilį 
Wirtas ir keptds mėsūs jau prideda 

pidustyt 

ir ant lftbu kr lentėliu pkmėta stūkeis; 15 
Nės apsirijęs jaū nežino mdndagėy elgtis. 

6 kitsal taipjau be peilio ėda isz rūnku. 
K&d lasziniu taukai per barzdą warwa 

nii zūbu. 

Bet bewdlgant j ūk, kaip žinot, reikia 20 

vitėtis, 

Tėdėl swėdbininkams su krdgais dtnėsza 

pywo, 

ir su lėgėrė brangwyno mdlk$ nemdžą. 
Taip keli, akis užpylę, pradeda szūtyt. 25 
tr nu jduczu ir kumėliu daug pamelfija; 
Kūrtais ir wilkūs baisius neprėtėlids 

peikia, 

Ar kitaip nėkūs wis6kius plėsdami jfikias. 
Bet kiti, tylėms sdsisėdę, gėrid tdbdko. 80 
Moters sū mergėms daiuUja pdszūkti daina, 

6 gdspadinės nū visėkiu reikmenių vdpa. 

G ryta sdvo linūs gražius ir pdkttlas giria, 

6 Jėwd žąsū ir kiaūliu didelį skaitlių. 

Taip bėvvdpėdamos brangwyno ima lUszėlį, 85 
Nės tokeis daiktais jos smdrkų IszgUja 

gumbą. 

Bet dar vis ne gauk. Iau Kubas czir- 
szkina smuiką, 

6 Euskys mergds su kldpais rdgina szėkti. 40 
Taip girti wisi kaip kiaūlės bėgė i krūwą. 
Simas sū biaureis sopėgais nūtwėria Lyzę, 

O Mikėls su kurpėms Jėkę szėkti vadina. 
Kūrtais ir su wyžomis neprėtelei spdrdos, 

Ar basi, nusivilkę, svodbai gėdiį padaro. 45 
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Taip beszokant jau isz kerno Slunkius 

atbėgo, 

ir su jfim jo kūmas aus Pelėda vadinama. 
Nėks abu szelmiū į czėsnį būwo pak vėtęs; 
5 Jė tyczėms ko tykot ar pagrebt atsibūstė. 
Krizas kėliojo nupertą porą matydama, 

6 jo kūkarka, senėj i boba, pabūgo. 

Rėds nšgražū, kad kės į czėsnį veržiasi 

ėsti, 

įo Ir tarp paklėstu biczūliu lenda be gėdos. 
Stūi neszvūnkėli, nelįsk, kur lįsti netinka; 
Eik namo, ik Krizas tūv ateiti paszūkters, 
Ir kaip kūmą pakvėstą su stūpū pū- 

swėikįs. 

i& Bet girdėkit tikt, kas dūr danginus pa- 

sidūrė. 

Kubas su smuiku paliėwė szėktinay czir- 

szkįt, 

O sweczei wisi paliėwė szėkdami rėkti. 

20 Kalbos nū žąsų, nu kiaulių ir nū kūdėliu, 
Nū wilkū baisiu, nu jūuczu ir nū kūmėliu 
Dėl tokios baisybės tū į nėką pavirto, 
ir sweczei wisi isz ranku iszmete pypkius. 
Tū Enskys, isz pipykio beržinį pagdvęs, 
25 Slunkiaus ir jo kūmo szėnus skalbti pra¬ 
dėjo, 

ir potūm, plauku nutvėręs, iszmete lau¬ 
kan. 

Bet nėsidyvykit, kad taip Lėtūwiniks 
so dūro. 

Ir tarpWėkeczu yr’ daūgnetikūsiū kiaūliu. 
Asz su vūkmistru daug metu jaū jodinė- 

dams 

Tankey su Prancūsais ir su Szveistėrėis 
35 vūlgiau. 

Sako, kad varlės toko neprėtėlėi ėda; 
Bet asz tai iksziėl nėmaczaū, nei noriū 

matyti. 

ir tarp Zūlcbergėriu buwaū su Blėbėrid 
40 anday, 

Kur un plycku jū keptu ir krapeliu wil¬ 
giau; 

Bet lapėnės jū bjaurios ragiu t negalėjau. 
Nės j ė nė taipė, kaip mės, raugina su 
45 rūugu, 


ir į lepinės ar kėkį kūbiliį krauja, 

Bet į dfibę pė bianrė pasziūre kūvėja. 

Kur myžilai ar srutos vis nu mėžinio 

wūrwa. 

Bėt nevėmkit jaū, tokią girdėdami kalbą, s 
Pūs ponūs taipjau, daugsyk su gromata 

jėdams, 

Daug dyvinū daiktū maczaū, kepurę 

nttėmęs 

Kartą mūn pas ėdėlmoną nubėgti reikėjo, u 
Pūs kurį daug pėnu atlankyt atsi būste; 

Nės paprūtęs jaū n’atbėjū nėi sziėkio nei 

tėklo. 

Todėl tū drąsa lindau į ūtvir$ kukoę, 

Kur trys kūkoreisteliūvoėdėsittspėoams. i; 
Apsaugok Dėvė, kokią cze smūrvę sū- 

ūsczau! 

Tikt kon’ apalpau, visūr biaurybę ma¬ 
tydama. 

Wėnsneszvūnkėlis mėsinėjo vūnagąjūdą, 20 
O kitsai sū nagais nulupo isztisiį zuikį, 

Isz kurio vidūriū wabalū tikt ritasi lizdai. 
Bėt treczūsis du ryku ant stūlo past&tė, 

Isz kuriū varlės dyvinūs, vadinamas 

aimter, 25 

ir biaurybę jū pagirtą kūbiar krūustė. 
Taip bežiūrint mūn jau dūszei pikta 

pastėjo, 

Ir tūjaūs, pro dūris iszszėkęs, vemti 

pr&dėj&u. 30 

Pė valandos, biaurey nusivėmęs, vėl 

pasirėdžau, 

Bėt tyczėms nesakiau, dėl kė man taip 

pasidūrė. 

Žinot juk, kaip ponpalaikei rods j ūkiam 35 

būrui, 

Bei sawo pusgyvį padėną laiko per szūnį, 
ir, kad būt’ valė, tūjaūs jį visą sūėstu. 
Asz tai vis žinau, tek mėtų jaū jodi¬ 
nėjęs, 40 

Ir aut baūdžawū daug visokiu aszarū 

mūtęs. 

Todėl nedrįsau dvare teisybę sakyti; 

Juk manę tu visi kaip szūnys būtū apnikę, 
Ar kaip narą tu karbaczeis būtū nūplėkę. 45 



157 


CTCTXOTBOPEHlH XP. JOHAJTEHTHCA 


158 


Tikt p&sidrąsinau tylėms už dūrū nūlįsti, 
KM pdmatyczau bėn, kaip p6nai priima 

svėczą. 

Jaū tarnai visi puikey rėdyti atėjo 
6 tr walgiūs wis6kins wdlgyt dtnesze grei¬ 
ty, 

Asz, rankas susiėmęs, vis jau pėteriū 

ldukiu; 

Bėt beldnkdams, sztai, mataū pas st&lą 
to besėdint 

tr sa szatkomis biauriėms be Dėw& beė- 

dant. 

Ak jas nėpretalei. tariau didey nūsigdndęs, 
Jusprakėikti kiaulės, jūs penėti bėdėveil 
15 Ar jau gėditės pas stūlą Dėwo minėti? 
Ar ne jūs taipė kaip mūs mėls Dėvvs 

papėnėja? 

Mės prasti dbūgai daugsyk tikt vdndėnį 

ldkam, 

«o Ir ndsidirbę vės nedarytą virsią wdlgom, 
6 tikt ir už tai sawU Dėvvo rdnką bficzfi- 

jam. 

Bet jus neprėtelei, taip daug turėdami 

gėro, 

25 Wis kasdėn skaney visokį ėsdami wdlgį, 
Ir brangidusį, kaip tikt norit, rydami 

wyną, 

Dėwo ir dangai)s visay minėti paliėvėt? 
Ar nesibijotės užspringt, kad imate kąsnį, 
so ir isz kėlnorės lėbaūt vadinate vyną? 
Taip sav mislyjęs palikau jūs smdrvy 

beėdant 

ir ju gėrimu, jėms taip girdų, rinczd 

beryjant. 

35 Nes pabūgau, kdd Perkūne tfijaūs pa¬ 
sikėlęs 

Nėpreteliu tokiū namus į plėntą sfiplė- 

szkįs. 

Todėl, kaip įmaniai), iszbėgau dtrasziį 
40 gėvęs. 

Ak tu szvėntsDėvė, kokią gadynę su¬ 
laukėm! 

Ak, kokids tamsybės jau apjėkind svėtą! 
P6ns ir tdrnasjo peklėn tikt bėga tikt bėga. 
45 WSns,wisay prastėjęsDėvą, jfikiasi dklas, 


O kitsai, kad jdm patiktu, nėkina DSvą. 
Pėns apjėkėlis, Welniėp szflleis besisūk- 

dams, 

ir tarnus sav iszrinktus apjėkti mokina. 
Dėws ir žodis jė, bdžnyczos mėla grožybė 6 
Gėsmės gėdanczu, taipjaū ir pėterei mūsų 
Nėprėtėlėms tokėms kaip smdrvė mėžinio 

smirdi. 

Lūroper ir kamėdigės padūkinti dvdrą, 

6 pas Krizą bei jo kėrdzų szėkd bebūksvis. įo 
Tūls, vos grūczę pūsvirę, vos pdsftkas 

ėsdams, 

P6 vargu nasztd kasdėn vaitėja pd- 

kfimpęs, 

6 dar ir toksai utėlius jfikidsi Dėvui. 16 
Skūndžas nėprėtolius, kad ponai vdrgina 

būrą, 

ir isz gyslų jū paskūtinį ldszind kraują; 

6 taczaū nūsipėszt smagey, į kdrczamą 

bėga, 20 

Kdd dar pdnedelyj nuszlfisto krūviną 

snukį, 

ir kaip kėks žalnėrius krygėj nėšį palikęs, 

Su kitais draugais czėkflts į baūdžavą 

slenka. 25 

Bet ir czė daugsyk pdgiriėms per nugarą 

gduna, 

Kdd, kaip būrui reik’, žioplys nesūkasi 

greitay. 

Wėns tinginys tikt vis į pypkį kėmsza 30 

tabūką 

6 kitsai Ugnės į pintį skilia vepsėdaras, 

Ar kitaip nekūs beplūsdams kibina 

draugą. 

Eik tinginy, eik dirbt! Kam stūvi taip 85 

issižiėjęs? 

Szėndėn 6rs gražūs, saulėlė kaltina ddngų; 
Rdsi rytoj anksti ar szėndėn ddrganą 

gausim. 

Eik, karditus nėr, ir dmtmons bara, jo 40 

t ūmas. 

Eik, atlik kas reik’, paskūy, kaszėlįS pa¬ 
gavęs, 

Wdlgyk vėžlybay, ką sdv pėtūms įsi¬ 
dėję!, 45 
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It tabdkpdldikiu, kėk nėri, pėvą pi* 

smlrdįk. 

Bėk, minda, newėgk, ką dradgs, į bab- 
dždvą bėgdama. 

k Sdw trttpticzfi pdsiwdlgyt į krepszuką 

atidėjo. 

Stėpai, imk drąsey sdwo dėazrą, krimsk 

atsisėdęs, 

6 ta pbsberni Merczuk, kramtyk sdv5 
įo kežą. 

Bėt jei ddr daugiaus ko reiks gardžey 

pasiwdlgyt, 

Tai pridėk prė t6 darpėrąszbtltd grybo. 
Kubai, td iszdykėli, pamesk tdwo smuiką, 
15 6 Ensky, tu svėdbininkc, paliduk sz5- 

kinėti! 

Jad dabar ganė, eimė, atlikime ddrbą, 

Ir savo amtmonui visi padarykime gdrbę. 
Taip bepdsdkojant keli marmėti prd- 
20 dėjo. 

Ypdczey bėrpdldikis, dns SI dūkias, jau 

pasikėsęs 

IrPelėdpdldikį ant mėszio kušino rėngtis. 
Kdbas su Enskid jao Priczkų lėpe nu- 
25 tvėrti. 

Taip visi tdjaus su kdceis bėgti į krdwą, 
Ir tikt vis «užmuszt, užmdszt* putėdami 

rėkė. 

Wėns su botkoezu jau Priczkaas nugarių 
so taisė, 

6 kitsai su grėbliu, kits su lopeta bėgo. 
Czė Prane ūsai ir papykę Szveistėrei 

maiszės; 

O ten Zdlcbėrgerei pradėjo rėkdami bėgti. 
85 Tikt dywai, kokid baisybė czė pasiddrė. 
Bėt sztai, wdkmistras bekėikdams jėms 

pasirėdė, 

Ir kaip prdtęs yr’, nuplėkdams prėwą 

paddrė. 

40 Priczkau, Priczkau, perdrąsey pakibi¬ 
nai szirszlius! 

Rėds visds macney pamokino pasikd tdwo. 
Pėnai taip kaip bėrai gdwo sdwo perlenk\. 
Bėt matai, kaip yr’; teisybę vės pasakysi, 
45 Tfi sav vaido ir nepdkdjaus dadg padarysi. 


Taigi dabokis, kbd burbs dar kartą 

kįsi. 

b) Rddikis jėmarkininks 

Rbdtkis kbrtą slaptėms į tdrgų bėgo mė- s 

džėti. 

Bėt tas glėpas ddikts, nė kadės ant turgaus 

nebbvęs, 

Mislyjo, kad tadd dovanaytavėrąpad&da 
ir taipjab szunis visds meilingay pėnėja. įo 
Taip bemislydams drąsa į mėstą Įbėgo 
Ir tarp krėmYnYnku ir kbpczu greitay 

nūlindo, 

Lygėy kaip svėczas kėksįezesnį vėžlYbay 

kvostas. 15 

Bėt dabėkit tiktay, kaip jdm djhrinay 

pasiddrė. 

lis pasidrąsino Į kbpczaus būdą ikėpti, 
Dingodama durnay, kad pėnu valgei 

skanidusi; 20 

6 jam taip drąsey į krėmo bėdą bėkopant, 
Kupczus su mastu taipė per nugarą ddwė, 

Kbd jis bėkaukdams nu trėpu dvilinka 

nupilė, 

Bėt nė toli taipjab ant tbrgaus kdrpids 25 

sėdėjo 

Ir szikszninl visėms, kaip prdtęs, siūlyjo 

krėmą. 

Sztai, ir szu slaptėms nutverė porą so- 

pdgu, so 

Mlsiydams, kbr sziksznd, ten ir mėsa bus 

padėta, 

Bėt ir czė su kbcium taip per sprandą 

jis gdvo, 

K4d bėwaitėdamas pas bėkėres bėdą ss i 

nūszėko. 

Bet taipjab ir czė su pdgalib gdvo pėr 

strėnas, 

Kbd szlubudams vės isz vėtės YszeltY 

gilėjo. 40 

O tiktay nė gdnb dar jdm czėstavėjYmO 

bbvo; 

lis pasidrąsino glupay mėsininką lankyti, 
Mislydams, kad ben tėnrasi koki ždrngalį 

gdnses. 45 
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Taip betykodams nasrūs jan g&tawfls laižo, 
Ir kaip kėks wagis artyn pagrėbti wls 

slėnka. 

Bėt mėsininks, tai wls geray isz tčlO 
6 m&tydams, 

J&m bcszėkant jau, nukirto fidėg$ wisą. 
Taip czėstSwėts jisai isz turgaus wėlėy 

pargrįžo, 

tr czesnes dovinės bei tūrgaus t&nkėy 
io minėjo. 

Tu iszplėkts wagė, girdėk, ką p&sėkė 

šėko! 

Rūdikį, kaip girdi, ant turgaus laike p6r 

"*gį> 

io Ir wisi3ir wertay kaip glūpąn&rą nuplėkė. 
Bėt kas kėlts, sakyk, kam ima swėtimį 

tūrtą? 

R6ds tęsė, glups szft, ar būtu didis ar 

m&žas, 

20 Pr6t5 netur, dėl t6 nereik’ jam grftkžį 

r&kfiti; 

Alė žmdgijs smarkūs, kitėms iszk&d^ 

darydama, 

Ans razb&ininks, ėns klastūnus būdėlio 
25 wėrtas, 

T6ks žmogūs, sakau, nupėlno grėk$ Ir 

gėlges. 

Bėt dar ir daugiaūs isz mėsų p&sakds 

imkis. 

so Szft glupay, kaip n&ras k6ks, į tūrgų 

nebėgo, 

Ir drąse^, be prėto, tfl Isslžiūjgs nijtwėrė, 
Dingodama, kad j6 wisūr jau ėdesei l&ukia. 
Ar gerintis tuls slūnkius, žmogiszkį prūtą 
35 tdrėdams, 

Ar geriaūs, sakaū, kaip szitas rūdikis 

ėlgias? 

Daug yra wėlkatu, kūrė be dėrbo maitinas 
Ir kampfis’ belindūdami tikt g&t£w5 gr6- 
40 bia. 

Eik, tinginį, eik dirbt, pelnykis w6žllbay 

dfiną, 

ir, ką pėts pelnei, laikyk per s&wo dalyką. 

(1. c. CTp. 8). 


c) H3 t> uHcen> /I,OHajefiTHca (cTp. 192): 

Szirding’s Brolau! 

Ką weiki su Sawaiseis? Ar dftr sweiki 
ir linksmi kruttate? Mės Sennieji d&r 
wiss kybojam’ ir jau sėwoGrabūs d&dame o 
budaw6t’. Kl&usk tikt szį Sėligmoną, 
kursai szį Laiszkėli t&w dils. Laksztin- 
gala jau wissūr s&wo Dainės pabaigė; o 
mūsų Laszinei bey Dėszros jau taipjau 
baigias’. Ak! ir Dfina jau baigias’; o Rug- io 
| gei d&r nė ndksta. Kas būs isz mūsų, 
sako jau Daugybe diddele pės mūs: rassi 
ir pas jūs. Raszyk m&n, kaip jūsų Lak- 
sztingala dain&wo szimėt! Kaip musu dai- 
n&wo jau anday t&w rasziau. Asz jią tikt is 
wienasyk’ girdėjau krūmūse besilinksmi¬ 
nant; Alle nė iszmaniau tikray, ką ji 
Jurgucziui liepė. Rassi szimėt nė reikėjo 
jį buddįt’ ir r&gįt’. Kittasyk, kad Diew’s 
> sweiką laikys daugiaus lietūwiszkū Žod- 20 
žiū raszysu. Priimk szi mano Paslą mei- 
lingay, ir pamylėk ji mėno Wardėn; o 
,kėd norėsi m&n ką raszyt’, raszyk dabėr; 
juk tiek Czėso tikt turrėsi. Brūk ir pasi¬ 
lik sweiks su wissais sėwo Namiszkeis. 25 
Mės dūdame labės Dienės; o asz jūs my¬ 
lėdama ir pėržegnodamsbūsuirpasiliksu, 

Kaip ikszėl buwo, Wiernas Tarnas ir 
Prietelius C. D. 

Dieną, kėd asz rasziau pasakys mėno so 
P&Blas. 

Bėgk manė Sėligmūns! skubrey sū Grė- 

mata mėno, 

Ir isz Tsrutties parneszk m&n Grūmat$ 

kittą. 35 

Ns 30. H 31 HapoAHuxi> ntcem> Pesu. * 

* Dainos oder Litthauifche Volkslieder gefam- 
mėlt, Oberfetzt and mit gegenflberftebendem Ur¬ 
tės! heraasgegeben yon L. I. Rhefa, Dr. d. Theoi. 
and Phil. ordentl. Profeffor d. Theoi und Dir. dės 40 
Litthauifchen Seminare anf d. UniverfitAt zn KO- 
nigsberg. Nebft einer Abhandlung flber die lit- 

6 
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thauifchen Volkagedichte. Kftnigsberg. 1825. Druck 
and Veri ag der Hartungrchen Hofbnchdrokkerei. 

Aš 1. Wilko Swodba. 

Atwažawo MePka 
5 Su Alluczaus Baczka, 

0 Wilkelui, 

Nebagelui 
Swodbelę kelti. 

Ežys į PirPlus, 
įo Lape į Swoczus, 

0 KiPkėlis 

Nebagelis 

Tur jis wažnyczoti. 

SzePkas Alų darė, 
i& Žwirblis Miffą maiPe, 

Gegužėlė, 

Nebagele, 

Apwynft pamėPo. 

Jants Malką kappoj’, 

20 Szfi Podus raazgoj’, 

Katinėlis, 

Nebagelis 
Mėfelės medzoj’. 

Gandras kankldwo, 

25 Lokys trimittdwo, 

O Wilkėlis 
Linkimas ėfąs 
Weffis OPką Pokti. 

Jey iP gėrės Walės, 
so AP fu Kurna Pokfu. 

O jeygu iP pikto, 

AP ję ludralkylu. 

O iP tawo Skur6s 
Bus Kerdzėlui Szuba, 

35 Kurs mannę gana 

Po Dobilaczus, 

Po Awižates (p. 68—70). 

Aš 2. Žwejft Mergate. 

J Žwejus joezau, 

40 Žwejus lankyczau. 

Žwejft Mergatę welczau. 

Žweju Mergate, 

Pajfidakkate 

Ne mok trijū. Darbaczii: 


Ne plonay werpti, 

Ney tankiey aufti, 

Ney Drobužes rėdyti; 

O ji tikt moka, 

Laiwė fėdėti, s 

Baltas Rankas mazgoti. 

Laiwė fėdėjau, 

Tinki ūžę traukiau, 

Baltas Rankas mazgojau. 

Ay baltos, baltos M 

Mano Rankates, 

Kasdien ant Wanden&czu. 

Ay Wargas, Wargas, 

Mano Dienates! 

O bus ir dar wargėlnes. u 

Wargas ant Wargo, 

Bėda ant Bėd6s, 

Ant Wandenė Mergutei! 

Ay Batti, Batti, 

Battuži mano, » 

Perleifk ma tawo Mergyte! 

Weikiaus perleifcziau 
Daug Mierft Lauko, 

Ne kai mano Mergyte (72—74). 

Aš 3. Mėnefio Swodba. 2 $ 

Menfl Saulužę wede 
Pirmą Pawafarelį. 

Sauluže angilti kelėf; 

Menužis atfifkyre. 

Menu wien8 waikPtinėjo M 

AuPrinnę pamilėjo. 

Perkuos didey fupykęs 
Jį Kardu perdallijo. 

Ko Saulužės atfifkyrei? 

AuPrinnę pamilėjei? K 

Wiens Naktij’ waikPtinėjei? (92). 

Aš 4. IPkada Darželij’. 

Dainok Seffyte! 

Ko ne dainoj i? v> 

Ko rymai ant Rankelti? 

Rankeles užrymotas? 

Kur aP dainofu? 

Kur linkima bufu? 
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Yra Darže IPkada, 

Daržely’ IPkadtiže: 

Rūtos numintos, 

Rožes nufkintos, 

5 Lėlijos iPIakPtytos. 

Raffuže nubraukįta! 

Ar Szaurys pute? 

Ar Uppe aptvrinno? 

Ar Perkūnas growe, 
io Ar Žaibais muPe? 

Ne Szaurys pute, 

Ne Uppe aptwinno, 

Perkun ue grandams 
Su Žaibais ne muile. 

16 Barzdoti Wyrai, 

Wyrai iP Jurd 
Pri KraPto leidant, 

I Daržą kopant, 

Rūtas numynė, 

20 Rožes nufkyne, 

Lelijas iPlakPte, 

Raffuzę nubraukė. 

O ir aP patti 
Wos iffilaikiau 
25 Po Rutd PaPakelu 

Po jfldu Wainikelu (94—96). 

Aš 5. Prap&lufi. 

O ir iPdygo Lėpatele 
Tewo žalam* Sodužij’. 

80 O po ta Lepa, Lepatele 

Stowėjo Tewo Dukryte. 

Su Dwaroneleis ji kalbėjo, 

Su Dwaronei8, Puikordczeis. 
Ay, SefTyt’, Serfyt’, Seffytele, 
86 AP pafakyfu Tetužui. 

Ay, Brolyt’, Brolyt’, Brolytėli 
Dėl ko fakyii Tetužui? 

Ar dėl Pid dwejd Žoduželū? 

Ar dėl Pili Aukfo Žedužio? 
io Ne dėl td dwejd Žoduželd 

Tikt dėl Pio Aukfo Žedėlio 
Serradės Rytą, ankfti Rytą, 
Prapdle Tewo Dukryte. 
Nedelės Rytą, ankfti Rytą 


IPjojo Brolei jePkoti: 

Waro Trimittais trimitt&wo, 

Bubnais įtemptais bubnžwo. 

O ir furado Seffytelę 

Aut Jurd, Marė Dugnėlio 5 

Szemoms Smiltelėmis apdumtą, 
daleis Maureleis apnePtą(102— 

104). 

J6 6. Du žweju. 

IPbeg’ iPbėgo įo 

IP Rufnės Kerno 
Du jaunu Žwejytelu. 

Jie leido, leido 
Plonus Tinklėlus 

Padummo Widdurelij\ 15 

O ir fugžvo 
Dywnay Tinklėleis 
Du Jurd WerPuk6Iu. 

Ay Drauge, Drauge 
TaworPau mano, 20 

Kas tai Dywu Žuwelu? 

O ir fupyko 
Bangd Dievvatis: 

Pakillo Paurys Wėjatis 
Ay Drauge, Drauge 26 

TovarPau mano, 

Mefk Aukfo Inkorėlį! 

Te gul, te ritto 
Bangputtys Waltę, 

Ant Aukfo Inkorėlio! so 

Ay Drauge, Drauge, 

TowarPau mano, 

Lipk Mafto WirPonėlę; 

Raffi matyli 
Kopd Kalnėlio, 

Ar laibafės PuPikkės. 

Ney matau Kopd 85 

Ney Kopų Kalnd, 

Ney laibajd PuPikkid; 

O aP tikt matau 
Mergyte fawo, 

Pro PuPynę waikPczojant. io 

Jods Wainikėlis, 

Gelfwos Kaffėlės, 

Žalo RaPto SzurPtėlįs. 
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Kad imanyczau, 

Puffau dalyczau 
Žalo RaPto SzurPtėlį: 

Wieną Puffėlę 
6 Į Skrinužę dėtu, 

Antr&ję į Welukėlę. 

Ay Drauge, Drauge, 

TowarPau mano, 

Katrul tukti Waltužį? 
įo Ar ant Pakalnės? 

Ar ant Warufnės? 

Ar ant Ruihės Kemėlio? 

Ney ant Pakalnės, 

Ney ant WaruCnės, 
is Tikt ant Rulnės Kemėlio. 

Rufnės Kemėlis 
Kai Klaipeduže, 

Cze bego fu Waltužeis. 

Rainės Kemelij’, 

20 Aug mano Žiedėlis, 

Ten rinft mano Szirdėlis(l 10-116). 
fls 7. AuPrinne. 

AuPrinne Swodbą kėlė; 

Perkuos pro Wartus įjojo, 

25 Aužolą žalą parmuPe. 

Aužolo Krauj’s warwėdams 
ApPlakfte mano Drabužius, 
ApPlakTte Wainikelį. 

Saulės Dukryte werkiant 
80 Surinko tris Mettėlius, 

Pawytufus Lapėlius. 

O kur, Mammyte mano, 
Drabužius iBmalgėfu? 

Kur Kraują iPmaCgėfu? 

8& Dukryte, mano Jaunoji, 

Eik pas tą Ežerė tį 
Kur tėk dewynos Uppėtes. 

O kur, Mammyte mano, 
Drabužėlius džowifu? 

40 Kur Wėje iPdžowifu? 

Dukryte tame Daržatij’, 

Kur aug’ dewynos Rožates. 

O kur Mammyte mano, 
Drabužeis apHwilkfu? 

45 Baltofus iPnePofu? 


Dukryte toj’ Dienėlej ’ 

Kad fpįf dewynos Sauleles (220— 

222 ). 

Jfc 8. Glofnis. 

Ay Žirge, Žirgytį, 5 

Tu mans Berafis, 

Kodėl ne nori ėfti 
Czyftu Awižaczu? 

Ar taw per lunkus 

Szis tolima Kėlas io 

Szis tolima Kelėtis, 

Dwejū Pimtė Mylaczė? 

Devynes Uppates 
Plaukte perplaukėm’, 

I Pį dePimtą 15 

Dar nerte įnerfim. 

Žirgytis prie KraPto, 

Brolelis nufkende; 

Brolelis nufkendams 
Glosnėlį nutvėrė. 20 

Ay Glosni, GloBneli 
Ar dar žaloji? 

Ne ilgay žaloti, 

Tikt Pį Wafarelį! 

AP tawę pakirtu, 2 $ 

Szakeles nukirtu. 

IP tawo Lemenelio 
Dflfu pjauti Lentėles, 

Mažas baltas Lentėles. 

IP tft budaw6fu 

Baltą Suppyklelę, 90 

Iaunai mano Mergatei. 

O iP tawo Szakėlė 
Dfifu Stonę kloti, 

Bėram mano Zirgėczui (224—226). 

31. N3i» nepeBOAOBi CnuieBiiHa*. 35 

* Historyia 8zwenta jaz iotinyazka ližuwia par- 
dieta ant Žemaytyszka par Symooa Stanewicze Že- 
mayty. Sive tamen Graia scierit, sive ille Latina 
Voce loqui; certe gratior hojua arit. Oridius. Wyl- 
ninje Drukarnioy ant nliczias Sta Iona po 431. 40 
Metuose Chrystaus 1823. 

Historyia Szventa. Sutwierymas 
Swieta. 

Diewas sutwiery dangų yr žeme par 
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szeszes dinas. Pyrao dino sutviery 
szwisa; antro dino sutviery rubežiu pa¬ 
gania 1 ), kuri pramyny dangnmy; treczio 
dino sniynka vandenys i wina wita yr 
5 yszvedy ysz žemes žoles yr medžius; kiat- 
vyrto dino sutviery saule, mienesy yr 
žvayzdes; penkto dino sutwiery pauksz- 
czius kurie lakio ant orą, yr žuwys ku¬ 
rios plauka wandenuose; szeszto dino šu¬ 
lo tviery vysus žvierys, ant gala žmogų; 
yr at8el8ieja dino septynto. 

Ezavas yr lokubas. 

Rebeka pagymdy winu sikiu du sunu, 
Ezawa yr lokuba. Pyrma pagymditasys 
iš būva plaukutas, o antras plykas: pyrma- 
sys būva dransus medžiotojys, o antras 
tikas yr statey elgensys. Nekurto dino 
kad lokubas patiky dėl sawes walgy ysz- 
laysiu, pareja Ezawas paylses ysz kiala 
20 yr tary broluy: duok mun to walgia; ne- 
sangpareynu ysz lanka pavargęs. Atsaky 
lokubas: duslu, jey pavessy mun pryde- 
riejyma pyrmgymistes. Atsaky Elzavas: 
padarisiu tay. Tary Jokūbas: prysikk. 
26 Ezavas prysika yr pardavy sava pry- 
deriejyma. 

Izaokas kursay miegdava medžioty, 
milieja Ezava, o Jokūbas meylesnysbuva 
Bebekay. Kad Izaokas jau būva pasenės 
80 yr nupules ant akiu, pavadyna Ezava yr 
tary; jymk kylpyny yr szaudikles, par- 
neszk mun ką ysz medžiones yr patikk 
walgy idant valgicziau yr ducziau tau 
giara palaymynyma pyrm smerczia sava. 
85 Ezavas taygy yszeja medžioty. 

Rebeka gyrdieia Izaoka kalbanty: pa- 
vadynusy lokuba tary: atneszk mun du 
ribiu voszkiuku: patiksiu valgy kurs la- 
bay tynk tievuy tava; padusy jam tą 
40 walgy yr dus tau palaymynyma. lokubas 
atsaky: nedrensu asz tayp padarity: Eza¬ 
vas ira plaukutas, o asz plykas; jey tie- 


vas dasylities munes, užsyrustyns; tayp 
rustiby tieva yr nelayma patyks many, 
vito jo meyles. 

Rebeka užsyspiry: nebyjok saka: sunau 
muna. Iey kas priszynga ysz to pasyda- 6 
ris, tay ant savęs jymu: o tu netrukdama 
darik tay ką sakau. lokubas naja yr at- 
neszy motinay du voszkiuku; jy patiky 
seniuy valgy kurys jam patykdava. Pas- 
kuy apsiauty lokuba drabužeys brola: su įo 
skūra voszkiuka. apvinioja rankas jo yr 
kakla. Taygy eyk saka, pas tieva yr pa- 
duk jam valgy kurio nor\ 

lokubas motinas patikta valgy nuneszy 
sava tievuy. Izaokas tary: kas tu esy? is 
lokubas atsaky; asz esu Ezavas pyrrogy- 
mys tava; padariau kayp isakey tieve; 
Malk yr valgik ysz medžiones muna. 
Tary Izaokas: kayp galiejay tayp greytay 
rasty ką? atsaky lokubas: radau tieve: 20 
tayp Dievas norieja. Izaokas viel tary: 
tu nesy Ezavas pyrmgymys muna; eyk 
szen artin idant dasylitiecziau tavęs. lys 
pryeja pry tieva kursay tary: balsas 
lokuba bet rankas Ezava. 25 

Izaokas apkabynes lokuba padiejaji 
ant brola jo yr davy jam vysa layma 
pyrmgymusia. Netrukus Ezavas sugriža 
ysz medžiokles yr atneszy tievuy valgy 
kuri pats būva patikės. Izaokas stebie- so 
damasys tary: kas būva ans kurs nese- 
ney atneszy mun valgy, yr kuriam da¬ 
viau palaymynyma kaypo pyrmgymu- 
siam? Tay gyrdiedamas Ezavas suszuka 
dydžiu balsu yr labay raudoja. 36 

Ezavas ysz rustibes smercziu kiar- 
szija Iokubuy. Del to Rebeka rupynda- 
mose apey milema sunu tary jam: biegk 
vayke; eyk pas Labona diedes sava yr 
visziek pas jo, pakol pareys rustiby brola m 
tava. lokubas yszleyBtas nu tieva yr mo¬ 
tinas yszeja i Mezopotamyja. Eydamas 
kialu ateja i vina vita kur nuvargęs 
apsynakvoja: padieja akmeny po galwos 
yr užmyga. lokubas maty sapnie kopie- 46 


1) Firmamentum. 
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czeB kurios pastatitas ant ždmes dateka 
iky dangaus, yr aniolus Dievą užžengen- 
czius yr nužengenczius: gyrdieja viess- 
pati kalbanty jam: asz esu Dievas tiewa 
6 tawa, dusiu tan yr vaykams tava tą žeme 
ant kurios galy; nebyjok; asz teyksins dėl 
tawes; taygy sergiesiu tavy kurnorent 
eysy yr atgal tawy parvessiu i tiewyszke, 
yr par tawy vysas gymyues žemes bus 
prypylditas gieribiemys. Jokūbas atsybu- 
des garbyna Wieszpaty. 

Paskuy Iokubas ateja i Mezopotainyja: 
pomaty trys burius galvyju begulenczius 
pagal szulynies. Nes ysz tos szulynies 
16 gyrdomy būva. Wyrszus szulynies būva 
uždaritas dydžiu akmeniu. Iokubas nuė¬ 
jės tenay tary pimenyms: broley ysz kur 
esate? anie atsaky: ysz miestą Haran. 
Kuriu viel paklausy: ar pažįstate Labo- 
20 na? anie atsaky pažįstame! Iokubas viel 
ar sveyks, saka: pimenys atsaky: sweyks, 
szytay yr Rachel duktie jo atsywara gal- 
vyjus sava. 

Kad tay Iokubas kalbiejos su pime- 
25 nymys, Rachel duktie Labona ateja su 
galvyjeys tieva. Tojaus Iokubas regie- 
dams gymynayte sava, nuryta akmeny 
nu vyrszaus szulynies. Asz esu saka: sū¬ 
nūs Rebekas yr pabucziava ję *), Rachel 
90 skubyndamose dawy žyne tievuy, kursay 
pažyna sunu sesers sava yr davy jam Ra¬ 
chel už motere. 

Iokubas ylgay būva pas Labona: tum 
tarpu padydyna ūky sava yr palyka tur¬ 
as tyngu. Paskuy negreytay ysz isakima 
Dievą sugriža i tievyszke Tava: Byjojos 
rustibes brola sava: maldy jo szyrdy, 
siunty pas jo pasiuntynius kurie davy 
jam dowanas. Ezavas numalditas pasy- 
40 tyka Jokūbą pareynanty, apkabyna ji, 
bucziava verkdams yr nieką jam pykta 
nedary. 


1) Žemaytey netur ipratyma bucziutise, bet 
sveykynaa, deszyna ranka kyt® kytam pa^ndamy. 


Šaulys. 

Fylistynay užpuly ant žemes Heb- 
reyczyku. Šaulys yszeja prisz anus yr 
pagal miestą Galgata su vaysku atsy- 
stoja. Samuelys būva užsakęs idant jo & 
par septines dinas lauktu yr nemusztuse 
su nepriteleys pyrm, neg jys atėjės, afie- 
ra Dievuy padaritu. Dino sekmo, kad dar 
Samuelys truka yr svietas nusybodes 
lankty, skaydiese, Šaulys patsay vito to 
kunyga afiera dary. Ką tykt pasybengus 
afieroy, ateja yr Samuelys, yr karaiuy 
tabay yszpeyky, jog daykta prygulenty 
kunygams, dėl sawes pasavyna. 

Kad Hebreycžykay nu Fylistynu būva is 
suspausty, Jonotas Saula sūnūs, jemies 
dransaus darba yr darody. Pats antras 
ieja i vayska nepritelu yr užmuszes dvy- 
deszymty Fylistynu, vysa ju vayska par- 
gandyna. 20 

Tayp Fylistynay sumayszity, nedabo- 
damy eylu, ney klausidamy isakimu vi- 
resniuju, biegty pradięja. Šaulys tay pa- 
sergiejes, yszvedy kareyvius sava yr 
vidamasys bieganczius dydy pargaliejy- 25 
ma apturieja. 

Šaulys užsakęs buwa idant nieks ne- 
valgitu, tyktay kad nepritelcy su vysu 
pamuszty bus kiarszidams smerczin tam 
kursay priszyngay isakimuy padaritu. so 
Ionota tumet nebūva, ney karalaus isa¬ 
kima gyrdieja. Atsytyka jog vayskas ėja 
par myszka kureme būva daug lauka 
medaus. Ionotas nežynodams isakima tie¬ 
va, pamyrky meduje rikszczyke kūrę tu- 95 
rieja ranko yr pryneszy ję pry burnos. 
Karatus tay dasyžynojes, sunu smerczin 
pakoroty norieja, bet neseney padarita 
gieriby yszlusava jaunykayty nu prapul¬ 
tis; yr žmones nedaleyda nekalta koroty. 40 

Estera. 

Mordocheuszas, vinas ysz nevalniku, 
Zidus nu prapultis yszgialbieja. Augyna 
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jysay sava brola dnktery, vardu Estera, 
kurios tievay yszmyrę būva. Tą karelus 
Asvernsas jemy už pacze yr dydey nu¬ 
lieja. Būva tumet vinas dwaryszkys, 
s vardu Amanas, kursay meyle yr teyksmu 
karaląps yszkiaJtas, užsygeydy idant ji 
vysy lankytu yr garbinta. Nenoriedams 
to darity Mardocheuszas, i nęapikanta 
Amana ipuly. Amanas dėl atkiarszijyina 
10 sava nepriteluy, vysa gymyne Zidu ysz- 
naykynty užsymany yr yszpraszy nu 
Asverusa apsakima to daykta. 

Kad nemylaszyrdyngas aptekimas daj a 
iky ausų Mardocheusza, tojaus jysay par¬ 
is plieszes drabužius, apsyvylka mayszu yr 
apąybarstes pelenays naja pas numu ka¬ 
rai aus yr tenay raudoja. Estera yszgyr- 
dusy raudoj y m a, klausies kas tay par 
dayktasbutu; kad jy dasyžynoja jog Mar- 
ao docheaszas yr visy jftday ant smerczia 
padiety ira, pasyprasziusy Dievą, nąja 
pas karalaus, noriedama gymyne sava 
nu nupulyma yszgialbiety. Yazpyrma 
nieką karaluy nesaky, tiktay ant potos 
25 ji užpraszy. 

Asveras su Amanu ant potos ateja; 
kad jau lyoksmas būva, Estera nusyže- 
mynusyi puly po jo kojų. Koralus taygy 
pryžadieja nieką jey neatsakity, norent 
80 yr posykaralistespraszitu. Tumet Estera 
tary: sava yr gymynies sava užfaykima 
meldžiu nu tavęs karalau; nesang nemy- 
laszyrdingas Amanas tasay padieja mus 
ant smerczia. Tokiu dayktu pajudyntas 
85 Asveras yr gyrdiedams, jog Mardocheu- 
szuy križius patiktas ira nu Amana, ji 
paty ant križiaus prykalty lipy. . 

Ns 23. EacHM 3sona. * 

* Aif6pas arba P&f&koa iP Grylconft kalbds 
40 pergalditos per D; L. L Rheaa. Sn Pridęjimii kellū 
nauju PAfakfi. Karal&nczuje, 1824, tffp&uftas ir 
pardndamas pas Aaguftą Artnngą. 

1. Senafis ir Smertis. 

Sen’s žmogus pagirrej’ malką pakir- 
45 tęs ir naftą ant favo peczft uždėjęs nara- 


’mfin gryžo. Kaip kokią valandą paėjęs 
ir dėl funkids naftds patilęs buvo, jis 
prie medžio aptiltojo ir malką padėjęs 
pradėjo Smertiėfp’ laukti. O kaip Smer¬ 
tis atėjo ir kl&ufe: dėl ko jį palaukęs? a 
Sčnalls didey nutigandęs atfake: norėjau 
tiktay, kad man naftą pakeltumbei. 

2. Aifopas. 

Aifopas if minting’s vyr’s if Grykouū 
žemds Take: kad kiekviens žmogus du 10 
žaku nefąs, vieną užpakalij’ ir antrą 
pryfakkij'. I tą, kurs užpakalij’ yra 
mes įdėd&m Tavo nufidejimus, bet į tą, 
kuris pryfakkij nufidejimus kittfr žmonfi. 

3. Lape ir Lutas. ie 

Lape dar niekad6s Lutą ne matuti tą 
kficzes if nežinuds futikko ir taip nufi- 
gando, kad if baimės ko ne atlikko. Po- 
tam antrą kartą ji pamatant rods nufi- 
gando, bet ne taip didey, kaip pirmą 20 
kortą. O treczią fykį ji pamatydama jau 
tokią drafnmmą įgavo, kad jam pritiar- 
tino ir fu jflmi fufikalbejo. 

4. Ląukinink’s ir jo Snnus. 

Laukžnink’8 adynai finerties prifiar- 25 
tinnant, favo funus pagraudenti norėjo, 
(idant po favo galv6s lauką ftropney 
įdirbtu. Todėl jūs prie save patalo fuva- 
dinnęs, filiais žodzieis paragino: Mieli 
waikai, af mirftu, ir Vidą mano turtą so 
jums į dalykus pūlantį, jus vynkalnė 
rątite. Tos žodžius kalbėjęs Senatis nu¬ 
minė. Suuos miflidami, kad jū Tev’s 
kokį fkarbą vyokalne paflepęs, ėmę fpa- 
tus bey kablius, ir vilią dirvą gilley ik- ss 
ki dugno perkaffe. Skarbą jie rods ne 
rądo, bet vynkalnas tokiu budū perdirb¬ 
tas ir perkaftąs tuleropū vaifb nefo, if 
kurriū diddey pralobo. 

Darbas didzanfas Skarbas. 40 



175 


EAC8H 3300A. 


176 


5. Lotas, Afilas ir Lape. 

Lutas, Afilas ir Lape kdezes fufitare. 
podraug medžoti. Kaip jie daug ž veri 6 
fugavę buvo, Lotas ACloi palėpė tą 
s plePimmą tarp j& dalyti. Afilas tris ly¬ 
gas dalis padaręs Lotą paragino, vieną 
dalyką fav išrinkti. Bet Lotas dėl to 
daikto didey fopykęs Afilą fuplePe. Po- 
tam Lapei palėpė tos valgios dalyti. 
io Bet Pi vilią plePimmą i vieną krovą 
todejo, o fav kokį mažummą tiktay pa¬ 
laike. Tay Lotas pafidzangdams tarė: 
Kas tav, miela Seffd, taip protingay 
dality pamokinno? Ii atfake: Afilo lik¬ 
is kimas. 

101. Mellagis ir Tiefą kalbąs. 

Do keleivį u, vien’s mellagis ir an¬ 
tras tiefą kalbąs i bezdženkd žemę nuėjo. 
Tūczes bezdženkos naoją karalo fav iP- 
20 rinkufos buvo, ir vilias fnrinkimmasdar 
aplink karalkrafę ftovejo. Tay karalos 
tudų keleivją nutverti ir pri favo kra- 
fės privėfti liepe, jeib iP jft patirto, ką 
žmones apie bezdženkas domoja. Pirm- 
25 jans mellagis prifiartinno, kurrį karalos 
klšofe: kafgi tav rodtis efąs? lis atfake: 
to man didžaofafls viePpat’s rodais ir 
vert’s karaltuni viliu karaiū paftoti. 
Geray, tarė karalns; bet tie knrrie ėze 
so aplink mannę ftov? Mellagis atfake: tie 
vifii tavo kamarponai, vaifkovadai, ir 
kitti vyrefnieji ira. Karalos tą žodi gir¬ 
dėjęs liepe, mellagioi didės ddvanas du- 
ti. Fotam antroji privadinnęs kl&ofe: 
85 kasgi tav rodfis efąs? Tas atfake: to 
tikra bezdženka effi ir wiffi, knrrie ap¬ 
link tavą ftov, tikros bezdženkos yra. 
Tay kardins didey fapykęs ji nutverti, 
dantimis fnplePti ir iP forinkimmo va- 
40 ryti liepe. 

102 . Pntpella ir jds Waikai. 

Potpella fawo lizdą tarp j a vii betor- 
rinti angfti iPlėke, jeib favo vaikams 


valgias jePkėta. Kaip ant vakaro fu- 
gryžo, vaikai jei randėdami tarė: ak mo- 
czotte, mes didžioj’ bėdoj’ eime: nes gaf- 
padoros Pft lankti Pendien praėjo ir ta¬ 
vam fonai lake: ezgfas yra ruggias pjaa- s 
ti. Eik į kaimynas ir pokvefk jds, kad 
rytoj’ į pjoti ateita. Potpella atfake: Iej 
taipo yra, tay mes dar czefo turrim, nes 
kaimynai ne taip greiti į darbą ateis. 
Sėkanczę dieną Pntpelle vėl iPleke, favo to 
jauniems valgias jePk6ti. Iei ant vakaro 
pargrTŽas, vaikai vėl randėdami tarė: 

Ak moezntte, mes didėfnej’ prigadoj’ 
eime: Nes gafpadėrins Pendien fa favo 
fonam’ praeidams, ir roggios apžvalgy- 15 
dams tarė: Mano kaimynai Pendien ne 
atėjo bet jan didis czefas yra, ruggins 
pjauti. Tftjaos noeik pas mano gentis, ir 
pakvefk jds, kad rytoj’ į rugpjūtį ateito. 
Gze Putpella atfake: Iej taipo yra, tad m 
dar czefo tartim; nes gentys ne taip 
greiti į darbą ateis. Tay lėnoji treczą 
dieną iPleke, vaikams valgias jePkoti. 
Kaip ant vakaro fugryžufi buvo, jau¬ 
nieji gidey raudodami tarė: ak moczotte, m 
mes didzaofoje bėdoje efme. Nes gafpa- 
doros Pendien praeidams tavam tunai ta¬ 
rė: mano gentys mannę Pę dienę proftojo, 
taygi pafigatdvikis, moddn paežio tą 
darbą atliktiva. Rytoj’ pirm faolės teke- so 
jimo kelufn tos roggius per dieną nu¬ 
pjauti wa. Tay Potpella atfake: dabar cze¬ 
fas palėkti. Pafigatdvikit, mieli vaikai, 
kad rytoj’ ant gaidzid Pallin trauk¬ 
tu m bim. 85 

Kas vis fvėtimd pagelbės ant darbft 
lankia, tas prifigauna, alle kas favo pa- 
czioms rankomis darbas natver, tas Die¬ 
vo žegnonę įgauna. 

Pridejims kellio naoju Pafakft. <o 
Tevs ir Šonas. 

Bagot’s žmogus tris fanus turėjo, 
kairiems vifluB favo lobjos iPdalijo. 
Alle brangiaafajį daiktą, tai eiti, žiedą 
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žemczugais išdabintą jiems ne padalijo, 
bet tom žadėjo dilti, kars viežlibjauTą 
darbą ntlikTęą. Sūnūs, jeib tą Tkarbą 
užpelnytu, į fwėtimus keldvo. Po kellik 
s roetk vyrdulafis Tunus pargryžęs Tawam 
tewui tore: Nekurfai miePczonis man 
pinnįgus be užftato pažyczijo, kurrius 
jam ne tiktay tikru czefii atdavjau, bet 
ir palūkanas užmokėjau. Tews tą kalbą 
įo girdėjęs lake: Tu darei, mons funau, ką 
vilfiems žmonėms pftlali daryti. Tas 
darbas geras, alle ne wiežlibas yra. Po- 
tam antras Tunus nammdn parėjo, kurs 
taipo tarė: aP kokiame kerne kūdikį 
is pamacziau į ėžerą pfilant. Tfijaus prilė¬ 
kęs waiką iP wandens iPtrdukiau, ir Ta¬ 
vo gimdytojams parwedziau. Žmones to 
kerno viTli tatai gal appluditi. Tews at- 
Take: Tu darei, mans Tunau, ką viltiems 
20 pfllafi daryti. Tas darbas geras, alle ne 
viežlibas. Pafkiau ir trėczafis Tunus iP 
fvetimk žėmjft pargryžo. Tas Tavam tė¬ 
vui paTakojo: AP Tavo neprietelu, kurs 
man daug pikto daręs buvo, kficzės prie 
25 kranto jurft mėgojantį užtropijau. Cze 
razbainink’s jį norėjo iPplėPti, ir nu 
aukPtūs blės į jūres nuftumti. AP grei- 
tay priPokę8 jį iP razbaininko rankūs iP- 
valnijau. Tą nufidavimą tevs Tu džaug- 
80 Tmu girdėdama tarė: Tu tą žiedą uffi- 
pelnei. Nes kas Tavam neprietelui gerą 
už piktą iProdįjo, tas tikray viežlibą 
darbą atlikko. 

Lokys. 

86 Lokys ilgą cžėfa Tavo valgį Tu Poki- 
nėjimu užpelnyti turrejo. Jo vadas jį 
mandagey Pokti pamokinnęs per Tvetimas 
žemes aplink vadžiojo. Eokią dieną tro- 
pijos, kad Lokys ne geray pririPtąs at- 
40 Tiwalnijo ir į girre nubėgo. Wilfi jo kai¬ 
mynai ir prietelei krūvon Tubėgdami jį 
pafveikinno ir didey dzauges, kad jis 
w6l atfirądęs. Dabar vilTi jį praPe, kad 
naujėnk jiems paTakotu. Cze Lokys jiems 


iPpafakojo, kaip po akik karai & ir di- 
dzivt ponu Pokęs ir Tavam vadui daug 
pinįgfts užpelnęs. Tą žodį Takydams ant 
paTturkojk paTiftatęs mandagey Pokti 
pradėjo. Kaimynai jį didey apdyVijo, ir b 
patys ant pafturkojū pafiftdtę taipjau 
Pokti norėjo; bet vos atfitiefę ant žėmes 
parpūtė. Todėl Tupykę, kad jfi draugas 
dauginus iPmdnąs, ne kaip jie, ant jo 
vifli Tupfile ir nabagings Szokėjas pa- įo 
bėgti turrejo. 

AtTkrėbinne kepurre. 

IP tiefds Takau: tas labay protinga 
žmogus buvo, kars kepurrę iPmiflijęs 
tą prieP Taulę ir lytu pirmjaufey deve- ib 
jo. Bet jo gentis, kairiam kepurre po jo 
gaivūs į dalykus tėko, kone protingėf- 
nis buvo. lis vieną kraPta į akis ka¬ 
bantį atkreipo ir dayley lintomis priri- 
Po. Žmones tay matydami tarė: Tas fa- 20 
vo kepurrę gražinus iPmano dėvėti, ne 
kaip anTai. Jis mirre ir Tavo atfkršbįn- 
nę kepurrę kittam genczui palikko. Taf- 
Tai kepurre iP antro kraPto atkreipo ir 
dailey pririPo. Žmones tai pamatydami 25 
tarė: tas vyrs dauginus proto tur, ne 
kaip pirmudu. Nefa kepurrę iP abbiejk 
Palik atkreiptą geraus gali nuvoPt ir 
uždėt. Jie vilti tą būdą priėmė, ir Tavo 
kepurrę taipo d6wėjo. Trėczafis gentis so 
ir treczą galą pririBo, kad kepurre tri- 
kampinne paTtojo. Žmones tai matydami 
jo protą didey apdyvijo ir viTli taipjau 
darė. Jis numįrre ir Tavo trikampinnę 
kepurrę Tekancziam genczui palikko. 35 
Dabar kepurre jau pafėnufi buvo; todėl 
apfimiflijęs ję iPverte, kad viddutinni 
dalis į virPutinnę tėko. Ne gannd, jis ke<- 
purrę juday padažijo ir tokiū budkiPfėuo- 
Tės kepurrės kone naują padare. Kaimy- 40 
nai tai matydami Take: tas Žmogus tiefa 
viffus kittus iPmincze pėreina. Baltoji 
| kroTe veik nuinkfta, bet jūda ilgi aus- 

6* 



179 


H31 JUT. DEPBBOAA SBSHEOūBCAfflft KOPHEJIfl H EROTA. 


180 


patenka. Iie wiffi taipojau darė ir favo 
kepnrres juday padažijo. 

Kas tfilaus fu ta kepurre nufid&vo; 
jums kittą kartą pafakofu, kad tai bufu 
o patyręs. 

Mellagis. 

Enfys daug mettū fU didzto ponu fwė- 
timas žemes perkeI4węs ir nieko ne pri- 
fimokinnęs buvo, kaip tikt drafey mėl¬ 
io lfiti. Kaip jo tews kokią dieną fu jflmi 
per laukus ėjo, funus jam pakelėj’ nau- 
jėnd pdfakoti pradėjo. AU kficzės, tarė 
jis, Ryme būdams Punnį reggėjau, taffai 
diewaži taip didis buwo, kaip didzaufas 
15 mufb arklys. Tews atfake: Tikray, daug 
dyvvft ftmme fwiete raudafi. Mudu ant 
paweikflo, po puffės adynos pas tiltą nu- 
kąkfiwa, ant kurrio taffai, kurs tą pa- 
czę dieną meilavęs, pula ir koją ful&uža: 
20 Enfys tą žodi girdėjęs, didey ifflgando 
ir tėvui fake: ne bėgk taip greitay, miels 
tėwe, mes juk dar czefo turrim. Bet to 
funnio w6l atflmennu, kaip didį fakiau 
jį buwufį? Kaip mufft arklys? Ne taipo; 
25 aJP jau atilmenu, jis ne didėfnis buwo, kaip 
raufb werfiis. Tėws nieko ne atfake, bet 
tylėdams tolyn ėjo. Wey, nelėmts tiltas 
jau artinas. Enfi, Eufi, kaip tav nufi- 
dfts? Tėvs priedais einąs jau ant tilto 
80 žengia; tay Enfys jo fennegą nutver¬ 
dama kaukia: apfiftok ben mažą walandą, 
miels tėve, aU taw wiffą tiefą pafakyfu: 
Tas M, kurrį Ryme reggėjau ne didefnis 
buvo, kaip kitti Punnys mufft kėmo. 

85 Trys Brolei. 

Wargdienys tris funus turrėjo, kur- 
riems nieko į dalykus palikko, kaip favo 
afilą, kurs žagarus į mieftą nėfidavo. 
Smertiės adynai prifiartinnant jis tarė: 
40 mieli vaikai, apturrėkit £ittą mano afilą 
podraugiey, bet taipo į jo darbą dalyki- 
ties, kad viens jį Hendien, antras rytoje 
ir trėczas porytoj’ vartotu. Bet kurriam 


jis liudija, tas jį tą paczę dieną tur pa¬ 
arti. Wyraufafis funus jį pirmą dieną į 
lluzbą ėmė. Nfl rytmeczio ikki vakaro 
afilas neiti ir dirbti turrejo, bet p&fiaro 
ne gavo. Nėfa jo ponas miflijo: rytoj’ 5 
mano brolis jį pafiers; Pendien jis ir be 
piParo gal būti. Antrafis funus fekanczę 
dieną afilą jau angfti perfivėde ir jam 
didės naPtas uždėjo, bet paParo ne davė. 
Nėfa jis tarė: afilas tikt vakar prifiėdęs, įo 
ir rytoj’ mano brolis jį ganė paPers. 
Wieną dieną jis ir be pšParo gal palikti. 
Treczafis brolis taipojau darė. Bet afilas 
didey iPalkęs ir pafilpęs pafkiau fey ant 
kelo parpfilo ir padvėfe. Dabar į jofku-15 
rą dalykities, mieli brolėlei! (erp. 53—57). 

33. Mai /imt. nepesoAa auoHeonMcaHii 

KopMB/ifl Henoia *. 

* Giwatas BldiojO KarwaidA senowds suraszę 
Lotinitakay Kornelfus Nepos. Itzgaldę isz Lotinisz- 20 
kos i Letawiszką kalbą jaunoumeuės naadon J. De- 
winakis, o apskelbę Ksaweras Eanapackia. Petro- 
pUie. Spaudime ptB G. Hintze 1816. 

Pratarme Jszgulditoiaus. 

Iszguldziau jaunonmonė givatas gar- 25 
bingė virb senovės, kūrės ie kas skaitis 
nemieklindamds, nieką tinay sau naudin¬ 
ga neregies; bet ie rimodamas ies lasis, 
ras tinay sau daug didė naudingi! pamok¬ 
slu; beje: kaip dorė ir teisto ukieju būti, 30 
kaip narsto ir bąntrto karėj v to tapti, 
kaip ukie ir karie elgtęis, kaip nu neprie¬ 
teli! tievainę ir lousibę ginioti, sau ąmži- 
ną garbę gerajs darbajs nnpelniti, trumpa 
sakąnt žinos kas yra godingi!, o kas nae- 35 
padorto kijkvienam nkinikou. Dziaog- 
sious, ie ta muna kningele ben vienam) 
skaititoionji padidins norą doribės ir gar- 
bies, uždegs malonę teisibės ir tievainės, 
bey akilumą praplatins. Daug bus toki A, « 
kurij skaitidamis ras nesuvisū patinkąti i 
Lotinu rasztą, bey rasi matis daug ijang- 
t<t svetimi! zodto i Letuvid kalbą; bet 
tij wirai žinau muuės nekiernos ir radn- 



181 


saab «rr. oefeboju jkh3heou*cahih kopubjih hedota. 


189 


sis neftiszkį iszgnldimą ar swetnną žodį 
įbrauktą mąn praboczis, kaipo tam, kū¬ 
rėm per 30 metū klaiolentera svetimos! 
tautos! buvo jau iszdiii isz Amino tūli 
a dėdei tieū kalbos; wienog negalioję jis 
dar butinay nutausti savo numė ir no- 
riąję dar kalbieti bey rasziti graži Letn- 
viė ir Žeamaitiii kalbu. Todiel ie kas 
geresney atėnės iszguldis, tad asz gierie- 
įo sious pridusti buvęs įsteigimo Letovcms 
ir Žeamajtems tės u&udingės kningelęs. 

J. Milciades. 

I. Milciades valdviriū naujūkė i Kerso- 
nėzą ėiėntam&š. Lemniooys isz jo ticziė- 
i& jes. II. Kėršonezą igaun i rąuką; Lem- 
num ir Cykiėdės ūžjem. III. Dariūs sū 
Skytajs kariaudam’s parded jį ąntvejzie- 
tojū Istro arba Duuajaus tilto. Tar jis 
sawo ukiuikams Persk vieszpatį nu ša¬ 
šo vęš mesti. Istieus tė daryti nelejd. IV. 
Dariuj kėtąnt Grekonys kariauti, jis sa- 
vijsėms tar nu jo gintijs. V. Iki neatsiųs 
talldejems, jis Persti vieszpatį p&rgal. 
VI. Alga pargalęs. VII. Paros palijkt 
36 Benuveikęs. Pasmerktas patsaj manelusi 
mirsztaj. VIII. Innasis liczius jo pasmer¬ 
kimo. 

1. Milciades Gimonajtis Atenionis, kad 
jis ir senumk savo kęities ir garsumu 
so savo boczift bey savo romūmū, it viėns 
tarp kittė vissū didiausė klestiėję, tusi 
jeau metusi būdams, kūrinsi jo ukiesaj 
ne viėn gero nu jo viltijs, bet ir laukti 
galieję, tapsentiū jį tokiū, kokiu ije itar- 
86 davo busentiū; likės, iog Atenionys no- 
rieję naųjūkus i Kersonezą 1 ) lejsti, kuriu 
kad didis pasitiko buris ir kad daugybes 
geidę dar draugi tinaj dąnginties, paski¬ 
rasis tarp savęs virns nulejdo i Delphos *) 

IĮ Kersonezūs Tracįjoa pilė. 

2) Poeidda pilė atkalnie Parnaso. Delp& pilęs 
žiniezio, to vieto, kurioie rejBzkimos dievatio 
Appolaus skėlbę, vadinamo Pitium. Bawo gili 
kriausza patio žiniczioie lszponszta aukomis arba 
apieromis. Kvepieję uz vis ton kartb, kad žinie 


žiniezę pasiklaust Apolino koū tūr sau 
paskirti valdviru tinaj kėlaudamis. Ne* 
saug tūkartū Traktonys*) tus krasztus 
valdę, priesz kurius reikieję kariauti. 
Teraujentes pasiuntems Pitea 4 ) žinie ap- 6 
rejszkę i vardą savą. tldąnt Miiciadį sau 
valdviriū paskirtam, ir je tou darisintiš, 
iū kietiejemas i viksis*. Tou aprejszkūs ži- 
niczė, Milcikdes sū gūrink tū bnriū leidės 
laivinie i Kersonezą, atėjės i Lemną 6 ) įo 
norieję giventoins tės salės i valdę Ate- 
nionū iganti, tardam’s iems idant Lem- 
nionys saunorej jem pasidoutum, bet ąje 
ticzėdamęjs atsakę «tou metu tou tedari- 
sintis, kad jis isz nnmū irkloudam’s szin- 15 
res viejū i Lemną atkėlaos* kaipogi tas 
vriejas nu pūsiaunaktij keistus priszakin- 
gū yra kėlanientlme tenaj isz Atėnė. Mil¬ 
ciades, trūkti laiko netnriedam’s, lejdos 
kūr kietieję ir i Kėršonezą nukako. 20 
U. Tinaj trompū laikė varvarrū bu¬ 
riąs išzblaszkęs wissą krasztą i kūrį bu¬ 
vo isidąnginęs nžiemę ir vietosi pato- 


bnwo klausams; vidurie jos bnw© kiaurine, pr6 
kiirę, kajp sakoma bovo praiowinis garas kęta. 
Buwo ji pridęogta trikoiu, i kbrį rejszkąntioie 
kdnege Pitia vadinama ilępo. Tas trikois pirmi! 
buvo vario, paskiau* aukso nu tokios dingatios: 
Pilęs Miletęs žvejėj buvo tūlėms žmoniems tinklo 
valksmą pardavusis. Žvejej isztrauke aukso triko| 
N ii sukilo barnej tarp žvejd ir plrkiejft, ąut ga¬ 
lu galo sutiko, iog Apolo pats ape tou spręjsti 
ttir, katrems trikois prival. Dievas klausams atsa¬ 
kę. ffTd sunau Miletęs klausi Appotlino ape tri- 
koi? Adouk tam, kurs vissus hz minti pran6k». Pa¬ 
sitiko it tti taiki! tejp vadinamis septini hzraintej 
Grecijoa, ir tejp vienam tarp it teko trikois, tas 
droviedamos ji paturictl adavę ąntram iszmintiuj, 
tas tretioujuj Ir tejp paskouiesis adavę patem die- 
vatiuj. Pradio buvo viena kilnege jauna mergate, 
paskou buvo trys ir jau 50 meti tariatės. Darbą 
savo pakarcziąj atliko. Lig neilępusi ktloege i tri- 
koi, nusimasgoię, iiž via plaukus Įsa trink 6 kastaljjoa 
szaltinie ir taurink vajuiką ąntsegę ąnt gatv6a. 
Uds ji buvo, ką j p pasako liepusi i trikoi tojeau ži¬ 
žilpas skiesi jos pasirodę, piltas Isz burnos drębo, 
plaukaj sziauszies ir balsėj rustu balsu ąntgalo isz- 
tarę kelis žodius, kiirius kknegaj pagavusis Israszę 
Ir ktausąntem adave. To wleuog be dovind nedarę. 
Atsakąj buvo vlss&aos neaiszkl ir abejotini. 

8) Tautas givenąntea tarp Egeds j arda, Propon- 
tidęs, joudosęs jur6s ir Mezijds. 

4} Kunege Apolino Dievatio. 

5) 8ala Egeds jurds. 
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giosi pilys pastrnniję, ganią, kūrę buwo 
sū savimi atvedąs paskaidą i laukos gi- 
venti, ir tąnkėjs trasioiemajs ię įtartino 
kon ne ven protu, bet ir lajini! isteigą: 

5 kaipogi narsibi savo karėj wiū padobęs ne¬ 
prietelius, bey savo tejsybi patvirtinąs 
naują tvarką, rižds tinaj pats giventi; 
buvo jis rikiū, noris iumi nevadinos, kou 
ne teip didibi kajp savo teisybl buvo 
10 igijąs; vienog ir teip jis nelovies Ate- 
nionū klausyti, nu kūriū buvo iszlejstū. 
Todrin likkės, iog ir tij, kūrij buvo jį 
iszleidusis ir szij, sū kūrejs jis buvo at- 
sidąnginęs butinaj iem valdę idavą. Teip 
lg pariedąs Kersonezą pagrižo i Lemną ir 
pagal sutarimo rekalavo, idant jem pilė 
pasidoutum: kajpogi pilonys buvo žadie- 
iusis ton metū pasidoutl, kad jį isz nu- 
mū kėlauientį sziauris i Lemną atvarisis 
20 pats sakies migis Kersonezi givenūs. 
Tam nutikūs, nevilantes, Karienaj 1 2 * 4 ) gi- 
venąntis Samno nusiminusia ne teip atij- 
simū savo žddio, kaip laimū neprietelū 
supinkldti nebdriso bestąmbti ir nu sėlos 
25 prasikraustą. Ligi lejmū jis ir kitt&s sa¬ 
las Cyklades 9 ) vadinamas i Atenionū 
valdę igavo. 

III. Tu patiū lajkū Darius Persū*) 
vieszpats sutraukąs isz Azijės i Europą 4 ) 
30 karėjvius, rižds Skytus 5 ) kariauti. Jis 
padirbino ąnt uppą Istru arba Dunajū til¬ 
tą, kurioumi savą kariauną parvestam. 
Lig patėm sūgrisztąnt pardieję sargajs tė 
tilto jomilest&s arba tieunus isz Jonijos 6 ) 
55 ir Etolijos 7 * ) lige ateiusius, kūrims gerin- 
damės kijkwienam ipatingą pilį buwo įda¬ 
vęs butinaj riediti; Tardam’s sau toumi 
lengvesnė ąnturiesis savo valdio Greko- 


1) Tauta Azijės mažosęs. 

2) Salas Egeos jurds apsfikon salas Delos. 

8) Senije giwęntoje sziaurinęs Azijos. 

- 4) Dwe Isz kėturift dalė szio pasaulo. 

B) Senije giwentoje sziaurinęs Azijos. 

6) Krasztas Azijos mažosęs, Egeos juros Ir 
Lydijos linkon. 

7) Erasztas Azijos mažosęs tarp Ionijos ir My- 

zijos. 


nys Azijo givenąntius; iė idous savo tar¬ 
nams pilės saugoti, kurij iem patem stfij- 
ktąnt nieko gero sau nebviltumes. Mil¬ 
ciades pasitiko tami skajtlouie virti, ka¬ 
rėms jis buvo sargibą tilto įdavęs. Gze s 
jausdam’s Milciades nu tąnkiū tekunū 
Dariuj kariauti priesz Skytus nevikstąnt 
ir iė nepavejkąnt; Milciades gandino 
tilto sargus, idąnt ije nu laimos sūtejktą 
sau pragumą iszlousavimon Grecijos ne- » 
pralejstum. Kaipogi, ie Dariūs pragaisztū 
su tū kariaunų, kūrę buvo i Skytiję nu¬ 
sivedąs, tada ne ven pati Europa, bet ir 
tįj Grekonys, kūrij Azijo given nu wal- 
dios ir vergibės Persū paliktu lonsąjs. u 
Kou ije lengvaj gal nuvęjkti, kajpogi 
sūgriovūs tiltą, patį vieszpatį jau karda 
nepriatelū, jau badas veikčsnėj nug&lou- 
sis. Toksaj jo tarimas daugiėm patiko; 
bet Istieus Miletionis 1 ) to daryti niekajp ao 
nelejdo, sakidam’s akas der kalpams, tas 
nepadoriū yra tims, kūrij tūr vissū vi- 
riausą valdą idoutą: kajpogi iū patiū 
ėrum’s atsirem ąnt Dariaus galybę, kūrį 
nugalavus paskuj jus patius atlikusius a 
nu wėresnybą 8 ukinik&j nunovisentis. 
Todrin sakies neapvežons tokio tarimo, 
jem rodės nieko nessū iū diel naudin¬ 
gesnio, kaip valdę Persū stiprintu Kad 
tokį jo tarimą daugė pagirę Milciades, m 
dangėj ton žinąnt nebabejoię ir patį 
vieszpat ape ton jusintį; palikęs Kerso- 
nezą viel i Atėnės issikraustę. Noris jo 
linkiejemas neiviko, vienog dėdė yra gir¬ 
tinas, iog jis daugians gejdę lonsybęs tie- a 
vajnej, ne kajp sau didybęs. 

IV. Kad Darius isz Europos i Aziję 
buvo pagrįžęs, jorumiejęgundino jįGre- 
ciję nukariauti. Paklausęs iū lijpę ląj- 
vinę isz 500 laivū pastejkti, kūrios kar- <o 
vediū Datį ir Artapernį pūrdiejęs duod 
judum 100,000 piestiuiū ir 10,000 jotū 
rikauti, skelbdam’s Atenionys savo ne- 


1) Pilės Jonyda pajarie EgeBs. 
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prietelejs, už ton, iog talkinieję Jonio- 
nėms, korij Sardęs 1 2 * ) pilį buwo i rąnbą 
igavusiB ir Perso ignlę tlnaj Iszklrtusis. 
Toudk karvedik atirklavusik i Eubeją *) 
K staigi Eretrįję*) igavo, kurios ukinikns 
apkalusious wieszp&tiuj i Aziję nusiuntę. 
No tlnaj artfnės Atikon 4 ) ir sawą ka¬ 
riauną lankuti Maratono 4 6 ) sąstatą par 
10000 *) žinksniu nu pilęs 7 ). Tk teip stai- 
to gik ir didi ii subrusdik nusigąndnsis Ate- 
nionys patins Lacedemonys bepatelkę; 
Pelopidį skrejuną 8 9 ) i Lacedemona Isz- 
siuntę, idant pasakitum iems, iog wejkios 
sau rekalaujentis taikės. Tk tarpi nnmlj 
15 10 karvedik pakel, ir idoud jems ka¬ 
riauną rikauti, kūremi skaitloujl ir Mil- 
eiades pasitiko: nkgis sukilo tarp patik 
karvedik barnej; wienl norieję pilie gin¬ 
ties, kitti priesz Neprietelus traukti ir 
20 rindo grumties. Milciades wien’s didej 
stigavoię, idant išsitrauktum i laukus, 
koumi ne vėn idrousinsis ukiesus rnatąn- 
tius savą wiresnibę ape ik narsibę nea- 
bejoientę; bet dar patis neprietelej ąnk- 
26 stydinses nu muszės regiedamis tejp ma¬ 
žą kariauną rengąntes grumtijs. 

. V. Tė dieni vieni Plateose •) 1000 ka- 
rejvifi teatleido Atenionims i talką, kū- 
rems atėjės 10000 ginklontu virk paši¬ 
no darę, ir tokė wienog saujele diko, kou 
ajtriausė grumtęis Likkės, iog Milciado 
ne io sundraugė tarimas d&ugesnė waliję: 
kąjpogi Atenionys skatinamis jo tarimk 
isz pilęs karėj vi us iszwedę ir patogio 
ne wieto i taborius skstatę. Ritojaus pakal¬ 
nio akiwaisdo neprietelik nauji taktikk 


1) Buvejpe Lydijos pa Paktolie. 

2) Sala Ėge6s juros nu Akajė atsk\jsta par 

Euripę. 

8) Pilė Eubefts. 4} Pilė Atikos tęis Appe. 

6) Pilė Atik6s tęis Appe. 

6) 1000 žingsniu yra tretioię dalis muso trūkio 
arba milęs 

71 Pilė Atėnai buveine Atikos. 

8) Tekuns arba kurielus, kars viena diena te- 
skriję, o vakara adavę grometą antram. 

9) Glventoje Pl&tefa pilęs Beoc|j6s pakalnio 
Citeron. 


ins surindoiosis kou narsesnė sksigrumę. 
Atenionems szaliesi pasitiko rimti medej 
tejp, iog kaukaras ik pakalą o medej ik 
sparnus dąngstę nu jotęs, idant ji sawo 
dangybi ik neapsiaustum. Datžs noris ne- i 
patogę wietą sawįjsims regieję, wienog 
smelkam’sdaugibisavo karejvik, norieję 
atsirijszti, už wis iki Lacedemonik tal¬ 
koj neateits, rodies iem naudingk issi- 
grumti.Todrinl00,000 piestiuik o 10000 10 
jotk i rindą sksklautęs, stoię i kową, kk- 
rioie Atenionys sawo narsibi tijk valiję, 
iog szimteriopą galybę neprietelk parga- 
lięję, ir tejp jks nugąndino, iog Persaj 
nusiminusia ne i taborius, bet i laiwus 16 
muko. Iki sziole nieką niera garsesnio 
tos muszės: kaipogi niekad ės tijka ir tej- 
maža sauiele tokiės galibęs ne buwo pa¬ 
do busi. 

VI. Rodės, iog werta yra miDawoti 20 
gėda, kokę Milciadiųj kž tą pargalę rodę. 

Nu tos pawaisdės manis kijkwienas, iog 
vissk ubik wienoks yra būdas. Kaip kitta 
karta muso tautos (Rimionik) gėdas par- 
galik buwo retas, ir menkas, bej dielto 26 
patęis didė garses; dabar twaskąntes, 
tąukės bej iszkilmingas, bet niekinamas. 
Ton pati kitta kurta pas Atenionys rąn- 
dam bu vos. Kaipogi tam Milciadiųj, kkrs 
Atėnės ir wissą Greciję iszlousavo, tokę so 
gėdą tedarę. Priminio Pecile *) vadinamo 
teplolent paveiksią Maratona muszės 
lijpę tarp 10 karvedik vejdą Milciado 
priBzakie kariauentį, karėj vius i muszą 
drousinantį ir rikauiensį iszmalavoti. Tij 85 
patis Atenionys i gavusis paskians didesnę 
valdę, kkkklouiemis nu viresnybęs 800 
stabk Palerijos tyrionij Demetrįjnj pa- 
riėglino. 

VII. Po tos muszės Atenionys idavę 40 
Milciadinj 70 lajvk laivinę, idąnt salės, 
kkrios varvarrams talkinieję nndran- 
stum. Jis tou szaržą dieviedam’s vienės 

1) W3eta tejp vadinama, kurioie viasu baugiau¬ 
sius abrosdus laikę. 
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i paklusnumą pagroužiuo, kittės spiekė 
nuveikę; Tarp kittė Pards') salds tur- 
tajs garbinamos parkalbietl negaliedam’s 
karėj viusz isz laivė iszkielę, pilį kopomis 
& aptvierę ir paszaro bey pagalbds tinaj 
nebilejdo, paskou taranas ir kitt&s karęs 
padarinės pariedęs, i pamori pasitraukę. 
Kad jeau maž bereikieję i pilį įsigriauti; 
atstė ant krasztu matomą isz salds lijkną 
įo nežinan kas uždegę naktovidė, giwentoie 
ir apgultoje matidamis gajsrą, abeji tarę 
viėszpatęis Persė laivine vaidinąntis. 
Todrin Parionijs oebskubinos pasidouti o 
Milciades krupaudam’s, idąnt lamine 
16 viėszpatęis jo neąntnoktum sudeginęs sa¬ 
vo apgulimo padarinę, sė tijk laiwė sė 
kijk buvo isz A ten d iszirklavęs ąnt di- 
dios neapikąntos savo ukinikė tinaj pa¬ 
grįžo. Todrin apskustas it viliejas, iog 
a> galiedam’s Parionys pavaloti nieką na- 
nuveikęs nu viėszpatęis paprakoutas nu 
muszds prasiszalino. Tuometė jis sirgo 
dpomis’ kėriomis griaunąntes i pilį buvo 
ėžtiktas. Ir tejp negalint patem tejsintęis, 
26 jo brolis Tisagoras ji gįjnioię. Parveizie- 
iės jo provą nu giltinęš iszlousoutas, bet 
mdntė nusztropietė paliko, kuri ąnt 50 
talentė *) arba ilgu j ė grasziu, bejė kijk 
laivine iems vertieję, buvo nuspręistas. 
80 Negalint iem tujeau tds stropės užmo- 
kieti, kaliniczie Užrakintas giwybą savą 
pabęngę. 

VIII. Tasay noris diel nenuvejkimo 
Paros buvo apskustas, czionay kittas buvo 
86 licziės jo pasmerkimo. Kaipogi Atenio- 
nys nu noviu Pizistrato, kėrės nesenė bu¬ 
vo pritirusis, paskou kijk vieno savo 
ukiniko galibęs nugoustavo. Milciades 
buvo dėdė sumanus karie ir akie, rodies 
40 nebnoris ukinikė bebūti ėž viss patiė 
iprotiu valdios gejdous. Kajpogi Kerso- 
nezi giwendam’s vissą laiką vieszpatiė 

1) Wiena Balą tarp Cykladft saJft. 

2) Wieaaa talentas tejp vadinama piningas tu- 
rieję saviep szimtą musztd musu piningais skaitąnt. 


ir tyrioniė buvo vadinams; noris teisi- 
nigė. Kou ne varrė buvo igijęs; bet ge¬ 
ru norė s&vuiė, kūrę valdę jis savo do- 
rybi ąnturieję. T\| tiktaj tevadinas tei¬ 
singi tyrionimis, kurį lousą ūkę nuverg s 
ir jos vieszpatejs pasidaro. Bet Milda- 
dės tejp žmoniszkė ir tajkiė buvo, iog 
nievieno vargutos nebuvo, kėreai ne būt 
galiejęs iem pasigousti, nu vissė aidė 
didej buvo godoiemas, jeau savo diel įo 
kęltds, jeau diel garso karęs veikalė. 
Tou sviets regiedam’s velijds jį nekaltą 
pasmerkti, ne kajp pats padiumi ilgesnėj 
giventi. 

34. Msi> HfNyACHoA HCTopnt Aonumim. u 

Istoryje Žemaytyszka. 

1571. Paskfi iė atkelauo ir Maskolių 
siuntine i Wilniu minauotė p&laubu 
patvirtinte, tarp kuriė kunegaiksztis 
Kambarau kelie nustips. Tepat tarp Le- 20 
tnos kęltęs virė nustipa tfi meta kune¬ 
gaiksztis Sanguszka 12 deino Gegužius 
mienesę, garsus ir laimings Lėtuos kar- 
vaida, kursai uds bfi loveis nu karę 
maskolė diel palaubė sat&rtuiė. 85 

Tfi patiu laiku Krima Tautore vis- 
sa Maskolije nuterioiusis patę buveinę 
Moskva su pilimis sudegina, kurios uds 
tikta beissiturieję vidurinę pilės Kitai- 
gorod vadinama. so 

Maskoliė siuntinėms Augustus us&kęs 
sueyma i Warszava. Cze ketieję ir Mo- 
zuriję su Letuvė sunerte, kfi pirmė Lan¬ 
kė didfimene Lublinę bfl p&žadieiusi, 
bet ta vęltes i nieką pavirta, kaipogi ne & 
wen Mozūra patis to ne norieję, bet ir 
pates Lankė lfim&s lig neprasidieus 
sueimfi subrusdesiu Warszauo pati ki¬ 
nis Dūmei išsitraukę. Tas bu dar nieka¬ 
dos nenutikęs. Lėtuos rasz'itoie stigano, 40 
nu Augusta pasiiutusi nu Lankė nu- 
kraptu, todrin dide gailiejęs iog tas kaa 
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veina karta bfl nutikęs nebgalemu bawes 
attaisite, sodraudę tas kurij iem tfl bfl 
patarę ir rimoię pragumą, wis tft kas bfl 
Lublinę nutikės sugaiszinte. Jo apmands 
s tame d&kte tep bfl didis, iog tojau pa- 
kriflsza ir būtina nulosga. 

1572. Noriedams pailsieteis nukelauo 
i Tikouna i Žalgirius arba Paletionis, 
kūrę veita is wissados didė miega, bet 
to kad is kas deina silpnesniu tapę, norieję i 
Kniszina parsikelte. 

Tu tarpA Padaugawie Wokitiu Tud 
ir Kruze mažne wiel uždegę karę: kai- 
pogi tud u apskelbę wokiszkus rasztus 
15 kernoientius Augusta ir didij Maskolių 
kunegaikszti, wildamfls judfi sukersztin- 
te arba wokitius priesz abudu sukeitė. 
Augustas nusiuntę tujau pas Jwona Mas¬ 
kolių d. kunegaikszti, idant diel tfl- 
20 dums aplamiums palaubfl nelaužitum. TA 
patifl žigiu tas siuntinis sandarauo su 
Iwoni abejfl kalinifls iszlflsflte ir Palos- 
tekionis no anpfllifl Witesbes apigardfl 
ramintom. Iwons wis pažadieję ir Augu- 
25 sta grometo skatina kfl weikiause didiu- 
sius siuntinius atleiste, wardas minauo- 
dams Eustaki Wolawicziu, ir Mikaloių 
Araburda diel pakaiaus padarima i Mosk- 
wa. Tepat Maskolfl bajora darę wilti 
so Lėtuos siuntinifl Araburda, iog Ivons 
diel meiles būtino pakaiaus weike Palos- 
tekę ir Kurna Letuwems grflžins, ie Au¬ 
gustus nu sauo pusė nebranginses. 

Nebfl dar Araburda isz Moskwa isz- 
36 kelawęs, kaip Tautorifl siuntinis perni- 
kszte laimė pasipūtės atkelauo ir kaipo 
pergabetos nu Iwona dėkles nekalauo. 
Jvons kurio dar gieda praeiusę nukritę 
szirdi io gildę, nu tflmi Tautorifl drfi- 
40 sumA dar didesnie ussirustines rados: 
kaipogi ipflles i apmaudu lijpę 300 io 
sondraugfl galvas nuręste o siuntinėms 
patims nosis, luppas ir aussis nupiau- 
stite, ir tep papflsztus nusiuste iu kanfl 
40 su kirviu diel pateis kana, idant is tti- 


mi pats sauo buweinie, kaip io žmo- 
niems Moskwo Ukkos sauo galwa nukir- 
stumi. 

Tep kersztauint v amarams tarp sa¬ 
lvei Letuve turieję atvanga. Augustus s 
tu tarpti svira karszatien ir su iumi vis- 
sa keltes Jaugalaus bengies. Araburda 
pergrižidam8 isz Moskva dar rada Au¬ 
gusta giva, bet Ivona siuntine ipieden 
atkelavusis nebrada io. Sigismont Augu- io 
stus paskflis Jaugalaitis nustips Kniszine 
18 Leipas deino 1572, 50 metė tu- 
riedams. Bfl mokits wirs, kaip rets val- 
diones. Ont nelaima io mokslus i at ska¬ 
lūnai darę. Ūkęs rekalfisę bfl rombas nu ie 
ko vadinams bfl rita kunegaiksztiu. 

Tikibo abejutyns ir patingus, nu ko 
insiveisę atskalunis io ukie. Dide steige 
pas savi laikite mokitus žmonis už vis 
linksmus. 20 

Jem miros ūkęs durna nusiuntė Teo- 
doriu Zenku i Moskva, idant ta notes 
nerastu m es licziu nauios kares. Grometu 
Lėtuos dumotas bfl paraszitas Jvonfl. d. 
Lėtuos kunegaiksztis ir Lankė rikis Au- 25 
gustus persiskirę su szi pasaule bet Lė¬ 
tuos ūkę dar givo ir su ię tebier palau- 
bas, kaip ie pirmfl buvuses, todiel pra¬ 
vedėtum, idant d. Maskolfl kunegaik¬ 
sztis isakitum sauo padoneisems tolesnė so 
saugote. Žadieta siuntene nu Augusta 
ūkę atleis, kuri i varda vissas ūkęs ape 
omžina pakai u sondaraus. Jvons atsakę: 
Augusta giltinę i didė nuludinusi, bet 
dideme dar szirdes iem gelanti, iog tijk 85 
krauię krikscioniszka maometonfl karda 
gožonti, todiel is linkis, idant Tautorę 
kristionfl netaiku neissigalietum, todrin 
is sakies ilgiedamos lauktis atkelauientiė 
siuntinifl pakaiaus sondaraute. Lėtuos 40 
rubezifl žadis nekuszinte, bet padaugavę 
neleis ilsiete. Je Letuve teisinga pa¬ 
kaiaus nor, tur padaugawę issižadiete, 
už kfl Palostekę viel iems sugrflžins. To 
grometo prasimę Jvons pirmfl i karta 45 
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vieszpatifi vissfi Gudė. Letuve vienog 
idant nesuirtum palaubaB tame waldtar- 
pie sauo akės nukentieję pirma karta 
patlota ir neteisinga titulą. 

6 Ne proszali bus cze pažwelgte ont da- 
b6s, badą ir apsiejemu t&s gadinės Le- 
tuvifi ir Ža'maitiu: Ža’maite saka tar 
sau wiresnii Storasta wadinama, na d. 
Letaos kanegaikszte ir Lanku Earalans 
įo padieta, kursay ius riedę iki saao givfis 
galwas. Tar visknpa Rima klausanti. 
Swiets giweu ža'muse ir pailgfitinusę 
trobesiusę, kuriu aslo agnis karinas, ap¬ 
šilk karę gaspadorius su szeiminu sied 
15 weiziedams i padarga ir giwolius: kai- 
pogi po tu weinū stogu pates jaugey sa 
giwoles giwen; tartiagije weito taura- 
gifi bey ont karęs weiki, naudo szarwu 
ir wisokiu ginklu už wiss varpstifi. Ark- 
20 los tep mažas te tar, iog u6s gal tikie- 
te, iog tijk ije gal stingte su kūrės nu- 
mei arba karie karaan. Dirwas ar ne 
gelžeis, bet medę noragas ir verstun- 
šięms, kas ira dar tfimi stebuklingesniu, 
25 iog gruntą ifi ira ilijas molę. Ardamis 
neszas su sawi medę werstuwes, idant 
vein& palužifis, ontrą tujau i wijtą idio¬ 
tam. Sako, iog tūli Storastas, kurius se- 
nowie kunegaiksztes vadino, noriedamis 
so palengvinte iū ore, buk lijpusis gelžęis 
noragas arte, bet atenti meta newikus 
javams sviets dejavęs sakidams, iog 
dielto javay prapulusis, iop gelžines 
ne medines noragas laukus arusis. S to¬ 
se rasta krupaudams, idant iszbades sviets 
nepradietum trakfite, buk leides paskfi 
posena medę noragas arte. 

Tolesnio saka ta sritis tur ne iszžen- 
gamas gires, kuriosę pasako kartas bu- 
40 bius szmaizontes. Niekame niera ne tep 
gera ne tep balta medaus kaip Ža'mai- 
tiusę. Tamę krasztę gires ira vissudi- 
diausiu turtu giventoifi: kaipogi mediu- 
sę iszkaltas bartijs dfid didę daugibę me- 
45 daus. Daug dar ira iki sziole tarp gi- 


ventoifi pagoniu arba netikieln, kurij jfl- 
dusius žaltius gerb ir it sauo numfi už- 
taritoins maiten, kurius tulomijs dei- 
nomijs pri padietą peną slenkontius gas¬ 
padorius su visad szeiminu su didę laimę s 
stoięs poss. Nutikys kokę norint nelaimi 
numusę, tujau tar žalti, numikinį Deiva, 
nepaszerta ir neiszteista essant. 

Dar tolesnė tep saka. Tikkfis Letuo 
par 6 trukius nu Wilniaus teis Trakifi įo 
pilė, iog nekoksay kristionis isibicziu- 
lavęs su veinfi lietuviu possentiū tokį 
žaltį nu kurio bfi pirkęs kelis bitiu 
kelmus ir parkalbiejes (j)į tfi žaltį nž- 
muszte ir inna(?) krikscioniszka mokslą is 
sekte. Paskfi atėjės bitiu sauo lonki- 
te rado, sauo bicziulį tep iszkraipita, 
iog kur ausis bū, ten burna, o kur burna, 
ten ausis rados, kursay klausams priža- 
steis tep didias nelaimes buk atsakęs, 20 
iog kentūs tfi nelaimą diel nžmuszimo 
žalti sauo numfi sargą ir didesuifi dar 
nelaimė vilfls pritirte, ie negriežia i 
sena dabą. Tolesnė saka par 24 trukina 
nu Wilniaus ira kaima Lavariszke va- 25 
dinama, kuriam daug žmonių dar iki ežio 
laika žaltius poss. 

Žannaitiusę sviets nudirbės darbas 
rudinį spaliu mienesęs galę, saka kiet 
gierinę ir szventen szventę tokiu pra- so 
gumu. I tfi szventa gierine arba pūta, 
suein vissi su patiomis, vakas ir szeiminu, 
skomį arba stalą szijnfi apkreik, piragas 
paded ir katraie pušie piragfi du krnžfi 
alaus pastata. Paskfi atgaben verszĮ, » 
kiaulę, gaidį ir visztą ir kittus numiki- 
nius givolius pates ir patinus, kurius pa¬ 
muša pagal sauo pagoniszkds dabfis ont 
aukds arba apieras tokio pragumu. Wissu 
pirmu vaitele kunegs tullus žodine isz- 40 
tardams uždauž minauota givoli su lasdlk,. 
paskfi vissi muszdamis į par nugarą, pil¬ 
vą ir kittus straipstus saka»: Tfi tau Dei- - 
vali Ža’minikę aukauiem ir tavi garbi¬ 
nam, iog szį meta mums visso skelsdams 46 
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sveikus užlaikė. Nujau tavęs klukam, 
idant mumis tepat ir szį meta ligę dalę 
nu ugnęs, karęs ir marė bey vissokiA 
neprietelA teiktumis saugote. PaskA valgę 
s mėsa aukautuiu givolA, nu kuriA lig ne- 
pradieiusis valgite po szmotelĮ nupiovę 
ir i vissus numA kompus roieczioię saki- 
dainis: «Sze tau Ža'miniki muša aukas, 
imk ir valgik sau besweks». Tu tarpA 
10 patis linksmay ir szirdiogay vaiszinos. 
Kuri pagoniszka daba tebierdar iki sziolė 
tūlose apikartosę LetuAs ir Ža'maitiA 
saugoiema. 

Wissi giventoie to kraszta, tep kaip 
Letuve, dievie sermiegas pilkas, dabA, 
iš kalbi maž kftmi tarp savęs tciwairau, 
susirinkusę svietą iu pilių gasuse, nere- 
giesi kittusę drabužinse, kaip tikta pil¬ 
kose milą sermiegosę. Koies austa wiži- 
nomis, kojenomis ir naginiems. Ratus tur 
20 lengvus be inaža'use gelžgale kuriA te¬ 
kine lonkine niekados uetepamis kauk 
vazifiint ivaires balsas 1 ). 

Kits saka «Grumts Ža’maitiu ira gers, 
bet tikta artoie io rambi, kurij senA ipra- 
25 tiu medę noragas ar, todie! dfinas što¬ 
ko, kurios vijto mint keptas sietines, ku¬ 
rij žmogaus galuds didumu ira kurius su- 
valgiiusis praded dflnA miste. Baltoie 
medaus, pijna, svijsta partekusia ira, ga- 
80 niklas tur geras, žuveis nestoko. Ger 
medi ir alA, kuri mauknA stotkusę ap¬ 
kaitintas kūles veinu nakte suvirin i missa 
ipil tenay mijliA ir ontra deina jau gėr isz 
tauragiA, kūrės kauszk vęito dievie, 
85 swetius apdavino sziokes tokes uumu 
darba daktas. Kurij alaus netur, undinį 
gėr, vissi resni, guvi, narsi ir stipri bey 
veiki karon. 

Givo paprastinay 100 metA, ira oston- 
40 tingi, ir trusintys. Gyvolius augina didei 
stropiai, taip jog vens giventos 60, kitts 


1) Reftpublica sive siute 'Regai Pol. Lituaaia Pras. 
Liwon. £x off: Elzeriina. Lugd. Bataworum. 1642. 
C. VI. p. 246. 


dveje tijk ir daugesne tur bondds, ligę 
dalį kittA givoliA laika, iu arkle ira maži; 
bet pardaug stipri. Asz metuse 1554 Wil- 
niA nupirkęs už du auksinu arklį su ra- 
giems i Krokuwa 120 miliu didė greita s 
nuvažewau. Motriszkoses ape giwolius ir 
uumus skotoies, viray laukusę trusia, po 
10 ar 20 veino trabo, linus brauk ar 
vilnas kėdėn, verp, aud drabužius, Iška¬ 
siusius vež i K&ralaucziu ir Ringą ir te- io 
nay pigė pardfid olenderems, linA ir ka- 
napiA kft daugesnė šie, giwen giriese, at- 
sikieyminiejei, reti tenay tiera piliA ir 
tds pates neaptvertas. TrusujemA Sigis- 
monta Augustaus i bursa susirinka. Gi- ib 
wen numusę, tep vadinamusę trobesiusę, 
žmonijs jaugey su givoles, kuriusę aslds 
vidurio ugnes kūrinas, pas kure gaspa- 
dorius siededams reg vissa sauo turtą 
ir tinay nu darganA, spcigA ir žvierA 20 
tur sau uždonga, pas duris gul numsar- 
gie, kuri ugnį serg, idant neusidektum 
ir neužgestum. Tonkė szu ar kiaule pa- 
gaun isz pfido mes&s szmota pri Ugnei 
verdonte ar pats sau snuki nutwi!kstay. 26 
Kurj kaimosę arba sodosę given, tij tur 
ne ven numAs bet ir ipatingas trdbas. 
Gul po patalas sukrusztA plunksnA, idant 
męigonte nebaditum ir ue budintum. 
Gaspadorius t A galvijA, kuriA negal isz- so 
maitinto musz mesk ar pardAd. NumA 
slengsti parženges szauda sau brijdius, 
stirnas, szarnus, znykius, lapes, wilkus 
meszkas, muszkietu, seydoku, varpste. 
Jra didi szovieje ir swilkuinikay; wazio- s& 
ies medę ratusę, kurius nutolk iszgirsi 
girgždant. 

Mergate iki nesukakus 30 metA, ie 
vissa 24, už gieda tur tekiete mergau¬ 
dama kėlės skrines kraite priklo, kūrės 40 
tekiedama mažnė vissas isztuszten iki 
apdowinoentė jaunoie gentijs, dAdama 
veisime marszkinius, kittims abrusus. 
Dukteris i dirvą neit, ne tevA slaugo, 
bet pates sau dirb, tA patį ir buuus daro. 46 
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Eaipogi pirszlis iodeams pas jaunuie (nfi- 
taka) teraaies ar viežliba ira ir ar dar- 
binike. Wiray ir raotriszkosės ira wissn 
godingiausi ir mondagiauei žmones, dide 
e reta tarp iu tenntink užmuszimay, isz- 
žarginimay, wagistes, swetmoterawimay. 
Mergate regiedama neissisaugosentė nu 
apiflkima pati sau galą darę, duktie tur 
dn konkaleliu parisztu ir naktižwakedeg, 
io idant tfimi žinotum teway kame ira ir 
kfi bedaro ifl duktie. Teus sunfi žmonds 
weiziedams ne turtft, ne graksztumo iesz- 
ka; nfitako gana turtingu rados iems 
ta, kuri dora, sumitusi ir resna ira mer- 
i& ga, kūrę su didiu džiaugsmfl i fiszwe nu¬ 
mos wied sau. 

Eidams pri sauo apikartas viresniuiu 
dowanas vissados gabin. Wissuwiriausiu 
Ža'maitiu waldimieru ira Lėtuos teuns 
20 arba senatorius, kuriu szenden sako ira 
Kiszka, urieds Witesbęs, kurio talkieju 
buwes Lasickis, nu dabar minauflta Sigis- 
monta Augustuos d. Lėtuos kunegaikszte 
ir Lanku karalaus nusiustas i Ža'mai- 
25 tius, kūrėm apc weina Deiwa ius mokont 
buk sakinais: kutu mums stirwelieie veina 
Deiwa stipresni essant už muša Deivus. 
Žinoma ira, iog gauie daugesnė gal nu¬ 
peikto nekaip vens. Tas Lasickis pir ma- 
30 sis Ža'maitius iszmierauo, kurid 40 tūks¬ 
tantiu walaku sakos radęs, ir kieykwens 
giventoios po tris margius turiejesirmo- 
kiejes penkis auksinus i kunegaiksztą 
lobi 1 ). 

85 Lijpont Lasickiu miszkus skinte, Ža a - 
maite nepirmu tfl dariusis kaip kad is 
pats pradiejes kirste, kaipogi tarusislijk- 
nusę iu Deiwus giwenontius, kuriose bube 
ir vieles tonkė szmaižiusifls atsakius iem 
40 gal, tflkartu žmogus iemes tujau plieszte 
maukną nu medę, tus žodius sakidams: 
«ius mon žusis, wisztas iszpliesziesziet, 
todiel asz iumis nupliesziuo. Toliau saka, 


toke daugibe ira pas ius Deiwu, koke 
pas Grekouijs bu. Ir tep pro Deiwa, 
kurį vaden aukstiejas, vissagistis daug 
dar tur ža'mpacift beje ža e mes deivatifl: 
kaipogi tij kurij dar neiszpažist kristionu 5 
tikibas, garben Deiwa Perkūną: kaipogi 
pakilus perkūniję artos, numovęs kepurę, 
sako:«DeiwaitiPerkunati nemuszk munes, 
asz tau lasziniū palti dflsiu», bet praeina 
perkūniję pats suwalgę laszinius. Per- įo 
kuns tikis essus tėvu perkūnijęs, kursay 
nuvargusę ir iszkorawusę saulę isz pir- 
teis buk isziemęs, paskfl nuplauta ir 
spindonte ontruię deiną paleidęs. Be jauno 
mienesęis niekoke darba nepraded; ie ei- 15 
damis mediote sutink motriszka ar iė kas 
iszlikft arba ir skaitą kieyk zuykift vilku 
tur užmuszte, tu kartu mediokle ne vik- 
stay; tur tepat deive ža'mine, auksztieje 
vadinama, kuri bitis gerb. Tūli dar tau- 20 
kay tur sau ipatingus Deiwus, Wetustis 
Rijtau, Gabay ir Tverlikus Saranu, Kir- 
nijs Platelu, Wieluna, Deiwie dusziu, kure 
apiera darę mirnsijsems walgont. Kitts 
raszitos tamę umžift givenus sako Za*- 25 
maitę rudinį jawus nuvokusis, bengon- 
tes spaliu mienesifl tokiu budu szwentę 
szwentinusis wissi susirinkusia i pflta, 
skomę arba stula szijnū pakreyk, paskfl 
d Ana ir isz abedwems pusėms alaus kru- so 
žiu sklidinu pastato, paskfl atwedus poras 
kieyk veiu6s veislęs givolu, kiaulft, žfi- 
sfl, gaidifl, verszifl, tep pamusz: pirm ii 
žinijs arba kunegs, tulus žddius isztares 
iszdauž par galva givolaczifl, kuri tujau 35 
svietą tfl patį daridams pribeng, tfl sa¬ 
kidams: asze tau Ža'maluke Deive tavį 
garbindamis aukauicm, iog mumis szi 
meta nepalitictus užlaikę ir vissa mums 
suteikę, skalsink mumis ir atentio, to mes 40 
tavęs klukam. Lig nopradieiusisdar wal- 
gite, nu kieyk veina givolę szmoteli nu- 
piovusis mieczio i vissus numfl kompud 
sakidamis»: Priimk linksraay Ža*minike 
tfl aukawima ir besveks walgik»; tfl kartu 45 


1) In Opere citato C. VIII. p. 255 C. VII. p. 270. 
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patis praded walgite. Ontrfiie deina 
szventen Ilgi (i szvvente, ont kūrę, kaip 
wirszaua regiejem, atminima mirusijsems 
dariusia. Tretije deina po Ilgiu buwusi 
6 szventi vadinama Deiwa Waisgamtos, 
kurį mergates garbinuses, idant iu linus 
ir kanapius laimintum tokiu bud ik: pali- 
pusids ont zoslanu weino ranko ilgu 
Innkk sauię, deszinoię alaus kruza turie- 
io dam6s sako «Waisgamt6s Deivati augink 
mus, o linus lig manės auksztus, neduk 
mums nfigoms waikszciote; paskfi nulij- 
iuses truputį alaus ža'min Deiwfi». Je lig 
tft iszdaranti nepaiudies, vvilses atenti 
16 meta geri! link, bet veink koje nikste- 
rieiits ont zoslank, ženklino atenti meta 
linus newiksentius. On tos patios szven- 
tes, kaip sakiau, Ilgiems wadinam6s, kwij- 
tusis numirielus i pirtį ir pfita, ir szietro, 
20 ont kapas padirpto, tijk padieusis marsz- 
kinik, vilnonik ar spreiduku ir uometk, 
kieyk buwe užkwijstu nabasztikk ont 
skomę arba stalu, kurį tepat walges ir 
gieres apkrovusia, kur patijs susirinkei 
26 vaiszindineis valgidamis ir gerdamis 
szmotelius i pastale mieczioiusis ir gie- 
rimą laistusis mirusijsems, sveikindamis 
numirielus kaip virszaus minauoiau ir 
1.1. Daug dar Benk deink ipratimk ga- 
so lieczio pavaisdon priplijkte, ie neroditu- 
mes man ir to ganu essk, diel parodimo, 
iog ir tame fimžiū daug dai' pagoniszkks 
daikte Ža’maitiusę bū. Szenden dar ie 
kas daineles, žmoniems nekalta linksmi- 
8& nontes ir dainiflient, snraszitum, daug 
dar daktk senovęs galietum rašte: kai- 
pogi sviets nežinodama pats minauo 
senk įpratimu nu tukstonte ir dau- 
gesne metk sekama įprati sauo boczik 
40 proboczik, mindamis ius tū patį ir to 
patio dingstie dariusius. 

Ns 35. CMepTb BirroBTa. (Hst» amtobcsoh 
NCTO ptN AOBHOHTa) (uo Apyrony CUHCKy). 

1429 m. Jaugalnj rodies didej trumpaj, 


nebimanydamas kur bedingti, glaudies 
pasvisudidiję pasaulęs valdę toj gadinej, 
beje Popiežik, kursaj prajausdamas kėrsz- 
tus, kurie'atentiej galieja krikščionybę* 
sukrutinti, graudinadrąsej sava grometoj 6 
kajp Witautą tejp ir Zigmontą jo 
broli, nk tokik kėtiejimk Jauteis; bet tas 
vielk bebūva. Lankąj tk tarpk sukiela 
treti suejmą i Jodliną ir tinaj sutaria 
visajs parubežejs sava rikęs sargtys įo 
pastatyti, kurios nekokia siuntinis nej 
Ciecoriaus nej Witauta kad nepralejstk. 
Antvejzą jk idavia Jonuj Czarnkau- 
skiuj; tam pavyka Babtistą Gigalą Et- 
vėtą ir Zigmontą Rott Teutoną nu- 16 
tverti, kursaj parkratydamas judums 
riszius, rada grometas Ciecioriaus, kares 
atiemis patiudk palejda. Wienoj grome¬ 
toj būva paraszita, kad Witautas ne 
maž tūmi nerupintumes, ar galieja Gie- 20 
corius be žinios ir valęs Popiežiaus i 
Karatus ką kčlti? Jis tur tiktaj pažen- 
klintoj dienoj karūnas laukti, kūrę jam 
siuntinej Ciecoriaus gabina, kurie jau 
būva iszkialavusis, kurie sulig karu- 26 
navni bus. Sk tu grometk būva dar isz- 
raszas sądark naujej padarytk tarp Lie- 
tuvik, Węgrk, Wokytik Parusniej ir Pa- 
daugaviej ir rasztas, kurik Zigmontas 
Ciecorius kėl Lietuvos D. Kunegaikszti so 
i Lietuvos Karalus. Wis tas būva jau 
pirmiaus žinomas Lankams, ne kajp Jau- 
galuj jo rumuse lindantem. Wisa Lankk 
didūmene suskata ir wisus kialus užstoja, 
kad niekoksaj siuntinis, kialaudamas i 36 
Lietuwą, negalietk jk rubežiaus parženg- 
ti. Kad tą Teutonijoj nujautia, ką dara 
Lankaj, siuntinej pagriža i Prankfurta ir 
veltuj laukasis dk mienesik pagriža pas 
Giecoriu nieką nenuvejkusis. 40 

Tk tarpk Witautas laukia ilgiedamos 
ivykima sava kčtiejimą, kursaj jam tejp 
artimu rodies. Jis pakvieta D. Kūne- 
gajksztius Maskolk, Tvera, kunegajkszti 
Odoje va, Tau tori k KanuB ir abk Mistrk 4i 
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iWilnin, vajszina jus isz ūkęs lobia; bet 
atėjus toms rustoms žinoms isz Lankti, 
pirmi! jis sliepia sava apmaudą svetems 
. ir potava lig gala Szila mienesęs. Ant 
S galą, kad svetej narnij issiskajdia ir vi¬ 
sa jo viltis iszgajsza, apsirga. 

Wienog ir tejp dar nepalejda jo noras; 
žinodamas be Jaugalaus valės nieką ne- 
nuvejksis, jemia jo mandyti kitft prago- 
10 mft sau karūną stejgti ir Jaugali! sau 
goubti. Todiel liepia Mikalojuj Mal- 
driguj sava Sekretoriuj aprejkszti Jau¬ 
gsi uj, jog jis ne durno daugesnej apej 
karūną, vis kas būva tur bntinaj už- 
15 mirsztft būti, tikt&j lugo, kad Karalus ji 
serganti aplankytu. Lankaj neklovies tu 
vejkiū W i tauta parsikijtimu ir nelinkieja 
karaluj kialauti, bet kad jis nenorieja 
to klausyti, tad lejda jam ligej bilns ir 
20 gudrius tarnus. 

Prijemia Jaugalft ant Lietuvos rube- 
žit! karaliszkaj ir tejp i pat Wilniū par- 
godoja. Pirmoses dienas Witautas Kare¬ 
lu sft jo tievunajs vajszina gaubdamas 
26 jus sau; kad karalus vienas pas ji pasi¬ 
tiks, apsirejszkia jam su tajs žodejs: 
«Asz stovit! jau ant kapajs, ko jus ma¬ 
nęs nugąstaujet, asz nieką nebnuvejksift 
su mana karanti, noritl tiktaj pasanlnj sft 
so tti ženkit! pasirodyti, kajpo sft mana nu- 
pelnft, nedieviesift, saka, asz jos, pri- 
sijku i vardą "Wisft Szventujft, jog daug 
jej dvę ar tris dienas buvus asz jos is- 
sižadiesiu*, ko jis didej szirdingaj tugo- 
95 ja. Jaugalus sugraudintas tajs žodejs abe¬ 
joja, paskuj apsirejszkia, jogjisbelej- 
dima tievunft nieką negal daryti. Tad 
atsigręžia Witautas ant jft par vis ant 
Zbignieva lugoja jo, kukulava ji ir go- 
40 rina, kėtiedamas jam Wiskupiję atimti. 
Bet Zbignievas stangej atšakia: «Szvie- 
siausis Kunegajkszti! visuvertiausis esi 
pirm vist! Wieszpatift ir Karalft, tava 
pasvietis, tava galybe liginas visudi- 
45 diausioms karalistoms, bet Lietuvos ka¬ 


ralus negal būti, jis gal kftmetft noris 
Lankti neprieiti tapti, szenden abi tauti 
yra sunerti amžinaj ir karūna abidvems 
ant vienft gatvft sumauti. Tiedve ben- 
dringi tauti, szenden Ciecorius judvems 5 
neprietelus nor parskiejsti, ne ant jud¬ 
vems lajmos, bet ant nelajmos: kajpogi 
patsaj Ciecorius stali valgydamas iBzta- 
ria tus žodius: «Wardą Karalaus kajp 
mėsos szratą imetiau tarp szunft. Suner- to 
ti mušti tauti yra nepargalemi, bet par- 
skijsti tapsnj grobift neprietelems ir Tft 
pats tfikartft gajliesies, jog tejsybę kalbft 
ir ne suviliejft mana tievajnęs*. Noris 
tejp drąsej kalbieja, vienog ant prisikos 16 
Witauta, jog apent kėtieja karūnas issi- 
žadieti nieką ne atšakia. Ant gala ir tie 
Lankti tievunaj, kurie pradioje linkieja 
Witautuj karūnas, negalioja arba nebuo- 
rieja bestirvelieti priesz Wiskupą Krio- 20 
kuvas. 

Tejp stigavojent Olesnickuj neviena 
tarsi tarp Lietuvift tievunft nerados, kur- 
saj ben tą butft pasakis: norem bendrajs 
ir talkiejejs Lankti būti bet ne vergajs. 25 
Netejsingaj Wiskupas Kriokuvos norieja 
lajmos patift Lankti o prapulties Lietu¬ 
viu ir tą tejsina prisikomis Lietuvift. 
Tiesą, jog Lietuvėj prisiekia isz viena 
sft Lankajs turieteis ir ginteis nft neprie- so 
telft, bet ne prisiekia ant to, jog nebibns 
daugiaus Lietuvejs, bet Lankajs; kalbies 
ir raszis Lankiszkaj ne Lietuviszkaj; 
issižadies sava jistatimft, apsiejimft o rie- 
dyses pagal Lankiszkft, ant to Lietuvėj 86 
neprisiekia; nesang issižadieti sava kal¬ 
bos, sava jistatimft, sava būda ir gudin- 
teis i svetimus, ligej yra kajp kad kas 
butft prisiekis sava ukėj galą daryti; 
bet argi butft to žmogaus prisieka va- 40 
linga, kursuj prisiekti! galą daryti? Kas- 
gi aną galietft sflkti nebnorint galftteis, 
kad prisiką sava attiesti!. Nie viena 
mzta Lankaj neparodis, kuremi Lietu¬ 
vėj butft savi Lankams vergajs užra- 45 
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szia; rasi kas tejpat Lietuvik pusę tejp gi- 
nioja, kaj Kriokuwas Wiskupas Laukus; 
bet swieta skiaugė to mums neužlajkia. 

Nutika, jog Witautas neantsimovia 
5 Lietuwos karunk, bet ką uuwejkia Lan- 
kaj gawusis tokius paswietius, par 360 
metk liebaudamis sk sawa karalejs Krio- 
kuwoie Lietuwos turtajs, negut tą, jog 
Lietuwius nuwargusius o Lankus isztu- 
įo kasius lapumuse abejus prarija neprie- 
telej, dielto, jog niewieni nebgalieja gin- 
teis. Daug naudiengesnej butk buwi abid- 
wem, kad katra tauta ipatiugaj sawi bu¬ 
tk riediusi o priesz sawa neprietelus isz- 
16 wiena stembuse. Arce-Wiskupas Guiezna 
par visus didesni protą turieja linksėda¬ 
mas, kad ir Lietu vvej sau Karalk turietk. 
Jis prajautia, jog isz tos wienybęs nieką 
gėra ne bus: kajpogi visi Gudaj Lankk 
20 neapkčntia o Lietuvius milieja, kurie pa¬ 
liks j ims jk wierą apsiejimus, saugoja 
tejsybę, wargdienik nelejda spausti ir 
vergti. Lankaj vis atgalej daria, norie- 
damis visus i Lankus paversti, visims 
25 vierą antmesti ir vargdieni spausti. 

Witautas nebturiedamas vilteis karu- 
nk Lietuvos apsimauti, kk didesnėj nu- 
kudieja, vicnog pražilis 80 metk turie- 
damas dar gėrą daria sava neprietelems: 
so kajpogi kielęs isz lovas lidieja Jaugalk, 
grisztanti i Lankus; bet jodamas isz ^Vil¬ 
niaus Trakion nk žirgą nukrita ir ant 
ratajs žmonos nusivežina i Trakius ir 
tinaj pirmk sk Auksciausik Dievk, pas¬ 
as kuj sk Jaugalk ant rankomis žmonos Ju- 
lionos Augmantajtęs Kunegajksztajtes 
Alszienk 27 dienoj i Spalk mienesęs me- 
tuse 1430 sk szik svietk parsiskyria 
Saka palajdota esant Wilniaus Katedras 
40 bažniczioie deszinioje pušie didioja alto¬ 
riaus, bet szenden veltuj tinaj Lietuvis 
ar Žiamajtis vejzies, noriedamas jo pe- 
linus apraudoti l ). 


Raszytojas tos gadinęs, kursaj bengia 
kronika Dusburga Križoka, rasza, jog 
Lietuvos tievunaj sergantis Witauta 
kiaušis verkdamis kas beriedis jus tejp 
garbingaj po jo smertia? "Vaitautas lin- 6 
kiejis jims pakėlti didifijk Lietuvos Ku- 
negajksztik Svidrigalk. Witautuj Lietu¬ 
vą valdant svietas turieja didelę lfisy- 
bę kajpogi, kas neja i karę, tas tretiji 
metą dūminę temokieja, o kas ėja, tas io 
butinaj nieką nemokieja. 

Tejp visugarsingasis karvedis ir rie- 
ditojas sava amžifiji paliks labaj ptatę 
Lietuvą, kHrios rubežej nk saulielidia 
upęs Bug, nk pietk Judoja jura, nk sau- 16 
lietekia upi Don ir Ugra, pili Wiazma ir 
Možajsk, nu szia(u)ręs Žiamajtik jura. 
Tankej Tautorems davia Kanos: Wiesz- 
patej Bulgark, Walakk ir Muldavionu 
jo klausia; ligi dali didije kuuegajksztej 20 
Moskvas, Tvera ir kunegajksztej Reza- 
nia jeszkoja jo bendrybas ir globas. Ka- 
ralej Dank ir Žuvįedk, Ciecorej Saulie- 
tekia arba Grekonk, Turkk ir Teutonk 
jo bendrybas mejlava. "Wienk žodik di- 26 
dis būva valdimieras, bet dar didesnis 
butk būvis, kad jis butk iszkalaWilniu- 
ji ar Trakiuse ikuris. Toie gadinie arba 
jo amzikje daug jau svietą būva szviesa 
ir labaj mokyta. Piningk. jis nestokoja, so 
kur tiktąja jo garbe rejkala ava. Ne butk 
szenden t s patarles, jog i Lankus rejk 
ejti protą jeszkoti, o i Lietuvą piningk, 
nesgi Lankaj turieja auksztuję iszkala 
Kriokuvoje, o Lietuva nekokios. 85 

Witautas augama būva vidutinia, ne¬ 
didis, be barsdos, labaj malonios kalbos 
ir tankej mandagus. Rodoie buklus ir 
ant visą ryžąs, vejkus ir stropus darbi, 
daug vinkrumk, grejtumk nuvejkia; 40 
tejp vejklus, jog valgydamas tejsybę 
attiesia, ar apej karę teravos. Dosnus 
svetimims, saviesims sziksztas, par vis 
didžiūnais drausmas, maž teilsąs, val¬ 
gus diel pasistiprinimą, jautrus ir tejp 46 


1) Kojalovicz, Hist. Lith. para. II, p. 136. 
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didej ussituris, jog niekados nej wioa, 
nej midaus, uej alaus negiera. Sawa 
uriedams ir rieditojams drausmus; kur- 
saj netejsingaj elgies, tą po kartuwiemis 
s statia, o nū jo atiemis wis, ką buwa su- 
lupis i kitą wietą pliką parkiela už urie- 
dą; skajtlaus nū visū rejkalava, 

Kanakados pa Niperiej didej spejgflta 
dieua Witautas riedies i kową stoti sū 
io Tautorejs, Lietuviu karejwems dcjfijent, 
jog ginklą negal nuturieti rankose, at¬ 
šakia jis: «Taj szenden rejk grumteis, jej 
pargalieseme, dvigubej pargalieseme, jej 
iszgurseme nū dvejū neprietelū, nū Tau- 
16 toriū ir nū spejgūa. Kad nekurie Lietu¬ 
vėj dejava dalijent Witanluj žiames 
Tautorems sakydamis: daug turem ne- 
prietelū apsukuj ūkęs, dar Tautorej tarp 
musū» o jis atšakia:—žmogus gūra dari- 
ao damū visunožmiausis žweris prijaukėnn. 
Kitū kartū kad kanas Tautoriū gyria jo 
biluma, jis atšakia: ]«man tink gėresnej 
prastaj, bet tejsej ka^ieti*. 

Kanakados Czemb ikas, Gudu Metro- 
26 politas, apej kuri virsziaus minavojau, 
džiaugdamos Witauts rejkalajs ir jo gar¬ 
bi, to tiktaj gajlieies, jog jis Wokytiū 
vieros būva (tejp vadina toie gadinie 
Gudaj katalikū vierą), "Vaitautas jam 
80 atšakia: «£jk i Rimą ir pardisputavok 
Popiežiū ir jo iszmintins, tad mes visi 
busem vienajs krikscionimis». 

Už Wilniuj par milę yra graži dauba, 
kūrę szenden dar Witauta puszkarni va- 
86 den. Dubes, parkasaj, atsukta upatia 
W ii aus vaga, szenden Wilenka vadina¬ 
ma, tą tejsybę stigawo: Wilū vadinas 
nū to, jog netikiemaj ir stajgū patvin- 
staj ir žiamfiję dali ’VViloians paskanden. 
40 Ekaterinoslavas Gnbernijo yra vieta 
vadinama Witauta pirtis, taj yra mujta 
namaj, kami prekieje atveždamis prekes 
isz Persijos, Jndijos, Bukaras ir Tauto- 
rijos, turieja didi ir sunki mujtą mokieti, 
46 nū to pramania pirti W it auta. 


Moilevas Gubernijo, Bielicas pavie- 
toje, valstiuj Wietka vadinama, yra eže- 
ralis vadinamas Witauta ežeras (Witau- 
dovoie oziero), jog traukdamas priesz 
Tautorius, tami ežeri žirgą sava girdis 5 
ir pats maudis arba plaukeis, ir nū to 
vardą gavis. 

Ponas Skalkavskis, labaj mokytas vi- 
ras Odesoie, daug didej apraszia apej bu¬ 
vimą Lietuwiū pa juriuse arba pa ma- io 
riuse Jfldosęs juras, apej vardus Lietu- 
viszkus iki szios dienos tebiesantius vie- 
tū, vandeniū, tejpat ir apej Witauta dar¬ 
bus, bet man tos knigaB neteka skajtyti. 

Witautas atlikdamas svietą rejkalus 
neužmirsza apej Dievą garbę. Kloszto- 
rius pastrunija piliese: Lietuvos Bre- 15 
stiuji, Kauni ir Aszmenie Pronciszkonims, 
Sennsiuse Trakiose Benediktinams, Wol- 
koviski bažniezę S. Mikola ir Žiamaj- 
tiuse virsziaus minavotas bažniezes ir 
Wiskupiję. Wilniaus Katedrą papfiszia, 20 
ivedia giedotojus kursinykaj vadinamus, 
kurie kad giedotū dajlej bažniezioie ir 
turtingaj apvejzieja, tinajgi bažniczele 
S. Onos labaj dajlę pastrunija. Tejpat 
■Wiskupije Lucki ir Kamiencinj įkuria. 26 

Sziaszolektami amžiflji rubežiuse wal- 
stiaus Dauspudiū yra minavojemas kia- 
las Witauta (Witaudovoja doroga), tej¬ 
pat Skumanta kialas (Skumantovoja do¬ 
roga); bet kur tie kialej butū ejnū, niera ao 
minavojema. Tami patėmi amžiūji yra 
minavojemis Merecziaus girioie Witauta 
stulpaj arba stabaj, bet ką ije ženklina 
niera pasakyta. 

Gana bus oze tą pridurti, ką garsin- 86 
gas Gudū vejkalū raszitojas pasakia: 
«Sū Witautū garbie Lietuviū tviksterie- 
ja, sūWitautū ir užtemas. Kitoie wietoie 
tas patsaj saka: «Kad Witauta ipiedinej 
toki protą butū turiejusis koki Witautas, 
szenden, saka, nebutū Gudū valstybęs 1 ). 


1) Karamzin. Jat. Gosud. Eoas. 
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Jr tą d&r rejk žinoti, kad XV ir XVI 
amžiuj i Lietuwos Didije Kuneg&jksztej ir 
Lankė Earalej patwirtina kiekvienam 
paswietiuj privilijes; nkinykaj jū visa- 
& dos meldia, kad niekokiė naujini nei- 
vestė ir kad tejp butė, kajp kad buwa 
"Witantuj ir jo broluj Zigmontuj Lie¬ 
tuvą valdant. Galas antroses dalės. 
IIo pyKonHCH oimcaHHof bt> Mitteilungen 
III, 260 crp. 844—863. 

io Ns 36. Linkmenis 1870 metu. 

Oi tau aznapsztaa ta dčktine 
Visas Linkmenis sntrinč! 

Vos 1 ) praweriau duris szvintas, 

Un man skrida akiu szimtas, 
iš Ir nfl wejda kaip pradėjo 
Net lig kojam nužiureja; 

Kitgm’s kn6te da žinati 
Ir papinczia auksztį, platĮ, 

Pasakikit Dgva-namas 
20 Ar tai ira Berkaus kramas! 

Kaip warganais ims gedate 
Tūlos merkis pamSgate, 

O ius snudžei besaužinei 
los bažnicziaj kajp kuokinei! 

2 & Neštai manis du staweja 
- Ir dektini jau žakseja, 

O galwijaj nematiti, 

Ius tik twartan sudariti! 

Kvapas sznapszta Devuj gailus, 
so Iam smilkilas tiktaj meilus. 

Ven’s in lazdas da rimaja 
Ir svagunais raugėlaja 
Ir kad butu kits priduria 
Bucziau aran tuo iszkurris — 

85 O smagurei susturekit 
Ben presz miszių pagavekitl 
Du panaijczgi akims szaude, 

Gražia mergų vejdus gaude. 

Kuvekitės jauni žmanes 
40 Plaks ius Vgszpats beraalanes! 


1) Ineim&s Dewanamnosne. 


Nes kur Deva garbėj veta 
Ti mergintis nepadėta! 

Vepsoimas tai kas kita 
Eikit tinaj sau dėl szita. 

Macziau lupam’s daug vepseja 6 

Bet ju szirdis ar krutėją? 

Ne: man regis kitajp elgės 
Isz papraczia tiktaj meldės. 

Tris bažnicziaj aszaraja 

Muszgs kriutin ir vajvaja, io 

Asz iu darbu ne reggis 

Buvau szvintais patureis. 

Paklausikit su kuntribi, 

Apsakisiu in szvintibi: 

Už varpniczias tuo kaip klanas 15 

Ti kur stavi Szvintas Janas, 

Upelitis mažas ploukia, 

Kuri vissi vardems szoukia. 

Beeidamas un tu upi 

Žiuriu kas ti purvy tupi 20 

Ir vis szimti velnius szoukia? 

Negi, sakau, kas cže ploukia? 

Kad būt kioule nekalbėtu, 

Tiktaj žvegtu ar kraksetu, 

Idant butu žmagns takis 25 

Un tu velniu tejp paskakis, 

Mana szirdis netikėja 
Ir un kialma tuo nudėja: 

Nes tai būva welus laikas 

Kai pragarai trinka vaikas. 30 

Kas bus tai bus, einu arcziau, 

Eg szvintosius tos pamacziau, 

Kaip kerszasias iu prigiarta 
Ir tan purvan pasiniarta. 

Dagi dujei tilams narstės 36 

Bet jau traczias velniu stvarstės. 

Žiniaj purvy yr’ neketa 
Tai iu pernakt iszguleta; 

Aplink auszru atsikialta, 

Runku dungun nCpakialta, 40 

Bet pririjus vėl dėktmgs 
Padarita da musztines. 

Monsza barzdų pasibroukis, 
los nfiszalej susiszoukis, 

Tuo saldžiasias pasideis 


45 
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Ir tajkinti jos pradSis. 

Saldžši gardžėi braakidami, 

Saldžei meilei kalbėdami, 

Ką tureii wis paliki 
& Ir skirdamas da supiki, 

0 girtuoklėj nėnuowakus, 

Ar tai girdit kas jums sakas: 

Iegu szitėjp ta pradž giarste, 
Pragarose pasiniarstė. 

10 Maldas jusu pikta kwapa, 

Un ius žiuriunt Dewuj sapa! 

Kai bažnicziaj reikia duoti 
Tai jus makat aimauoti, 

Tuokart brangus iums skatikas, 
įtr Roukias Žakas nar’s uedikas. 

Bet dėl Mouszas ir musztinis 
Ira daiktas paskutinis! 

Suwi8 mažai patis makat 
(Tik pas Mouszų bruzgėj szakat) 
ao Iums ir waiku apkretimas') 

Mažai rastum galwan imas 
O ius maitas ius butia-lei! 

' Mouszas waikai mažutialei 
l8zniuniawi pinkias knigas 
25 Jau ir raszit, macziau, migas, 

O milžinai rastum iusa 
Vargėj roaka tėwė musų, 

E kų rasze Donaleitis 
Wargėi, wargei jou ar skėitis! 
so O gi szita nėbewilkis, 

Kad žinatu Jcas tai Milkis, 
Daukszus*), Szynvids ir Bretkūnas, 
Buikis, Kursza, Nesselmunas, 
’Aakas, Szleikers, Laukis, Beza, 

36 Strazdas, Poszka ir Pabrėža ir 1.1. 
Pas Leibini girdžiu ūpų 
Ir du Židai rita kupų, 

Vidun einu isz prėmenės: 

Eg sėdima diduomenės: 

40 Tuo pažinau walscziaus galwų: 

Nes gi buwa kepurėtas 
Ir agnasas da uždėtas, 


1) Apkretimas = ciwilisation. 

2) Donaleitis, Daukszus, Szyrwids ir 1.1 buwa 
’ tai garsus makiti wirai, Letuwos kalboj raszusis. 


Prg man isai riomų trauke, 

Alus, midus da ia laukė. 

Galwų būti yr’ bepiga, 

Pila gėrklen—runkan miga, 

Widuj gere ir gėdaja, a 

Bet aczlaimy wėn’s raudąja. 

Asz iį artin paradinis, 

Mejlej gražej apskabinis, 

Klausiu, kas tau bralau ira? 

Kam aszaras tawa bira? įo 

aVėszpats mana! isai tarė, 

Szimas bledį man padarę, 

Bet pinigu turėdamas, 

Galwų walscziaus girdidamas, 

Manį warkszų apgaleja is 

Ir da kupran man pridėja. 

Verkis verksiu aplink szitų 
Kad ios Dėwas pamatitu!» 

Nu iums galwas dosiu weja, 

Ar tam Cerius ius padeja, 20 

Kad' dektiney wis mirktumet, 

Nėteisibes daritumet. 

Suspaus Vėszpats ius kaip miklems 
Klaus, kaj buwat p re swerstiklems, 

Ar tejsingai wissėm sweret? 25 

Ar aszarų nųbegėret? 

Nar’s pas Cerių yr daug runku 
Tėcziaus apgaut Jį nė sunku, 

Bet tuom Dėwuj nėpasgirste, 

Pragarosne tuo nusirste. so 

Czė nuo rioma einat kėrwi 
O gi welniej girdis dėrwy. 

Ir tėjp wakar szwinta buwa 
Daug skatiką Judams kluwa 
Ir iuodasėj apsilape 85 

E tau Dėwė tiktaj šape! 

Kų aždirbaj wakar tujejl 
Pasiskirtis su Leibeni, 

Matau, kuriunt Visztėlenį, 

Kur tu sakau eini žmana ? 40 

— «Saka, einu gidit Jana». 

— Tai gal warkszus gumbu sarga? 

Rastum dirbunt nusiwarga? 

— Nar ir gumbas iį karaoja, 

į Bet tuom nėtėjp aimanoja, 45 
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Jam wis galwan kasti kala 
Kalis kala ir nfer gala 
11 kas menao tapradz leidžia 
Blndų krouja wis piilejdzio 
6 la ir kroojas yr n6weoaa. 

Kitkart balswas ligSi penas 
Ir tik tuokart tų pasėkiu 
Kaj girtuklin nagu plekiu, 

Bet jej tiktaj szauksztu doudu 
10 Tuomet gaunu rauswaj —juodų 
Visas gislas ja rumbdtas, 

Rankas, kajas sukapotas. 

Ku primanau tu iam duodu 
Ir un bambas wercziou pūdu 
16 Tecziaus neką nepadarou 
Suvis ligas neiszwarou, 

Jis gulėti nebeguli 
Ir suwalga kaip priguli: 

Kopja kumpį su poutėni, 

20 G taria gyru su rougeni. 

Presz butiali nesirouka 
Su pipirais kasden brouka; 

Bet wi8 gal an kas ti kala 
Ir kalimuj nėra gala. 

25 Ir Kasciukas vakar būva 
Tuo parugėj atsikluva 
Ir užlaužtus rugius radis, 

Sake, asus piktas žadis. 

Kai butiali pasideja 
ao Tris valundas iau sznebždėja 
O in gala kapt puszini 
Ir iszsvėde per auksztini. 

Dabar burna tejp pravera: 
■Laukan velnias jau isznera 
86 Ir kad velnas nestusitu, 

Giark butialį pritaisitc* . 

O pabajgis burtas sava 
Su trims rubleis iszkėlava, 

Bet liganej vis da kala 
40 Ir kalimųj nėra gala. (p. 1—10). 


37. Otipaseųi KypTOMHCK&ro roeopa Ula- 
BMbCK&ro yksAa, KobohohoH rybepūta, 
no saimcH A-pa CnyAy/mca. 

a) Geri melšgia. 

Ajy keliu trinc melšgia; nžpdlis šnt 6 
and k6ks tin p6nc ir sutūriėjh anūs, rols- 
lydams, kad any všges, arklšvedia. 'Ale 
kad ty pasiseki šsan melšgi&s, tši pdnė 
anūs nždšri ant trįjd dynd ir pryžadiėje 
tšda tik pališisti, kad any geri patrdpys įo 
melfiti. Vyne isz and tokės paddri mela¬ 
gystes. 

Pdnc kišus: ar matiš kur tdkius ko¬ 
pūstus, kSp pas mūni? — Sška melšgis: 
Tši, kas czū d6 kopūstą? (Niūki)! Asz ma- 16 
czišu tdki kopdsta, kad po vynu lapu pa- 
sikavdje dvideszimti kurmšnku burlidku, 
su tabdku vežini#. 

Kits melšgis ant kopdsta pasški: •Ko¬ 
pdsta berdds nemaezišu, šie tik pašte- 20 
biėjšu, kad rūdini szeszišs arklišs višži 
isz diržą vyną tik kdta». 

Viši kita melšgi pone pakišusi: «Ar 
tu matiš tdki dvšra, kap mūna?» — «Tai 
kas cze tkva nedvšrs? (Niėkš)! Asz ma- 25 
czišu toki dvšra, kur gaidys, ant stdga 
všikszcziodams, žvaigždes nu dangads 
lišsi*. 

Aplink armšta kad pdnc pUsigyri, tai 
vyne melšgis tšp pamelšvis: «Asz ma- so 
czišu tdki armšta, kur kad isz szšunama 
gšla yvažišvusi kariėta keturišs arklišs 
negaličje susisukti atgšl, tai pasisūka 
pro celišndra ir pšr tin iszbiėga#.—Blo- 
gš mšn pšsakoje; negailėjau iszkamanti- 86 
niėti, koks būva gšls td melšgiu. 

b) 

1 Giėrian alūti, sšldu midūti, 

Par visa nškti Ugi gaidišliu 

2 Pragiėriau žirgą ir kamanėlės 40 
Vis tai deT tavys, jšuna panišli: 

1 * 
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8 Siūnscziau tetūszi ir matuszidli, 
Kad atvadūtu biūra žirgidli. 

4 Parūin tetūszis ir matuszidli 
Ne pdrved žirgą nei kamanidliu: 

& 5 Bdries tetūszis ir matuszidli, 

Nepūlk sundti y sunku vdrga. 

6 Matūszi rnūna, senūji mūna, 

Kad mdn patika jduna panidli: 

7 Ndujes staklidles, plūnas drobidles, 
iq O audiejdli kdp lelijdli 

8 Giėriau aluti, sdldu midūti 
Par visa') ndkti ligi gaididliu. 

9 Pragiūriau žydą ir rutu vainiką 
Vis tai dėl tavys, jdunas bernidli: 

15 įo Siūnscziau matūszi ir seseridli, 

Kad atvadūtu mdn vainikidli. 

11 Bdries matūszi ir seseriai), 

Nepulk dukridli y sunku virga. 

12 Matuszi mūna, senūji mūna, 

20 Kad mdn patika jaunas bernidlis. 
iš Sziūmi jautidlia, ndujes žambridlis, 
O artojdlis kdp anžūlidlis. . 
c ) 

1 Voj gydra gydra 
25 Szi vasaridli 

Už visas vasarėles. 

2 Ir yszgydrdva 
Kyrai prūdidli; 

Ysztroszkina žuveles. 

80 8 Trūszka žuvidles 

Be vandinidle, 

Kdp asz be matuszidles. 

4 Be matuBzidles, 

Be tetuszidle, 

35 Be brūliu seseridliu. 
s Voj duga, duga 
Ždls anžūlidlis 
Ant devyniū szakidliu. 
c Ant kožnūs szakūs 
40 Po gegužidli 

Kukdva kas rytifill. 

7 Kukdva ryta 
Ir vakaridli 

Ir par pytus vyną kartidli. 

1) TSK»ce: par ki&ara. 


8 Pat6I kukdva, 

Kol yszkukdva 

Nu matuszidles jduBa dukridli. 

9 Nu matuszidles, 

Nu tetuszidle, s 

Nu brūliu seseridliu. 

Ns 38. Cnaaita npo Keana (£na) n An8- 

HyuiKy. 

a) Pdsaka dpe Jūnu ir Alenfti. 

CKa3tca, sauncaHHan vb AepeBHt Iloio- įo 
AyuH, djH3b m. KynHuieici. 

Bfiwo Alenfta dwari pir pūnu. Wiūnu 
kartu nuwėjo Alenita ūpan autskariu 
skalbtu ir pamūta plaūkiuncziu žirnio 
unkszti. Priplaukė. Alenfta pūjema 'ir 15 
suwolge. Nokti atsibunda, žiūri, vfrisz- 
kas st6wi. Šėko: k6 tu czū st6wi prė mūn? 
Jūnas s5ko: vūkar tū mani suvūlgūj, 
oszėj dabdr tdwo brūlis. Kdd tū mūno 
brūlis esi, iszej'kim isz tū pūno sdu. ao 
Ajna jiū par miszku. Joniūkas sūko: 
Alenfta, ūszėj tabžj nūriu gert’. O ūndenio 
niėkur nia būwo kd jp tikto j ūrklo psedi. 
Joniūkas sūko: ge rsiu isz ūrklo p’dda. Nū 
gerk, Joniūkąj, povifsi drklu. Aj'na to- 25 
laū, randa kūrvaspddu (p=narKoe, hohc 
« njny»). Joniūkas sūko: gersiu isz kūr¬ 
ikas pdda. Nū gerk, Joniūkąj, pawifsi 
kūrve (noiTH Kairi, i). Aj'na tolaū, ruūd 
avė s pddu. Gū‘rsiu isz awū*s pdda, joūao 
nebe (niaba) daturesiu. Atsigers isz 
awūs pdda ir pavifto aviniukū. Po- 
tūm iszejo jiū laukai. Pamota atwa- 
žiuūjunt’ pūnu. Sūko pūnas: kūr gi tū 
aj'ni sū tū awiniukū. Alenfta atsūke, ss 
czū nū aviniūkas, dle mūno brūlis. KM 
czū tdvo brūlis, aj'k pdr mani ūž mergi¬ 
ni, o tdwo brūlis tūgu aj'na pabegindtu 
pū mūno pakajūs. Daugiaū niūkas nia- 
gūli susikalbdt’ (susininkt’) sū avi- 40 
niukū, kajp tikta’j Alenita. Alenfta paliko 
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laboj užwiėritd par tu pėnu. Pinigas pa¬ 
lieka pėnas ant jos ranku. P6nas iszwa- 
žti>wa kęminėtu swecziuės dnt eželės 
nedėlos. Potom at^jo rėgana; pašėke, 
6 kėd Alenfta rėgana, ė pati norėdama 
palikt’ pėr pėnu nžviėrita, liėpe szej mi¬ 
nėj nunė’szt’ Aleniūki dpan ir prigfrdit’. 
Szejmfna ndneeze Alenfti ir imata (m 
tiurKoe, Kam. p) ondenin. Tė rdgana liė- 
įo pe awinidku papjėut. Tas aviniokas pra¬ 
dėjo kalbėt’. Ir prėsza szejmfnos, kad 
ląj'stu ji dpan k6ju nusimazgėtu. Awi* 
niukas prėjis prl upės pradėjo gedėt’: 
Alenfta, seser į ta, 

16 Ždda mani pdnas pjėuti, 

Mangos giėldas iszmazgėjo, 

Wfrej pej'las iszgatundo. 

Isz dpas atšokę: 

Pasakik tu pėnuj, Jėnoj, 

20 Tegnl padirba szilkd tinklą:. 

. Tegul sugėuna žolu ždwi, 

Sugads ir mani. 

Pėnas ėtwažiėwės, pėjema szilkd tin¬ 
klu ir nnwėjo dpan žuwiės gėuditu. 

25 Ilėjda szilkd titikla ir isztrėuke gfwu 
Alenfti. Pėnas klėus’ kės tawi czė ima- 
ta, Alenft’. Atėjo, šėko, panė ir liėpe 
szejmfnaj, kėd mani upan imastd. O rė- 
gana susifga, gėli 16woj ir dejaėja. Pė- 
so nas liėpa padfrbt’ smalini drkli ir pasta- 
tit’ tėj triobėj, kdr gėli rdgana. Rdgana 
pakėla gėlwu, sdko: kėm td bestija czė 
pastdta? Eė'lkis, sdko pėnas, ir iszwarfk 
oran. II atsikėla, sdko: sd kad dszėj da- 
85 bar muszid? Ponas sdko: spirk sd kėju. 
Spira sd kėju ir nebeisztrėukia kėjos 
isz orklo. Tadd ji klėusia. Kė rej'kia da- 
bėr dari te (oKOHiaaie te am yaueidn 
Bonpoca), kėd kėjas ne isztrėukia. Pėnas 
40 sdko: Btdmk sd abiėm rankom ir nuwej si 
sėn. Koj'p ji stdma, tėj wisė ilindo tdn 
arkliu (a Be orklin). Pradėjo rėkt gwėltn, 
Isz tė drklo nebeiszej'na. Oė! rdgana! sdko 
pėnas, td norėjej awinidku papjėut’ ir- 


Alenfti prigfrdit! Toj potom pėnas liėpa 
iszwiTkt’ laukėn td drkli ir polepa *) už¬ 
dengt’. Rdgana sudegę sd td orklu. O 
Alenfta wėl pali' ko sd awiniukd pdr pėnn. 

b) Pėsaka ape Jėna ir Alen’dke. 5 

(UlaseibCK. roBopi, gep. BopHHHbi). 

6dwa Alen’dke dwarė pds pėna. 
W,ėna karta nėję Alen’dke i upe adtu 
skalbt’, ir pamėtė plauk’oucze žim’a 
ankšti. Priplaukė. Alen’dke pdjeme ir įo 
suwėlge. Nėkti atsibund, žifir’: wfriškas 
stėw’. Sėka: Kė td čė stėwi pri manės? 
Jėns sėka: Wėkar td mani suwėlgėi, ėš 
dabėr tėwa brėlis. Kėd td mėna brėlis 
asi, išeikim iš tė pėna sėu. Afn j,ė pdr 16 
mišką. Jon’dks sėka: Alenfte, ėš labai 
nėr’u gėrt: O wanden’a n t ėkur ne bdwa, 
kaip tiktais ėrkla pėdė. Jon’dks sėka: 
gėrs’u iš ėrkla pėdės. Ne g’ėrk, Jon’dk, 
pawirsi i ėrkli. Afn tolad, rand kėrvės 20 
pėda. Jon’dks sėka: gėrs’u iš kėrwės 
pėdės. Ne g’ėrk, Jon’dk, pawifsi i kėrwe. 
Afn tolau, rand awiės pėda. Gėrs’u iš 
aw,ės pėdės, jou nebedaturės’u. Atsigėrė 
iš aw t ė8 pėdės ir pawifta i awin’dka. 25 
Daug’ad išėję j,ė 1 lauka. Pamėtė atwa- 
ž’uėjont pėna. 

Sėka pėns: kdrtd afni sd tuėm awin’u- 
kd. Alen’dke atsėke: čė ne awin’dks, ėle 
mėna brėlis. Kėd čė tėwa brėlis, sėka, so 
afk pės mani dž mergėite, 6 tėwa brėlis 
tėgu afn pabėginėt pė mėna pakajds. 
Daug,ad n t ėksnegėl susišnekėtsdawin’u- 
ku, kafp tiktė'is Alen’dke. Alen’dke pa¬ 
like labėi užW(ėrita pės tė pėna. Pinin- 85 
gus pal|ėk pėns 6nt jėsrudku. Pėns išve¬ 
žta i sweė‘us 6nt celės negėlos. Dau¬ 
g’ad atėję rėgana; pašėke, kėd Alen’uke 
rėgana, 6 pati, norėdama palikt’ pės pėna 
užw 1 6rita l,ėpe šeimfnėi nunėšt’ Alen’dke 40 


1 ) pftlępa, (fc nepenud bt » 6 ), o&ų&m wh Ilone- 
r&aceKOKi* p&Iepe. 
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1 ūpelrjirigirdit’. Šeiminanuneša Alen’ū¬ 
ke ir imete 1 w Audeni. TA rAgana ljėpe 
avin’ūka pap,Aut’. TAs avin’ūks pradėję 
kalbėt’ ir prAša šeimines, kAd Mstn ji i 
s ūpe k6ju nusimazgėt’. Awin’ūks p rėjas 
pri upės pradėję gedėt’: 

«Alen’ūke seser’ūke 
ŽMa mani pėnas p,Auti, 

M’afgos g’atdas išmazgėje, 
įo Wirėj peflus sngelAnda*. 

Jš upės atsAke: 

«Pasakik tu pėnn, Jėnai, 

Te padirba šilkū tinklą, 

Te SugAuna žAle žuvi, 

15 Sugaūs ir mani*. 

P6ns parvažėwes, pAjėme šilku tinklą 
ir nAje i ūpe žuw’ės gAudit. IlAide šilkū 
tinklą ir ištrAuke giwa Alen’ūke. P6ns 
klAus: kės tavi čė imete Alen’ūk’? Atėję, 
20 sAka, panū ir l { ėpe šeiminei, kAd mani 
im’Astu i ūpe. O rAgana susifga, gūl tė¬ 
vo ir vaitėi. Pėns l,ėpe padfrbt’ smalini 
Arkli ir pastatit’ tė tr { obė, kūr gūl rA¬ 
gana. RAgana pakėla gAtva, sAka: kAm 
25 tA bestija čė pastAte. E’Alk, sAka, pėns, 
ir išvarik lauka. Jin atsikels. SAka: su 
kuėm Aš dabAr mūš’u? Pėns sAka, spirk 
su kėje. Spire sū kėje ir nebeištrAuk’ kė- 
jos iš Arklą. TadA jinai klAns’: kA reik 
so dabAr darit’, kAd kėjos ne ištrAuk’u. Pėns 
sAka: stūmk sū abiėms ruūkoms ir naisi 
sAu. Kaip jin stūmė, tžT i visA ilinda i tA 
Arkli. Pradėję rėkt’ gvėltu; iš tė Arklą 
nebeišein. A’, rAgana! sAka pėns, tū 
85 norėjei avin’ūka pap t aut’ ir Alen’ūke 
prigirdit’. TžT i daug’aū pėns Ijėpe išvilkt’ 
laūka tA Arkli ir pAlepe uždėgt’. RAga¬ 
na sūdego su tuėm Arklu. 6 Alen’ūke 
vėl palika su avin’ukū pAs pėna. 

40 c) PAsaki Apė Jėno ir Alen’ūkė. 

UlaAOBO-IIoHenfeatcKiH rOBOpi. 

. Būva Alen’ūkb dvAri pAs pėno. 
Wjėno kafto nėję Alen’ūkb 1 ūpe aūtu 


skalbt, ir pamAte plaūk’oncze žfrne 
Ankšti. Priplaukė. Alen’ūkb pAjėme ir 
suvAIge. NAkti atsibundi, ąūrb: viriškis 
stėvb. SAka: EA tūje ėi stėvi pri m Anės? 
Jonis sAka: vAkar tūje mAni suvAIge, a 
brėlis ėsi, išeikim IštA pėnasAu. Aini 
jjė pAr miško. Jon’ūkis sAka: Alenit, 
Ašė labA nėri gėrt’. O vandene n,ėkur 
n’a būva, kšp tiktės Arkle pėdo. Jon’ūkis 
sAka: gėrsi Ašė iš Arkle pėdos. N’A g’ark, įo 
Jon’ūka, pavifsi 1 Arkli. Aini tolau, randi 
kAr vės pėdo. Jon'ūkis sAka: gėrsi iš kAr- 
vės pėdos. N’A g’Ark, Jon’ūka, pavifsi 
i kArvė. Aini tolaū, randi avės pėdo. 
Gėrsi iš av'ės pėdos, jū nebe daturėsi. u 
Atsigėrė iš avė's pėdos ir pav,Ofti *) i 
avin’ūko. Dag’aū išėję jiė i laūko. Pa¬ 
mAte atvaž’nėjonti pėno. 

SAka pėnis: kūr tūje aini sū tuė avi- 
n’iki. Aleniūkb atsAke: či n’a avin’ūkis, 20 
Ale mAna brėlis. EAd či tAva brėlis, sA¬ 
ka, aik pAs mAni ūž m’argAitė, d tAva 
brėlis t’agi aini pabėginėt’ po mAna 
pakAjis. Dag’aū *) n t ėkis n’a gAlb susi- 
šnekėt’ sū avin’iki, kėp tiktūs Alen’ūkb. 25 
Alen’ūkb palika labė užw,ėriti pAs tė pė¬ 
no. Pi'nigis pal,ėk pėnis ont jės niūki. 
Pėnis išvažjAva i svėčis 6nt diėlos ne- 
dėlos. Dag’aū atėję rAgam ir pasAke, 
kAd Alen’ūkb rAgam, ė pAtb, norėdami so 
palikt’ pAs pėno užv,ėriti, liėpe šeimini 
nunėšt’ Alen’ūkė i ūpė ir prigirdit’. Šei¬ 
mini nūneše Alen’ūkė ir imete i wAn- 
deni*). TA*) rAgam l ( ėpe avin’ūko pa- 
piAut’. T Ag avin’ūkis pradėję kalbėt’, ir S5 
prAšA šeiminos, kAd laisti ji i ūpė kėjn 
(«) nusimazgėt’. Avin’ūkis prėjis pri 
upės pradėję g’adėt’: 

■Alen’ūkb, seser’ūkb, 

ŽAdi mAni pėnis p’Aut’, 40 


1) Opu* Tfi’BŠt'b kuh vidštft bx. įrišta. 

2 ) OjHaKO roBopflTT* da&g na oro, 6oju>me dag’au. 

3) VompmTb TaKTKe w6adeni; wandeni& (waA- 

dwa) p rojo IIIajOBa, wondenia grojo IldKpoa m 
Bo6ojk»hhk'i>. • • 

4) A HO t*b. 



217 


MU8U PONAI. 


218 


M’argis g’šldis išmazgoję, 

Wira peiks sug’alšnda. 

Iš upės atsšbe: 

«Pasakik toj ė pėm, Jėna, 

5 Te padirbi šil'ku tišklo, 

Te sugauni žšl’o žitwi 
Sugafis ir mšiii». 

Pėnis parwažėw38, pšjeme šil'ku tin¬ 
klo ir na'je i špė žuwės gšudit’. Ifšide 
įo šilku tinklo ir ištršake giwo Alen’ukė, 
P6nsi kl&usb: kis tšwi či imete, Ale- 
u’kkb? Atėję, sška, pini fr i l t ėpe šeimi¬ 
ne, kšd nišai im’šsti I špė. O ršg&ni su- 
sifgi: gūlb 16wo ir wait6i. Pėnis l,6pe 
15 padirbi smalini šrkli ir pastatit’ t6 tr,o- 
bė, kūr gklb ršgaoi. Bšgaoi pakėla 
gšlwo, sška: kšm t6 bėstijo či pastšte? 
K’&lk, sška, pėnis, ir išwarik 6ran. 11 
atsikėla, sška: sii kuėm ššė dabšr muši? 
20 Pėnis sška: spirk su k6ji. Spire 8d kėji 
ir nebeištršukb kėjos iš šrkle. Tšdi ine 1 ) 
klšnsb: k6 reiki dabšr darit’, kšd kėjos 
n’a ištrauki? Pėnis sška: stšmk su abėm 
ruškom ir naisi sšu. Kš'p ji stūmė, ta 
25 w’isi s ) ilišdi i t6 šrkli. Pradėję rėkt’ 
gw61ti; iŠ tš šrkle nebe išeini. ’A! rš- 
gam! sška pdnis, tdjė norėjo awin’uko 
pap,šut’ Ir Alen’ūkė prigirdit’! Tš da- 
g’aš p6ms l|ėpe išwiikt’ 6ran t6 šrkli ir 
80 pšlepe uždėgt’. Bšgani sūdege su tuė 
šrklb. 6 Alen’škb paliki wėl su awi- 
n’iki pšs pėno. 

39. Musų Ponai*). Hsi pascsasosi 

Kas teisybe tai ne melas. «Aiszbės». 

85 Tamosziui Spurgai, Tėberių valscziaus 
szaltysziui, baisiai įsipyko szaltysziauti. 

1) Hjih ji. 

2) liTftl wibs5 = b£ct>. 

8) Kad geriau galima butu suprasti «Musų Po¬ 
nus* reikia p&aiszkinti keletą žodžiu. Viskas, kas 
ežia suraszyta, yra patėmyta gyvenime Lietuvių 
Suvalkų gub. Skaitytojas ras cziouai vaitą, szalty- 
szių, lovininką—jie tai ežia ir pavadinti «Musų 
Ponais*. Toki ponai yra ir visoj Lietuvoj, tiktai 
kitaip juos vadina. Vaitas yra tai starszina, szalty- 
szius—ne kai kitas, kaip starosta; lovininkas, tei¬ 
sybe, Lietuvoj žinomas tiktai Suvalkų gub. Tenai 


Bet kaip-gi ir neįsipyks: daug žmogus 
visko turėjo nukentėti: ne sykį «bobos 
iszpliido, ne sykį ir nno vaito gavo rėkti, 
vargulis du sykiu net ir muszt gavft; o 
jis, Dieve, žmogus buvo ir bailus; lėtas, 6 
sykį, žinotumėte, isz baimės net apmirė. 

O sztai kaip buvo. Kaunas sudėjo pas 
Lukoszių czyžes. Lukosziui tuokart pi¬ 
nigu labai reikėjo: mat, Szmuila,Tėberiu 
žydas, nuvuodė, kad Lukoszius dabar įo 
turi pinigo, o jis pas Szmuilą, reikia ži¬ 
noti, buvo pusėtinai įsivaręs, o ir Luko- 
szienė kas nedėlią po kelias puakvatier- 
kes iszdažydavo su Juoziene. Szmuila 
kelias dienas varinėjosi Lnkoszių, iki 15 
neiszkaulijo visus pinigus, ką kaimas 
pas jį buvo sudėjęs. Vaitas vieną sykį 
siuntė szaltyszių—nieko; antru- syk pa- 
vymu — neturi; na knr, žmogan, imsi, 
tik isz delno plauko neiszpeszi. Ką da- 20 
bar daryti: reikia jautis arba arklys imti. 
Pasiszaukė vaitas lovininką Dickų ir 
szaltyszių Tamoszių: pasisodino szale 
savęs lovininką, davė Tamosziui vadeles: 
važiuok, sako, pas Lukoszių. Gerai, Už- 25 
važiuoja jie ant Lukoszių kiemo, ugi 
Lukoszienė, suodina visa, kaip szoks isz 
priemienios su szluota. Arkliai pasibai¬ 
dė, davė į tvorą; szaltyszius Tamoszius 
baisiai persigando, ėmė isz vežimo isz- so 
krito ir negyvas. Lukoszienė priszoknsi 
vandens kibirą pukszt ant szaltyszians. 


yra valscziaus arba cgmtuo* sūdąs isz trįjų sąna¬ 
rių: vienas vadinasi sėdžia, o kiti du — lovininkaia. 
Visus tris renka valsczius. Sudžia turi būti sziek- 
tiek pasimokinęs, o jeigu valsczius tokio neturi, tai 
valdžia atsiunezia savo. Vienas toksai sūdąs yra ne 
daugiau, kaip ant trijų valacsių. Toksai sūdąs gali 
būti labai geras ir teisingas, kad tik pats žmones 
labiau žiūrėta ant to, kokį žmogų ir kam jį renka. 
Kauno gub. ir kitur kiekvienas valsczius turi ypa¬ 
tingą sūdą: czionai vietoje tam tikro sodžius sėdi 
starBzina, o kitus, ką sėdi drauge su starszina be¬ 
veik gali sulyginti su lovininkaia Suvalkų guberni¬ 
jos.—Isz tokių tai «Ponų*—tiktai, žinoma, isz neti¬ 
kusiųjų raszytojas szitos knygutės ir pasijuokia, 
tikėdamasis vienok, kad geri, teisingi sudžios, lo- 
vininkai arba szaltysziai nepyks ant to, ypacz jaus¬ 
damiesi ne tokiais, kaip tie crMusų Ponai*. 
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TamoBzius tik: aikczįoja, visas pabalo, 
akys ant kaktos iszvirto; pagalėjo, pagu¬ 
lėjo ant žemes, po valandai atsipeikėjo, 
pakilo, paėmė kepure, kaip eit, taip eit: 
e nereikia, sako man ne tų jus czyžių, n6 
tos szaltyszystčs, žinokitės sau sveiki! 
asz galiu galą gauti su jūsų ponystė¬ 
mis. — Tai taip verksmingai pabaigė 
szaltysziavęs Tamoszius Spurga. Žmogus 
10 dekavojo Dievui, kad jau trys metai 
suėjo ir jau daugiaus neturės to rupe- 
sties ir baimes. Už jokius pinigus dabar 
jau neapsiimtu szaltysziauti da tris me¬ 
tus. 

16 O lovininkui Dickui suvis neįsipyko 
lovininkauti. Jis labai norėjo likti da ant 
trijų metų. Bet kur-gi nenorės? Kiekvie¬ 
nas laike jį už poną, ir pats Dickus už 
tai mane, kad jis tikrai didelis ponas ir 
20 daug žino. Kaip nebuvo dar lovininku, 
Dickus, atvažiavęs į bažnyczią, kaip ir 
visi kiti, sustodavo pas Joszelį; o kaip 
tiktai iszrinko lovininku, tuojaus pirmą 
nedeldienį užvažiavo drąsiai ant klebo- 
26 nijos. Ir į bažnyczią eidamas Dickus 
jaute, kad jis ne prastas Dickus, bet 
lovininkas, beveik kad sudžia, ir už tai 
stacziai be baimes priėjęs prie durių zo- 
kristijos kumsczia baladoja, kad jį, kaipo 
80 lovininką, leistu pas altorių. Szveisto- 
rius atidaro duris, Dickus drąsiai žengia 
per slenkstį, bet szveistorius, isz pradžių 
laikydams jį už prastą sermėgių, atstato 
krutinę, o lovininkas kitą koją keldamas 
85 į zokristiją iszaukšzto pasako: na, na!— 
Povisam Dickus n’eidavo kaip kiti pas 
Joszelį, Irszkų arba Minkę, bet į ame¬ 
rikinę arba pas Gabrielių, ir tai tik¬ 
tai, jeigu k'as su reikalu vesdavosi. Na, 
40 o tokių, ką turėdavo reikalą pas Dickų, 
atsirasdavo kas szventa diena labai daug 
ir užtai da ne su bet kokiu eidavo—bu¬ 
vo isz ko pasirinkti. Dickus jau ir pra¬ 
stą arelką liovėsi gėręs. Kada žmogus, 
46 nusivedęs pas Gabrielių, paklausia: — 


«tai, kas žiu, ką ežia mudu dabar gersi- 
va, ar nebūta gerai puskvatierke*?—tai 
Dickus visados atsako: — «jau gana, ką 
tu tą smarvę»! — 

Na tai alaus, ar ko ežia?—paklausia a 
žmogus. 

— Alaus, tai da nieko — kryptelėjęs 
galva, pasako Dickus: — ar gi jau nėr, 
ant svieto geresnių gėrimų: limonado 
ten, koniko... visokių yra.— įo 

— O ką visus tuos ten gėrimus gali 
žinoti — pasako žmogus: asz jau velik 
tiesiog pasakysiu, kad duotu «gero» 
gėrimo. 

Žydas numanydavo lovininko norą ir u 
visados jam įtikdavo. 

Taip Dickus pas Gabrielių bepatarau- 
damas į pavakarę pradeda užmirszti, kad 
jisai lovininkas, o iszeidamas nuo Ga¬ 
brieliaus jau suvis užmirszta ir tiktai ao 
dabar, jau gerai įkaitęs, užeina pas pa¬ 
prastąjį Joszelį; ežia randa da pažįsta¬ 
mus bepuskvatierkiaujant, prisideda prie 
jų ir «ponas lovininkas* lieka prasto Ti¬ 
beriu Dickura. K 

Taip kas szventa diena Dickus kupi¬ 
nas iszvakaromis važiuoja namo! Ir na- 
mieje jisai elgėsi ne taip kaip pirma, 
kada nebuvo da lovininku. Pirma, būda¬ 
vo, pirmutinis kelia, pats su vyrais dir- ao 
ba. Dabar kas diena beveik ne namieje; 
parvažiuoja vidurnaktyje, prisikoszęs už 
svetimus pinigus ir paskui poniszkai 
miega iki gerų pusryczių. Dickiene turi 
viena viską apžiūrėti: szeimyną prikilno- 36 
ti, piemenis iszlaidyti, pusryczius užkai¬ 
sti; žmona ne valandėlės pasilsio negau¬ 
davo. Ir bernai skundėsi, kad kaip tik 
Dickus pradėjęs lovininkauti, jiems kur- 
kas sunkiaus paBidare. Vienam tiktai 40 
Dickui buvo gerai: namieje sau miega, 
iszejęs geria, — na, žinoma, nueina ir į 
sūdą pavėpsoti. 

Tai tas da nieko, ką Dickus gedėdavo 
gardžiai atsigerti ir paskui iszsimiegoti, 46 
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bet tik, brolyti, «u n aras® ot kas! Tas 
unaras, tai viską varo! Ką, vage, važiuo¬ 
ja Dickns į bažnyczią, o ežia žmonės tik 
traukiasi Į szalį, bet : ne taip kaip pras- 
a tam Oickui, o kaip ponui sodžiai: pasi¬ 
traukę da pastovi, pažiūri, o Diekui, tai 
ir unaras: sėdi vežime kaip koksai kara¬ 
lius. Važiuoja per miestą,' tai Joszelia 
tarp durių stovėdamas, pakelia kepurę 
įo ir pasako: «pons Diczkus! labs hyts! oi, 
ant klebonijos!*—Dickns palengvėle ke¬ 
lia ranką prie kepurės ir tiktai smakrą 
Įtraukia, ką vis tik tiek, kad pasakytu: 
«tai-gi, ant klebonijos®! 
i« O pamatytumėte, kaip Dickus į sūdą 
nueina! Ką jis mano, kaip užsideda ant 
kaklo tą «blekę»?! Suvis užmirszta, kad' 
jis vakar su Miku pas Joszelį mylavosi,: 
kad iszvakaromis grįžo į Ifeberius kaip 
20 prastas Dickus. Dabar, vage, szale slid¬ 
žios sėdi, krutinę atstatęs ir žiūrėdamas 
į prastus sermėgius, mislija sav: «0 tai, 
tie menki sutvėrimai, kvaili daigiai, ką 
ateina pas manę teisybės jieszkoti®! 

26 Pamislijęs Dickus apie teisybę, nuleid¬ 
žia nosį: priesz jį stovi Baltrus skundi¬ 
kas ir Mikas kaltininkas. Jisai negali 
jiemdviem žiūrėti staeziai į akis, jisai la¬ 
bai gražiai atsimena, kaip vakar pas 6a- 
80 brielių Baltrus jam pirko alaus su limo¬ 
nadu, o pas Joszelį Mikas apsikabinęs 
kuomeiliausiai sveikino su stikleliu «gar- 
daus sznapsiuko®. Kaip dabar ežia sū¬ 
dyti? Ar visai jau nežiūrėti nė ant to 
86 alaus su limonadu, nė ant to sznapso, o 
sūdyti isztikrujų, po teisybei? Ak reikė¬ 
tų, anot senio Griniaus, sūdyti po teisy¬ 
bei, ale kad tas alus su limonadu, kad jį 
pypkiai, kaip gardus! negali užmirszti ir 
40 gana, rodosi vis gertum ir gertum. Taip 
Diekui bemanant, tik sykiu ėmė jo pro¬ 
tas ir praszvito, alus su limonadu pasi¬ 
darė da gardesnis. Jam parėjo į galvą 
labai gera mintis: kad nenuskriausti nė 
46 Baltraus, nė Miko, reikia tiktai tylėti, 


kaip bus, taip bus.- Teisyti tiktai vieną 
negali, abiejų ir negali, tai jau velik Bū¬ 
vis tylėti. Tai ir geriaus, o kam ežia jau 
už gerą žmogui piktu mokėti. Diekui net 
ant szirdies smagu pasidarė, kad jam 6 
Dievas davė taip gražiai iazsiteisyti 
priesz patį savę. Jau jis savo žino. Kaip 
tik reikia sūdyti alų arba limonadą su 
sznapsu, tai jis tvėriasi už blekės, gniau¬ 
žo ją ir tyli; ir taip iszsimokino tylėti, įo 
kad nė audžia nieko nenumanydavo. O 
jau audžia, rodosi, tik turėtu numanyti, 
jok jis apie tokius daiktus daugiaus isz- 
mano: tik ir jam, kad ne pirkdavo alaus 
su limonadu,—na kur-gi jau imsi ir ve- 16 
siesi sudžią pas Gabrielų, ne gražu,—na 
tai atveždavo javų, skilandžių, sviesto, 
kumpių ir taip visokių daigtų, jau ten 
kokių pats liepdavo atvežti. O vienok 
Dickus tuojaus numanydavo, kaip tik 20 
audžia pradėdavo provą su deszroms ir 
skilandžiais; o sudžia Dickaus limonado 
nenumanydavo, tai kad Dickus, tai Di¬ 
ckns! ir galvoczių, sudžia perėjo. 

Jau treti metai baigėsi, kaip su Dievo as 
padėjimu laimingai sudžia deszras su ski¬ 
landžiais valgė ir provas dirbo, o Dickus 
alų su limonadu gėrė ir tylėjo. Baigėsi 
metai ir pasibaigė. Tiktai, brolyti, kas 
pasidarė? Ėmė susirinko valsczins ir visi so 
taip tiesiok Diekui į akis pagavo rėkti: 
«Gana, gana Diekui limonado!® 

Na tai tau jau ir povisam! Ir po alui 
ir po limonadui. 

Nusiminė Dickus. 86 

O tu Dieve mano! Ką-gi asz jiems 
padariau? Tai dabar ir namo bus gėda 
pareiti; bernai ir tie juoksis: tai, sakys, 
ilgai ponavo! Ir ką-gi, asz kaltas? ar asz 
ką nuskriaudžiau, Dievulėli tu mano!... 40 
o limonadas!... viskas isznyko.... 

Isztikro gaila Dickaus. Toks jis dabar 
gražus, apsidabinęs, iszsiganęs; toks ap¬ 
skritus kaip kropelukas, ir dabar tie be¬ 
gėdžiai tiesiok į akis, kaip ant juoko rė- 45 
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kia: «Gana, gana limonado!» — Gaila, 
bet ką jau dabar darysi, tik ne verksi. 

O sudžia sn knmpeis kur dingo? 

Sudžia? Sudžia, tai suvis kits daly- 
& kas. Jau tu rėksi nerėksi, o jis kumpius, 
kaip ima taip ima. — Jau kam Dievas 
duoda, tai ir driptelia, o kam nesiseka, 
tai nesiseka. Kaip ir dabar tam Tamo- 
szini: jnk jam netik kad niekas deszre- 
<io les nepasiuto, bet ne sznapso nenupirko 
ii- ant galo dar boba priepuola įvare; jau, 
gerai sako, kur trumpa, ten ir trūksta. 

Ar pažinojoto Teberia Sztrimą? Ale 
kur-gi ne. Sztrimą visas valsczius žinojo. 
•16 Kaip da buvo seniejie sūdai, jisai drauge 
su Dickum dalydavo provas Teberiuose. 
Dickus mokėjo truputį lenkiszkai ir ant 
raszto žinojo, užtai jį visi laike per mo¬ 
kintą, ir kaip įvede naujus sudus, jį isz- 
ao rinko lovininku. Sztrimas-gi mokėjo skai¬ 
tyti tiktai ant knygų, ir labiausiai jam 
patikdavo senoviszkos — «juozupines». 
Naujas ir senas Aukso Altorius, o ypacz 
«Garbinukes», jam suvis nepatikdavo: 
26 jisai sakydavo, kad visose naujose kny¬ 
gose litaros per smulkios, ir Rožancziai, 
Miszia maldos, miszparai taip . esą supai¬ 
niota, kad jis niekaip negalėdavęs jų su¬ 
prasti. Prie «juozupinių» jisai buvo pri- 
so pratęs. Kaip reikėdavo giedoti rožanczių, 
jisai pamaželi, būdavo, nusi ima jas nuo 
lentynos, iszsivynioja isz skadurio ir isz- 
sykio atsiverczia: «Sveika Auszros žvaig¬ 
žde szviesi, tu linksmybė svieto esi...s— 
85 Ant raszto Sztrimas suvisai nieko nenu¬ 
manydavo: tiktai rasztininkas paskui jį 
iszmokino maskoliszkai pasiraszyti. Kaip 
reikėdavo pasiraszyti, Sztrimas, būdavo, 
paima plunksną, paraszo dvyliką vasziu- 
40 kų, septintam paskui priduria kotą ir 
iszeina Sztrimas. Lenkiszkai Sztrimas 
mokėdavo tiktai kaip badavo girtas. Tuo¬ 
syk jiBai mokėdavo net ir maskoliszkai, 
nors nedaug, bet vis-gi mokėjo. Pasige¬ 
do ręs jisai pirpiucziansiai užtraukdavo; 


•vipi gruczka, vipi dva, bolit mini golo- 
va!» tik tiek ir mokėjo, bet. jam žmogui 
buvo gana ir tiek. 

Sztrimas su Dickum buvo seni pažį¬ 
stamai; juodu labai sutikdavo. Nors vie-. s 
name kaime ir netoli vienas kito gyveno, 
vienok susieję visados vienas kitą pus- : 
kvatierke pamylėdavo. Bet kada žmones 
pradėjo szneketi, kad Dickus esąs niekai 
lovininkas, norįs, kad jį kožnas vestum u> 
pas Gabrielių, tai Sztrimas pradėjo su 
Dickum recziaus matytis. Jis beveik nu¬ 
manė, kad valsczius Dickų numes nuo 
lovininko ir užtai jisai taip sau protau¬ 
davo: u 

•Dickų numes, ką-gi valsczius rinks 
lovininku? asz pirma tiek metų Tebe¬ 
riuose sudijau, turėtu manę iszrinkti?* 

Sztrimas labai norėjo, kad jį iszrinktn, 
bet norėjo ir Mikelukas. Sztrimas tai la- » 
bai gerai žinojo ir bijojosi, kad tik Mi- ( 
keluko neiszrinktu; o szits buvo mokin- 
tesnis už jį; tik tiek da gerai, kad Mike- 
lokas buvo da suvisu jaunas, nesenei da 
tik jam tėvas namus buvo pavedęs; užtai- as 
gi Sztrimas labiausiai pasitikėjo ant savo 
metą—penktą deszimtį vare—ir aid 
to, kad jau pirma Teberiuose sudijęs. 

Susirinkimuose arba kareziamoje Sztri¬ 
mas visados sznekedavo apie sudus, pro- ao 
vas; norėjo pasirodyti kad jisai apie to- j 
kius daigtus daug iszmano. Kada būdavo, 
kas pasiskundžia, kad Dickus niekai lo¬ 
vininkas, tai Sztrimo, tarytumei akys 
verda; pakyla jis isz užstales, atsistoja » 
viduryje aslos ir pradeda pamokslą saky¬ 
ti ir taip gerai pasako, kad retas kunin- 
gas vargei jį pereitu: 

— Vyruczei! sako—juk mes visi rin¬ 
kome Dicką lovininku! Jis buvo žmogus « 
geras, galime pasakyti, žmogus iszma- j 
nąs, o matotę į ką dabar pavirto! —Ir 
pradeda Sztrimas pasakoti apie Dickans 
neteisybes, kaip už alaus stiklą kaltą 
žmogų jis teisingu iszranda. Bet fa^ip e 
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pats Sztrimas ant Dickans vietos pada¬ 
ryta tai mes nežinome, tik tiek, kad jis 
norėjo bnti lovininku ir rūpinosi, kad 
iszrinktn, bet nevienam ne žodžio apie 
6 tai neiszsitare. Tiktai vieną nedėlios 
naktį, jisai galėdamas, ilgai mane apie 
lovininkystę ir ant galo alknne šoktelėjo 
paežiai į szoną: 

Rože, a Rože! ar tu miegi? 
įo —Ko-gi tu ežia dabar,—negali kir¬ 
myti—sumurmėjo per miegus. 

Ar tu girdi, Rože! Klausyk? — Dickų 
numes nuo lovininko. 

— O ima jį Dievai! labai ma galvoj’! 
15 Tai nieko, ale matai ar tik nerinks 
valszczius manę į lovininkus, ma andai 
vaitas sake. Butu gerai. 

Na kur gi ne! Jau tu gana prilovininka- 
vai! Szmuilos dukterims kraiezius sukro- 
20 vei; man visą galvą iszedei, tą smalą be¬ 
rydamas! Žinokis tu sau! galą tu gauk!... 

Pasakius tai Rože užsikreipe į kitą pu¬ 
sę, pakiszo nosį po patalais ir daugiaus 
ne žodžio netarė. Ir Dickus daugiau nie- 
26 ko nesakė, tiktai vienas sau vis protavo. 

Jau trys metai suėjo, kajp Dickus lo¬ 
vininku; ir Teberių vaitas prisakė savo 
valscziaus szaltysziams, idant kuo grei- 
cziausiai suragintu visą valsczių ant pa¬ 
so nedelio ryto: reikia rinkti lovininką. Įsa¬ 
kytą dieną prieszpiecziais susirinko visas 
valsczius. 

Sztrimas pas Szmuila pasakė da kelis 
pamokslus, ir kaip visi jau stovėjo priesz 
35 kanceliarijos duris ir lauke rinkimų, be¬ 
veik kiekvienas turėjo mintise Sztrimą. 

Atėjo ir Dickus. Atsidarė durys, iszejo 
vaitas, ir prasidėjo rinkimai. 

Pirmucziausiai vaitas paklausė, ar ne- 
40 paliktu Dickans da ant trijų metu. 

— Nenorime, nenorime!—visi pagavo 
rėkti. 

Dickus to beveik nesitikėjo; kaip ži¬ 
note baisiai nusiminė, net piktumas jį 
45 paėmė. 


Vaitas tuo tarpu pradėjo szaukti: 

Mikeluką! Jo kaimynai suriko: Mike- 
luką! Mikeluką! O kiti visokiais balsais 
szauke: Sztrimą! Vaitas visus nutildęs 
paklausė: c 

— Na, dabar kas rėkia Sztrimą? 

— Sztrimą, Sztrimą! ko ne visi suriko. 

— Na tai Sztrimą! tinkate visi? — 
paklausė da sykį vaitas. 

— Visi, visi! io 

Sztrirao net akys nuszvito, taip jis 
meiliai priesz visus nusiszypsojo: tai da¬ 
bar jau jis lovininkas! 

— Vyrucziai! — atsiliepė da vaitas: 
dabar Tėberiai turi da iszsirinkti 'szalty- 15 
szių. Tamoszius Spurga nenorįs daugiau 
szaltysziauti. Na, vyrai! kas norite būt 
szaltyszium? 

Visi tyli. 

— Nė viens nenori? Na tai paeiliui! 20 
Katram dabar.... 

— Palaukite! — suriko Raulas; jau 
kad Sztrimas lovininku, tai asz nors szal- 
tyszinm.... 

— O tai kad vyrs, tai vyrs! — tarė 25 
vaitas. 

Taigi, viena diena Tėberiai apturėjo 
naują lovininką ir szaltyszių. Visi Tebe¬ 
rių valstiecziai turėtu atminti tą pane- 
delį, ne kaipo dieną iszganyrao. Turėtu so 
padėkavoti Vieszpacziui, ką užlaikė jiems 
gražioi sveikatoi naują lovininką — gar¬ 
sųjį Sztrimą ir jo geriausią draugą — 
szaltyszių Raulą. Tą paezią dieną lygiai 
nuo paežių pietų Sztrimas ir Raulas pra- 35 
dėjo sava «službą». Pirmucziausiai, kaip 
tai ir kožnas butu padaręs, užėjo juodu 
pas Szmuilą, pastate puskapį butelių Ai¬ 
varo#, ir kas tik gyvas gere ir Sztrimą 
su Raulu garbino. Taip szaltyszių su lo- 40 
vininiku begarbinant, Szmuila alaus ne¬ 
teko. 

—Vyrai! —suriko Raulas: ar ger¬ 
site sznapso? Szmuila! duok szia kvortą 
kareziosios! 45 
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— Kaulai! ar isz galvos iszėjai! — 
draudė daugumas: kas ją ežią gers? Kad 
alų, tai alų; o kad sznapsą, tai sznapsą; 
alaus daugiau 1161a, tai nė sznapso ne- 
5 reikia! 

— Valia Dievo!—pasakė Kaulas: kad 
nenorite, ne neduosiu, da brudui pasiū¬ 
lau. 

Tuo tarpu Sztrimas užstalei sėdedams 
10 manė apie savo Kožq. Kodėl gi tai ji da¬ 
bar jam parėjo 4 galvą? Ar gal jam jos 
pagailo, kad jisai tiktai viens tokioi lai¬ 
mingoj valandoi linksminasi, o jo Ilože 
namieje triūsia? Suvis 110. Ar atsimenate, 
16 kaip jdodu tą nedėlios naktį sznekėjosi 
apie lovininkystę? Kad ji dabar žinotu, 
kad jisai jau vėl pas Szmuilą pradėjo lo- 
vinių kauti, tai atbėgus tuo jam kibtų 
į plaukus. Sztrimas tiktai to ir bijojo: 
20 kaip jis girtas, tai pati jo suvisai nebijo, 
visaip žmogų baniutija, musza, pesza ir 
da vis rėkia. O kaip iszsipagirioja, tai 
žmogus ją bueziuoja; jau, mat, Dievas 
davė jam tokį gerą būdą: kuo jį musza, 
25 tuo jis meilesuis. Užtaigi dabartės Sztri- 
mui sėdint pas Szmuilą ir parėjo jam į 
galvą Kožė. Jis jai buvo prižadėjęs ne¬ 
gerti, ir teisybe, jau pusė metų, kaip nė 
laszelio buvo neragavęs. Bet dabartės 
30 isz to džiaugsmo žmogus užmirszo ir pri¬ 
žadus ir Kožę. Tiktai Szmuilos alų, isz- 
baigus jisai atsiminė, bet jau per vėlu. 
Kože jau užrustiuta. Sztrimas nuliūdo. 
Kaulas po aslą skėtriodama rėkavo. 

35 — «Pane lovininks»! — suriko, priė¬ 

jęs Kaulas: kas tai uosį nuleidai! Asz tik 
szaltj szius, o nieko nebijau! Szmuilą, ne- 
doviere! duok szia sznapso! — 

Jiemdviem po puskvatierkę iszgėrus, 
40 Sztrimas užmirszo Kožę, vėl pasidarė 
linksmas; ant galo kuo tik nepradėjo 
dainuoti. Tai buvo pirma linksmybe 
Sztrimo ir Kaulo, kaipo lovininko ir 
szaltysziaus. Antrą linksmybę juodu ty- 
45 rėjo, kada tą patį vakarą pasiekę mie¬ 


stelį pas Szlamkų limonado ragavo. Tei¬ 
sybę pasakius, isz pirmo sykio limona¬ 
das jiemdviem suvis nepatikęs, ir tik 
pradžią padarė, vėl griebėsi prie savisz- 
kės kareziosios. Bet po tų linksmybių 5 
prasidėjo ir sopuliai, ir tai pirmą Sopulį 
juodu turėjo, kada namo važiuojant į 
griovį įkrito. Griovis kaip ir tyczia į 
stuomenį iszkastas ir da vandens pilnas. 
Tai jau Tamoszius kaltas; to nevidono 10 
neva butą szaltysziaus; tokią duobę davė 
kasti! Dieve mylėk, szaltyszius su lovi- 
ninku butu nuskendę, kur butu gavę Te- 
beriai tokius smarkius vyrus? Tik Dievo 
meilė, kad juodu kakėjo. Szaip taip ant 15 
krauto iszsirepeczkiuę abudu szlapjurgiu 
dantimis tauszkindamu toliau yrėsi. 

Szale vieszkelio gyveno juodviejų ge¬ 
ras pažįstamas—Pukszų senis. Užvažiavo 
juodu pas jį suszilti. Ir tu man taip 20 
pasitaikyk: Pukszų buvo vakarynos — 
leido dukterį į Paprūsę. Czion tai treczią, 
linksmybę juodu turėjo, kada Puksziene 
sausais marszkiniais juodu apvilkus, ker- 
czioi pasodino ir davė sziltos arielkėles. 25 
Sztrimas jau taip buvo linksmas, kad net 
uždainavo. 

Ponui Dievui aut garbės 

Į pakalnę nudardės. 

Su ratukais, su mažiukais ao 

Su szyvaja kumele.... 

Ketvirtą linksmybę Sztrimas turėjo, 
(Kaulas tos liuksmybes neturėjo), kad 
anksti rytą niekam nematant isz kiaulių 
lovio jis atsikėlė. Tai tur būt po vaka- ss 
rynų žmogus ėjo kur į sziaudus, beida¬ 
mas užmirszo, užkliuvo už lovio, apsi- 
cziupiuėjo ir tikrai pamislijo, kad jis at¬ 
sigulęs szale savo Kožės. Bet ne. Rožė 
tą naktį viena iszmiegojo ir atsikėlė la- 40 
bai pikta. Ji dabar beveik žinojo, kad 
Sztrimas jau vėla pradėjo lovininkanti, 
ir už tai ji rengė jam sopulį. Jau pusė 
metų kaip jis neturėjo tokio sopulio. 
Nors ir lovininkas, bet paezios bijojo. 45 
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O Kaulas jokios baimes neturėjo. Jis 
toks griaumedis, o paczią turėjo nelygi* 
nant, kaip pirsztinaitę. Jam nebuvo ko 
bijotis. Jam nereikejo, kaip Sztrimui, 
5 stipti iki pati leis po patalais.. 

Tai taip pradėjo tarnauti tiedu Tėbe- 
rių ponai, atsidavę ant visų gero. 

Raulas kelius betaisydamas ir valsz- 
cziuje (tankiausiai pas Szmuilą) kasdien 
įo beszmaižiodamas po trijų m€tų namų pu¬ 
ses neteko. Sztrimas, tas iszraintingiau- 
sias Teborių Saliamonas per neiszpasa- 
kytą daugybę nuopelnų užsipelnė Tebe- 
riuose garbę ant amžių. Ir isztikro už 
15 teisybę jis daug nukentėjo. Ko jis nema¬ 
tė, ko jis nebandė? Buvo Rožes pesztas 
ir plaktas, netyczia nužengė į duobę su 
vandeniu, tą paczią naktį kėlėsi isz kiau¬ 
lių lovio, trissyk ant nedėlios ženge į su- 
20 dą, dėjo ant kaklo «blekę» ir sėdo po de- 
szinei pono Sudžios; isz ten ėjo pas Jo- 
szelį ir gere karcziają. Užtaigi, tegul bus 
pagarbinti Teberių loviuinkas, garsusis 
Sztrimas ir jo geriausias draugas, szal- 
25 tyszius Raulas — ant amžių! 

Ns 40, l— 3 . fltcHH. Giesmes. 

1 . Ant szvento Jono dzienos ilgos, naktis 

trumpos 

Oi, Kupolą, Kupolėli, Kupolą! 
so Kas tavį sėjo, kas tavį ravėjo? 

Oi, ir t. t. 

Mėnulis sėjo, saulutė ravėjo. 

Oi, ir t. t. 

Szwentas Jonas Kupolą iszrovė isz pa- 
85 szaknelių 

Oi, ir t. t. 

2 . Kalėdų ritu rože pražido, 

Oi, Kalėda, Kalėda! 

Sekminių ritu ažerai šalo 
40 Oi, ir t. t. 

Mano br-olAlis važiu važavo, 

Oi, ir t. t. 


VažiA važAvo, šivu žirgeliu, 

Oi, ir t. t. 

Strunū vadelėm, šilku botagu. 

Oi, ir t. t. 

Kardelį veže, ladėlį kirto 5 

Oi, ir t. t. 

Ladėlį kirto, žirgelį girdė. 

Oi, ir 1 . 1 . 

Oi, ir ateina mergeliu pulkas 

Oi, ir t. t. io 

Oi, jus mergėles, baltos gulbeles! 

Oi, ir 1 . 1 . 

Oi, ar nepirksit jus sAu prausilo? 

Oi, ir t. t. 

Jus sau prausilo, balto bielfno? ir> 

Oi, ir 1 . 1 . 

BAltos mes, grAžios ir be prausilo, 

Oi, ir t. t. 

Ir be prausilo-bAlto bielino. 

Oi, ir t. t. 20 

3 . Tėrpu Joniniu, terpu Petrinių 
Oi Kupolą! Kupolėli! 

JauuA mergele avelės gAnė 
Oi, Kupolą! Kupolėli 0 

Ir ganidama, oi, ir užmigo; 25 

Oi, K... 

Oi, ir pabudo trėtsifijū dzienū. 

Oi, K...! K... 

Aina mergelė, keliu verkdama 

Oi, K... so 

Keliu verkdamA, avelių ješkodama. 

Oi, K... ' 

Oi, ir sustsiko tris žuklijėlius 
Oi, K... 

Jus žuktijclei, m Ano brolAlei! 35 

Oi, ir t. t. 

Oi ar nemAtet m Ano aveliu 
Oi,... ir t. t. 

Kfl mumi duosi, kū dovanėsi, 

Oi, ir t. t. 4 o 

Tai pasakisim, kur tAvo aveles 
Oi, ir t. t. 

Oi pirmAm duosiu aš šilku jflstū 
Oi, ir t. t. 
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Antrdmjam duosiu aukselio žiedu 
Oi, ir 1.1. 

O šiam tretsidmjam aš pats! jauniu 
Oi, ir t. t. 

(3an. m CocnmO'lteiopaccz, CeŪHi. y. Cye. %y6.) 

Cp. HHiKe Š(v)-l(ieri8). 

5 Ns 40, 4. fltCHN HynNiUKCKifl (Dainos). 

1. Ant kalnelio wd'k£cžiodaina, 
žemwogėles rankiodama, 
karwytėles ganydama, 
fawa Joniuką Įdedama, 
įo 2. Tyn kur t§ka Paltinolis, 
fkrafdžioj mdrgas wanagelis, 
tyn dC kanvelės gauyfiu, 
tyn oPef jį pamatytai. 

3. Diowas žiną kas patika, 

15 Kur mdna Joniūks palika, 

ar undenis pafkandina, 
ar kds raėMę pagadina. 

4. Sztay ateina nebetoli. 

Ginkfma karwytes namoli; 

20 f pi Įima pieną f bliudą 
walgyfma wogas abudu. 

5. Aniutytė, Pirdis mana 
pai'dabojau weidą tawa 

ne tefp weidą kafp akeles 
25 ir tas baltofes rankeles. 

ife 40, 5. 

1. Apkalb manę žmėuės, 
dpkalb Medeliai, 
kad aP myliu panytelę. 

30 2. Tegul’ faw ipkalba, 

tegul’ pawydėja: 
uf aP myliu ir mylėfiu. 

35 3. Nedelės rytelį 

Jojau per laukelį, 

Manęs žmėuės ne-pažina. 

4. Žinti ue pažina, 

Prafti ne fuprata, 

40 Judbėrolį paznawoja. 

5. Barė man matutė 


Ir lėnas tėvėlis. 

KO r afii tas jfidbėrėlis? 

6. Ne-bark mdn’ matutė 
Jr lėnas tėwėli, 

Graži mdna panytėlė. 5 

7. Skaiftd ant veideli 
Graži 1 P budeli, 

Placžios bagėtos gim’uėlės. 

(Wsi> KHum «I>. Kjpmara: Grammatik der Li- 
tuischen Sprache. Halio. 1876. Orp. 461—462). 10 

Ns 41. Cita3Ka o llepKyirb (Ap§ cimer- 
ninką, Perkdną bei vėlnię). 

Sykį vžns jdns vyruke į cimerninkus 
gerai iszsimokinęs užsigeidė vandriit. is 
Jėm jafi keitės deuds ėjus, jis pritika ve¬ 
ną žmėgų, o kai tds tft paezu keliu ėję, 
tai judu ėję kruvė, jeib abėm einant czė- 
sas neteip pailgtu. Pakeliui tds žmogds 
cimerninkui iszsipažina kad jis Perkuos 20 
esąs. Teip jiidu eidami pritika dntrą dė- 
ną dd vėną, o tds sdkės esąs vėlnies. Da- 
bdr jė ėję visi trys ir iszkdka į didelę 
girę, kurid daug visėkiu žvėrifi bdva, bet 
jė nėka vdlgyt neturėję. Tai sdke vėlnies: 25 
Asz esu sylings ir greits, dsz tėjau par- 
uėsziu mėsės ir dunas ir ko szeip dd 
reiks. Pcrkdns sdke: O dsz pradėsiu skad- 
džei žaibut, kad visur vėnd ugnis bus, 
bei gridt, tai visas žvėrys n d musu pa- 90 
bėgs. O cimerninks sdke: Asz grąžei isz- 
virsiu bei iszkepsiu, kds bds pdrneszta. 
Teip susitdrę, kėžnas ir ddre ir teip apč 
pėrą nedėliu po plynu dangum gyvėna. 

Bet paskui sdke cimerninks: Ar j ėdu ss 
ka maro t ai žinota ką? Mės pasibudavdsim 
grdžų butėlį, tai galėsim tdm gyvęt kaip 
žmones; kdm czė teip tdrim vdrgei būt 
kaip medinei? Anėmdvėm tėkš ožmdnyms 
labai patika, ir dabdr cimerninks tik pri- 40 
vdle tinkamusius medžus parėdyt, tai 
amidu nutvėruse tėjau isz szaknid iszr6- 
ve ir į paskirtą vėtą nuvilks. O kaip jau 
mislyje gand, tai jė pradėję budavėt; ci¬ 
merninkui tik terūpėję numatė t bei nu- 4S 
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ezekut, tai anodu vis su nagais nudriskę, 
ir į trumpą czėsą vis4 dailūs butėlis sto¬ 
vėję ir j 6 ozonai įsitaisė kės graži* 1 ); 
nės cimerninks tik privūle pasakyt ko d* 
5 reik', bei padavūdyt kaip tūr būt, tai 
aniidu tftjau tai padūrę. Paskui je isz tė 
tūszczoje glres plėciaus pasidūre dirvą. 
Cimerninks padūrę labai smūrkię žūgrę, 
o į t4 anudu įsikinkęs ėję ūrt; o tai ėję 
įo ūr per kėlmus ūr per szaknis, ir per ūk¬ 
inėms. Teipjaū cimerninks ir padūrę bais 
dideles ekėczes, ir vėl aniidu pasikinkęs 
ckėje, tai į pūrą dėnū jS tą visą plėcių į 
smūlkies dulkes būva sudirbę. Žėmei jaū 
it ganū iszdirbtai esant, turėję vėlnies vi- 
sėkin daržėves sėklų parūpįt, ir jė tūs 
įsėje bei įsodina, bėt daugiūs nū visū 
daržėviu jė rėpia isodina. 

Kaip dabar jaū daržėve o ypaczei rė- 
20 peš būva gerai paūgusies, tai j 6 kėžną 
rytą r išdava szaūnei iszvogta, ir nega¬ 
lėje žinėt, kūs tą iszkūdą būtu padūręs. 
O jė susitarė panakti vektut. Pirmą nūkt 
iszėje vėlnies; jėm bevektujent ir atva- 
25 žiūva vagis ir pradėję rėpęs rūt bei į ve¬ 
žimėlį krūt. Jis greitai priszėkęs norėję 
tą vūgį uutvėrt ir namė pargabęt, alė 
tūs vagis jį teip skaūdžei sukirta kūd jis 
vos gyvastį palaike, o su rėpems nuva- 
so žiūva. Ant rytėjaus iszėje cimerninks sū 
Perkūnu pažiūrėt ir rūda vėl daūg isz¬ 
vogta o vėlnię labai subarė. Bėt szis sū- 
ke kūd jėm isz vūkara negėr būrę, o kai 
jėm būva pėrėję, tai mūžnmą prisnūdęs, 
95 o tai tūr būt į tą tūrpą vagis atėjęs. 
Antrą nūktį turėję Perkūns eit vektflt. 
Bėt tūm teipjaū nusidavė; jėm vūgį nu- 
tvėrt benorint, tas vagis jį ir nesvėtiszkai 
sūplake, ir vežimėlį rėpiu prisikrėvęs 
40 nuvažiūva. Rytmety vėl rūda didelę isz¬ 
kūdą padarytą; o kaip cimerninks Per¬ 
kūną dėltė pūbare, tai jis sūke, kūd jėm 
isz vūkara labai dūntį skaudėje, o kai 


kėk pėrėje, tai jis prisnūdęs, o vagis tūm 
tūrpe rėpęs iszvėgęs. Bėt judu nei vėns 
nesisūke kūd pylės būva gūvuse. 

Trėczę nūktį cimerninks turėję eit ūnt 
vektės. Bėt jis mokėdams mūžumą szpė- s 
liut, ėmė sūva smūiką draugė, ir po vė- 
na eglė pasisėdęs kūd jaū mėgs jėm no¬ 
rėję užeit, sūv blle k4 pasismuikūva; nės 
jis tik norėję žinėt kūs tūs pėr vagis, to¬ 
dėl jis norėję pėr nūkt isztrivėt nemSgė- įo 
jęs. Apė vidurnaktį jis iszglrda atvažiu- 
jent tą vūgį tėsiėg į rėpęs, o vis sū bo- 
tagū pyszkina sakydams: «Pykszt, pėkszt, 
geležinis vežimūtis, vėlfi botagūtša* o vis 
teip bė nū traukės. Cimerninks visaip 16 
pradėję mislyt, ir pagūva dabūr jū la- 
biaūs smnikut. O tūs vagis tą muzikę 
iszglrdęs apsistėje pūs rėpęs ir nutila, 
bėt cimerninks czlrszkina kėk drūts, be- 
mlslydams vūgį tum pabaidysęs; bėt nė. 20 
Vūgiui tū muzike patika, ir atėję pūs jį. 

O kūs būva? Būva smarki ir nelabi Lau¬ 
mė, kuri ir to paczė gino sūva gyvėnimą 
turėję ir kurid nėks įveikt negalėje. Szi 
Laumė būva rėpęs vėgusi o ir vėlnię bei 25 
Perkūną sukalatėjusi. Dabūr cimerninks 
jaū gerai žinėje kaip anėmdvėm būva 
ėję ir kūd jis sū jė tnrėje labai sžvėlnei 
ėlgtis. Laumė pūs clmerninką atėjusi jėm 
lūbą vūkarą sūke ir dėjosi labai meilinga, so 
nės jei tū muzike labai patika. Yūlandą 
paklaūsiusi sūke ji clmerninkui: Eigi, 
bėk teip gėrs, o dūk ir m4 pabandyt; 
alė ji vis4 nemokėjo. Tai cimerninks jos 
rankūs nusitvėręs jei parėdė kaip ji tūr 85 
daryt, bėt jei tik nėję, o ji labai norėję 
ir teip mokėt. Tai ji sūke cimerninkni, 
ji jėm didei pasigėrįtu, kūd jis jė ir teip 
grąžei smuikut iszmokįtu. Cimerninks 
sūke: Tai m4 tik menks dūkts tavę isz- 40 
mokįt; ūsz žinaū, ko tūv tik reik’; jei tai 
apsimsi, tai tūjaū mokėsi. Ji sūke, kūd 
sū džaugsmū vislab norinti apsimt; tai 
sūke jei cimerninks: Veizėk, kėkė tūva 
stori pirsztai, o vei manėjė; tū turi dflt 45 


1) Coicp&meHO H3x gražiiij gražidasci. 
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sdva pirsztūs praplėnįt, tai paskui tėjau 
mokosi. Ji tai apsėmė. Tai cimerninks 
nuėjęs atsinesze sdva kirvį ir kylį, ir isz- 
sijėszkėjęs didžidsį kėlmą, tį įskėlė jis 
6 ir teip gilei kylį įmusze, k61 plyszys teip 
didelis būva, kdd Laumė pirsztūs įkiszt 
galėję; 6 kai ji būva abeju rinku pirsz¬ 
tūs įkiszusi, tai jis kylį isztrdke ir kėlma 
plyszys susiczdpe, ir jos pirsztūs teip 
įo skaūdžei suspdde, kad vis kraujei iszėje 
ir ji isz didžos kanczos susimyžo bei pa- 
gdva teip skaūdžei rėkt ir melst, kad ci- 
merniuks ję tik palėstu, jaū ji daugiais 
neteiseuti rėpiu vėgt. Alė cimerninks jei 
iš ddve szaūną vdlandą kentėt, o nuėjęs 
atsinesze jos vfilū botagdtį ir pradėję jei 
iszilgai sveikdtas surėžt, o kaip ję skau¬ 
dingai subėdavėjęs būva, tai vėl atsine¬ 
sze kylį ir į kėlma ptyszį įmusze, kdd ji 
20 pirsztūs isztrdkt galėję. Tai ji atstoję kai 
vėjes, o ir palika sdva geležinį vežimdtį 
bei vėli botagdtį. 

Rytmety visi atėję rėpęs pažiūrėt ir 
nei vėnd nebūva pavogta. Tai cimerninks 
25 sziiidu iszjiikc ir sdke: Judu m4 szaūnus 
vyrai, dėdatos teip sylingi, o tik diidatos 
nū bėbas pėrsiveikt ir dd nusipldkt; alė 
dabir dsz jei užmokėjau, kdd ji kėl gyvd 
daugiaūs rėpiu vėgt neteis. Anudu dabdr 
30 pradėję cimcrninka bijotis, jį ūž labai 
mdcnų laikydamu; nes iksziėl judu mi- 
slyje, kad jis tik menks ddkts prėsz judu, 
ir nū to czėsa judu jį didžė garbė laike. 
O daržą ir daugiaūs vcktūt nereikėję; 
35 Laumė į jū ddržą vėgt daugiaūs netėje. 

Bet jems teip kelis metus czė gyvūnus, 
pradėję nepatikt teip krovė būt; geriaūs, 
kad vėns gyvętu. Bet jo negalėje sutdrt, 
katram tds butėlis gerids turėtu tekt, 
40 nes kėžnas gyrės, kdd daūg pri jo ddręs. 
Po ilga ginezyjima jė susitarė teip daryt: 
Jė ims panakti baugįtis, ir tas, kurs isz- 
trivos nepabėgęs o pdts baugįdams kitus 
iszbaugįs, tai to tds butėlis turės pasi¬ 
likt. Pirmą ndkt iszėje vėlnies baugįt. 


Apė vidurnaktį pasikėlė didelis vėjes ir 
didelis tėbyjims, teip, kdd tas butėlis 
pradėję drebėt ir braszkėt; lūbas pagava 
iszsikėlt ir sėnu sėnmedžei krutėt. Per¬ 
kūne tai girdėdama bei matydama tėjau 6 
pro Idngą iszbėga, alė cimerninks ėmės 
sdva gedamdses knygds ir pradėję gėdėt 
bei skaityt ir pasilika stubė; vėlnies jį 
iszbaugįt negalėje, nėrint jis gand didelį 
bildėjimą ir vėtrą pakėlė, ir t4 butėlį įo 
visaip drdske ir pūrte ir kraipė. Perkūus 
taigi lažybą būva pražddęs o cimerninks 
laimėjęs. Antrą ndkt iszėje Perkūns bau¬ 
gįt, o cimerninks sū vėlniu stubė pasili¬ 
ka. Kaip jaū gėrą vdlandą į ndktį būva, 15 
tai užkila tėkie tamsi debesis kai ždks ir 
iszgąstlngs griėvims bei žaibai isz tos 
debesės rddos, ir jė arczaūs pri to bu- 
tėlie perkūniję atėję, jė skaudėsnis būva 
tds griėvims ir trenkims, tdrsi visd gire ao 
ir butėlis į žėmes bedūgnį bus nutrenkti 
ir tėkš didis žaibė szėvims ir tvvskėjims, 
kdd tėjaū viskas galėję užsidėgt. Vėlnies 
tai matydams staigei kaip vėjes pro Idn- 
gą iszsimete ir pabėga; nes jis Perkūnu as 
nelabai iszsitikėje, kdd tds jį nė sū kėkin 
žaiba stulpū nuszdtu; juk jis gand gerai 
žinėje kdd Perkūns vėlnius, svėte aplink 
besibdstanczus, nūmusza. Cimerninks vėns 
pasilikęs vėl ėmės knygds, gedėję bei so 
skaitė, ir neką to natbėje, k4 Perkūns 
laukė pėr iszgąsczus ddre. Teip jis vėl 
lažybą laimėje o vėlnies praždde. 

Dabar trėczę ndkt ėję cimerninks bau¬ 
gįt o Perkūns sū vėlniu stubė pasilika; ss 
judu mislyje, k4gi tds mūdu baugįs? Alė 
cimerninks apė zegoriaus venulika nuė¬ 
jęs ėmė an4 Laumės geležinį vežimdtį 
bei vūlū botagdtį, kuriūs jis anėmdvėm 
nėka nesdkęs girė tankumyne ‘) būva pa- 40 
sikavėjęs, ir mislyje: Kdd dsz tiirn pri 
butėlie atvąžiiisiu, tai judu bdmes gand 
turės. Jis taigi į tą vežimdtį įsisėda ir 


1) gir ėję (loc.), tankumyne (instr.). 
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ėmęs botagatį pradėję pyszkįt, tai tas 
vežimdtis pradėję važiui vis arty pri to 
butėlie. Cimeruinks teip su botagu pysz- 
kįdaras pagdva szaūkt: «Pykszt, pokszt, 
5 geležinis vežimdtis, vėlu botagdtisn o tai 
vis isz vėu ir vis arczaūs pri butėlie. 
Aniidu stubo bebūdami! tai iszgirda ir 
mislyje, tai nėks kits kaip anū Laumė, 
kuri dūdai teip skaūdžei judu būva su- 
įo pldkusi; ir jiidu tokie bdme užpule, kad 
ilgiaūs stubo iszsilaikyt negalėje. Per¬ 
kėlus aplink savę uguimi spiddams pro 
ldngą iszbėga o velnies isz bdmes visus 
kakdlpftdžus priszika, ir teip baisei ap- 
ir> sismardinęs per lubds ir pėr kraiką isz- 
lėke; ir nū tos adyuas jūdvėju nei vėns 
dauginus pri to butėlie nepasirėde. To¬ 
kiu budū cimerninks paveldėję visą t 4 
grąžei įtaisytą namėlį. O kakdlpfidžus 
•20 jis grąžei iszczystyje ir nugabėna tą vėl- 
nie szūdą į apteką pardut, ir už tai daug 
pinigū paddve. Jis ir czc gyvėna ilgus 
metus gražiem pasisekimė ir paldmo ik 
uūmirc. O visi aptėkorci dd ik sziės d§- 
25 nos vėlnie szūdą kaip lėkarstvą parda- 
vinė. 

(Ifai A. LLIjeSzepa: «Handbucb d. lit. Sprachen. 
II. Prag. 1857. Crp. 241-246). 

Ns 42. M. Wolonczewski. Bicziulej. Pa¬ 
so saka. 

Senowiej wisoj Letuvvoj ir Žemajtiusi 
didės buwa gires: tosi tarp kitu mediu 
auga daugibe lijpu, kurioms židąnt., bites 
prineszdawa daug medaus balta; todiel 
35 ir pates weszicje ir žmoniems ne maž 
atneszdawa pelną. Matidamis taj ukini- 
kaj, daugicl aulu turiejc daržusi pri sa¬ 
lva givrenimu, o ąntra tijk miszkusi. 

Netolij nu Abelina, Szylales parakwi- 
40 joj, Bubliszkiu sodoj giwenus ukinikas 
Ludvvikas Gryčias, turieje pri namu kie- 
tures deszimtis aulu su bitiemis. Mediu- 
si krumi isztaszies kieturioliką dewin i 


kuries wienu metu bitis ateje. Dabar 
istate i medius dvvideszimti kieturis įki¬ 
lus i kurius tejpogi biteles isimete. 

Bet szitaj nelajme: buwa tuokart gi- 
riosi daug meszku; kurios nepadiedamas s 
žmoniems ikilu tajsiti, giebieje bicziu- 
lauties ir kopti ikilusi medų. Taj žino¬ 
damas Grycius ilipes i medi su didiu 
grąnžtu pargręnidawa kiauraj medi dar 
križiszkaj, i skilęs ikiszdaiva kartales ir įo 
dieje ąnt toms grindus. O taj dielto, 
idąnt ir pats ilipes medaus imti turietu 
ąnt kuo stowieti ir bicziulenes meszkas 
negalėtu guvvej prilipti. 

Wiena karta wasarwidiu Grycius pa- 15 
emes didę laukneszę su koptomis, iszeje 
i krūmą drewiesi ir ikilnsi medaus kopti. 
Kieletą parėjės pridriebe sawa kodi su 
medų, o atiejes pas wiena ikilą, pamate 
medi su lig skilemis nulužusi ir ikilą ąnt 20 
žiami begulęut. Bet sztaj dar didesnis 
stebuklas: paregieje sawa bicziulėnę 
meszką betipsąntą prispaustą su nulu- 
žusiu rąnstu. Grycius ję pamatęs tarė: 
kas tau tataj susiedi atsitika, be ne tu 25 
mana ikilą nulajpinąj nu tiltale? Mesz- 
ka mru, mru, mru, murmiedama ir kriok¬ 
dama atsilijpe: oj kad tawi giltine pa¬ 
gautu, kad tu sudektumi ir suruktumi 
kajp sena nagine su tawa ikilajs! pario- 30 
glinaj kažikokies tęn pinkles, kanakoki 
tiltą pri ikila, anąndiena girdi skaninę 
užsigiejdusi, lipau i tąn medi, noriejau 
tiktaj wiena koreli iszlaužti, bitelu ne 
najkiudama, mąn bcsidarbuojęnt pakila 35 
didis wiejas, medis tratraksz nuluža, o 
asz bęne nukritau žiamęu it pelu mai- 
szas. Szoną bajsej sukulau, tųjaus gunks 
krita ąnt manęs wirszune mede, prisle- 
gie tejp jogiej ir pasijudinti ne galu, 40 
lajine kad kuri szaka kiauraj manęs ne 
parwiere, jau trete diena kajp cze tipsau 
nelajmiuga ir ajtioju. 

Atsakie Grycius: nu kas bus bicziule- 
ne, asz tawi dabar užmnsziu kajpo wagi. 45 
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Tarė meszka: už kąn cze tievaj mani 
muszi, jng krnmas ira ta j mnsn giweni- 
mas, muša duoba, kąn tami rąndam tas 
pri musu prider. Toj giroj jau senej gi- 
5 wenu, tecziaus nie viena tava versze ne 
užmusziau, pagalaus vajkams sava įsa¬ 
kiau, kad valgiti noriedamis tolaus nuej- 
tumes majsta jeszkoti o susieda nepikin- 
tu. Kąn turi būti razbajniku iszgielbiek 
įo mani jug kožnam giviba ira maloni. Ta¬ 
rė Grycins: nu kąn tu mąn giera už pa- 
gielbieima padarisi? Atsakie meszka: asz 
tamstaj tejp atsigierisiu kajp žmones gieb 
už gierus darbus atsgierinti, meldamasis 
15 tiktaj gielbek mani! 

Grycius susimilęs pajeszkoje ilga mede, 
pakisza po rąnstą, pasviere, o meszka 
szmuksz iszlinda. Tujaus volojes pasi- 
purtina ir tarė: bicziuli valgiti didej no- 
20 riu, grobas i grobą lend, o tamstas maj-* 
szelej kvep valgis. Grycius tujaus isz- 
mete duonas papęnti, kuri meszka pra¬ 
rijusi tarė; bet dar kažiką jaut mana 
nosis tava majszelej? Atsakie Grycius: 
26 turiu dabar kiaules kinką taj ir visus 
mana vakartis. Meszka grobe kinką, 
triauksz triauksz kaulą sutratina, gursksz 
prariję ir atsigieri klani undens. Paszer- 
ta tarė: nugis ir tavi pati sulamisiu. At- 
so sakie Grycius, kajp taj gal būti, asz ta¬ 
vi iszgielbiejau ir paszieriau, o tu tejp 
žadi už gierą atsimokieti. Tarė meszka: 
asz prižadiejau tejp tau atsigierinti, su- 
gieb žmones sava gieradiejems dariti, o 
86 tij paprastaj piktu užmok. Taj tarusi 
pijstu stojos. Szis pasitraukies sakies: pa¬ 
lauk bicziulene, negali būti pati ir sudį 
ir budelu, ejkiau isz cze ir pajeszkokiau 
tokie, kurs vedu parsuditu. Atsakie 
40 meszka: nu gieraj ejkiau. 

Bejdamu sutika sena szuni, kurs mesz- 
ką pamatęs norieje skrijti szalęn, bet 
sziuodu paszaukie, idąnt nebijodamos 
parsuditu. Tam apsistojus Grycius tarė: 
46 szitaj tąn meszką radau miszki prigultą 


nu mede, pagielbiau, o už tąn gierą 
žad mani užmuszti, ar tejsinga dara? 
Meszka atsilijpe: asz tejp žadiejau atsi¬ 
gierinti kajp žmones. Szuo atsilijpe, bn- 
kitau kąntriu asz apsakisiu judąm sava 5 
givenimą. 

Balsiusi, gimiau, paugteriejes ganiau 
su piemeniu ukinika Pociaus bąndą, ne¬ 
karta vilkus nu bąndos praginiau, dn 
kartu voz sava kajle neikisziau; už tąn įo 
giera gaudavau nu sava drauga pieme- 
nies duonas po szmoteli, o vakara bąndą 
parginęs, kodali paplavų. Wakar girdi 
gaspadoriuj su szejminu pijtus bevalgąnt 
po stala palindęs rąnkiojau krimtąntins is 
duonas truputius. Pocius spire mani su 
koi ir tarė, Briszis biauribe pasena, szi¬ 
taj ir nugara jo nupliką, dvok it majta; 
vakiukaj pakarkiet ji sugavi. 

Tus žodius iszgirdes sprukau pro dn- 20 
ris alkanas, aplejdau namus kūrinsi par 
asztuonioliką metu tarnavau, o dabar 
stirinieju po girę ir lanku vatąndos ku¬ 
rioj praris mani vilkaj; todiel tejsingaj 
meszkiele saka, žmones už gierą piktu 25 
mokąnt. 

Meszka taj girdiedama viel artinos 
pri Gryciaus, kurs tarė: palauk bicziule¬ 
ne, nebiauriokies, pagal įstatiniu kraszta 
tris tur būti sudės, ejkiau tolaus tegul ir ao 
kitas vedu parsudij. 

Bejdamu sutika sena ubaga: abi pnsi 
apsakie sava rejkala ir taukie isztarmes 
senole. Ubagas kręnksz, kręnksz atsiko- 
siejes tarė: noriu asz judąm trumpaj sa- 35 
va biedas apsakiti, klausikietau. Gimiau 
pas plikbajoreli Jomąnta, kurs turieda- 
raas du valaku žiames, prirasze pri tu 
tris duszes. Tarnavau kajp imanidamas 
ir tarsi itikau sava ponuj, kurs toks pat 40 
būva nemokitas bernas kajp asz ir tokię 
pat dievieje sermiegą. Wiena karta va- 
sarvidiu ponas ejdamas i upi plaukities, 
lijpe ejti mąn draugi. Jam plaukantes 
asz drabužiu dabojau. 45 
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Tojaus pamatiau ji skięnstąnt: parsi- 
gąndes kajp stovis su drabažejs, plumpt 
szokau i undeni, ponuj truputi galvą 
iszkiszus capt nutvieriau už cziupriną, 
ft unduo traukie i gilmę wos pats nenu- 
skiendau, bet prisijkies szakieles nulin- 
kuse karkia igavau stipribes ir isztrau- 
kiau. Ponas i paszali iszlipes činkt davė 
mąn par žąnda ir tarė: kajp tu beslepi- 
10 cze, mana žmogų būdamas, drisaj kibti 
mąn už cziupriną? Asz matidamas poną 
didej supikusi, užtiiejau. Su lig tuo laj- 
ku Jomąntas vęn turieje ąnt manęs szir- 
di, o žijmaj atėjus ir ikisza mani i akra¬ 
is tns. Buvau žalnieriu vos ne trisdeszim- 
tis metu: atlejstas sugrįžau i sava pusę, 
poną senoje giva nebradau, sūnūs begi- 
venus kūrėm tariau, asz tusi namusi es- 
mi gimęs ir paugies, norietio tusi ir mir¬ 
šo ti, ar ne iszkarszintumi manęs ponali? 
Tas atsakie: kas tavi seni cze penies 
veltuo, ejk sau ubagajs, szitaj ir ejnu. 
Cze jau matotau, jogiej meszka nors gi- 
volis, tecziaus kalb tejsibę. 

25 Grycius matidamas meszką lajžąntes 
tarė: ejkiau tolaus, tegul ir trets sude 
vedu parsudij. Meszka paklausiusi sti- 
rina. 

Nieko netrukus iszszoka lape, kūrę 
so kelejviu iszvidusiu melde, idąnt parsu- 
ditu. Lape abeju pusiu iszklausiusi tarė: 
«diel bnvima ira ir piktu žmonių, bet ira 
ir gieru, szitaj nesenej žmogus, sugavės 
mana vajką, ue užmusze, bet palejda, 
85 nors asz sava szejminą szerdama kieleta 
jo žąnselu pagavaus. Dabar Grycius tru¬ 
puti nu meszkos atsitraukies mirktioje ir 
tarė; lapele ejk po manęs, gausi kas rita 
visztą. 

40 Lape atsilijpe: žinotau jogiej musu 
kraszti nieks negal suditi ąnt žode, rejk 
asesorių parvesti, priderąntej rejkalą 
parvejzieti ir tuokart tiktaj suditi. Ju¬ 
dams rejkali asz busiu asesorių; todiel 
46 nuėjusi i vietą priepuole, turiu regieti 


kas tęn kajp būva? Ar didi vargą žmo¬ 
gus gielbiedamas pakiele? Po to sznekie- 
se visi grižą i miszka. Lape vietą ap- 
vejziejusi tarė: kad gieresnej galetio nu- 
maniti rejkalą, tu Gryciau pakielk rąn- s 
stą, o tu meszka gulkies kajp pirmu gu- 
lejej. Žmoguj pakielus mulkis meszka ir 
atsigulė, o Grycius viel ję prislegie. 
Tuokart atėjusi pri meszkos lape tarė: 
mataj tamsta, negana ira parvejzieima, įo 
rejk dabar isztarmę arba dekretą para- 
sziti; todiel pagulekies. o asz ejsiu braj- 
žiti, paskiaus apskielbsiu sūdą mana. Tu 
Gryciau ejk sau namon. 

Tam nu meszkos atsitolinus, atskrije is 
lape ir tarė: ar mataj kajp asz guvej 
apsivertiau, viel paguldiau meszka: nes 
mąn po tavęs ejnąnt, nepagal jos tikslą 
ne sudijęnt ir mąn butu jemusi už sprąn- 
dą, niera ko su anų juokuoti, gierus tur ao 
nagus. Bet dabar parodik mąn giwenimą 
sava, kad žinotio kami galesio gauti 
žadietas visztas. 

Grycius pri namu prisartines tarė: 
szitaj namaj mana, kas rita ausztąnt at- 26 
biek pri szio žiogre, o asz tau iszmesiu 
visztą. Lape paskrije i krūmą, o Grycius 
papasakoję motery Rožėj nelajmę sava. 
Pirma rita lapėj atbiegus Grycius iszme- 
te visztą—ąntra rita tejpogi. Treti rita, so 
kad pradieje gauditi, paszoka apmaudas 
Rožėj kuri tarė apakolej tu biauriosis su 
taj medes pauksztejs? Wisas viszteles 
mana iszgaudisi, lape ir ne duodama at¬ 
ras visztas, gieresni nuszauk lapę, nue- ss 
jes i girę užmuszk gulęntę meszką ir 
nusikratisi bezliepicziemis*. 

Grycius jemes strielbą uždare su 
smulkiej szruotajs, nes stąmbiu neturie- 
je. Kietvirta rita lapėj atbiegus szispuj- 40 
szavo i aną. Lape sava kalinius papur- 
tinusi, maž te pažeista atsisuka ir tarė 
•palauk tu dvikoi, asz tau atmonisiu, ar 
netejsinga meszka stigavo, žmones už 
gierą piktu mokąnt». Tąj pasakiusi skrije 45 

8* 
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pri meszkos, su kojenos iszkase po ana 
duobę, iszlejda varkszę, o abidwi susita¬ 
rė nedovinoti Gryciuj. Lape iszpiowe 
je dwideszimti kietures žąnsis, meszka 
6 iszplesze kietures drewes ir numote žia- 
męn asztuonis įkilus. 

Tuo dar nekenkindamos tikoje paties 
Grycians: kurs to ne vildamos iszeje 
gribauti i krūmą lape beszmižiniedama 
io pamate ir davė žodi meszkąj. Kuri atė¬ 
jusi sugrobė Gryčių i kliebi ir tejp szir- 
dingaj pri savęs prispaudė, jogiej tu kie- 
turi szonkanlej traksz traksz suluža. 
Paskiaus swijde i žiamę it mole szmota 
15 ir užmusze. Tejp pasibęugie tas garsin¬ 
gas po gires rejkalas. 

Medes pauksztej žmogų pamati spar¬ 
nus turęntm lėk, neturęntis szarpuo sza- 
lęn; nes nnmana žmonių nedoribę. Bet 
sw mes budamis ikirejs medes pauksztcms, 
be nesma tokiejs pat ir diel kits kita? 

Oj labaj tąnkiej! Szitaj noriedamas 
padariti gierą žmoguj girtukluj, giedink 
aną ir melsk idąnt ne giertu; tas supiks, 
36 sakises negierąns, o jej ira apgirtis drosz 
tau par ausi. Pažicziok kitam pinigus, 
sugielbiek rejkali, padarisi jam gierą 
darbą bet nuėjės prasziti, kad atiduotu, 
vęjziek kami ira duris, nes tavi iBzgis 
•o iszdies par sziokt par toki, o jej esi mažu 
žmogumi ir iszmusz. Tami daliki rejkietu 
mums metavotie8 ir nesekti pavejzda ne¬ 
doros meszkos. 

(H3t> orMitteihmgen d. Lit.-litter. Ge®.* 1889 r. 
B5 t. III, CTp. 106—108). 

N> 43. IlocjioBNtibi. Patarles. (1—24). 

1. Ką tu czion vepezioji, lyg liulė szar- 

mo prigerus. 

2. Nauja szlfita grąžei szldja, iszszlfik 
40 ir ražu tai da bus gražu 

3. Ir ten miltu kalnu nerasi supiltu. 

4. Kaip liule užsigeidžia, kad taip rope 

keptu, tai kas ir būt? • 


5. Ko trauksim lyg katė su pūsle. 

6. Savo kerezioj kožnas ponas. 

7. Uždaryk velniui duris, tai iszlėks 

per auksztinį. 

8. Tik greita spėjo, kaip raganai alus. 6 

9. Tai paprasti brastė. 

10. Ko drepsl lyg oszka ant lfibo. 

11. Szunės nelaikik, dabar žmones ap- 

16ja. 

12. Pripasakojei kad nei jauezio skuroj i« 

netilptu. 

13. Pagiro pfids, nekad ne taukfits. 

14. Rėistas ne būs be vėlnio. 

15. Svėtsiui turėk, vyrui galėk. 

(T. e. X 1-16 (Se.-iL). Sonucano n Cteumo-Esiop. 15 
m Mmutoe. t*. Oy«. iy6.) 

16. K6ks czėsas, tėkš Irląj'ks, kėks tėvs 

tėkš ir vajks. 

17. Lėuks gimė, lėuks ir dvės, laukėms 

sztines iszės. 20 

18. Nė mėsos Ifipa vBpsės, nė varszkes 

duntės barszkės. 

19. Pri barzdės, rejk lazdės. 

20. Kaip mėku, tejp ir szėku. 

21. Kėd ne gersi, te'j ne tversi. 35 

22. Maskėlius ne gaspadėrius, pavalgias 

ąfn gult. 

23. Už dufną gėlvą kėjoms pakūta. 

24. Kur kalė lėk tižo ir 16j. 

25. Ne parszėkes pėr upėli, ne sakfk: so 

op! 

26. Kėks gimė tėkš ir dvės. 

27. Kės kės, tės ir lės. 

(M 16—27 Bpamūmu&k fflaeeAtcic. p.). 

Ite 44. CKoporoBopKN. 

u 

1. Kėpeta su pėkupetavietsiu. Š.-A. 

2 . Gerėj’ girioj’ geri vyrai gėru girų 

gerėi gere. Š.-A. 

3. Geri vyrai gerėj’ girioj’ gėrą girą gė- 

ria, ir gerdami girą giria. (Syn- 40 
tautai). 

4. Gerėu žmėgui vienybe, nei kaip ne- 

bagybe. S.-A. 
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fte 45. Burtai. IloBtpbH. 

1 . Welfku rita rej'k'isz swėtiraa szūlnia 

parnėszt wAndenia, žile kad niėks ne 
matftu, ir pagfrdit’ Arklus, kad 
arklėj geri bAtu. 

2. Kąj pawAsari pfrma karta iszej'n Art’ 

tėj Ariont’ skiarsėj rejk, grėžiont’ 
Arkli, abk jAuczius, pagriėbt’ su 
. žAgrėms biszki žėmes isz dirwės 
susiėda, 6 iszu Arios kita wAga isz 
kita susiėda, tadA susejs tAu traszA 
isz dirwū susiėdu. 

3. KAd welnėj arklu stajniė ne jodinė¬ 

tu, riej'k nuszėwos szArka (coposa), 
abu 6 weri (fiioiKa) pakabi't’ stajniė; 
abu kad nė ( 3 atcb ne a, yjiape- 
Hiem>) tėj riejk patėpt’ Arklus su 
kArmia kraūju. 

4. KAj jėn žasiėkąj iszper’,. taj kiAwa- 

lus riej'k mėst’ wiėnu kėlė, (no 
OAHOuy uanpaueHiio) i wiėna wiėta, 
kAd žasiūkaj nesiskifstitu. 

5 . Laj'sdami žąsis ont kiauszinin perėt’, 

tApda žAsina pAs lAsta, kaj sūdiad 
kiauszini&s i i Asta, taj žAsina op- 
wėrcz pAr gAlwa, kAd kiauszinej 
giaraj wiafstu, potam wiAd žAsina 
pri kitos lėstos ir tej'p pėt’ dAra. 

6. KAd žAsis (mhojk.; cahhctb. hhcjo: žą¬ 

sis) daėg dėtu kiaušiniu, tAj pAr dė¬ 
jimą riejk žAsina lAsit awižėms, 
užpilus ėnt wirszaės kiapūrės. 

7. KAd miėžius sėj, tAj riej'k wAlgit’ 

kiaAtės stimburį (cbhhoh xboctt> 
BapeuHbiS, oėmKHOBeauo xboctt> uė- 
dega), kAd varpos būtu ilgos. 

(M 1—7 san . BpasaūmucoMt BJae. y,). 

8 . Riešuti atradę su dums brundalums, 

veną brundalą valgo, e kitą sved 
žėmen, nes sako suvalgius abudu 
brundalu reiketu pačei suvalgiusio 
visomet gimditi vaikus dvinius. 

9. Ketverge preš Kristaus prisikėlimo 

šventes anksti atsikels gėb nnstve- 
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rę pagalį įgabenti gričion nemo¬ 
kioms. Arba tris kart apkurti (api¬ 
bėgti) aplink sava gričion. teipogi 
nėmočioms — vis tai daros tam, 
kad lingva butu laukiniu paukščiu 5 
kiaušiniu rasti. 

Teipogi toje pačioje dėnoje ješko bal¬ 
tos peteliškes. Jeigu ja kur norins 
atranda, tai deda apačion pado, 
arba vidun bata ir teip vaikščioja 19 
iki vakarui. Vis tai daros ta pi, kąd 
par atsikelima.vješpaties šventes tu¬ 
rėtu daug kiaušiniu ir sektųsi sve¬ 
timus muštis 

10 . Atsikraustę naujon vėton gyvinti pir- 15 

ma visu galu inleid per langą kati 
su vištų. Tai daros regis tam, kad 
apkerejimus ant tu namu ištarytus 
(jeigu kas ištarė) kate su vištų ant 
savo galvos sutrauktu, nes kėręto- 20 
jei (žavėjimais užsijema) gėb sakiti: 
■tegul pražus, kas pirmasis inkels 
koją šitftsne namflsnea. 

11. Užgimus vaikeliui užriša jam bumbą 

vilaginiu siulu, kad toji greičiaus >5 
nukristu. Nukritusi bumba yra sla- 
pjama iki Atajima protam vaikelio. 
Tflmet motina d&da sava vaikui jo 
patės bumbą, idant jisai atoarputo* 
tu mazgus bumbos. Jeigu jisai tą so 
padaris tai bus geru aumeniu (gero 
atminimo) ir seksis jam inokslfise. 

12 . Prėš Kristaus Gimimo ir Atsikėlimą 

šventes par 3 dėnas nėgeb nėka 
malti, nes tai veliu dėnos. 86 

13. Didžiame (= grinamė) ketverge 
(Coena Dei) trina visus galvijus ran¬ 
komis, kad butu lfisi nflg inkštiru* 

14. Meškiriotojai ne mėgsta, kad j eros 
meškiriojant pasakyta butu: apadek 40 
DSve»! Nes tiki tą padarius, žuvu 
nepagausent. 

15. Virai nusikirpę plaukus slepja jūs, 
kad paukštelei susirenkę nenuneštu 
lizdan, nfig ko pradeda sopėti galvą. 46 
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Moteres gi nedftda deginti sava plau¬ 
ku, kad jie netrupetu. 

Nusikirpę nagas gėb sudeginti arba 
supilti antin; nes to nepadarius ti- 
5 ki, velnių jūs surinksent ir sau bri- 
lių pasidirbsent. 

16. UžsileiduB saulei gina veleti ežere, 
n ės saką, kad tfikart skendiniu du- 
šes ilsis ant nendrių, kurios nūg 

įo valejima nudrimba vandenin. 

17. Žvejei neleid žargyti sava tinklu, 

nes tiki žargymą nedaleisent žuvis 
gauditi. 

18. Švęnčiausios Marijos Apreiškimą de¬ 
ls noje (25 kova) kiapa iŠ visu seklu 

pladus ir valgo; tai regis daro tam, 
kad tfise metise Devas dfttu dėrmį 
javu. Kiti vetoje kepimą pladu var¬ 
ta ranku sava sėklas. 

20 19. Jeigu motina kur norints nfig sava 
vaika žindama nusigabentu ir pabū¬ 
tu daugiaus 24 valandų, tai jau mo¬ 
tinai nesidūda pagrįžus iš svečiu 
vaikelį žindyti, nes adverniškai 
as padarius (tai asti vaiką atžindžius), 
butu vaikas negero krauja, ant ko 
tiktai pažiūrėtu tai tam gyvoliui ir 
reiketu stipti. 

20. Pirmą kartą užgirdę kukūjantę ge¬ 
so gūžę (pavasarij) geb toje pačioje 

vetoje, kur užgirdą gegužes balsą 
pasisimti smėlio, kurifime išbarščius 
namus sako išgaištant blusas. 

21. Medžias perkūnijos trenktas skaitos 

86 geru gidyklu nūg dantų sopes. 

22. Devo Kūne laike keturiu Evaneliju 
stovenčins medelius ape šventus 
vaizdus raško ir namepi kaišioja 
urvosne kurmiu, kad jūs šalyn pa- 

40 varytu. 

(M 8—2M coočių. rttMOtceecKiū , BuAettCK, t y6). 


Ns 46. Hai «Anykszcz5 szil§lis» 

A. EapauoBCKaro. 

DS atmauk Šančiai pS szltos smėlynus 
Paskuilakas šanūbjū, gražiūs ūžofynus. . 
Liekni kūgy kaip mindres, žal5wy kaip 6 

rūtos, 

SzSknys, lemanai, szokos if virszūnes 

drūtos. 

Szwj t sti Letuwos mSdžai najofity no¬ 
gėto: įo 

Roūswasai žemės lopas sutūukdawys žėlo. 
žili buwy kaip seniai, sėmanom apūugy, 
Stipri bQwy ir stumbous, kaip vyrai su- 

ūugy, 

a S wi8žlywi ir grožous kaip mūsų jou- iš 

nimas. 

Pėskum jilgai sziurpsūjys stobriūotas 

lydimas. 

NS Pūntuko lig Szl5wei ūžolfi dougyby 
Latky žmėnes lig kokiu didžū szvinfa- 20 

n^by. 

Gyvindami wen^bej devaiczom intiky, 
Kure doūgal paminklu pS miszkūs pallky. 
Nčszys vėlnias ėkmany, didumo kaip 

gryczos as 

II sudoužyf norėjys Anykszczu bažnyczos 
ArbS ažuvarst’ Spės; — bet kaip tik isz- 

vydys 

ūžolynū pSszwystū—ir gaidys pragydys: 
TuSj' isz nagu palūidys ir smelin int- so 

muszys: 

Net žeme sudfabėjus, senos griuvy pu- 

szys. 

Poškum unt jS Lėtu wj ai dėvanas kurSny, 
Kūd jSs devai apsūugo if dirigia if peni. 86 
Ir sziuS8 czėsos nSrs žSme arklais nuga- 

lūsta, 

Doug Pūntuki ūžolo kaimu Čabapūsta. 
a 6 dS dujan pre kelui dabar fabastūvi; 
Wirszūnes dS žalūoja, nėra jau szSkos 40 

džėvi. 


• *) IIo oą*. I, Be6epa. Weimar. 1882, cTp. 18, 

226—251. 
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Okohhobi neaaTaaie BToporo BuoycRa zpecroMaiia ■ HSAaaan ero bi cBtn>, 
caimuo aeo6xoARMUin> Dpe^nocian. atcaoabRo o6m,axb noacaeaift. 

IlpncTynafl m h3A&huo JbrroBcaofi XpecTOMaTia Tpa roAa rotty aa3aAb, 
3&A&JCH a b$amo AftTt bt> o6pa3ąaxb caeaTyio Raproay JHTOBCKaro B3biKa Bb ero 
nponuoMb o Hacroflmeiri), a trr ate acropiio pa3Birrifl JLhtobckoS nacbueBBocTH h 
HiROTopoenpeACTaBieHie o coepejmtHoū ARTepaiypfe, aacKOAbKO, Roaeaao, bosmokho 
6buo aro A'&JaTb, ne oTBJieKaacb on. uaeuoū ųtio. Bce H3AaHie pacnrraBO (Jbiio 
Tam, htoCm Bb nepBbifi Bbinycm noMicnrrb tokctu, a bo BTopofi atROTopua ao- 
nojHeoia, npautnaaia h ciOBapb. PaAymabii npieub, 0Ka3aaabii oepBOMj BbinycRy 
XpecTouaTiH Kam cnetūaAHCTaMH, Tam h 6oxte mapoaaub Kpyrom> juotfireiefi jh- 
TOBCKaro flSbiKa, 3acraBBAb MeBH b b saanHTeAbHofi CTeneHH pacmupaTb, a onacra 
■ BHAOi3HiHirn> nepBoaaaaAbabifi BARBI. KorAa ae noaaAofiaAOCb BTopoe H3Aaaie 
nepBaro BbinycKa, b Bce tek h pfcmH ach ocTaBBTb ero 6eab nepeufcabi, orpanHiiBancb 
TOAbRo 6oiie TOBBofi opoBipKoft uaTepiaAa, BTo6bi Be sacraBABTb abbi>, aufciomHib 
nepsoe B3Aaaie, Tpaunbca aa npioCpiTeaie BToporo AonoABeaaaro. TaKHMb o6pa- 
304Tb, Bet AonoABeaia, ROTopbiib cofipaAOCb AOBOAbao uaoro m tokj BpeueHB, 
npHraAOCb noirtcTHTb bo BTopofi Bbinycm. IIo HiKOTopbiub JHHHbiMb cooGpaate- 
HiflUb, a_ AOAJKeHb 6bWb aeueAAeBBO nocxi BbixoAa Bb CBin> nepBaro BbinycKa 
npBcrynBTb m neaaTaaiio BToporo, auta boai pynoS toabro uaiepi&ib, Aa b to ae 
BOABOCTbK), BpHSHaHHblfi RpHTHKoS SeAaTeAbBbIMb nOMtCTHTb BO BTOpOHb BbinyCKŽi. 
neaaTaa ate BTopofi Bbinycm, b nojyiajib uaoro Becbua BtHHbisb AiaJeKmiome- 
cKHXb uaiepiaAOBb, eme HarAt ae o6HapoAOBaaabixb. Bb BHAy Toro, aro MaiepiaiM 
nojynaAHCb aacTO h 3b mojo odCAiAOBaaabntb, a aaorAa Aaate a coBctub aea3- 
Bf§CTBbixb roBopoBb, a cHHTaAb ce0a BnpaBi, xotb a Bb ymep6b cacTe- 
uaTHRi, Aia noABOTbi RapTHBbi nouiiiŲiTb HXb no u£p£ noAyaeaifl. HtoCm ae aa- 
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craBJUTb TOT&Tejeft cairarb npoAtiMBan noAaaffb TpyAHyio jum hht h cacTeua3a- 
ųioHHyio pa6oiy, ynaaty a bt. noacHeHias'b, bt> KaKOjrt nopjuidi aojubhm 6&ijh 6h 
H asoAHTbCfl pasjiiraHbie Tenenį, a Tanate Hapacyio o6myio czeny roBopom 
jHTOBCKaro A3biKa.—Bi BRjy aBaaHTeibHaro o6ieiia sroporo Bunycna noacHHTeib- 
Hbia 3aMrbmKU jh arBHCTHHecnaro h HCTopHKO - JHTeparypHaro zapairrepa, a ranaie 
CAoeapb, cocTaBHTb OTAtibBbifi, rpeTifi BbinvcKi. 

Bb sanuo^eme canTaio cbohmt. Aoįrom. no6iaroAapHTb scfeb JHTOBpeBi- 
aio6HTejefi poAHoft piro, AOCTaBHBinHS'b AiajeKTOJomecKia 3anacH, aTasate Kpara- 
kobb, AaBQiHxi HeuajOBaatHue h noje3Hbie cob£tm. 

d. A. BOJIbTep'B. 

10 ceeTa(5pfl 1904. 

C n6. 
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Ns 47 . MocBNAa BaRTKyHa nepeBOAi* Ay- 
xobhom ntcHN „Teča Borą XB{uiHm>“, 
1549 roAa *). 

♦j M. Mo88wida Waitkana Przeklad Litewski 
5 piešai Te Deum Laadamus % r. 1549. Z egzem- 
pl&rza Biblioteki K6rnickiej Wydal i Objasnil Dr. 
Zygmuot Gelichowski. PoznaU. Nakladem Biblio¬ 
teki K6rnickiąj. 1897. 

Giefme S. AmbraPeijaus, bey S. 
įo Augaftina, karę wadin: Te Deu lauda- 
mus. Su gelmėmis ape ifchnumirufiu 
priekelima Iefaus Chriftaas, Ifgulditas 
per M. Moffuida Waitkuna etc. Ant 
naudos Eagaynes BaPniczey ir kitu etc. 
iš Didzos ir aukfchtos gijmines viruy, 
Ponuy Sebaftianuy perbanth Heubtmo- 
nug Ragaynes etc. 

M MoJTuids Waytkunas etc. Svei¬ 
katas dufchas bey kuna geidz nug Diewa 
ao per Chriftu. 

Supratau klauntoijus Dievą Podza no- 
rinczus turėti gelme tą kūrė vadin: Te 
Deum laudamus. Todeley ije kaip ifch- 
guldzau fukitomis, ant fchwefos ifch- 
as HnnTti, ir tava Miliftas varduy ije prie- 
rafchiti, paftaczau. Iau nu ije ifchliunz- 
dams tava M. prierafchau, ir vietoye 
velikas pauta dovanoiju, pakaraay pra- 
rchidams, idant T. M. linkima fchirdi 
80 tą dovanele prieijmtumbi Lobek Dievą 
meileije. Bagayneije 3. diena menefis 
Kova. Metų Dievą ▼fgimima. 1549. 

Tave Dievą garbinam, 

Tave viefchpati p&Pinftam. 

85 Tave amPinaghi tęva 
vifla Peme fchlovin. 

Tavefp vilti Angelay, 

Tavefp viltokias dangaus galibes. 
Tavefp Cherubins ir Seraphins 


fchauk bailu neperftoijenczu. 

Scbventas, Schventas, 

Schventas viefchpatis dievas Sabaot. 

Pilnij eiti dąngus ir Peme 
Maieftota garbes tava. 5 

Tave fcblovintingas Apafchtalu choras. 
Tave Pranafchu pagirtalis fkayczus. 

Tave muczelniku fkayrczaufef- 
fis garbin pulkas. 

Tave pa viltą fieme, Ichven- įo 

ta paPinft baPnicza. 

Tęva neifchmeruta Maieftota. 

Czeftingąghi tava tikra ir vie- 
natighi Sunu. Schventąije 
tayp ir palinkfmintoije D vale. 15 

Tu Karalus garbas Christe. 

Tu tęva amPinails eiti Sūnūs. 

Tu ant ifchgelbeghima prieymdams Pmo- 
guz neflibayfeijey mergos cziftos kuna. 

Tu kayp ifchgaleijey fmertis geloni, ata- ao 
verey tikentiemus karalifte dąngaus. 

Tu podefchines dievą ledi garbeije dievą. 
Sudza tikima eiti ateyfes. 

Tave todeley mes prafchom mums 

tava tarnams padeki, kūrins 25 

branguiju krauiju atpirkay. 

AmPinąije fchlove fu fchven- 
tayfeis mumus padavanoki. 

Sveykinki ir gelbek Pmones tava 

ir perPegnoki tevifcbke tava. so 

Ir redik mus, bey danguy dūk 
būti anta amPia amPia. 

Per viffokias dienas garbins mes tave. 

Ir laupfinam varda tava anta am- 

Piu ir anta amPinuiju amPiu. 85 

Roczik viefchpatie fchoije dienoije 
mus nug greku apfaugotij. 

SufTimilk ant muffu viefchpatie, 

Suffimilki ant muffu. 

Teftov faffimilimas tava ant muilu, 40 

i 



251 


nEPEBOAU MOCBHAA BAŽTKyHA. 


252 


Kayp ir nufitikeijom ing tawe. 

Iog tave wiefchpatie tikiu 
nebufiu pagedintas aut amSiu 
amSia, Amen. 

6 Ns 48. Giefme ape ifchnumiru- 
fuiju priekelima wiefchpaties 
muilu Jelaus Chriltaus. 

(nepene^aTaHO h3^ Toro ate rakamu r. IĮexHxoBCK&ro). 

Per tawa fchventa priekelima, Diewa 
įo lunau atleyfk mumus Tugrelchima, 

Tikim Jelo Chriftu kelufi, ir dąngu at- 
werufi, Smertia amSinaa gelbeijuli, 
Alleluia. 

Linkimi bukem wiffi krikfczonis, Jog ifch- 
įe gelbeija mos nug peklas vgnis, Nug 
fmertis ir Welna kitroija, Dievą mnms 
Tuijednoija, Danguj vieta dovančija 
Jelus Chriftus. 

Linkfmaefti labayfchidiena,Korio dieno 
ao Dievą Tunus Senge peklafna, Ir luga- 
va pati Welna, Jo galva koije primi¬ 
ne "Widuy peklas ghi latrine. Jelus 
Chriltus, 

Ant Dievą dangun Segima tayp 
26 perverlket, gedodamij iejb grafley 
fulandaru vilti gedotumbit. 

Per tavalchventa dangum Segima, Die¬ 
vą lunau atleyfk mumus Tugrelchima, 
Tikim Jelo dangun Seguli, Dangų 
so mums atverufi, Smerties amSinas gel¬ 
beijufi. Alleluia. 

Antra Gielme Senoghi. 

Chriftus Dievas muilu, gelbetoghis 
duTchu, kėlės iilchgi graba, nugi vifTa 
86 varga. Kyrieeleyfon. 

Chriltus Ivieta gelbeija, mus grelchuus 
pamileija, dangų mums atvėrė, Die¬ 
vą ruftu numaldė. Kudeeleylon. 

Chriltus miręs kele, Mumus pavayzda 
40 davė, tayp ir mumus keltili, lu dievu 
Karaliauti. Kyrieeleylon. 

Chriftus Tunus Dievą, Welnuva pra- 


viija ir pati paminė, galva ijo Aitri¬ 
nę. Kyrieeleylon. 

Chriftus Dievas muflu, Dievą numaldė 
narftu, Smerti Welna futrine, Peklas 
huki Tumine. Kyrieeleylon. 5 

Chriltuy Dievą lunuy,Grelchnuatpirk 
toijuy, ezefti Tchlove dukem, linimay 
ghi garbinkem. Kyrieeleylon. 

Ilchfpauft Karalauczuy per Jana 
Weinreicha. XX. diena mene- 10 

lis Balandza. Metu 
Dievą. 1549. 

Ns 49. Mat /ihtobckoA nocnuuiu. 1573 r.*) 

* Cm. Gaigalai Wolfenbūtteler litauiacbe po- 
stillenhandschrift ana dem Jahre 1678. Mitteilun- 15 
gen der Litanischen litter. Geaellachaft. Y, 2 (26), 

CTp. 147—160. 

Aus der predigt Dienan Apsi- 
czistyma Czisciar- | Aas a lchwen- 
cziaulias panas Marias Matinas mulų 20 
velz: Ie: Chaus Eglum S: paralcbe S: 

Luk: Eglilta 2 cap: 

Girdite ežia m: k: ir k: ape za | kanų 
gimdieziuių, kurame zakane du daikto | 
mumis nepervelzlibu regetefsi. Pirmafis » 
keipagi j gimdive angų angibe per teip 
ilgu eželį turri | būt laikita angų turėta 
ulz neeziltan, kadangi | veneziavanifte i ra 
paties pana dievą tavaĮinftatimas, a val¬ 
kelei tenauieiufzgimį, irajDiewaCreatcra<«' ao 
lutverimas, kuriai didei pa Į nui Dievui 
palsimeksta. Antra kaipagi dėl apj leziftij- 
ma ir advedima pirmai gimulunių le | 

(72) pia pieningus a palalchas dotiyulz 
Tunų angų dūk | terį avinėlį venų meto, ss 
ir vaikų karvelia an Į gu kurklį ulz grekų 
&. A iau nekalbant ape | fzidis, bet ap- 
leiziant ios, Ir isch kriklczanių daug | 
bua takių, kure tikeijalsi gimdives, zela 
gim | dima nebūt lunareis Balzniczias 40 
Dievą, bet | tikeijalsi to czelu būt maczij 
vėlina, kuri pikta, a paklidufsi durna ių, 
daug a pikta | bailei biau | ra biauribių ir I 
klegiaghimų / balvaniftes | ingi tikruių 
Bafzniczių pana Dievą attanefche, | a in- 46 
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ftume ir imaifche, k&ipagi to piktom 
durnu fawa (kuru pats vėlinąs iau ir 
uMola | wa iemus) prafsimainę (!) bua 
(kaip ir nu rand | darant Pa papefzium.) 
6 czefa gandino a materą fu drufku fzwen- 
ftą, fu vandenim fzwęftu, fu | fzwakie- 
mis fchwęftamis, kurą wandena gramni- 
cziamis kuras nu papefcifkei fu didi blaf- 
nif|ta fchwenczia, fu fchalemis fchwęfta~ 
įo mis, fa kanapomis, fu nfnemis, fu dilgi- 
lemis, fn natrinemis & kurias (žalos 
ghe fchwęflawa, diena S: Jana krikfzti- 
taija, angų dieną Ie | mima panas marias 
dangą, a vadinlava | tas fzales kapa¬ 
is lamis. Tamis fzalemis ir kit | tamis tarnus 
ligiamus daugiau £cin ką manila j wa, fzi- 
naulava a daug blafnilawa prig materą | 
czefa gimdima ių, iau degindami, fmil- 
kidami rakindami, krapidami, fudidami, 
90 ir kitta teip daug blafnidami, kaip tai 
indiwna ir fa j kiti jra. dic) Ifch aną 
fzagarą augu kark | lią, kurias ghe va- 
dinlawa werbamis, kurias fchvenflava 
.verbniczia, daridami burtas bur- | lava, 
96 krivius ifch iun darridami kaifcha!awa | 
ant atverą ant durrą, angų vartą ufz 
lan Į gą, angų ant langą, ir kitur teipaiegi 
fu | anglėmis a nodegnleis angų kreidų 
kriizius kra | fidami, angų malawadami, 
80 ir kitą blafniftą, (72 a) fu kuciamis / fu 
fzirneisfu ąueteis fu medąm fuĮmaifchitais 
fu adacziamis (?) daug blafenidami (dic). | 
Tai ghe vifsa darė, idant to nebūta pri- 
fzengi | mas welina iumpi, ir iun daiktumpi, 
86 kaip ghe to apfigintą vėliną, ir perkūnu 
& Kas | tai vifsa m: k: ir k: b: ir f: ing 
Chun Iefun di | de blafnifte, vilius, ma¬ 
nai, nog paties veli | na ifchdumati a 
pramaniti bna. Wefzpate' Je:Chaus apfau- 
40 gaik, ir ta nedoik nevenam krik | feha- 
nifzkam fzmagu dumati, idant gimdives | 
czefu gimdima, tnrretą maczi vėlina būti, j 
angų vėlinąs idant to czefu kakią macį 
tur [ retą ant iun tnrreti. Tai nefanga 
45 fziname j me: k: ir k: kaipagi pats pa: 


Dievas ira kekve | n am matrifzkam 
krifzią^vargą gimdijma ufzkielens Qen: 

3. kaip ira tarens: fapuli a | fkauduli 
gimdiii vaikus tava & Kure j mus tada 
pats panas dievas krifzą | nfzkiele/vargus 6 
kkkius ufzleidzia, tos ghifsai, ir fzadafsi 
pagielbeti, ir padėti iemus, dodams j 
iemus ir ifchkenteghimą kaip gal tai 
perken J tėti 1 Cor. 10. Ape materifchkus 
teip ra | fcha S: Pav: 1 Tim: 2. kaipagi 10 
ghi ifchgannita Į ftafis per gimdimą 
vaiką, ieigu laikine ve j r ai &. Jeigu per 
gimdimą vaiku ifchga | niti tur ftaties, kai¬ 
pagi ias gailėtą būt į vėlina maczi. Ta- 
delei ma: k: ir k: vif j (i krikfzanifzki 15 
fzmanes tą velnifką ifch | dnmaghimą ir 
pramanima tur atmefti ir | pamefti, a ti¬ 
krai ir ftiprai turri tikėti, | kaipagi krik- 
fzanifzkas gimdives, pana die | va vif- 
sagalincziaia fargibai a apginimi ira, | a 20 
ipatei czefu gimdima, ko nefanga | iaf 
di ] defnei filpnibei a ligai ira, to di- 
dziaus prig [ iun panas Dievas fu fava 
malane ira, ir [ tur ias pa akim fava, 

Ir ieigu kąramus | (73) to czefu nufsi- 26 
dotą (kaip ir tūlas kartas nu(sidofti)| nu¬ 
mirti, tada ios palaimingas pana Dievą 
dar | be numirfchta ir ftaiefsi burfenin- 
kemis amfzi | na fzivata. Neigi wel mu¬ 
mis, nei rou | fą daiktamus nitznieka fava so 
naru-a kerfchtu j negal ifchkaditi nie ma- 
fzaufia daiktelis vėlinąs, | mufą neprete- 
lius dufchią, kaip ta mumis fchve | fus pa- 
veifdas ira nog lobą praraka. Turri | tai 
tada kekvenas ifch iufą m: k: ir k: b: 36 
ir fe: ing Chun Iefą fzinnati, kaipagi 
te nekai bez j Iepczias angų blafniftes ✓ 
drufka vando fzales | angų (žagarai 
kerklai fchvęfti angų krifzins ifch Į iun 
darriti, ir kitti nodeguleis malavati nitz | 40 
neką negielpti nei padefti ant ifchvarima 
an [ gu apfiginima vėliną. Ba ieigu vė¬ 
linąs ! neką nebaija fcharvą, kalavią, 
drauczią, | tur ghis fav angų laika kaip 
ir pellus vifsaĮkių gelefchin, a kaip medį 46 
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fupuwiil| warių | tai eft wifsakius ginklus 
ufz nieku lav tur, | kaip Jofephas 41 cap: 
kalba, iogi didziaus ufz | niekų turi fa v tas 
befzlepiczias iau minėta | lias, nog pape- 
5 fchifzkių pramanitafias. 

IV. 

Kaip tada, ne | vifsi prijma a ufzlaika 
tą f: fzadin pana Dievą, | daug ta pre- 
fzaftų ira. Pirmiaufei tai ira dėl phal | 
įo Izivųią neteifųių a piktunių makintaių/ 
kaz | nadeijų, kure ira fu phalcziawaghį 
fu maifchį a | apbiaurinaghį fchwencziau- 
fughį a czifcziaufiughi fzadi pana Dievą, 
fzmanų pramanimais, ifchdu | maghimais, 
15 inltatimais &. Teipaiegi tam do | darni di- 
deididį a piktų paveifdų fawa klaufiĮta- 
iamus, biaurų necziftų piktų a neleptų 
gi | wenimų. E& ganna daug ira terpei 
pa | pefzifchkių, kaip ir mulų Euangelikus, 
20 per kų | piktei ira girdimas fzadis f: pana 
Diewa. Rom. 2. 

Antra dėl tėvų augibių, / wefzpatų, 
ir wefchpat | nių fcheiminas, kure ant 
ta nelaiką waikų fa | wa, fzeiminas 
25 fawa pilnai a rupingai prig fza | dzia 
pana Diewa, idant ia ir patis mo¬ 
kintų ios, | ir limitų ing balzniczių ma- 
kintnnfi. Nu nei | patis Chatechifma^ 
krikfzaniltes m aklių neisima | kinna, 
so nei waikų ergu fchaiminas ta nerna- 
kin | na, nei funcziaghi patis neeidami ma- 
kintunll. & | Ich kaiemns didus, lunkus, a 
Markus rakun j das a fkaitlus bus doti 
panni Dewui czefa fud | nsllas Dienas 
85 iTch ta vifsa, kaip ir paežiam ka|znadeiei 
angų plebanoi ifch dufchių faw pado- 
tun | ių, Nefanga kaip kalba f: auguftinas 
tardama: j ko kafnadoia angų plebanas 
balznicziai, to kiekwe- Į (85 a) nas wefz- 
40 pats angų vefchpatni namu nameie. | 
Treczia tai deftefsi dėl wirefnų kuni- 
gaikfchų, ka | ralių, panų Vrednikų fudzių, 
& kure patis, | Epicureorum fziwatų vef- 


damij, ta neufzveif | di, Nefsirupinna nieką 
ape tai, idant terpei | ių paežių, ir iun pado- 
tunių | angų vreldamun Į ių fzadis f: pana 
Diewa, cziftas teifus, erdwin j tunft, a 
platintunli, Neatmina nei atmeta | nog s 
fawens ir nog ių regimalias Balwapht- 
niftes | dic: Nekaraija tų kure regimai 
tų Balwapha | niltę dara, Nekaraia tu kure 
regimai paga-1 nifzku budu nnfsitik ing 
wifsų welnus, ir | meldžia ios, jr neką įo 
nebaija ape.f: fzadį pana | Diewa, kuris 
ta draudžia, Tikėdami ing j fzemepaczius, 
Eitwarius, kaukus, appide | mes, kalnus, 
akmenis, medžius, gaius (kaip | ghe wa- 
dinna alkus) Vpes, perkūnų, Tai | wifsa 15 
ira m: k: ir k: prefeh pirmughį ir an¬ 
tru Į ghį prifakimų pana Diewa, kur kalba 
Ex | od: 20: Neturren kitų Dewų, Ne¬ 
minėk | warda wefzpates Diewa tawa tu- 
fchtai^na | prafnai, dawnai, a niekingai. 20 
Tai wi£Ta ta | dangi/te daiktai ių meld- 
zamei a garbinamei | welina ira, kaip 
nefang welnas ira | etwaras, | teip belas ira 
Jzemepatis, teipag czertas ira, Apideme^ 
teiiegi pikuliai ira kaukai, tai | wi | fa 25 
kruwai pati welina ira, Taliegi vėli¬ 
nąs | biefas, czertas, a pikulas, kalnai, 
Akmeni, | medi, gaiui, alkie, ypei & kur¬ 
iai ira Eitwa | rei fzemepatei, kaukai & 
kurios ghe meldz. | Teip nefanga f: Da- so 
vidas Szaltarui | tardama: Wifsas Deives 
paganų Welnava, | a vefipats Dievas 
dangaus darė. Tadel | turretų Vredas ufz- 
veifdeti, a didžiu karo | ghimu draulti & 
Per tai neisi vaifa f: fzadis pa | na Dievą,» 
kad prava a Vredas nekaraija (86) pa- 
fsileidima lava valniltes, ifch ka vifsakia 
pikti [ be deftefsi, kaip ira fzinavimas, 
būrimas, manij j mas indivnais daiktais 
a indivnu budu, ir Į kitta daug venas an- 40 
tram pikta darijma. | 

Nekaraig nerednft girtavimą, ifch ka 
ifcheiti kek | fchilte, kudziavalnifte / 
perfzengimas wenczia j vaniltes, kas ira 
apbiaurinimas a patepi | mas viefzliba a 46 
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czifta patala venczevaniftes. | Tie, ir kitti 
ligas temas daiktai m: k: nedoft wai | fin- 
tes fchirdifsa fzmanų fzadzių f: pana 
Diewa. Tą | jeigu neuPweifdes, nedraus 
s a ne karas Vredas, | tada panas Dievas 
tą vilsų fzemį, fchalį an- | ga meftų di- 
dei indiwna karoghima ir fa ieis | pateis 
karos, kur tai piktibe platinafsi, ne | drau¬ 
džiami, a nekaravaiama. dic. 


įo fe 50. M8i> 9HXnpNAioHa Bapeo/iomtfi 
Biui/iema 1579 roAa*). 

* IIo HSAaaiio Eenejui Bartholom&os 

'Willent’s lit&uische Ūberaetzong dės Luther’schen 
Enchiridions nnd der Episteln nnd Evangelien, 
15 nebst den V ariau ten den yob Lažams Sengstock be- 
sorgten Ausgabe dieser Schriften. Gdttingen. 1882. 
(Litanische n. Lettifcbe Dručke dės 16 Jhds he- 
rausgegeben von Adalbert Bezzenberger, HefL III). 

Enchiridion Catechifmas || maPas | 
20 dsel pafpalitu || Plebonu ir Koznadiju 1|| 
vokifchku liePuviu para- || fchits per 
Daktara Mar- || tina Luthera. || 

O ifch Wokifchka liePuvia ant j| Lie- 
tuvifchka pilnai ir wiernai pergul- || di- 
25 tas | per Baltramiejų Willentlia Į| Ple- 
bona Karalauczuie ant I) Schteindama. || 
Ifchfpauftas Karalau- Į) czui per Jurgi 
Ofterber- |j gera | Metu Dievą || M. D. 
LXXIX. 

30 Prakalbeghimas || D.Mart. Luth. || 
Martinas Lutheris vif- || fiems vier- 
niems Plebo- || nams ir Koznadeioms | 
ma- || lones | mielafchirdigiftes | ir || pa- 
kaiaus, | Jefufe Chriftufe || Wiefchpatije 
35 mulu gieidzie. || 

Tą Catechiima | alba GbrikTczioni- 
fchka || mokfla | tokiu trumpa ir praitu a 
pygu badu || padariti | primiwerte ir 
priiilia dideghi ir rau- || dingogbi reika | 
40 kūrę nefeney ifchtiriau | kada || vilita- 
toru buwau. Ach gielbek Pone Dieve | || 
koki tulima varga efmy regeyes | iog pa- 
fpali-1| tas žmogus nieką negina apie 
mokfla Chrikf- || czionifchka | a jpaczei 


kiemflfu givenaghie. Ir || labai daug 
jra Plebonu netinkancziu ir nega- | dnu 
ant mokima. A vienok wifll nor idant || 
ChrikTczionimis butu vadinti || ir ap- 
chrikfchti-1| ti | ir fchventa Sacramenta 5 
pryimti | a ne- || mok ney Tieve mufu | 
ney Wieros | ney de- || fchimties Dievą 
priiakimu | ir given kaip || 

(pag. 2) banda bei neifckmintingoses 
kiaules. Ir nu || Euangeliei apfirei- 10 
fchkus graPei UTimoke vif-1| Tokiu val- 
niftu kitrei nepatogume laikitieTi. || 

O yus Bifkupai | kokj vienok atfakima || 
Chriftufui dflfite | iog taip nhdemai Pmo- 
nes || vPtrukdet in vreda yuffu niemaP 15 
prieg yu ne- || parodėt. Jeng yus viffa 
nepalaima aplenktu. || YPdraudziet viena 
daly | Wieczeres Poną || ir ant yuffu 
jitatimu Pmogifchkū verczet. A || prieg- 
tam nieką neklaufet iey Pmones mok || 20 
Malda Wiefchpatifchka | Wiera Chrik- 
fczio-1| nifchka | ir defchimti Dievą pri- 
fakimu | alba || psen viena Podi. Ach ir 
bseda ant yuffu kakla || amPinai. || 

Todelei dael Poną Dievą prafchau 25 
yus || viltus mana mielus kunigus ir bro¬ 
lius j kurie || Plebonais ir tarnais Podzia 
Dievą | alba || Koznadejomis eite | idant 
Treda fava ifch || fchirdies prifijmtum- 
bit | ir ant Pmoniu kurios || jumus jra so 
palecavotas | fuffimiltumbit | ir || mums 
Catechifma padetumbit Pmones mo-1| kiti | 
a daugiaus Pmones iaunąfes, A kurie 
ge-1| refnei nepagaletu mokiti | tada teym 
tą forma || alba būda mokima | ir teifch- 35 
guldą Pmonems || nflg Podzia ik Podzia | 
taipo. || 

(pag. 3). Pirmiaufei | idant koznadeja 
pirm viffo-1| kiu daiktu t5 faugotufi | ir 
lenktu | idant tulimū || alba kitokiu textu 40 
ir formų, mokima defchim- || ties pri- 
i'akimu Dievą, Maldos Wiefchpa- | 
tifchkos | vieras Chrikfczionifchkds ir 
apie || Sacramentusetc. neimtu. Bet teym 
vie || nokė forma | prieg kurios tepafl- 45 
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liekt | ir tą idant || viffada koPn&Tu me- 
tfilu laikitu. Nęla iaunas || ir praTtas 
Pmones, vienu tikru textu ir budu || tur 
mokiti būti. A iey taipo nedaritu | tada 
5 vei-1| key paklyltu | ir apliriktu ' kada 
Ichi&fu metfifu Į| taip | akitfifu metufu 
(kaip butu norėdama pa-1| gerinti) kitaip 
norėtu mokiti. Irtame viltas || rupeftis ir 
darbas nieku pawirft. || 
įo Tatai, taipaieg anie tievai Tchven- 
tieghi || gerai regeia ir ifchmane, kurie 
Malda Wielch-1| patifchka |j Wiera Chrik- 
Iczionilchka ir defchim- || ti Diewa pri- 
fakimu Į vilti vienokiu budu [i mokie. || 
15 Todeley ir mes iaunas ir praTtas Pmo-11 
nes | tu daliu mokTla Ghrikfczionifchka 
taipo |Į turim mokiti Į idant nieką | ney 
fyllabas neat- || mainitumbim | alba vie- 
nflTumetfilu taip a ki-1| tfifu kitaip moki- 
20 tumbim. Adaelto aprinck Tav || viena būda 
kury tiektai nory | aprieg t6 paTli-1| liki 
amžinai. A ieigi fakitumbei priebuvime || 
(pag. 4) mokitu ir ifchmintinguyu Amo¬ 
niu | tenai gali || ifchminti Tava paroditi | 
25 ir tas dalys Chrikf-1| czionifchka mokTla 
ifchtaifiti ir iTchproviti taip || ilchmin- 
tingai ir grasei | kaip tiektai gerauTey) ') 
gali. Bet mokidams iaunas įmones i pal- 
filik || prieg vienas formas ir paveikTlą 
80 mokTla | ir || mokik tarpimiaus 1 ) įmo¬ 
nes tu daliu Į tatai eTti, || DeTchimties 
Dievą priTakimu | Wieros || Ghrikfczio- 
niTchkos j Maldos ^iefchpatisch- ;■ kos etc. 
pagal teita nflg Godžia ik Godžia | idant || 
85 taipaieg paTkui tave galėtu kalbėti Į ir 
atmin- || tinai iTchmokti. || 

A kurie nenorėtu t6 iTchmokti | tada 
tie- || mus tur Takiti j iog per tatai 
Wielchpaties || ChriTtuTa vTTigin | irneeTti 
40 ChrikTczionimis. || Netur taipaieg būti 
prileiTti Sacramentop || Altoriaus \ ir prieg 
ChrikTchta netur kurafita || Ttoveti Į ir ne¬ 
vienos taipaieg dalies ChrikT- || czioni- 


Tchkos neturėtu. Bet praTtai PapiePau- || 

Tpi ir jo ofificialump j priegtam patiefp 
Welnop || tur būti nuroditi. Priegtam 
taipaieg gimdito- j| Iey ir Wiefchpates 
namu netur tokiems dilti [ |j ney valgiti 5 
ney gerti | ir tatai ghiemus apiaki- || ti, 
iog Hertzikis tokias nepabaPnas ir ne- 
chrikT-1| czioniTchkas Pmones nor ifeh 
Tava Pemes || iTchvariti etc. || 

Ns 51. Maldos pasiIakimo£ arba iž- 10 
pažinimopnftdemią irprieiimopfko- 
mios (Itėlo) WiePpaties, pridėrą- 
czios*). 

Mėlda ąnt Nakties. 

Ne ižbitomošios geribes Diewę, ir ižga- 15 
nitoiei m&nas, vž viTTds didži&ušins, ir nė- 
Tufkaitomus gęrod&rimus, kurids man pa- 
vžrgelui, ir niekam’ nėderącžęm žmogui 
atviržt d6Tnai teikėis, Tab&i dėkavoiu 
maieltėtui tavim. Tu manę maloni&ulęs 20 
viePpatie, ąnt pavėikflo, ir ąnt pato¬ 
gumo tavo padires iž nieko, kad’ per 
nftdemę, pirmoio Tėvo buvau praž&- 
vęs, n&g mirimo imžino, ir Pršgaro, 
Tmarkiąie kanczia tava atpirkt teikėis. 25 
Tu man tai davėt, ir tavai tai matėnei 
nė maniemus, kokiėmus nūpel [namus] 
(18$) nimus, irba gimditoių manų pri- 
raPinėiu, iog manė tikėiimop taw6p Pwę- 
top pavadint, ir prieg iam’ nėt ik Pem so 
męti, laikit teikėis, kadąg daug kitų, 
kurie to ir tikėiimo ing tavę nė pa¬ 
tvėrė pražūvo. Bat ir Pitą nė mažęfnį 
tavą geradarimą izpažiTtu, iog manę 
n&g prietikimų daugiarėpū, o ipaczei 35 
nftg nfidemes mirPtamės per matine 
tavo, ir apginimo, Angelo tavo, kurį 
man largu dfit teikėis, ižvęržei, irižgęl- 

*) KHurH «Katechi$masi> 1595 ro*a (Mika- 
loins DaugCa). Bhj. Uj6m, Bh6x. E. XI. 5. 101. ae- 40 
hjw. CTp. 185—190. (m. 82®). 


1) ta pirmiaua 
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bėiėi YŽfūugoiės manę dabar gerėi 
fveik&toi, ąnt gailėiimo už nūdemes. Yž 
kurį aš, ir vž viiTus bitus ne ižfkaitomuš 
gerad&rirous tawūs, begalei geribeį tavo 
6 [nftPir-] (t87) nfiŠirdžei dėkavoiu: ne 
vžmirždamas ir to, iog manę tęip ilgiu, 
nęvertą, ir nėpaklūfnų tarną tavą, mie- 
laširdingai nukęft’ teikėis, kuriš graudi- 
nimo, ir įkvėpimo tavo gerop, dažnai ne 
io klausu, nei fękioiėu. 

Pridekig vėl ir tai fufimilftąfis ^Vieš¬ 
patie ne ižk&lbėtump anūmp gėrad&ri- 
mump tavfimp, idąnt gat^cziė iž m atė¬ 
nes tavės, tdbulei nų išvift’, nėpritėki- 
įs mūs, abfirikimūs, ir nfidęmes mąnūs vif- 
fūs, kurių šią dieną dirba, žodžio, ir pa- 
dūmoiitnu prilėidžeuš, idąnt man’ ięsper 
ne kiltų k&nczią, ir mirimą tava brą- 
gėofi, malonęi, atlėiJV teiktfimbeiš. 
20 Amen: [Cze] (188). 

Cze iau įėik fu Tavimi ing Tūdą, ir 
dabdkis gėrūi, kfl Viešpatį Dievą, šią 
dieną pažeidei, ir vž tūi gūilėkiš. Gali 
vėl’ fokalbet vifsą dieną įžpažinimą. 

25 Szitie yra Wiešpatie, vž tavūs gėra- 
d&rimus, darbši mino: o kaip neverti, ir 
nėpridęriį, bat gądžeus ftoią prieš tavę? 
Tėikifig man malėnufis Jefau, tfls pražę- 
gimus manūs, fufimilęs atlaift’ ir krauiu 
so tavu brągeusiu apmazgot manę, ir pa- 
gr&žint fau: DM’ Šią n&ktį laimiėi ir ra- 
miei nftg viltų pagūndiš, ir vitų priefa- 
kių dūšioš manės apginęs manę pernak¬ 
vot idįnt pūfkui to [tobnleus] [189] to¬ 
na bnlęos tarniut galėczio, ne pažeiždamas 
niekad’, teip didžio, ir ftębūklingai ma- 
lėnaus Maieftėto tiwo. Ir ieig manę šią 
n&ktį pavadint favęfp, ir fu tfi pafiulu 
mifernų pėrfkirt teikfies, meldžiu ne no- 
40 rėk pagalėi manų didžių piktūmiį bat 
pagalėi nė ižmeftūtos mielaŠirdiftes tėvo 
fu manimi vfsilaikit, idąnt manūs pra- 
ftoimus, vžmirštūmbei. lėig dibar manę 
fvėiką pramitįfi, dūk idąnt gatėczė 
45 giv&tą maną ftiprei pataifit: idąnt manę 


nevienas daiktas nflg pildimo vėlos ta¬ 
vės švėtoš atatraukt niekad’ nėgalėtų, 
ąnt didėfseš laupfęs [vėrdo](190) vėrdo 
tėvo Švęto nuplatinimo. Kuris givėni, ir 
karalūuii Dievas ąnt dmžių ūmžintį, 5 
Amen. 

Ns 52. Nsi> nponoetAeft K. lUHpntAa 
1629 roAa. 

PVNKTAS II. 

Szvyntieii iž kalines Bažnidiu, a 10 
piktieii iž Bažnidios daro fav ka¬ 
liny. 

1. Tuo fkiriafi gierieii ir teyfus nuog 
piktuiu ir be Dievo baymes givenundiu. 
Aniemus kaline atfimayno ing bažnidiu, 15 
a tiemus bažnidia pagrįžta ing kaliny. 
Tay regime Joniep švyntump, kuris ka¬ 
liny pavertė fav ing bažnidiu. Nes ion 
ifadintas kayp bažnidion kokion įveltas, 
tay tinay darė, ku paprato žmones baž- 20 
nidioy darit. Meldės Dievuy Tavo, (p. 41) 
muite fav ape ii, garbino iž vilos širdies, 
ir kitus mokie ape Dievu, kuriuos prieg 
fav tureio, ipadiey favo mokitinius, ir 
siuntė iuos Wiešpatiefp Chriftufop, kaip 26 
girdeiome iž Euangelios. Tay darė ir Do- 
vidas puftinioy ir halofe flepdamafis 
nuog Saulo, kuriate Dievu garbino, kaip 
Bažnidioy šwyntoy, kur afieras kunigay 
afieravodavo, kur fkriniaWiešpatiespa- so 
guldita buvo, ir kur Dievas ipadiu būda 
favo buyti tulays žinklays rodidavo. 
Teyp ape Tavi fako pats s. Davidas: Zia- 
mey apleyftoy, žiamey, kurioy ney kielo 
ney vundenio ne buvo, tay ira girioy, 36 
puftinioy, teyp kaip Švyntiney tav Jfta- 
diaufi, teyp meldžianti ir tavi garbinau. 
Tay darė Moyfes ganidamas avis girioy, 
tay Elia- (p. 42) šius vnt kalno Horeb: 
Teyp vili švyntieii, kurie giliate giveno. 40 
Prieš vėl piktieii bažnidiu paverčia fav 
ing holu ir vietų latro. Tay fako pats 
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Viešpats: Namay tieg mano, tay ira baž- 
nidia, namay ira maldos, a ios padarėte 
holą latru. Todryn ižwidis tinay trunklhm 
ir Italus fu pinigays, ižgirdis prekauiun- 
6 dus ir parduodundius, barnis, kaukimus 
kayp turguy kokiamy bažnidioy, padaris 
fav botagu iž virvelių ižklefte iuos ir 
iPmete iž bažnidios, apwerte Italus, ižbar- 
fte pinigus iu, ir tarė žodžius paminėtus. 
io Teypagi rafio S. Ezechielis ir lakos re- 
gieis bažnidioy virus garbinundius sve¬ 
timus dievaydius, a moteris werkiundias 
Adonidefo paganifiko diewaydio. Taypla- 
diey ižguldit galelis (p. 43) kas cionay 
16 trumpay ažulirakina, moklln duodunt 
kaliniams, ku turi veykt kaliney. Ne 
kortomis žayst, ne girtaut etc. Teypagi 
ir tiemus, kurie bažnidioy ne priderun- 
diay ažuflfayko. 

20 PVNKTAS IU. 

Iž ko gire Wiefzpats Ionu fzwyntu. 

Iž triu dayktu ipaciey. 

1. Iž twirtibes, iog ne buwo kayp nin- 
dre fiubuoiunti nuog veio. Tos twirtibes 
26 reykia turėt dweiaty: Tikieimy ir Pvyn- 
tami giwenimy. Kas ne turi drūtos ing 
Dievu tikibes, tafay siubuoia nuog tulu 
weiu mokflu nauiu ir ne feney prama- 
nitu. Juda toki Apaštalas ir liepia klau¬ 
so fit mokitoiu ir ganitoiu dūšios nuog 
Chriitaus iftatu. Idant (p. 44) tieg ne 
fverdetume nuog kiekwieno veio. Prieg 
twirtibey ir drutibey tikieimo reykia 
Dvyntay giwent. Tu ažulauko kas, kad 
36 pradeis Hvyntu givenimu ir ažuCmileis 
geru darbu, nei pameta iu, notfimayno 
pigay ne dėl iokiu weiu paguodimu tulu, 
funkibiu, priefpaudu, ftovi ftipray prieg 
gieribey, kurios wienu kartu nufitvere 
40 nuoširdžiey pagal mokflo Apaštalo: Tvir- 
tays bukite ir nepakrutinamays, fkalsin- 
damies darby Wie£patics vifadu, žino¬ 


dami, iog darbas iufu ne eiti tuscias 
Wie£patip. 

2. Gire ii iž vargaus ir kunuy fun- 
kaus givenimo, kuri dungalas iž plauko 

ir aliutu daygundiu fumegztas ir penuk- 6 
91a kūno rodė. Ne tokiuos žmones vii- 
kiet paprato rubus, bet, kad ga-(p. 45) 

Ii, Uvelnu ir minkytu ieflko, ipadiey, 
kaip Wie9pats bilo, namuole karalu tay 
daro. Afverop fcaralaufp nedereio pala- įo 
ciun ieyt apvilktam may9u ašutiniu, bet 
karalaufp dungans tol pigefneiraprieyga 
aPutiney, neg Uvelnuofe rubuofe. Gray- 
diaus prileydžia favifp lapiniuotus, ap- 
drilkufius ir nuogus, negi silkay, aukfu, i» 
sidabru, brungieys akmenims apreditas 
ir Ikayftus. Weykiaus priima alkftun- 
dius, trokPtundius, pafnikays ižfekulius, 
kuriu kaulus iždžiuvulius tiktay ada ap- 
fega, negi puotinikus nutukulius, pilwa- 20 
penius, prabungu valgiklos ir tūlo gie- 
rimo malkays fotus ir prigirditus. Mes 
tieg, Apaštalas ape favi ir ape kitus ra¬ 
šydamas, iki šiay valunday atkilame Ir 
trokštame ir nuogi eime. 26 

3. Gire Ionu S. iž tikribiu (p. 46) 
Anielomus patiemus prigulindiu ir todryn 
vadina ii Anielu. 

1. Iog kayp Anielay ne tureio maži- 
mes vayku, bet tobulays fu nuovaku ira so 
futverti. Teip Ionas živati motinos nuo¬ 
vaku tureio. 2.Ioglabay maža ku valgie 
ir giere ir todryn v. bilo: Ataio tieg ney 
valgidamas ney gierdamas, kayp Anielay 
ney valgo ney geria. 3. Miliftos Diewo $5 
vienu kartu igitos ne nuterioio kaip Anie¬ 
lay. 4. Ciftu buvo kaip Anielay. 5. Wi- 
fadu fu Dievu giveno, ynt io širdžių 
veyzdedamas,. kayp Anielay vifadu regi 
Dievo veydu. 40 

*) L IlepenevaTaHO m tPunkty KazaA Ks. 

K. 8zyrwida. W. Wilnie 1629», no Majamio Rich&rd 
Garbe: «Szyrwid’8 Punkty Kazan (Punktay Sakima) 
▼om Jabre 1629». (Litaaische und Lettische Dracke 
dės 16 and 17. Jahrhanderts heraasgegeben va n 45 
Adalbert Bezzenberger. GOttingen 1885. Orp. 
21-24. 
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PVNKTAS IV. 

Kodrin ApaŠtalay Chriftaus ape 
favo kunčiu rayfzkiey kalbunčio 
ne ifzmane. 

6 1. log kunčia Viešpaties ira žmogaus 

išmoniey labay nefupraftina, dėl gilibes 
paflapčiu, kurios ioy ažoTirakina. Ir to- 
drin neknrie vadina iu knigomis feptinio- 
mis pecietimis ažupedietito. 1. Pedietis 
įo labay dide filpnibe (pagal žmonių išmo- 
nios) vifagalinčiami. 2. Labay dide kun- 
dia ir fopulis Diewiep, kuris fopulo turėt 
ir kintet negal. 3. La* (p. 376) bay dide 
gieda Dieviškoy garboy ir Maieltoty. 
16 4. Dide durnibe (kayp žmonemus regieios) 
Dievo išmintiy. 5. Labay dide neturte 
Dieviep turtu vifokiu Viešpatiep. 
6. Didis apleydimasChriftaus nuog Dievo 
tobulaufiamy fuveninimy io fu Diewu. 
20 7. Labay dide finarkibe (kayp žmones 
numanė) Diewo Tewo prieš Chriftu vnt 
tokios fmerties ii ižduodundio, vienok 
didžiaufioy meyley Tėvo prieš Sunu 
toygi fmerties fkaudibey ir kartibey. Del 
26 tu tadu pediediu ne išmanama ira kundia 
Viešpaties ir ižganitoio mufu. 

2. Zinoio ApaŠtalay Chriftu funti la¬ 
bay švyntu ir nekaltu, ir todrin Dievuy 
labay mielu, ir teyp regieios iiemus, kad 

so Dievas ne perleys vnt io teyp bayfios 
kundios ir (p. 377) fmerties, ape kokiu 
Chriftus iiemus tuometu kalbeio. 

3. Galeio ir tay tiirdiy favo muftit: 
Teyp tunkiey Viešpaties mufu Ziday 

36 ieškoio vnt fmerties, ir ne kartas noreio 
io iau akmenimis ažumušt, iau nuog 
aukšto kalno numeft: a tediau iam ne¬ 
kas iž to nefitika. Nes ne perleyde favis 
iiemus gaudit, ne davės nufitvert. Tuogi 
40 budu ir vifadu bns lnofas nuog iu runku. 

4. Iog ne išmanė dabar rašto ape 
kundiu ir fmerti io, kuri po kielimu Javo 
iž numirufiu iiemus Viešpats ižgulde, 


ir parode, iog reykie iam kintet, numirt, 
ir iž numirufiu kiekis. 

5. Iog žodžiey, kurktos žmones girdi 
ape križiu, ape kūno ir piktu gieydulu 
marinimu ir varginimu, ne limpa širdiefp, 6 
ne mieli ira, ir todrin girdi iuos kayp 
ne girde- (p. 378) darni, ir ne iš¬ 
mano iu. 

6. Iog mileio Chriftu Viešpati favo, 

ir ta meyle ne perleyde iiemus muftit, io 
idant kas pikto iam turėtu tiktis. Meyle 
tieg, Apaštalas, ne mufto pikto. 

PVNKTAS V. 

Kayp ne priderundiey daro krik- 
fdionis, kuris elgia dayktu favdaug 15 
gadinundiu aba žalingu. 

1. Giedu daro Tevuy favo aukfdiau- 
fiam ir didžiaufiam Dievuy, kurio ira 
funumi priimtiniu, kad meldžia ko nuog 
tu, kurie ab*a negal duot dėl neturtes 20 
favo, aba iey duofti ku, nieku budū io 
pafotint tuo negal. Nes Tėvas io ira 
Viešpats vifokiu turtu ir liepia, idant, 
kogi tiktay privalo funus io, iop pultus 

ir nuog io pratiltu: (p. 379) Melfirite o 26 
imfite, ieškokite o rafite. Iey ape ku 
melfite Tėvu vardan mano, duos iumus. 
Kad tadu apleydis toki Tėvu kitump eyt 
ir nuog fvetimu nori penetis, giedina ii, 
kayp butu anas ne galis elfus funu favo so 
vifami, ko iiemus reykia, apveyzdet. 
Kayp ne mažu daritu giedu karalunas 
tevuy Javo karaluy, kad ii apleydis 
melftu penukŠlo trupučio nuog valdono 
io elgietos ir grino žmogaus, galėdamas 36 
nuog io turėti apftu vifokiu reykalu 
favo. 

2. Iog meldžia nuog svieto triiu kuf- 
niu, kuriuos prariis negal fotumibut:bet 
po fenam alkanu atliks. Tie kufniey tris 40 
ira anie, kuriuos fuskayto Ionas S.: Pa- 
gieydimas kūno, akiu, ir puyka. 
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3. Iog elgiafi nuog fwie- (p. 380) to 
fawo neprietelaus: kad tieg te svieto bu- 
tumite, fvietas, kasio ira m i lėtu. Klaufik, 
ku tasay neprietelns taw elgietay pa* 
6 duos. Pateyfey paduos aža duona gieru 
duonu pilnu žvirždu, kuriu ezdamas at- 
šipinfi ir fuiaužifi dantis favo. Teyp rai¬ 
tas bilo: Gardi ira tieg žmoguy duona 
melo, o potam burna io pilna bus žvirž- 
10 du. Gardi regifi duona nauda neteylingay 
igita prekiefe: bet griežia žviržday, ku* 
rie ioy ira, vifadu širdį ape fuvertimu 
aba atpildimu, kurio reykia darit tam, 
kuriam abido ira padarita. Gardi regill 
15 duona girtibe ir kūno gierius, bet ioy ira 
daug akmeneln aba žvirždu, tay ira krnm- 
timuir tuiimu dūšios, dėl giedos, dėl bay- 
mes, dėl ligų, dėl fmerties dūšios ir kūno. 
Aba paduos anuos tris dayktus, ape ku* 
20 riuos skayto* (p. 381) me Ewangelioy. 
Paduos (ne tėvas, bet neprietelus) ažu 
duonu akmeni, ažu pautu kurkli, ažu 
žavi žalti. Akmuo ira kietis, kas akme¬ 
nis krimta, tay ira to fwieto giero 
25 ieflko, taps kietu kayp akmuo vnt 
dayktu ižganimuy Tavo reykiamu, fu- 
kietes io širdis kaip volą: ape toki 
fkundžiasi raitas: Sukietino veydus Tavo 
labiaus negi volą. Sirdi favo padeio aba 
80 padare kayp adamantu akmeni kieciaufi. 
Kurklis turi apipenus vodegay: kad ikier- 
ta, žmogus veykiey miršta nuog to. Tur¬ 
tas to svieto fu abidu artimu fnrink- 
tas ira kurkiis, kuris vodegu ikierta 
85 ir numarina turtinguii, tay ira galy 
pagivenimo aba valundoy fmerties 
bayfiey pražudžia vmžinon pafkundon. 
Duona tieg io viduriofe io apfivers 
ing tulži givaciu, turtu, ku- (p. 382) 
•io ri prariio, ižvems, ir iž pilvo io te¬ 
trauks ii Dievas. Vnt galo žaltis ižfi- 
mano išmintis kūno. Tu ima žmones 
nuog fvicto, kad turis io mokflo ir 
pagal io ažusilayko. O toki išmintis ira 
45 žmoguy fvieto fekietoiuy fmertis ir 


prapultis vmžina. Išmintis tieg kono 
fmertis ira. 

Ilepeueu. 1. c., CTp. 153—156). 


Ns 53. lOpNAinecMH mmhthhkh pycoiofl 

/hriBbl 1 ). 5 

a) <l>opMa npHcarH, npoH3HeceHHofi 
CROTHHUeiO AHHOIO POpbeBHOl BT> 
1651 ro*y. 

Asz, Ona Iurgaycia, rykunia poną 
Albrychta Pousleyska, prysiękiu Ponu io 
Dievu Wisangalinciam, Traycey Sviętay 
Vienam, an(t)to,kayp avis mana vlasnas, 
penkies, ant gruntą poną mana, ant lavka, 
padvarnikay poną lona &osana yr mali* 
žonkos io, Misius Povilaytys yr su su- is 
numis dviem Iurgiu ir Wayciu, stovin¬ 
čias po aszetonias das(z)imtys gr(ašu) le- 
t(uvišku) su vlosnu isakimu paties poną 
£asona yr pačios ponios -tasonienes, pa¬ 
grėbs, ing namus sava parvaria yr tas 20 
avis ant pažitka sava apverta. Kayp 
teysingiey prysiękiu, teyp man Daeve, 
padek, o iay neteysingay, Pone Dieve 
usžmus(z)k! 

b) Punktą na przysięgę ichmcm 25 
xięžy Missionarzov poddanym Ięcz- 
mieniskim y samenu imci xdzu Sta- 
nislavovi Pienkovskiemu, Proku- 
ratorovi Congregationis Missionis 
domu Wilenskiego. Poddane od 30 
vielebnych O. o. Dominikanov Wi- 
lenskich Sv. Ducha przy vyiezdzie 
v roku 1705. Dnia 21 Octobra. 

I-mo Ia xiądz Stanislav Pienkowski, 
Prokurator Congregationis Missionis do- 85 
mu vilenskiego, przysięgam Panų Bogu 
v Troycy S. Iedynemu. Natym žemnigdy 
tymduktem nie namaviat poddanycb 
Ięczmieniskich do nas naležązych aby 
provadzili ograniczenie zabieraląc gruntą 40 
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ichmom oycom Dominikanom doKoInoty 
nalęžących. I na tym iako nigdy imc xdz 
Grylewicz z imc xiędzem Wysockim tym 
duktem nie prowadzili ograniczenie etc: 

& «Asz N. Asz N. Asz N. Prysiekiamu 
Ponay Dieway Trayeiay Szwianciawsioiay 
Wienam, kad no niag Weretyszki pradia- 
dnsia Gruntos ir ziamia Kalnatas Dwara, 
iog niekados už Kunigą Gryliawicions ir 
įo Gnnigo Wysacko Prokuratoriais Wilna 
kunigu Dominikonu nia wiadia tuo dayktu 
Zmonius Kalnotyszkiay. Ir ant to kayp 
niabnva Kryžius Sianos ant užaia, ant 
tos Gronicios Stoviancios. Ir anto, kayp 
is niebuva Kapcius mezolusantos Gramz¬ 
dos. Ir už Guniga Grylewicius nia wia- 
dia gronicios kolnotyszkiay Zmonias tuo 
Doktu niekados. Ir ant to Anzula. Ir 
auto, kayp anzulo nia buura Kryžiaus iž 
so Sana Czesia ir uz Guniga Gryle«iciaus 
ir Wysacka nia iiade granicios tuo 
Dayktu. Ir anto, kayp niatoli nog anzola 
□iabuwa Kalnotius kapcius. Ir aut to, 
kayp no to kapciaws azu Guniga Grylia- 
26 witiows nia wiadia to dayktu. Ir anto 
prysiekiem, iog gruntas pramanitas Ioda- 
lawkis niekada nia pryguleie Fahrorkuy 
Kalnotias. Ir anto, kaypo nia buwa ant 
Alksnia kryžiaus ir nia iztaszia Muzykai 
eo Eytmieniszkiay. Ir anto, Kayp Szachow- 
nieios Kurios Muzikas kalnotias Grygas 
Dyrba nia nu muša Czesa niapriguli ir 
niekados nie pryguleie pas Folwarku 
kalnotias. Ir anto, kayp azulu granicziu 
85 kurą Gunigas Grylewicius su Gunigu 
Wysacku apiwiado, ir mias Dabar eiomio 
nie ir, ir niabuwa Tykros Szachownicios 
katnoties. Ir ant to, iog mias nieiokia 
gruntą Gunigas m Dominikonams saw ir 
40 Dwaruy nie suniausimamia. Ant to wisa 
kayp tikray prysiegiama, Tayp mumis 
Ponia Diewia Traycoy Szwientay būda¬ 
mas padelo, ir moka io Szwientsziaw- 
sioia, o ia niatykray Ponia Diewia uz- 
45 muszk mus ant Dusiasz ir ant kuna». 


c) 4>opMa upucaru Ha jhtobckom-b 
flSblKk Bl JOpHJHS. aRTi. Bhjohck. 

IĮeHTp. Apx. ott. 21 uaa, 1750 roja. 

MiasAndrejasylonay Serapinay Bart- 
lomiejas Kontaytis prysiekiem Ponu c 
Diewu Wis% galiciam Traycoy Swiętoy 
W iena m ant to, keypo tie kapcey kuros 
rodiem ira tikri Szapowos, ir gruntay prey 
tu kapczu ira tikri Szapowos, o ne Gai- 
žunu, ant to kieypo tykrey sprawiedli- io 
wei prysiekiem teyp mumis Ponie Diewie 
padiek*. 

1) Cm. HsatcTifl Urna. Ak a*. Hayn*. IV. Jfc 4. 
(1896 r.) Hb.Hk. Cnporaci*. AmtobckiA a3UKi» bi>ii&- 
KMTBHKarB lOpHJĮl BBCKOfi DHCbMBBHOCTM* 15 

Ns 54 . rio 33 Hi AoHamNTNca bi> yiaTuui- 
CHoarb itepeBOAt* 

©abba jaufum#, gabba gruljtumS. 

bfeffma. 

SHtma t f c t f nt a. 20 

fyamffatai li&gfmitar. 

Btfal atrebama jau faule mobbina frmmi 
SemaS lebbu faufebama, to gabbalbS 

faeįb; 

3 Rrf<b nam apfatmojerS un fafttaS puflitrg 25 

netebf, 

SnrrgS jau atSga^jiS un fupprni iSfuffr 

putt&S; 

Strauja firaumč flrauti tef! un uppitrg 

pa$rplu$ft so 

?eelt nebent jreti rorljl, tif uSpiljli raljba.— 

Jfži to rrbf pet jUrcefrrm, fab laubiS jau 

labi 

[RobftljtDojufiibrrS, tab tiffai fungi fa$f įeb 

tee$. — 85 

Sta^mi toebji Ir^ni pul)f<b atfptrbfina 

laufuS, 

USmoJjbina no merga rubbrnS fctyju un 

fatfi. 
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'Rru^nteem, meftyeem ^atoe^I, gr$rbteeS 

a$tri un jauti; 
'Raini, leijag, brtnoag, feemaS fajtyofu no* 

maug. — 

5 2Btf3 fai rubbenf, BaljrgS roeljtrS, rau* 

babamS mirte, 

SBifS faS bi$fb§, efardS fte$Bbamec6 ttlify 

be bflfli, — 

SlBBaffa gelraeem, ginneem mittefli babuja, 
įo feem&, 

3Bifi eeffcB Bulfeem iflleen laufft, maffaru 

ftceifbamS. 

&awA* toaffara maljjclg aiSeet felfiS ar 

jaunu; 

16 Jturmi ragjeji ltljbf atpttttfym filtumu f(atoe, 
£uj!ebamee$ u§ mef<$u atSffteen, ftyaggata, 

maljrna, 

©iljle rotljlebama, u8 leeBu, medina Balft; 
SBeenretf iSguflejiS batS laljjtS geliais no 
20 merga, 

iRu^fbamS iSfleeBjaljS — mef<$*mafla fil* 

tumu mefle. 

SRujtyaS, roaBBoIt, fBrabf<$e8 Ifljbf ar le$f* 

bamaljm oljbeljnt 
26 ©ul!68 falaffa^S un taifalįS jiltoefu mo$ji$t / 
3$flaljBuf<$i Be$g affinfljm, fit funga, t ii 

fatBa. — 

Jtaftft fimefliS tiljfltt auf<$, ffreen augf$uB 

un femįuB, 

80 3Ruf$a3 muffiteS bo$ma fraljBt, nole^ru- 

f<Ba§ aBfljjt* 

©et ir Bif<$u tegros jau faimi ffubbina 

fniou 

ttn pee barba fuįta, ftetgbameeS BittfteS 
86 ftaufa, 

9Rubf$tn mubf<B Bar ftyfhrbu laufcl, buljf* 

bantaS aifffrccn. 
©annibaS tufftyaS »el)[, tif faljrflu pufy 

Butus atro$tt. — 
40 att, faljbS brtljnumS teeis, jau maij* 

jdS ffreijof$i Bulfi, 
ttn ne toeenS ne fuįbf, nrbf Breįj Bar bjilj* 

toibaS beljbaljm, 
9li, — Bet matyjas Ba$maljfuf$t gribb 
46 It^gfmoteeS uoifft; 


3o Bar miffa$m maHaįjm feemai barbi B®* 

galiam, 

Un Bar miffeem laufeem fBiįjb BamaffaraS 

jaufumS; 

ŽBtffur liljgfmi fuff, un flau! jau ffauni* & 

gaS bfeefma* 

©aifdS bflrb, fdbiS fmalft fauj, taS ruBjafft 

Balft. 

ęiįgobameeS gitS bfeeb, pte augjleem beb* 

Bef$eent fafyBbantS; įo 

3itS, Bar farreem te$fbamS, flatoe ffam 

nigt 2)eenm 

©et ne roeenS ne fu$bf, fa butytu tSmittiS 

flifti; 

3ebf4>u nomatfataS taljg bre$BeS, bittuf$a6 16 

bafcBam, 

3ittam jeffultS, aįte jittarn, Ba^rBfu^fta 

laBBi; 

Satftyu ne fuljbf totfS, faut fnaBBi popu 

tiggiS Bn$tu; 20 

£i$gfhtobantee$ un ButgabauteeS itt tufhgi 

roifft. — 

SiljgobameeS ar gitteem fafmineem papu 

aapįe flaprtiS 

SeppobameeS n8 Iigfbu fta^m. — 3®° fainu 25 

neefa ma^jaS! — 

©arff<^fžnabainS to miffeem flubbina — 

fatmntegi gaiba. 

31gaS gaibaS naro, jau Batte gafB®f<^® 

Ba^rBraug. — 90 

9BBi Bveegaja^S Bar labi Babeigtu geliu;— 
©et to ifiabu fatou matren Bo^fUtu at* 

ro^n. — 

3umtS ir Buf^am, fBabreS tru^fft — gan 

jauna ta e^fa, 86 

Sitot gabi u>een fa taifija, — BafBa^nteS 

gauras, 

?o$gu butmju naro — Beffauuigt me^jt 

noBle^fe 

SEBiffaS mallaS — jaBa^rtaifa e^fa no 40 

jauna. — 

tttbbi tabeli f& BKffa$jalj6 faimneefeem 

labeeut 

SRubbigi eet pee barba, ne gribb fame^t to 

(ertu.— 46 



273 


AOHAjjJt.l’liC'B. 


274 


eet fortui Iafjtyt, flr^i betrign 

farru 

SpaljniefS, toirota tuW u8 ligfbu, tSIa^a 

įumtu, 

6 StilBatyfty gaurumuS, j>aljrtaffa maftofli 

fatou — 

SlBBi bartu fhra$bajuf<$i, td toaijag, na 

trrfaS, 

Sltiffreen To^ft noįjl u8 biljfi, maltiti 
10 fvoefjio^t; 

Sde gif toarf$u nofeljruf<$i / itt ga^rbug at* 

rabbe, 

$ateige Pensam itt no firb8, f ar Baggatu 

maifi. — 

15 3Ra$gee!, niiffamS gilinėti, ir ar mafumu 

batyrttft, 

SaBBaft baefcbiS, pateigi betoejam migiam.— 
JtruįmdS Iii mef$68 atffan baf<$aba8 

bfeefmaS. 

20 ffiiffur j>ar Iaufeetn, į>ar atmatteem, bru* 

toatym un bfatoaljm. 
©trafbi, bfeggufeg bfeeba ffreebami augftt 

un femmi. 

Slaicebanu trr tteebf nn faug, uSteifbami 
25 Senon. 

©eflbeligaS, ar garra$m ft>a$rneBm, paįeb 

talfS augftt, 

&$anja$8 fd loljbe ganant, Bdfoati lib* 

bina gaifd; 

no SKaltiti fatou tutr, Be8 jtatoalga, faijttga 

firbt, 

$ae$buf$ai nolaifdjmljg junti, BafaffaS 

te$rfe$t. 

@fatt, ptt paftyeem beBBef$eem gelfaljg 
86 fcellafa bfeljrtoe, 

Jtleebf f i toaibebama, nn ta$tum& atffanna 

raubag, 

©et ne raubabatna, ne f<$e$Iobatna toituta 

tleega, 

40 9ft, Bet Breegabatneel J>ar Seetoa Brianu* 

ma batBeem. 

@toirBttŽt eetf<$ Barreent fafe$bu?$eel 

mėtoti falti 

ižlubbtna tfc^irfftebami: „ir muljfu tauta 
45 nato me^nta". 


©afteifBufeeS ta lagfbigalla gaibija ilgi, 
-frametyr tatri! bfeefmu faton eefaljgil Biją. 
£abe$f tottma, miffeem Beibfama, ugnem* 

ma bfeefmaS, 

nafti, toiffeem gnttoįt, totna ioe$ s 

taftų*, 

SBeentulite, tumffbd toeljl uSbfeeba faibi: 

3r fab berną auft un rifta B [atmina raft 

ba$8 

©oljgabama mu$8 uSmoljbina un eefiljgfmo įo 

firbi. — 

Ciljbf ar Iaufu barteem, *utnm miftaif, 

tu nafti! — 

Sftuntg ar jautu Balft griBBi iftmaft bartu; 
©et, *afafft, feitenite, tam tab tu fleftjeeS? 15 
j?am tiltai bfeebi treftHBft, jeB tumf$aj& 

nafti? — 

Jtab no barta *<efufuf«ft metyS naBBagt 

iaubti 

Sfioguflameeb, tab titfai faftt falbafaS 20 

bfeefmaS. — 

3a tn beend griBBetu bfeebaft, teefcftm itt 

me$mi 

fpafittu *utni a*tauncti un ftaBtoetu fluffi: 

3o f d feįfnittene tn *age8t jauti to Balfi.— 25 
3a tafta gilinėta ag$ eeranga ftoaftgi* 

huS tarnui, 

$ab tee leefaft femneegigi, ne fyoftift tm 

Brangi. 

Su *eft gttftumerm ne luljfo, tu ne tlfft eo 

reeS Ie*uf; 

Jtd fa$ba femneefu meita, eeff<$ fliftaftn 
brefteffm tu bfeebi. — 

9tf ftart giltoeteem to baf<^u teetn toarr 

rebfe^t, 35 

3a ar brantu uliu^to f^8 bafaniel fpelj* 

Ii.— 

Sibtoill, udbu^fbameel tur bitifati, Itp* 

Boja^l gaufcBi 

©rangi i8tli$re$ti itbeenftl raBbaįl ttl re* 40 

la^m, 

(Salinu Bage^lil, fd gaili!, femneefu fma^« 

be. — 

©et ja rutinajoljt, mutti atmerr, muffigt 

melf^o^t 45 
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$atweef$u n>i$ram bnfjntmtS leeld bar %th 

žtgeem roaJjrbem, 
3 to roittfty bedfaunigi faįjf faimo^t 2 )eb&fju 

Setymu, 

5 ©mabbebamd SDeetoa barbud, 4>at8 grtbb 

labbafl ftmtaljt. 
©eljrtuld, femneefu miljrd, b«e fa^jįa^m 

bajtafad feljjig 
fllubjū mabmaflft abge$rbeed, jįeb Taf<$oM 
įo TOfjja, 

;Sf$bfbamdfalmu pajumtė un balft bage^lid 
25 eeroam batdft — lagfblgallai Itybfigd, 

bateeft. — 

©utnfn mtbfafaid! — tu nefa^ro mal* 
iš titt galjrbu, 

3 ebbef$nd ne gtibbf, ne gu$fu gailu, ne 

rauf<ba$, 

©tibru bfe$rerau ne mi$fo, ne roiljnu, ne 

a du; 

20 ©fafbru u^bent ween, ja tu mefle* 

jeed babbuljt; 

©et, baubf bfeebajo1)t, ne matjag maltlti 

aidmtrjt. — 

8 ?emm, man ga#i«, bro$f<$i Tad fpin* 
25 bele mnmd apfaljrt gafant, 

(Styti froetfd, ja tt$f, toljd toabbofud, tau* 

rinu raibu, 

JTemed muftyad, fTubrud, lif)bf ar bau* 

teem idlaffeed; 

so ©et fab, na^Tofcįa gabbd, mu$fu mrftyud 

abmefle 

SBajfaru fu>eigina$t, tab luljbfamd, ilgafi 

bfeebi. — 

m. 

35 IIepene«iaTaHO irai* JI&TLimcK&ro KaiesAapn 
1832 aLatirifka Ealendara* ui «Wezza na jauna 
Laika-Grahmata ns to 1822 tru Gaddu.... Ielgaw&*. 

Ns 54 a. Pavasario Linksmybės. 

Jai! saulėlė wėl atkopd&m& būdinti sirgtą, 
40 Ir žemės szaltės triūsūs pargrūud£m$ 

jfikės. 

Szalczu pramonės su ledais sugaiszti pS- 

giwo. 

Ir putėdams snggs wisūr į nėkį pawirto. 


Tū lankūs orai drungni gaiirįd&mi glėstė 
tr žolelės visokias isz numlrūsiij 

szaūkė. 

Krūmai sū szilals irisais issibūdinė 

kėltis. s 

6 laukū kalnai su klėneis pūmėte skran¬ 
das. 

Vislab, kės rudėns bjaurybėj nūmirč 

vėrkdams, 

Wislab, kūs ežSrė gjvėndams pėržemk- įo 

vojo, 

Ar po sūw5 kčrū per žėmą būwo m&- 

Wislab tfi pulkais iszUndo všs&rą swėi- 

kįt iš 

Žiūrkės su szeszkaisisz sz&ltop&szaUo 

tr&ukės, 

Wėrno8 ir irarnai su szūrkoms irgi pe¬ 
lėdoms. 

Pėlės su vaikas ir kūrmei szllūmą gyrė. 20 
Mūsės ir v&bfilai, ūdai su kaimėnė blūsu 
Mūs jau vfirgįt wėl pulkais wisūr sūsi- 

rinko, 

tr ponūs taip kaip burūs įgėlt issižiėjo. 

Bėt ir bitins jau szeimyną sėw5 pūbū- 25 

dįt 

Ir prė dėrbo siųst bei ką pelnyt n’ūssi- 

mirszo. 

Tfl pulkai ju prė plysziūs iszlįsti pH- 

gėvo, 90 

tr lakstydami su birbynėms ž&isti pr&> 

dėjo; 

O vorai kampfis’ sėdėd&mi vėrpūlūs 

Audė, 

trgi mėdžiėt tinklūs tylėms kepinėdami u 

mėzgė. 

Bėt ir mėszkos ir vilkai szttkinėd&mi 

dzaūgės 

tr suplėszyt ką tylėms į pėglrj trinkės. 

'Alė kekė dyvai, nei vėns isz didėlis 40 

pūlko 

Wėrkdams ūr dus&udams mūs lankyt ne¬ 
sti grįžo; 

Nė, ne wėrkt, bet linksmįtis visi sūsi- 

rinko. 45 
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Nės darbai žemės visbr jau bbv# stt- 

gaiszę, 

Irgi pdvdsdris bnt visū laukė pdsirėdė. 
Tfi potdm pdszdlel visi kribždėti p£gdwo, 
s Irgi, bSszūkaujant pulkdms, oszims pa¬ 
sikėlė. 

WSns storay o kits laibai dainftti mokė- 

dams, 

Ir linksmay lakstydama ik dėbėsū k#pi- 
10 , nėjo; 

O kits bnt szakū kdpinėdams gdrbintf 

D6wą. 

Bėt ir vblgiu dėl skupū nei wėns nėsi- 

skundė. 

15 Rūbai szi6 ir t6 didey jau bbvė nbdilę, 
O tuls lėpytą parlėkdama pbrnėszė kftdą, 
ir pdsisėtįt bnt laukė wos mbžbmą 

rddo. 

O sztai, ir taipė pavbrgęs nėks nedejdvo, 
ao Bėt wisi visbr sitmiszay szokinėddmi 

dzaūgęs, 

G kūdras sb kitais kaimynais pbrlėkė 

linksmas, 

ir gdspddėriszkay ant kraiko t&rskintt 
25 sndpą. 

Taip bčsidzabgiant j dm, sztai, jau ir j6 

gdspddinė 

Isz szaltės gaspddos wėl iszlindbsi rddos, 
ir sn sdwb sndpb meilingą swėikintt 
so draugą. 

Kraiką jė visbr didey sūdriskilsi rddo, 
Ogi ndmbs naujės, nžpėrnay tikt bbdd- 

vėtus, 

Rddo dnt wisu kampū permėr pdgddįtus, 
86 S6nas ir czytus ir dabg naujintelib 

spdru 

Wėjai su sparnais nū kraiko bbvo nu¬ 
plės zę. 

Dėtys sb langais ir slėnksczeis bbwo nb- 
40 , pfilę, 

Ogi trtibd visb wisur iszkrypilsi rėdės. 
Tėdėl tft abb, kaip reik’ tikrėms gaspa- 

doriams, 

Vislab vėl taisyt ir prėwyt sbkbsi 
46 greitay 


Wyrs ibjabs ždgdrū bbddwėnei pbrnėszė 

glėbį, 

O gdspddinė jė pustynes mdnddgėy lėpė. 
Taip potdmabb, daūg dirbę bei tribsinėję 
Wdlgį sdv sbžwejėt pas kldną nulėkė 5 

greitay 

ir kelias warlės bei rbpuižes pdrdgdvę 
Dėwui isz szirdiės wisės vdrnay dėkd- 

vėjo. 

Tb žmogab nėklngs, mokįkis czė pdsi- io 

kdkįt, 

Ir pdslsėtindams gardzabs n’užmirszk 

sdwtt DCwą. 

Krūmus ir giridswisėkios ėszin# dainos, 

O laukės visbr bei pfiwas skbmbintt 15 

gdrsai 

Gėgbžės ir strazdai sbmiszay lakstyddmi 

ždidė, 

Ir sutwėrtojį linksmay rykduddmi gyrė. 
Krėgždės su lengwals sparnais auksztay 20 

pdsikėlė 

Irgi bėszūtyddmos nei kblkos szdudė 

pėr ėrus, 

6 paskby valgibs prastės be priprbtrti 

wdlgė 26 

ir pdsiwdlgiusios pliuszkėjo pdsdką 

sdwo. 

Gčrvins ik dėbėsū jbdū dywinay kttpinė- 

dams, 

ir nei wėrkdams irgi dejūdams skbmbino ao 

ddngų. 

Bėt tai nė verksmai, kad jis teip skbm- 

bind szaukdams, 
Nė, jis nėr pdmbkįt, kaip Dėvo didė gd- 

lybė 85 

ir pauksztėliu bdlsfls’ yr’ didey stfebtt- 

kllnga. 

Žwirblei sb vaikus, žodžbs girdėddmi 

tėkius 

Rėds, tdre, mūs’ giminė taipjab vis szlė- 40 

vind Dfivą. 

Bėt laksztlngdld, ddr iksziėl kytrey pa¬ 
sislėpus’, 

Ldukė vis, iki kėžnas bbs sdvo dainą 

pabaigęs. 45 
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Tėdėl ji paski&us kasinėta wis pradeda 

szūkaut, 

Ir naktės czėsė, kad sw6ts jau mfigt Įsi- 

gūsztęs, 

e S4w w6nk tamsėj budėdama gdrbina 

D6wą, 

0, iszadszus jai, kadmės isz p4taiė kėpam, 

Kartais bėdina mūs, ir mūsų linksmink 

szirdis. 

io Ak szlowings D6wė, kaip dywins t4w5 

silt&ikyms! 

KM mes rM£n£j kr žemės czėsė pasi¬ 
slėpę 

Ir sdsirčtę pūs meilingą kūkalį krkn- 

16 kiam, 

Tai ir ta, pauksztėli mels, pas mūs nėsi- 

rėdai, 

Bėt taipjau kaip mės tamsėj pasislėpiisi 

lindai, 

20 Ir mkžii sūwfi gltjpks musės sapofidSmė 

gūudai. 

6 sztai, kdd mes vėl linksmi paw£s&r{ 

szwėnczam, 

Ir sawb ddrbus &nt lauka jau dirbt pū- 

25 sitaisom, 

Td ir td, sawft skkmbanti nutvėrtisi 

vamzdį, 

Sd wisėkeis baisūs ir dainūvimii gar¬ 
sais 

80 Rūgini mus p&sidžaūgt ir mdsu lėngwini 

ddrbus. 

Alė sakyk, gaidčl, dėl ko tu vis pasi¬ 
slėpus’ 

ir, kėd prėdeda tėmt, ar nūktyj pMeri 

86 szūkaut? 

Kėdei taip didey slapais su pūsūka sūvo? 

Jdk swets wlsas, kr būt’ būrs ar pėns 

įsirėmęs, 

Ir waikal be baksvu ir krunėdami dedai, 

40 Kėžnas ir kekwens tgw5 szadną gdrbina 

dainą, 

KM tu mdms dywus linksmu laksztin- 

gam czūuszki. 

Tū vargėnu bei eimbėlu nekini gūrsą; 

45 Smaikai tūw ir kūnklys tdr su gėda ntitilti 


Kad rykaudama ta sawB sėldų pūkeli 

baisą, 

Ir kinkyt, paplakt, mlv&žifit išbadlni 

Jnrgį. 

KM presz vūkūrą ta pasislėpus’ prūde- 5 
, di jflktis, 

O mes daūg prisiwargę jad į pūtalžį vir¬ 
stam’, 

Tai tu tkrp kitū pauksztėliu nei karūlėnė 
Wis dailiads ir szlowingiads sdw# szuk- 10 

tėri szūtką. 

O kad kkrtais kėbotą mes tūwė pamūtom, 
Tū tu mdms nei žwirblis būriszkas pūsi- 

rėdaf. 

Ta sermėgų pėniszku puikey padarytu 15 
Ir žiupėniszku turbėnu nekini rėdą; 

Bėt vis nei burka prastay wčežėdami 

czūuszki, 

Ak, ir tarp žmoniū daugsyk taipjad nūsi- 

dftda, 20 

Kad ant sveto sziė mainė tikray pada¬ 
bojam. 

Diksas, ūns žioplys, mčstė didey pasi¬ 
pūtęs 

Ir su rūbais blizganczeis kasden issi- 26 

rėdęs, 

Nei Dčvūitis kėks tarp būru skiadtiirę 

- rėdo; 

6 kad kūrtais mės jo glūpą girdime 

kalbą, so 

Tai ir būrs tur spidudyt ir didey ntfsi- 

dywyt, 

'Ypdczgy, kad apjėkėlis toks nekinė 

D6wą, 

Ir bgsiszypsodams, kaip pėns glupumą sg 

parėdo. 

Ak, kek sykiu Krizas į wyžūs įsinėręs 
Ir sawtt skrūndą būriszką w6szėt dssi- 

mėvęs, 

Pė prasta sawB stėgu nei laksztlngdld 40 

czduszkia, 

KM szirdingay jis sūv# D6wą prMėdš.- 

gūrbint. 

Tdpauksztėli mels, ne pėniszkayprisi- 

vrūlgai. 46 
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Bebus mūs’ l&szinei bei dėszros tdv ne¬ 
patinka. 

Ir keptu bei wirtu wėlgiu mušti nėnori. 
Tu neliūbyji pyrūgu neigi ragaisziu, 
s Irgi nėvūžyji gardžūusio gėrimb p6nu, 
Bet, p&sisėtinūsi prastay, tikt vūndėnitt 

trėkszti. 

Tikt n’užmirszk, gaidaū, perdaitg gSd6- 

d&mS. v&lgyt; 

įo imk drąsa, neczėdyk, kės mums birbina 

gaiwas. 

Waigyk sav sveika, kad n6ri vdbalą 

mirgą, 

W ilgy k grikwabaiius, muses ir davinį 
15 ' žiogą, 

Wilgyk skruzdėlės ir j 6 negimusią veislę. 
Bet ir mūs’ paminėk, į mūsų girę 

parėjus’, 

Kėd dainūdama dir ilgiaūs sėvtt vi¬ 
so sir^ szvęsi, 

ir «Jurgūt, kinkyk, paplik, nflwažiūk» 

pasakysi. 

Ns55. H3i> „HoBaro 3aBtTa“ 1816 roAa. 

Apreyszkimas szwento Jono Apasz- 
25 tolo. 

Parskirimas XXI. 

1. Ir regėjau dangų naują ir žemę 
naują. Nes pirmas dangus ir pirma žeme 
praėjo, o mariu, daugiaus nebuwo. 

30 2. O asz Jonas regėjau szwentą miestą 

Jeruzalem naują, nužengianti isz dangaus 
nuog Dievo pareditą, kaypo jaunąją 
apreditą viruy savam. 

3. Ir girdėjau baisa didi isz sosto 
35 kalbanti: sztay szetra Dievo su žmoni- 

mis: ir givens su jeys. O anie bus žmo- 
nimis jo: o pats Dievas su jeys bus 
Dievu ju: 

4. Ir apszluostis Dievas visokią aszarą 
40 nuog akiū ju: o smerties daugiaus nebus, 

ney verksmo, ney rėksmo, ney sopulo, 


daugiaus nebus: nes pirmi dayktay 
praėjo. 

5. Ir tarė, kuris sėdėjo ant sosto: 
Sztay naujus darau visus dayktus. Ir 
tarė man: Paraszik, jog tie žodžiey ira 5 
labay vierni ir tikri. 

6. Ir tarė man: Stojosi. Asz esmi Alfa, 

ir Omega, pradžia ir galas. Asz troksztan- 
cziam duosiu dovanay isz szaltinio givo 
vandenio. io 

7. Kas pargales, apturės tay, ir busiu 
jam Dievu, ir anas bus man Sunumi. 

8. Bet bauksztiems ir netikintiems, ir 
prakeyktiems, ir žmogžudziems, ir pa- 
taystuvams, ir žavetinikams, ir klonio-15 
jantiems batvonams, ir visiems mela- 
giems, dalis ju bus ežere degancziame 
ugnimi ir siera: kas ira antra smertis. 

9. Ir atėjo vienas isz septiniu Aniolu, 
kurie turėjo septinias taures pripilditas 20 
septimomis koronemis paskucziausiomis, 

ir kalbėjo su manim tardamas: Eyksz, o 
parodisiu tau jaunąją, moterą Avinėlio. 

10. Ir nunesze mane dvaseje ant kalno 
didžio, ir aukszto: ir parode man miestą 26 
szventą Jeruzalem nužengianti isz dan¬ 
gaus nuog Dievo. 

11. Turinti szviesibę Dievo: o szvrie- 
sibe jo ligi akmeniuy brangiam kaypo 
akmeniuy Jaspido, kaypo krisztolas. so 

12.0 turėjo mūrą dideli, ir auksztą, tu¬ 
rinti dvilika bromu, o ant bromu dvilika 
Aniolu, ir vardus paraszitus, kurie ira 
varday dvilikos giminiu sunū Izrae- 
laus. 86 

13. Nuog saulėtekio bromos tris: ir 
nuog pusiaunakties bromos tris, ir nuog 
pusiaudienio bromos tris, ir nuog saule- 
teydzio bromos tris. 

14. O mūras miesto turėjo dvilika pa- 40 
matu: o ant ju dvilika vardū dvilikos 
Apasztolu Avinelo. 

15. O kuris kalbėjo su manim, turėjo 

mierą nendrinę aukso, idant pamierotu 
miestą, ir bromas jo, ir mūrą. 45 

2 
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16. O miestas ketvirtuotay pastatitas 
ira, o ilgumas jo toksay ira, kaypo ir 
platumas: ir iszmierawo miestą nendre 
aukso ant dwilikos tukstancziu varstu: o 

5 ilgumas, ir auksztumas, ir platumas jo 
ligus ira. 

17. Iriszmierawo mūrą jo, szimtake¬ 
turias deszimtis, keturias uolaktes, pagal 
mieros žmogaus, kuri ira Aniolo. 

įo 18. 0 buvo budawone muro jo, isz 
akmenio Jaspiso: o pats miestas auksas 
tikras, ligus stikluy czistam. 

19. O pamatay muro miesto iszda- 
binti visokiu akmeniu brangiu. Pirmas 

15 pamatas Jaspis: antras Szafiras: treczias 
Chalcedonas: kietwirtas Szmaragdas: 

20. Penktas Sardoniks: szesztas Sar- 
dius: sekmas Chrizolitas: aszmas Berilius: 
devintas Topazius: deszimtas Chrizopra- 

20 zas; vienoliktas Jacintas: dviliktas Ame¬ 
tistas. 

21.0 dvilika bromu ira dvilika žem- 
cziugu, kiekviena ipaczey: o kiekviena 
bromą buvo isz vieno žemcziugo: o uli- 

26 ežia miesto auksas czistas, kayp stiklas 
parregiamas. 

22. O bažniezios neregėjau jame: nes 
Wieszpats Dievas visagalis ira bažniezia 
jo, ir Avinėlis. 

so 23. O miestas ne reykalauja saules, 
ney menesio, idant aname žibėtu: nes 
szviesibe Dievo apszviete ji, o žvake 
jo ira Avinėlis. 

24. O pagonay vaykszczios szviesi- 

35 beje jo: o karalay žemes garbę savo, ir 

szlovę atnesz ing ana. 

25. O bromos jo nebus užtvertos par 
diena: nes nakties ten nebus. 

26. Ir atnesz ing ana szlovę ir garbę 

40 pagonu. 

27. Ne ineys ing aną nieko neezisto, 
arba daranezio bjaurinibę, ir melagistę, 
tiktay kurie ira parasziti knigose give- 
nimo Avinelo. 


Parskirimas XXII. 

1. Ir parode man upę vandenio gyve¬ 
nimo skaystą kaypo krisztolas, iszte- 
kanezią isz sosto Dievo ir Avinelo. 

2. Widuy uliezios jo ir isz abieju sz&lu 5 
upes medis givenimo, atneszans vaysiu 
dvilika, par kiekviena menesi iszduo- 
dans vaysiu savo, o lapay medžio ant 
iszgijdimo pagonū. 

3. Ir nebus daugiaus nejokio prakey -10 
kimo: bet sostas Dievo ir Avinelo bus 
aname, o tarnay jo tarnaus jam. 

4. Ir rdges veydą jo: ir vardą jo ant 
kaktų ju. 

5. Ir nakties daugiaus ne bus: o ne 15 
reykalaus szviesibes žvakes, ney szvie- 
sibes saules, nes Wieszpats Dievas apsz- 
vies anus, ir karalaus ant amžių amži¬ 
nųjų. 

6. Ir tarė man: Tie žodžiey ira tey- 20 
šiauši ir tikri. O Wieszpats Dievas dva¬ 
siu pranaszu nusiuntė Aniolą savo, idant 
paroditu tarnams savo, kas tur stotis 
neužilgo 

7. O sztay ateymi veykiey. Palaymin- 25 
tas, kuris užlayko žodžius pranaszi(s)tes 
knigos tos. 

8. O asz Jonas, kuris girdėjau, ir re¬ 
gėjau, tus dayktus; o kad girdėjau, ir 
regėjau parpuolau, idant pasiklonioczia so 
po kojų Aniolo, kuris man tay parode. 

9. Ir tarė man: Weyzdek, idant neda- 
ritumey: nes esmi draugtarnas tavo ir 
brolu tavo pranaszu, ir tft, kurie užlayko 
žodžius, pranaszistes knigos tos: Dievuy 35 
kloniokiš. 

10. Ir tarė man: ne ženklink žodzift 
pranaszistes knigos tos, nes laykas arti ira. 

11. Kas iszkadija, tegul dar iszkadija: 

o kas ira bjauribese, tegul dar bjauri- 40 
naši: o kas ira teysus, tegul dar nusitey- 
sina: o szventas, tegul dar pasiszven- 
czia. 
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12. Sztay ateymi weykiey, o užmoke¬ 
stis mano ira su manio, idant atiduoczia 
kiekwienam pagal darbu jo. 

13. Asz esmi Alfa, ir Omega, pirmas 
fi ir paskutinis, pradžia ir galas. 

14. Palayminti, kurie mazgoja rubus 
sawo kraujuje Awinelo: idant waldzia ju 
butu ant medžio giwenimo, o idant ineytu 
par bromas ing miestą. 

io 15. Ant lauko szunis, ir žiney, ir be- 
gedey, ir imogžudziey, ir balwonu gar- 
bintojay, ir kiekwienas, kursay mil, ir 
daro melagistę. 

16. Asz Jėzus nusiuncziau Aniolą 

15 mano, idant ape tay luditu bažnicziose. 

Asz esmi szaknis ir gimine Dowido, 
žwayzde žibanti, ir ritmetine. 

17. O dwase ir jaunoij sako: Ateyk.O 
kas gird, tegul sako: Ateyk. O kas 

20 trokszta, tegul ateyna: O kas nor, tegul 
ima wandeni giwenimo dowanay. 

18. Nes apsisakau kiekwienam klau- 
sancziam žodžius pranaszistes knigos tos: 
Jey kas pridėtu prie to: pridės Diewas 

25 jam korones paraszitas toje knigoje. 

19. O jey kas numažintu isz žodzik 
knigos pranaszistes tos, atims Diewas 
dali jo, isz knigos gnvenimo, ir isz miesto 
szwento, ir isz tu, kurie ira parasziti 

so toje knigoje. 

20. Sako, kuris ludijmą duoda ape 
tus dayktus: užtikro ateysik weykiey: 
Amen Ateyk, Wieszpatie Jėzau. 

21. Malone Wieszpaties mušk Jesaus 

35 Christaus su jumis wisays. Amen. 

(03T> «Naujas Istatimas Jėzaus Chri¬ 
staus Wieszpaties musu Lietuwiszku Le- 
žuwiu iszgulditas par Jozapa Arnulpą ku- 
nigaykszti Giedrayti, Wiskupa Zieraaydiu, 

40 ženklinika S. Stanislowo, Iszspaustas pas 
kunigus Missionorius Wilniuje 1816». 
pag. 387—389.). 


flpyccKOJiHTOBCKie roBopu. 

Ns 56. Ast Tlayifbi. 

Dwė lafime skAlbės Ir bkvo isivėlkus’ 
sAvo plunksnų drAbkžes ir vėns vyrs atei’ 
ir pAvAg’ vėnas drAbužę. O pAsku veną 5 
nAkt’ tA merga atei’, ta laūme; tAs vyrs 
mėgajo, ir atsirAdo takie pkiki merga prjf 
Ano. Ans klaūs’ pro kkr ji įej’ dabAr: ta 
Anm (=anAm) parade, kAd ji pro sk^lę 
įlindus’. TAs vyrs kszkėl’ tą skyl’ su įo 
szermkkszlu kyle; pAskui ji ten b5vo kė¬ 
lės dėnes, o vis kalbėjo ir vAkszczo’ tas 
vyrs sė ta mėrga, o t6du vazdAvos ir 
pAsku apsėved’. O ta laūme gyvėn’ kėlės 
metus sk to vyr’ ir turėjo sūn’; ir vėn’ 15 
dėn’ tAs vyrs iszvažau’ szalėn. To vyr’ 
matyn’ sAke ta laume, kad ji t&kie ptdki, 
ir tA kūme sak’: momėl’, kad tk manį bū¬ 
tum mAczus’ į man’ drAbkžus, tai daūg 
puikesne buvaū. Ta vyro m£tin’ isznesze 20 
’na (=anai) tks drobkžus ir ’na apsirėd’ 
ir Ana tA matyna (=tai matynai) sAk* 
«a(r) girde kAd Ringo’ varpks trauk?#, A 
sAke, kAd tAs vyrs anas nArės, tAtkr ateit 
į stėklo kAln’, & iszlėk’ tą vAk’ įsikAndis’ 25 
į snAp’ ir nklėke į tą stekl’ kAln’. DabAr 
tAs vyrs parei’ nkme o naberAd’ Anos. 
DabAr Ans ei’ ir sutek didelį vyr’; Ans 
tam dideluju vyru (sc. pAsakoja), kAd jis 
eit į stėklo kAlną, o tAs bėvo vėes ir tas so 
anę vAr’ ėlg’ gAl’ ir Anam lėp’ «eik pAs 
mAno br6ol’», tas ėr bovo vės dAr dide- 
lėsnis. Tas prAdėm nuvAr’ pAs tą stėkla 
kAln’. O Ans neturėję rakt’ A negalėje 
įeit; tAdėl Ans gr^sz’ atgAl ir sutėke bits; 35 
tAs bits pėszes ir Ans parskėd ir tAs bits 
sAke: mes tau gėr dar^sam, kAp mes tik 
galėsam. Ans ėo tAlin ir sutėk skrkzdes, 
tas skrkzdes ė (=ir) pėszes, Ans ir tAs 
pArskėd; tAs skrkzdes ir sAke ėmės etc.» 40 
Ans vėl ei’ tAlin o sutėk vėežus, te ė pė¬ 
szes, ans ir tks parskėd; tė ir sAke «mės 
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etc». Dabūr ans pry venos raganos nuei’ 
ir tėn palėk’ szlūžyt. TA rAgan’ sAk’, Ans 
tėr trys dėnes ganyt trys karvės, tas bėvo 
anos dūkters. An’ Am šėke, kAd ans kažną 
& vAkar’ parvarys, tM ans gaūs tą r Akt’; 4 
kAd ans nAparvarys, tAd ’am gAlvų nu¬ 
kirs. Ans pirmą dėn’ iszvAr’ tAs karves 
ir gan’ pAr dėen’: o vakar’ kad ’nAm reikė’ 
name var^t, tAd prapėel tAs kdrvės. Tos 
įo būvo ilinduses į kėrpes ir bits anas isz¬ 
vAr’ isz tu kirp’. Antrą dėn’ jis vėl isz- 
gin’ vėl gan’ par dėen’ o vAkar’ vėl pra- 
pūal’; tAd ’nas įlindo į smėltes ir tAs 
skruzdės iszvair’; tas vyrs vAkar vėl 
15 pArvar’ nūme. Trėtę dėnę ans vėl iszgin’, 
paskoi vAkar’ vėl prapėel’ ir sulindo į 
vdnden’. Tė vėžei iszvAr’ isz vandens ir 
Ans pArvar’ vėl numė. Ta rAgan’ turėjo 
pAukszt’ A tAs turėjo keausz, įtą kiauszę 
20 bdvo tAs rAkts; ir tas pAukszts pamit’ tą 
keaūszę į vAndenį. TAs vyrs dabAr nega¬ 
lėjo prygaūt. Tė vėžei anAm isznisz’ tą 
keaūsz’. T4d ans dabAr tor tą r4kt’ o tAs 
vyrs, 4 Ans tAd įei’ į stėkle kAln’, k tA 
26 lafimė sAk’, kAd nebgAl su j d drauge eit, 
pardaūg y(r) pūik’; tAd ans turėjo grįszte 
atgAl. 

(H3T. «Litauische Forschungen. 
Beitr&gc zur Kenntiss der Sprache und 
80 der Volkstumes der Litauer. Von Adal- 
bert Bezzenberger. Gėttingen 1882.» 
crp. 41, 7.). 3anecaH0 bt> JlOfiapATeirt, 

boct. iipyccie, bt> MauejibCKOitrb, xam> 
Ha3biBaeM0Hi> ciBepHOJHTOBCK. HapkuiH. 


86 Kuršu tarmė. (Kurschen.). 
(Prūsų Lietuva). 

Ns 57. PAsaka apė razbAninką. 

Sykį būvo vėnA merga, ir ji norėjo 
vėst, o ji norėjo vįrą su barzdA. DabAr 
40 ganA atėina, o jei nei vėns nepatinka su 
jūdais ūsais, tą ji ne nėr, o su geltėnais 


ir ne nėr. GaliAsei atėjo vėns razbaninks 
su szilais ūsais, tas jei patiko. Alė ji ne 
žinėjo, kad jis razbAninks. O dabar jis jei 
lėpė, kad ji tur ateit jo dvArą pažiūrėt, 
ir sako: «Kad tu atvažiūsi, tai tu turi per 6 
girę važiūt, o tu cze rAsi tiltą; o abi pu¬ 
sei to tilto yr gelėnderai, o cze Jt prira- 
kyti du liūtai®. O ji turėjo imt draugė 
kožnAm po kėpalą dfinos, tai ji gerai pėr- 
važifis. O ji ten nuvažiAvo, ir taip padArė, įo 
kaip ans sAkė. Alė da ji toli nū to dvAro 
būvo, ir jau viskas žibėjo. Ale kai ji už- 
važiAvo ant to dvAro, tai ji nulipo, ir 
kūczėrius turėjo tūszczes namė važiūt, 
nes ji mislijo, j ės vedys ję namė parvėsz. 15 
Ir kai ji į vidų eina, į tą būtą, taijinėko 
nerAdo kaip vėną sėną žmėną, ir ji sAko: 
«Ak mano dukrėle, kur tu szė atklydai? 
daugiaū jau tik namė ne pareisi®. Dabar 
ji ję vėda visas dvyliką stubū, jei parė- 20 
dyt tas puikės cze. O į pirmą stūbą kai 
ję įvedė, tai cze būvo viskas kaip ir pas 
kitūs žmėnes; o į Antrą, tai būvo to pėno 
drebūžei; o paskui į trėczę, tai būvo jo 
pūczkos. Taip ėjo vis paeiloms iki į vė- 26 
nėliktą stūbą. Kai į tą stūbą įėjo, tai ji 
nusigAndo, nes ji cze pamatė kalAdą ir 
bilę bei szėblę. PotAm įėjo į dvyliktą 
stūbą: cze ne būvo stubA, bet tik tdke 
dfibe kai kelnorė, ir kai ji cze žemy žiu- ao 
rėjo, tai ji mAtė, kad cze gūldaugnuszu- 
dltu (=nužudytų) žmoniū. Paskūi ji vėl 
namė parėjo. [O paskūi tas razbAninks 
po keliū dėnū vėl atėjo pas tą mergą (jis 
ne žinėjo kad ji buvojo butė).] O paskūi, 86 
kad ta merga namė parėjo, tai jis sykį 
atrAszė, kad ji pas ji ateina (jis ne žinėjo 
i. t. t.); o ji nenorėjo. Paskui jis vėl 
atrAszė, kad jis pas tą mergą ateis. Tai 
ji dAvė daug vyru atsivadįt ir jė su k6r- 40 
toms szpėlAvo. Ir kai jis atein, tai jis da 
daūg puikėsnis būvo, kaip ir pirmą syk. 

O kai jis atėjo, tai jis pas kūkalį atsisėdo. 

O jis klAsė, kodėl ta merga ne atėjusi 
pas jį; ir ji sAko: «Asz sirgaū, asz nega- 45 
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Įėjau ateiti;» ir ji sako: «Asz sapnavau, 
kad asz pas tavę buvau, ir kad cze ne¬ 
buvo nei vėno žmogaus tavo dvarė kaip 
vėnū seni žmoni. Ta mą sakė: Ak m. ir 
6 t. toliai*. O kai ji jam sako: «Kaip asz į 
pirmęję stūbą įėjau ir tt», tai jis sako: 
«Ja, riktig, taip pas manę yr». Alė kaip 
ji sako: «Kaip į vėnėliktą stūbą įėjau, 
tai cze stovėjo pilė o kalatū, tai jis ne 
to sako: «tai riktig, tai pas manę yr.» Alė 
kai jis sakė: «Eaip asz į dvyliktą stūbą 
įėjau pasilenkusi žemyn žiurėjau, tai asz 
isztr&kiau žmėgų cze», kai ji tą s&kė, tai 
jis greitai peilį isz sop&gu aūlu isztrakęs 
15 tėsog ant tos mergės szėko. Bet dab&r 
visi vyrai kėrtas palikę, o razbaninką tė¬ 
jau nuszūdė (=nužūdė). 

(H3T. «Josef Zubaty. VII. Zu Schlei- 
chers Litauischen Studien. Prag 1901* 
ao pag. 26—27). 

Ns 58. npieity/ibCKiil roBopt>, Boct. 
ripycciH. 

Mels poans kėnigs! 

Nės kas jau kartą Pierdėje pažadėta, 
25 tat tfir bute ir ateleta, roods yri fakyta, 
kas gretai dod, tūs dwelinkat dod, ūle aP 
tėep vis befefkdbindams fėgalPtė ir pa- 
sėlėko pafkStėnis. 

Toodėl ir torū lakyte, mano pagadinta 
ao w41e wė(i)kei Pį veik tą dėrba, bėgeme 
wis apfeftėoje koavėajent noar štelfį, ir 
Szėtėanas vis kankėna ir kardujent vis 
gaiPėna, jei ne tėvą vimybe Tylą dod iP 
aukPt^bis! 

85 Mdžą doawanėlę, būtent wėną dėalerį 
peningū, tai bėdnat nerėgenczei moote- 
rėlei ant pagūlboos Tunto. — Tėep noa- 
rėcziau daugiaūs pafekalbėte, ale teep 
nėr czėfa, v&kars yra, rėk fkobinte groo- 
40 matėl ant pėafta nėPte. 

Dar mdžoma! So jūso brėalin ėfau(w) 
jaa ir Pį kartą į vėTmonus paTkėrtu, tai 


jei Dėws fveikdtą dėes, tai fū Dėwo uP 
kardlių ir tėwiPkę jau ant fkyrėmo dė- 
noos atferėfevoas įpafkėrtą vėtą; tik mėn 
labai galtb: mūfb žėm(e)s tėvą labai, kad 
galėcziau kūniPkai, tai iP meilis el(j)cziau 5 
ftėprint, kad jis Dėwoi drūtai nufetekėtu, 
ūle dabūr tiktai dvūfiPkai Tu vėlyjemais 
bei dufūvemais. 

Ir dūr, — kad aP lo jumis Jofėėjaū, 
kaip tai ženat, Tėlžėfje), aP fakaū, kad io 
aP efiū iP Dėtawoos, ūle jūs brėalioi nė- 
dewet labu dėnū parnėPt(i), ūP pami- 
flijau, kad aP efiū per prūlts; ūle aP poa- 
tūm gailėjaus, kad aP nu jūsė nepra- 
Piau. AP pargrįžau pas brėalį, tai aPnė- 15 
toro nėką. 

Ale dabūr dar veną api aną grooma- 
tėlę, kėrę aP raPy'dams paJedavjau į j ūso 
valę. Tai yr gera, kad ddrėt pagdl jūsė 
wūl(ę). Ale dėlei cigūrū arba taboakė cze 20 
aP nelėidž(u), kol gerdžiū iP justi bornoas, 
ar grėks arba nė; aP drūtai tweriū į ju¬ 
mis; nės tik pry žvūkės gūl(i) naktį 
matyt. 

Padėk Dėwe ir fu Dėw6 Pem kaftoi. 25 
Dittauen den 22. Oktober 1863. 

Anskis R. 

Noors man vėnūm žėnooma daryk į 
Kelelw(į) per pėarą žoodėl(iu), tik vardą 
dėl peningū nė, tik tek: A. R. D. so 

(H3t> vMitteilungen der Litauischen 
litterarischen Gesellschaft. 11 Heft. Hei- 
delberg 1886» pag. 333—334.) 

Haptnie rsuripacTCKoe. 

Galbrasčiu tarmė (Ragainės pav., Prūsų 86 
Lietuvė). 

Ns 59. Du brėliu medincziu. 

Jaū senei, kai’ du brėliu namiS nepa- 
stigdamu ussimSni į svietą kelidt. Judu 
abūdu būva medinczei, ir sūva padūr- 40 
gus paėmuse vienu keliū isztrdki. Prė 
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kryžkele pr’ėjuse skyrėsi; viėns po kai¬ 
rei, antras paėję po deszinei. Alė atsiskir- 
damu Įsmeigi kožnas sėwa peilį į medį 
pasižadėdamu, po miStu įtą pūczę wiėtą 
6 sugryžt. 

Katras neparelsęs ar katro peilis 
būsęs surūdijęs, tą antrasis turįs isz bė¬ 
dos vūlnyt. Kurs po deszinės kreipės’ 
mažne wisą swiėtą pėrkeliavęs ir daug 
10 naujynu pamatęs po miatu Į tą pžczę 
vištą sugryža linksmas, swelks ir bagūts. 
Sūva peilį atrftda dū’ bežibant beteš¬ 
kant, ūle br61e peilį surūdijusį. Tėjau’ 
suprata, brūlį bėdO’ beesant’ ir tu paežiu 
15 keliu pūskuy sūki, wis klasinėdams. Tel’ 
jis nusiklasinėje ik’ į nekurį miestelį ir 
tiS’ prė naszlės į nakvynę patrOpyje. Tė 
moteriški jūm patika, ir jis brūle užmirsz- 
dams tik’ apie jš wis szlalstės’ kdl ji jį 
20 všdi. Jfidu gražėy sutika, tik’ jSm pady- 
wėje, kat ji kas mielą vakarą vis tą 
viėną ldngą užklūje, kurį jis isz Būva 
lūvas matyt galėję. Wiėną vakarą jei 
užmirszus tel’ padaryt, pamūti jis pro 
25 lūngą toli an’ kdl nū lyg žvakę, lyg žiburį 
diūgant (=diSgantį) ir tėjau’ paszokęs 
kitai siva raoteriszkę, kės tai per žw2ki 
ėsanti. Tė jam atsiliepi: «Dėl dišvū! ne- 
klasinėk! Jau m&na pirmasis vyrs tos 
80 jieszkūdams iszėje ir daugiau’ ne parėję 
ik’ szendie’. Af ir tu da’ nėri prapūlt? 
Te žib’ tta žiburys, kta tau rup!* Tyri- 
nėdams isztyri, jos pirmąjį vyrą būwus’ 
tą brūlį, kurio jis gėlbėt būva iszėjęs, ir 
85 nė dawi jei pakdjaus, ik’ ji jam wislab 
prūneszi, ką tik’ žinūje. An’ ūkszta kūlna 
ėsąs smaks, tfim’ žiburiu, diaganeziu pa- 
naktimis, žmūnes priviliūjąs, ūle iksziO’ 
da’ nieks nesugryžęs, kurs an’ tOs szvie- 
40 sOs tik’ ėjęs. Taigi būk ir tu pakajings, 
ne norėk tai matyti! Bet jis atsiliepi: 
«Mdna brolis ti3’ prapūli, j dm žadėjaus’, 
gėlbėt, negaliu kitai, turiu eiti, o kdt ir 
pats pražūcz’. Bet manding ne žūsiu, ma- 
45 rods vėl sugrysziu. Moteriszki ir sūva 


antrąjį vyrą iszlydėje raudodama. 6 jis 
lipa an’ kdl na prė tOs szwiesOs. Galą pa¬ 
lipęs atr&da didį kūrdą, alė pa-imt norė¬ 
dama nė waliūje pakėlt. Wėl galą palipęs 
atrSda ryką rausvo vūndens ir isztrūsz- 5 
kęs būdams visą iszgėri. Tėjau’ pajūta 
savy’ didę šylą ir gryždams paliktąjį 
kūrdą pa-ims. Alė ir dabar bos wiėną 
galą t’iatkėli, visą nepakrūtina. Dū’ 
akszcziau’ užlipęs atrūda wėl ryką mė- įo 
lynu wandenėliū papildytą. Tą iszgėręs 
vėl gryža prė kūrdą; valiūje jau pakėlt, 
alė ne valiėje panėszt. Wėl akszty’ da’ 
lipdams atrūda treczią ryką žale vande- 
nėle pilną. Tą iszgėręs skubinos’ prė kūrdą, is 
ir dabar lengvay pakėlęs galėję su j u’ 
ir mastiegėt, kai’ norėję, tėke būva jO 
sylū. Kūrdą prisijėsęs vėl lipa an’ kūlna, 
ūle sm3ka ne rūda, būva jau ryte anksti 
iszlėkęs. Wislab apvaiksztinėdams atrūda 20 
czė moteriszkę an’ kūlna, tū jam visą 
labą iszdavūdyje. Tas smSks yra būvęs 
smarkūninks, kurs daug žmonių gyvs 
būdams nužavina, ūle sūva atlyginimą nė 
sulėki. Dabar ir numiręs ne tūr pakajaus, 25 
bet kasnakt’ daug vyrams szio’ vieto’ 
gūlvas nūkiart’. Elkszl parūdysiu, kiek 
tia’ gūl negyvu!* D 1 nusiviadus’ į daubą 
parūdi didę krūvą lavūnu O szalė gaivu 
daugybę. «Jey kės tam smakui gūlvą 80 
nukert, tat potūm pakūjus. 0 kas jO krauju 
negyvųjų kaklą ūptep’, tta matys visus, 
visūs vėl atgyjant’. Ir mūna vergysti 
tad’ galą gūtu, nės ir manę da’ jūną pa¬ 
sigriebęs an’ szio kūlna atsineszi, O dabar 35 
mūt’1 jau pasenau! Alė matau, tawę jį 
valiūsent’, nės prė tėvą szaliės smarku¬ 
sis kūrdas kybą, kurs smakui gūlvą nu¬ 
kirs. Dabar pasislėpęs ilsėkis’. Jam rei¬ 
kiant parlėkti tavę jau pribūdysiu, ka- 40 
riūk tada drdsey ir Dišvs su tavim’!* 
Tai pasakius’ parūdi jam vištą ilsėtis’ ir 
ėję prė sava dūrba. Priesz vakarą greit’ 
atbėgus’ jį pabūdina, o jis atsikėlęs isz- 
girda smaką atūžent’, ir tūm an’ žemes 45 
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wOs nusiliėdus ir nepasidab6jant greit’ 
priszOkęs t3’ didžiųjų kėrdu wienu kir- 
cziū jo gėlvą nukirta, kat kraūjes sro- 
vem’s vis bėga. Sziltū da’ krauju negy- 
c vuju sprandus aptėpi ir tie visi atgiję 
jėm dėkavOje už iszvėlnyjimą. Ir jobrO- 
lis tarp tu atsirėda. Potėm abudu pilnu 
dziaūgsma no kėlna gryža pro abieju mo- 
teriszkes. O tė du vyru sulėkus’ nemenk’ 
įo issigaiida, padūmodama kienū dabar bū- 
senti. Galii’ su gerk sutikę’ paliepi mo- 
teriszkei tamsO’ riapūką mest, kurį t b’ 
trOpys, tas gėlįs jos vyrs būt’. TeTp ir 
pad&ri. Wiėns pasilika prė tūs moterisz- 
15 kės, 5 antrasis gryždams į sėva tėwiszkę 
kitą pSczę sau pasijieszkbje. Rasi ir 
szeiidie’ dė’ gywi. 

(H3t> «C. Jurkschat. Litauische Mėr- 
chen und Erzėhlungen im Galbraster 
20 Dialekt. Heidelberg 1898» Nr. 2 pag. 
14—18). 

Ns 60. Pragrimz(d)usi pilis. 

Galbraszczei szendie’ yr didelis kiems, 
tarp karėliszkoses Trepenu gires ir 
25 Szeszupes gulįs. Iszilgay važiūjant 
(myliūs) mylės kėlė ilgs, O Szeszupė be 
bėgant an’ pusantros mylės. NO Szakiu 
rubėžiaus ik’ RSgūvas (RaguvOs) yr’ upė 
czielė mylė. Szeszūpi labay srauni, nO 
80 Lazynū vandens malūną ik įbėgė į Nia- 
mnną krint ji dwideszimt pėdu an’ szes- 
ziū myliu ilguma. KM pavasarį twyst’, 
tai vandu kai’ no kėlna kūlels wis ritas’ 
if raudonėji viėrd’ o vasarą, tef issiank, 
85 kat menkiė’ dvi, kitąkart’ if ik’ penkiū 
brastų atsirandas’. Wyriėsiū viena vadi¬ 
nama szio galo, antroji anO (būtent: 
kiėma) gėla brastė. Isz to kiems turįs ir 
sėwo vardą: Gėlobrastė, kai’ seniejei pa- 
40 sakoje, kadang’ didžiėses būta būrys ne¬ 
toli ano gSla brastos is’ sianOves (sianO- 
vės) pėrengts. Seniejei girdėję sėva tė- 
vūs da’ ėpie tai kalbant, kėt’ prė szio 


kiėma kapiniu isz visa marbts 14 kiemu 
priklaūsi, tiė visi cze sėva nabėsztnin- 
kus lėdoję. Kapines szalė RaguvOs labay 
auksztay an’ upes kranta gūl ir tia’ pa¬ 
sistojus anūs keturiOlika kiemūs apma- & 
tyt galimū. Pasakojama, buk pirm ilgu 
czėsū szim’ kiėma gale buvęs didelis 
dv&rs, kuriOm aniė kiemai į baudžiavą 
eit kalti buvę, if pilis stovėjus’, kur 
szendie’ szim’ gale: Walczulyj’, Ssanti įo 
Strazini, rėsi 10 murgū baluti, pusiau 
karėliszko’ girio’ O pusiau būru laukus 
randama. Pef jos vidurį pūgai karė- 
liszkąję viėszkelis szakSms dabar 
iszkimszts if žemė apipilts. Szalė an’ 15 
Sriama lauka, kuf pirratO girė ėga, da’ 
pMs ėsu matęs iszėrtas didės degtinės 
plytės; kiti sakos’ kiėlmus imdami radę 
ir pamatus. O pilis su visu nugrimzusi 
strasines balo’ dėl griekū ir prispaudimą, 20 
apžėlusi samanom’s if apdgus’ nuskurdu¬ 
siom’s puszėlem’s. Netoli, rasi tūkstant 
žingsniu atstū, karaliszko’ girio’ randasi 
mėdzeis apėgus’ kalvūti tarp plynes b5’ 
sliūgynū, szendie’ dė’ vadinama alkėlis, 25 
t. e. mažūsis alks. Kėt tik’ tia’ nebusbū- 
vus’ sianė apiėras vietė! Lankė, czepėt 
prė Szeszupes gulinti, vadinas: Toliėjes, 
už jū tfljau’ szio gėlo brasta arbė gir¬ 
dykla. so 

Seniejei saka, būk ta pilis da’ įpatisz- 
ką szendie’ jau ūžmirsztą vardą turėjus’. 
Kiėms no tos pilies puse mylios atstū szalė 
ano gėla brastos yr’ pabudavOts, kai’ 
jaū minėjau, isz tO sava vafdą gavęs. 35 
Szis gals vadinams valcziulis o vėl Ra¬ 
guva yra įpatiszka vietė, tafp kapiniu 
ir tafp ano gėla brastos an Szeszūpes 
kranta. (jpes krants balsey statūs, upele, 
kai’ rėgas palinkuse ir priesz upę vis 40 
platy’ elnancze, smafkey iszgriėts, aby- 
pusey lyg ragus iszkčlęs stimpsa. An’ 
tos wiėtas nO sianOves czėsū Joniniu 
diėną szvenczia, ugnis kurkdami ir kū- 
pOlems stėnderius įkąsdami. Ale skyrių- 45 
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mis, an’ wiėno rago wis jdnoses miafgas, 
ant antra wyriszkiejie. Jūku dė’ dabū- 
dawa antriėms kūpoles prislinkę paw5gt. 
Paszeszupy’ czepat gulėję su kdlnu nu- 
5 slinkęs akm§ toks didis kai’ būts, rasi 30 
pėdu ilgs, o baisey kiets ir jūds. Isz t5 
marūdos’ metė 1880 Girniaus Fricas pen¬ 
kis Sktainius priskdldi ir pdweži. Szeszū- 
pes žweję iki Lažynu maluna kartą už 
10 10 dėleriu nusipirka, kurijiėmsda’szen- 
die’ priklausa. Mūra czėsė 1709—1711 
giltinė wisus gywidntojus pasmeigi, tik’ 
du sianukū lika, wyrs ir moterd. Ir tūdu 
būwa jau an’ kapu iszneszę, šie laldo- 
15 tojams paėjus atsigėrt, no morū l rugius 
įsirita ir te!’ iszlika nelddotu gywu. 

(H3t> «C. Jurkschat. Litauische Mfir- 
chen und Erzdhlungen. I Teil. Heidel- 
berg. 1898# Jis 50 pag. 108—110). 

20 Ns 61. Angių karSlius. 

Jau seni czėsai, kai’ žmogits per girę 
jūdams iszgifda prė žemes ką cipterint’. 
Nusėdęs ir pr’ėjęs pamūti czyst’ Mitą 
kirmėlę, 6 branginsiu akmendcziū wai- 
25 niką an’ jos bilžes be blisgantį. O mdt’! 
tai būwa angių karalius. Žmogus kūčių 
pasigriebęs pradės tą kirmėlę musztie. 
Ale ta dd’ smarkiau’ pracipa ir tūjau’ 
afigys isz wisū pūsiu atslinka gėlbėt. J5s 
so apie sava kardlių raitės’ ir wyni6jos’ tel’ 
kat jū wisas kaups cze rūdos’. ZmOgui 
bdmi! Jis greit’ pažyrgt! ussedęs kalit! 
j6je kai’ tik arklys įkabina. Bet atsisu¬ 
kęs pamdta ždlčius jį bėwejent ir drkliui 
86 an’ kulnu pūlant. Dabar jis nemislyje 
tiėms iszkliūsęs ir vis tik’ atsisukęs dai¬ 
rės, ar tie an’ drkle dd’ ne szėką. Wargs 
žiną, kaip jam bejėjent kiapūri an’ žemes 
nukrita. O tai būwa j5 giliūkis! Tfijau’ 
40 wisas kirmėles supfiluses tą sukapėje. 
Antrą kart’ jį wėk prisiwije, tai jis ty- 
czioms sawa skepetą nū sprdnda nurlszęs 
pdmeti. Ir tą supŪluses sukapėje. O tame 


tdrpe raitelis gdlą pajėje. Wėl jau būwa 
beprisiwejenczes, kai jis isz bėd5s ir 
sermėgą pamėtęs jėje kaip arklys ūžkiart’. 

Ir tą wėl angys sukapėje. Jau arklys 
pradėję apilst, ale angys nepėrstodamas s 
wijos’ kai’ drūtas. Zmflgus mėtė galid’ 
ir sdwa brūslotą ir ką dialmOnfls’ turėję, 
wis po wdlandą apsistūjuses wije isz na oje. 
Da’ gires gSla ne būwa matyt, o arklys 
alsdva nuwargęs, žmogus drebėję isz įo 
bdmes, 5 žalczel da’ wis an kulnu. Jan 
pradėję an’ drkle szūkt, tai ans wyrs su¬ 
kirtęs galid’ ir bizūną (ndką, kanczių), 
ir ką szel’ da turėję pametęs wėk! wek! 
gires krasztą pamSti, 5 galu galid’ aničms i$ 
ir drklį palikęs no’ wiėns iszsprūda. 

(H3t> «C. Jurkschat. Litauische Mar- 
chen und Erzfthlungen. I Teil. Heidel- 
berg. 1898»—JVš 53 a, pag. 117—118). 


ToBopu Cyea/iKCK. ry6. 20 

OmKaCaatcKiu roBopt. 

Ožkabalių tarmė. 

Ns 62. PasGKa3i> o Heprt, cipt/mt n mb- 

/lOBtat. 

Vienas žmėgus rdnkiojo girioj’ mdlkas 25 
sausuų šakuų. Tfl tdrpu dangūs pradėjo 
niauktis ir debesiai, vėjo nešami, paddn- 
gėmis braūktiė. Žmogėlis prisirinkeųs 
pundėlių mdlkuų, norėjo jau namOD 
gryštiė, dle dfrstėrs in ūžpakalių, žūri— so 
dailūs švariai apsirėdeųs vokietukas pro 
kėlmus sldnkioja ir dairosi, kur būtu jdm 
smagiau pasikavotiė. Neužilgo žmogėlis 
mdto, ateina su muškiėtd aūt peties rud- 
barzdis viras medžėdamas. ‘Vokiėtūk’s 35 
pamdteųs medinįiuų tik šmikšt’ ir pasi¬ 
slėpė in išpuvusių vidurijė mėdių, kūrėme 
iš viršaus buvo tik skylutė nog išpilusios 
šakos. Bet velniūkštių medingus jau buvo 
užžvėlgeųs; jis pasišaukė tdų žmūguų ir to 
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sSko: «visaų diėnaą sėki6ju paskui šitaų 
bjaurybeą ir negaliii jių sustvėrtiė; aš 
tšu dfisu kažinkaų, tik tū užkšlkiė ši tau 
skyluteų su štbulu vagiu!# Žmėgus 
s išpildė, kaų medingus buvo insškeųs, 
ir tšs išnyko iš akinu. Po valandėlėi žmė- 
gos gibdi, tik nūtarškė—nutarškė, nudar¬ 
dėjo—trinkt, trinkti—irmėdis in smulkius 
šipulėlius išlškstė, tik smalš pasiliejo! 
io (Hsb «Mitteilungen der Litauischen 
litterarischen Gesellschaft. lOHeft. Hei- 
delberg 1885» pag. 10—11). 


N° 63. MHeo/iorMHecKie (fipariteHTbi. 

J ši žmėgui in kėliau viėsula pareina, 
15 tai prie jė gšl’ velniukas pristėti; taipėgi 
gėrent všndenių iš Upės, klšno ir t. t. 
su burna, gšl’ velniukas in žmėguų in- 
lystiė, j ši ne pėrsižegnojeųs geri. Pėr- 
nai (1870), sško, bilvo pas Nastarnaltių 
30 merginš, kurėn viėnaų syk’ viėsula kšų 
tik nė invertus in durpinyįeų. Merginš 
ne poilgšm pradėjo kvailėtiė ir apė vel¬ 
niukus nfilatal pšsakotiė. Atrddijo, sško, 
pas tšą merginau labai išmintingaų žm6- 
25 gnu; tas atėjo, parukino jau mirų 
(=myrrha), dšvė jai kėkių gėralaų, ir 
pasškė: apažurėsitė, šendiėn nšktij tai 
net siėnos braškės!# Taip ir buvo. Žm6- 
gus išėjo, merginš iš lengvo pasitaisė, 
so n6rs nė suvisai, nės retokai dab vis kvai- 
16jo... O tšs žmogus po tam gulėjo ant 
nakvinės nėt apė Seinus. Viėnaų syk jis 
miėgti, o jių budina du velniukū: «kėlk, 
sško, išvarei mudu, išvaryk’ ir musnų 
85 trėįeų brdlių!# Žmogus turėjo paklau- 
sytiė, ir išvšrė ir trėfeų, o merginš nog 
priėp&lio (=daemonomania) pasitaisė... 

(03i> «Mitteilungen der Litauischen 
litterarischen Gesellschaft. 10 Heft. Hei- 
40 delberg 1885®. pag. 18, raaBa Frag¬ 
mentą mithologiae II. Dr. J. Bassanš- 
vitius). 


Ns 64. AHre/rb bt» c/iymemH Ha 36 M/it. 

Vieną sykį sirgo laiminga moteriškė. 
Siuntė Dievas aniuolą, kad eitų pas ją 
jos dūšią atimtu. Atėjo aniuolas, žiuri, 
kad dvynučiai gimę; pasigailėjo aniuolas, 5 
sako: «kaip aš jai dūšią atimsiu, kas tuos 
vaikučius augįs»? Atėjo aniuolas atgalios 
pas Dievą; klausia Dievas: «o ką, ar 
atnešei jos dūšią#? Sako aniuolas: «pasi- 
gailėjau, kad nebus kam tų jos vaikelių įo 
auginti, neėmiau jos dūšios#. Sako Die¬ 
vas: «eik ant marių, ant salos rasi akmenį, 
pažiūrėk, kas tam akmenij yra#? Nuėjo 
aniuolas ant marių, atdarė akmenį, rado 
krutant kirmėlaitę; pažiūrėjęs, tą akmenį 15 
vėl suvožė. Sugrįžo atgal; klausia Dievas: 

«o ką tu ten matei#? Sako: «radau akme¬ 
nyje gyvą kirmėlaitę#.—«A, matei! o kas 
tą kirmėlaitę užlaiko? Tai teip ir tie vai¬ 
kučiai būt gyvi buvę. O nžtai, ką tu ne- 20 
paklausei, eik dabar ant žemės tris me¬ 
tus mėtavotis#. Nuėjo aniuolas ant žemės, 
pristojo pas kunįgą per tarną. Jiedu sykį 
išvažiavo. Važiuoja pro bažnyčią; bažnyčioj 
kunįgas mišias laiko, pasilenkęs mušasi į 26 
krutinę, o tas jo tarnas užsisuko į kitą pusę 
nuo tos bažnyčios. Važiuoja toliau;važiuo- 
ja pro karčiamą — tas aniuolas nusiėmė 
kepurę. Toliaus sutiko bobą—jis pažiū¬ 
rėjęs į ją apsiverkė; toliaus patiko einant 30 
tokį vaikiną nešantės ant peties dvejis 
čebatus: džiaugiasi su tais čebatais; o 
tas aniuolas baigiasi juokais!... Ale par¬ 
važiavo namon, sako tas kunįgas: «tu bū¬ 
tum geras tarnas, ale tu man važiuojant 85 
gėdą darai: pro bažnyčią važiuojant, kur 
reikėjo pasiklonioti, tai tu visai galvą 
užkreipei, o pro karčiamą, tai kepurę nu¬ 
siimi; patikus bobą verki, o pro tą jauni¬ 
kaitį važiuojant—juokiesi, lyg koks jis 40 
tau pažįstamas#. Sako jam tas aniuolas: 
«pro tą bažnyčią kaip važiavom, ten per- 
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krikštas kunįgas mišias laikė ir badė 
ostiją, o iš ostijos kraują lašino — tai as 
negalėjau nė į tą pusę žiūrėt’, o toj 
karčiamoj labai gražiai svietelis žaidė, 
s tai ten verta buvo kepurę nusiimti; o toj 
moteriškė — tai ta pati, už katrą aš pa- 
kutavoju, o jau į grieką papuolus, tai aš 
turėjau apsiverkti; o tas vaikins, kur ne* 
šėsi čebatus—jis džiaugėsi su tais čeba- 
įo tais, o nežino, kad jau jis jų nenešios, 
jau jis mirs, o jis yra laimingas, tai man 
už tai buvo džiaugsmas, aš turėjau juok¬ 
tis))... Ir jau jam pasibaigė tie trys metu; 
nuėjo į bažnyčią—per mišias tik spindu- 
15 lys pasirodė, ir jis prapuolė. (G. Lizdienė. 
Ožk.). 

(Hst «D-ras J. Basanaviczius. Lietu- 
viszkos pasakos. I. Shenandoah, Pa 1899. 
CTp. 21, Aš 36). 

20 Ns 65. Cita3KN npo Mopo3i>. 

Apie szalnan ir szaltin. 

Buvo toks senas žmogus su boba; jiedu 
turėjo grintelę ir labai neturtingi buvo. 
Ale vieną sykį, o tai buvo anksti pava- 
25 sarij, užsimanė toji boba agurkų paso- 
dyt ir iš to pelną gauti, bet kaip dar 
lauke šalta buvo, tai ji prinešė durpų 
trupinių ant pečiaus, pripylė ir pasodino 
agurkų. Tie agurkai jau sudygo, į lapus 
80 jau pradėjo aiti, vieną rytą atėjo šalna 
ir nušaldė tai bobai tuos agurkus. Pamatė 
toji boba, kad jau agurkai nušalę: «na, 
dabar tai po mieliausiai, jau visas mano 
pelnas pražuvo!».. Inpykus ant šalnos, 
85 kaip ėmė savo diedui duot į skūrą, kaip 
ėmė duot: «aik—sako—tu man tą šalną 
pagauk ir parnešk, aš jai už tai paro- 
dysu»! 

Aina senis verkdamas—kur jis ją gali 
40 pagauti? Nuėjo į krumus; žiuri, kad po 
krumu, žiemių pusėj, guli šalna susirie¬ 
tusi. Sis jai duot su lazda! sako: «tu man 


užmokėk, ką nušaldei agurkus, šeip—aš 
tavę užmušus. Sako šalna: «tu manęs ne¬ 
mušk, aš tau duosu tokią staltiesę; tą 
staltiesę pasitiesi ir sakysi: «iš staltiesės*! 
tai bus gert ir valgyt, — ale tik niekur 5 
nenakvok#. Gavęs jis tokią staltiesę, aina 
namon; pakeliui užėjo į tokią pirtelę pas 
savo kurną bobą, ir teko jam ten prašytis 
į nakvynę. Ta kurna jo priimti nenori, 
sako: «nė valgyt nėr kas, nė nieko*. Tas io 
senis sako: «apie valgį nesirūpink, dar aš 
ir tavę patraktieruosu*.— «Jeigu teip, 
sako, tai gali nakvot*. Senis apsinakvojo; 
tuoj aus pasitiesė ant stalelio tą staltiesę 
ir sako: «iš staltiesės!*—teip tuojaus stojo 15 
ant tos staltiesės gert ir valgyt. Pasi- 
valge jie ten visi, atsigėrė; tas Eenis ir 
apsigėrę. Tos kūmos jį užmigdė, kaip 
užmigdė, tos bobos pajieškojo kitą tokią 
staltiesę, padėjo tam seniui, o aną paėmė. 20 
Tas senis atsikėlė, paėmė savo staltiesę, 
išėjo namon. Pamatė boba, kad jau pa¬ 
reina, išbėgo pasitikti; pamatė, kad stal¬ 
tiesę po pažaste pasikišęs parsineša, sako: 

«ar tai ta staltiesė verta tų agurkų? rei- 25 
kėjo man šalną parnešti*! — «Tylėk, bo¬ 
bule, bus gerai, žiūrėk, kas čion bus iš 
tos staltiesės*.—«0 kas čia bus?*—Tuojaus 
patiesė ant stalo ir sako: «iš staltiesės*— 
staltiese stovi, nieko nėr, ir vieną syk, ir so 
kitąsyk—nieko nėr... Toj boba kaip jam 
ėmė duot, kaip ėmė duot: «da tu čia kokias 
juokus kreti, aik tu man šalną parnešk*. 
Aina tas senis vėl į krumus; nuėjęs vėl 
atrado dar, kur saulės nenušildinta, šalną 35 
gulint; jis ją vėl su lazda mušt uš agur¬ 
kus. Šalna prašosi, sako: «nemušk ta ma¬ 
nęs, aš tau duosu tokį avinuką, kad pa¬ 
sakysi: aavinėli, pasipurtyk*, tas avinėlis 
pasipurtys—raudoniejie byra. Jau tas se- 40 
nis mąsto, bus gerai, jau jis bus bago- 
tas. Aina su tuom avinuku; aidamas vėl 
užėjo pas tas kūmas savo ir vėl apsinak¬ 
vojo. Jau tos bobos jį myli, duoda gert 
ir valgyt, nes jos tur iš tos staltiesės. 45 
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Tas senis vėl apsigėrę, o kaip apsigėręs, 
tai jau vis drąsesnis, sako: okaip aš už- 
migsu, tai tik nesakykit: «avinšli pasipur¬ 
tyk*. Na gerai, kaip tik tas senis užmigo, 
6 tos bobos jau neiškenčia, sako: «avinėli! 
pasipurtyk*, tas avinėlis pasipurtė—byra 
raudoniejai. Tos bobos pamate, kad byra 
raudoniejai, jos tuojaus pajieškojo kitą 
tokį avinuką, jam pririšo į kampą, o aną 
io pakavojo. Ant rytojaus senis atsikėlė, 
paėmė avinuką ir išėjo sau. Boba pama¬ 
čius pareinant, išėjo pasitikti; pamatė, 
kad parsiveda avinuką, sako: «ar tai tas 
avinas verts tų agurkų o kodėl šalną ne¬ 
is parnešei?* Senis: «tylėk, bobule, bus ge¬ 
rai*. Tas senis sako: «avinėli, pasipurtyk*— 
jau ne tas avinas purtosi, ne raudoniejai 
byra! Tas senis jau nežino, kas čia yr, o 
toji boba: «vai tu vis juokus krėsi*..., vėl 
20 kaip ėmė duot tam diedui, kaip ėmė duot, 
sako: «aik, nevidone, parnešk man šalną*. 
Aina senis vėl jieškot; jieškojo,jieškojo— 
jau Šilčiau, nutirpus, niekaip neranda; apėjo 
dar teipjau už krūmo nuo saules gulint, 
26 žiuri, dar nenutirpus guli šalna. Kaip ims 
duot su lazda! Sako: «kam tu manę muši? 
Aš tau sakiau, kad nenakvotum; butum 
buvęs jau turtingas*. Ale šis nieko ne¬ 
klauso, vis muša. Šalna: «nemušk tu ma- 
80 nęs, aš tau duosu tokią bačkutę, kaip 
pasakysi: «iš bačkutės, tai tuojaus išeis 
daug ginkluotų kareivių. Pabandė pasa¬ 
kyt: «iš bačkutės*, — tuojaus išėjo dau¬ 
gybė ginkluotų kareivių; pasakė vėl: «į 
85 bačkutę*—teip visi suėjo atgal. Paėmęs 
tą bačkutę, aina namon; pakelėje aida- 
mas, užėjo į tą pirtelę pas tas kūmas. 

Anos jį gražiai priėmė, sodina ir girdo, 
valgydina, nes jau jos tur iš ko; tą senį 
40 vėl apgirdė, o tas senis atsigulęs prieš 
užmigimą teip kalba, sako: «tik jus nesa¬ 
kykit «iš bačkutės*, nes bus bėda* — ir 
pats užmigo. O tos kūmos neiškęsdamos, 
sako: «iš bačkutės*. — Kaip tik pasakė, 
46 tai kaip pradėjo ait, kaip pradėjo ait ka¬ 


reiviai, tik kardai skamba! Jau priėjo pilna 
grintelė, jau bobos persigando, budina 
senį: «kelk, kas čia pasidarė! Senis pa¬ 
budo: «a! tai jus man vis teip darot, o 
kur mano staltiesė, kur mano avinėlis*? 6 
Bobom gaila, nenorėtų atiduot; kaip 
užleido tais kareiviais, tos bobos tuojaus 
jam viską, at’davė, o ans pasakė: «į bač¬ 
kutę*—visi ten suėjo, o jis pasiėmęs stal¬ 
tiesę, avinėlį ir bačkutę aina namon. O įo 
jo boba pamačius pareinant, išėjo pasi¬ 
tikti: «ar jau tu šalną vėl neparneši? aš 
tau iš naujo duosu*... Tas senis supykęs 
ant bobos, sako: «palaukk, aš tau atlygį- 
siu*. Kaip tik priėjo prie bobos, pasakė: 15 
«iš bačkutės*! — išėjo daugybe kareivių, 
liepiant seniui, sudavė bobai gerai per 
šonus, suvarė juos vėl į bačkutę, patiesė 
staltiesę, sako: «iš staltiesės* — tuojaus 
stojo gert ir valgyt, pavalgė, atsigėrė — 20 
ir jau turtingai gyveno iki pabaigai gy¬ 
venimo savo, jau tai bobai nereikėjo 
daugiaus ant pečiaus agurkų sodint. (Nuo 
J. Aidukaičio iš Ožkabalių). 

(H3i> «D-ras J. Basanaviczius. Lie- 26 
tuviszkos pasakos. I. Shenandoah, Pa. 
1899, CTp. 132—134. Jg L). 

[OAJieBCKifl roBopi. 

(GarliavSs tarme). 

IIo 3auBCHMi> upo*. K. BpyruaHa 1880 r. so 
Ns 66. Apė linū mtiką. 

Kad buvo bėrnas Ir mergš pas veną 
gaspadėrių. Tai jėdu mėrginosi ir žėny- 
tis. Ir jisai paskui numirė. Tai ji ilgą 
czėsą verkė dėt jč. Ir buvo an knygų 85 
mokįta. Tai jis veną n&ktį per s&pną pri¬ 
sisapnavo, s&ko: ’iduk mane subatčs va¬ 
karą: asz atjosiu ant szyvo Arklio; 6 tu 
apsirėd^k kai im bažnyczę, ir s&vo rublis 
susirink ir susiriszk im pfindą. Sėdėk p6 40 
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Idngu ir Idngą atsidaryk ir Iduk mane. 
Tai ūsz ateisią’. Suldukė subatės, tai ji 
ėmė apsirėdė ir Idukė j6. Tai jisai atjėjo 
ūnt szyvo drklio. Dabar sdko: Aik szė, 
5 sėsk ant žirgo: mMu jėsim abudu in tė, 
kur asz’. Prijėjo kdpines. Šėko: ’Mėne- 
sėna kai dėnū. Jėje bėrnas su merga’. 
'Gyvėle, ar nebijei su negyvėliu jot? 'Ką 
asz bijėsiu sū sūvo prysėga?’ Prijėjo an- 
įo tras kdpines. Šėko: 'Menesėna kai dėnū. 
Joje bėrnas su merga’. 'Ar nebijei su ne¬ 
gyvėliu jėt?’ ‘Ką asz bijėsiu sū sūvo my- 
limidusiu?’ Prijėjo pėklą. Šėko: 'Tu czio- 
nai pasėdėk, ė asz aisiu pypkės užsidėkt? 
15 Paskui jisai paszaukė: 'Aikim, visi mano 
brėlei, vfkim katrą ūsz atsivedžiau.’ Tai 
je visi ję vyt. 0 ji bėgo susipratus, bėgo 
bėgo. Atsigrįžta: kūd netoli nėg jės atsi- 
vyje negyvėlis. Tai ji mėtė knygas. Jė 
20 paėmė knygūs ir sudriskę. Paskui atsi¬ 
grįžta: kad ir vėl jau jė netoli nėg jės. 
Teip ji mėtė visą pundą, kur ji buvo su¬ 
sidėjus nėsztis savo parėdus. Paskui pri¬ 
bėgo toj mergū grincziūtę. Žiuri, kūd ži- 
25 būrys matyt. Imbėgo in tą grincziūtę, 
ražūnczium klėmką užsūko. Žiūri, kad 
negyvas guli an lentos, gale gaivu sma¬ 
linė žvdkė dėga. Ir žiūri, kūd guli gai¬ 
dys negyvas palei stdlą. Teip ji paėmė 
so tą gaidį ant savo ninku. Dabar tas negy¬ 
vėlis ūž tdngo szaūke, šėko: ‘Negyvėli, 
paduk mdn gyvąję. Durys pdncziu už¬ 
sukta, ė langai pėržegnota: negaliū in- 
teit’. Tasai negyvėlis pradėjo krutėt.'Ne- 
85 gyvėli, padrik gyvąję. Dūrys pdncziu 
užsukta, o langai pėržegnota: negaliū 
inteit’. Teip tūs negyvėlis atsikėlė ir sdko: 
'Kūs tai yrū, ūž kį jisai tave atsivyjo?’ 
Šėko: 'Paldukit biskį, pasakysiu jum linū 
40 mūką’. Tai ji pdsakojo, kūd linūs sėje; 
paskui nžduga ir vėl nunėksta; nurduna, 
džiovina, klosto, kėlė, vėža im pirtį ir 
džiduna; paskui iszmina, iszbruka ir szu- 
kfije; paskui vėrpe, dudže, bdltina, rėžo 
45 ir siuva. Paskui gaidys pradėjo an jės 


rūnku gėdėt. Žiūri: kaip ji sėdėjo an krė¬ 
slo, dabar sėdi an kelmo: ė pirma buvo 
grinczioj, ė paskūi vidury reisto; ir kaip 
pas ję stovėjo negyvėlei, teip stėvi st3- 
brei. s 

(H 3 t> «A. Leskien und K. Brugman. Li- 
tauische Volkslieder und M&rchen. Strass- 
burg 1882b crp. 160— 161, Ifc 2). 

Ns 67. Apė bedną žmogų, kurs savo 
sūnų negimusį vėlniui pūrdavė. B. įo 

Kad buvo vėnas žmogus labai bėdnas, 
iszvažėvo in girę mdlku parsivėszt. Ėmė 
ir paklydo, pradėjo kėikt, sako: 'Kūd nors 
vėlnes ateitu ir iszvėstu mane isz tės gi¬ 
rios!’ Ir atsirddo vėlnes, klduse: ‘Kė tū, 15 
žmėgau, jėszkai? Ar paklydai jaū? Žmo¬ 
gus atsdkė: ‘Paklydau’. Tada vėlnes sdko: 
'Pažadėk man, ką name nepalikai, tai 
asz tave iszvėsiu isz tės girios’. Žmėgus 
prade klausinėt: 'Tai, kė asz nepalikaū 20 
name, ar szunės, ūr katės ar gyvolio kė- 
kio?’ Bet vėlnes nesdko, kė nepaliko, tik 
vis sdko: 'Pažadėk mdn, kė name ne¬ 
palikai’. Ėmė žmėgus ir pažadėjo. Tada 
vėlnes sdko: 'Tai piduk savo mažiuką 25 
pirsztą biskūtį, o su tfl krauju paraszyk 
mdn, tai asz tūve iszvėsiu isz girios’. Ėmė 
žmėgus ir insipiėvė, pardszė rdsztą, ė 
vėlnes tą rdsztą paėmęs insidė in kepūrę, 
paskūi žmogų iszvedė isz girios. Žmėgus so 
parvažėvęs rddo sūnų užgimusį, tadū tė¬ 
vas labai nusiminė, kūd jaū sūvo sūnų 
negimusį vėlniui pūrdavė. Tas vaiks teip 
greitai duga, uždugęs iki asztūniū mėtų 
pradėjo ait in klesūs. Ale vis kadū tik 35 
namė parvažiflje, tai vis klduse: 'Tėvėli, 
kė tū teip labai visadės smūtnas? Kaip 
tik asz parvažiūju isz iszkdlos, tai tū tadū 
pasidarai suvisai smūtnas’. Bet tėvas jėm 
nesdko. Vėl iszvažėvo studėntas atgūl in 40 
klesūs. Vėl parvažėvęs klduse: «Tėvėli, 
pasakyk mdn tiktai, kė tū teip buvismūt- 
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nas». 6 jau sunūs pastojo klėriku. Vis 
tėus nesiūlo, kė jis tėp smūtnas. 

Bet vėną sykį prispyrė sūnūs tėvą, kad 
pasakytu, ko tėp smūtnas. Tėus tada pa- 
6 sėkė savo sūnui: «K4asz nebūsiu smūtnas, 
kad ėsz tavė negimusįvėlniui pūrdaviau#. 
Paklėusė sunūs: aTėvėli, kokifim spėsabu 
pardavei mane vėlniui?» Tada tėus pašėke 
jėm: «Asz buvaū girioj ir paklydau, pas- 
įo kūi ėmiau sakyt «kad nūrs mane vėlnes 
iszvėstu isz tės girios#, ir atėjo. Lėpė im- 
piėut mūno pirsztą mažiuką ir pasiraszyt, 
ūsz impiūviau, pasirasziaū ir atidaviau 
tfis rasztūs jėm#. Atsėko sunūs: «Tainėko, 
15 ūsz parnėsziu sūvo rasztūs isz pėklos#. 
Nuėjęs klėrikas im bažnyczę pasiėmė 
stūtą, krapylą, žvėkę szvėntą ir szvėn- 
tįto vandenio būtelį ir ėjo im pėklą. 
jĘjo per tą girią, kur jė tėus buvo pa- 
20 klydęs. Intėjo labai toli ingirę, 6 jaū buvo 
vėkaras. Nekaip neprieina laūko, tik rėdo 
vidury girios mėžą grincziūkę. Intėjęs 
nėko nerėdo, tiktai sėną bėbą, prėszosi 
klėrikas ant nakvynės. Tū bobūtė šėko: 
25 «Mėno melas, negaliu tėve priimt ant 
nakvynės: pareis mano dvylika sunū, 6 
vens vyriėuses, vardū Dimijonas, jė visi 
razbėinįkai, ims ir užmūsz tave#. Bėt jis 
insiprėszė, šėko: «Kūd ir užmūsz, tai neko, 
80 vis rėžą mirt reiks.# Tadė bobūtė užkiszo 
jį už pėcziaus. Nėktį ėpė dvyliktą adyną 
parėjo dvylika razbėinįku, tfijaūs vyriėu¬ 
ses šėko: aCzė žmogėną smirdi? C bobūtė 
šėko: aVaikėli, mažu žmūgų ūžmuszei: 
85 tai tavo rankos ėr drabužis kruvinas, tai 
tėu smirdi#. Atsėkė razbėinįkas: «Szėnde 
nėko neūžmusziau#. Bet vūzdams lindo 
in ūžpeczkį, rėdo ir iszsitrėukė tą klie¬ 
riką,. Tfijaūs pėsėmė (= pasiėmė) szlėgą 
40 ir nėri dfit in gėlvą. Ale klėrikas pra¬ 
dėjo praszytis, paskui pamėtęs szlėgą raz¬ 
bėinįkas klėuse: aKūrgi tū aini?# Atsėkė 
klėrikas: «Ainū im pėklą savo rėsztu 
parsinėszt, bo mane tėvas negimusį pūr- 
45 davė vėlniui?# «Nū, tai gerai, kad tū aini 


im pėklą: tai paklėusk, kap mėn p6 
smėrcziui būs#. Dėvė vakarėnę. Pėrnak- 
vojo. Ant rytėjaus ir pūsryczius dėvė ir 
lepė tik neužmirszt paklėnst, kaip jėm 
būs posmėrt, ir lėpė grįsztant užeit. Kaip 5 
nuėjo im pėklą, rėdo vėnas duris. Ati- 
dėręs tais nėko nerėdo. Ėjo in kitą stan- 
ciję ir vėl nėko nerėdo. Intėjo in trėczę, 
rėdo kelis vėlnius; kaip paszvėntino, tfi¬ 
jaūs tė iszbėgo. Nuėjęs toliaū im pėklą 10 
rėdo labai daūg velniū. Kaip ėmė szvėn- 
tįt, pradėjo velnei rėkt: aNeplikyk akiu! 
neplikyk akiu!# 6 jis sėkė; aAtidūkit mano 
rasztūs, tai ūsz jums nėko nedarysiu#. 
Alė tasai, katrūs turėjo tus. rasztūs, nea- 15 
tidavė. Tfijaūs suriko Leciperis: «Mėskit 
tį, katrūs tūri tūs rasztūs, ant Dimijono 
lėvos#. 6 tū lova priklotū britvu ir pei¬ 
liu, 6 per tėrpns ugnis afna. Paskūi pak- 
lėusė klėrikas: «Kas tas yra per Dimi- 20 
jons?» Jėm velnei nenorė pasakyt. Kaip 
ėmė vėl szvėntįt vėl velnei rėkt pra¬ 
dėjo: «Akiū neplikyk, akiu neplikyk!# 
«Pasakykit mėn, kas tūs per Dimijons, 
tai neplikysiu#. Pašėke jėm velnei susiėję, 25 
kad yr girioj vėnėj dvylika razbėinįku, 6 
vyriėuses vardū Dimijonas; tai dėl jė 
szita lėva būs pė smėrt. 6 dabūr tfis 
rasztūs tūs vėlnes, katrūs turėjo, cybda- 
mas isz kepurės iszėmė ir mėtė jėm pė so 
kėju. Pasiėmęs klėrikas rasztūs ir grįžo 
namė. Ale vėl užėjo pas tą razbėinįką. 
Klėuse razbėinįkas: «Kokifim spėsabu tėu 
rasztūs atidavė?# Klėrikas šėko: «Kaip 
pradėjau akis jėm su szventū vėndeniu 85 
plikyt, tai jė pradėjo rėkt «Neplikyk 
akiu#. Paskūi suriko Leciperis aMėskit 
tą, katrūs tūri rasztūs, ūn Bimijono lo¬ 
vos#. Tfijaūs vėlnes rasztūs mėn nutrenkė 
pė kėju#. Paskūi razbėinįkas klėuse: 40 
aVoigi, koke tū lova?# Pašėke jėm klėri¬ 
kas: «Tū lėva pilna britvu ir peiliu, ir 
ugnis per tėrpus aina». Nusigando razbėi¬ 
nįkas ir šėko: «Ar negali tū mėn dfit pa- 
kūtą?» Klėrikas atsėkė: «Aimė in girę, ir 46 
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imk sūvo tą obelinę szlėgą#. Nuėjo iu 
girę toli ūn tėkio kalnėlio, ir būvo netoli 
kėlės. Klėrikas paėmęs szlėgą inkasė in 
žėmę, 6 kotą paliko Jaukė, ir lėpė vdn- 
5 denį nėszt su burna, šėko: «Kėl bus ba¬ 
lutė, tai melskis, 6 kaip bus sausa, tai 
vėl nėszk#. 6 razbdinįkas prdszė, kūd 
tik j6 neužmirsztu. 

Klėrikas ėjo namo sii rdsztais. Parė- 
įo jęs namė parėdė tėvui, kūd jau atsėmė 
(=atsiėmė) rasztūs. Tėvas džiaugėsi, kad 
sunūs jau jo. Paskūi sunūs pastojo kū- 
nigu, toliaūs pė keliu mėtų pastėjo bys- 
kupu. Jau iszėjo keli mėtai, ir užmirszo 
15 jis tą razbdinįką. Vėną rėžą važiflje tūs 
byskupas per tą girę, ir pakvipo jėm 
obfllel. 6 buvo žėmės czėsas; žino, kūd 
nėkur žėmą obfllel neduga. Siūncze sūvo 
kūczėrių atnėszt obflliū, sdko: «Czė kur 
20 nėrs tūr būt obflliū, mdn tėp labai kvėpa#. 
Kūczėrius nuėjo, rddo, alė negdl nuskint. 
Szaūke byskupą. Byskupas pats atėjęs 
rddo dėdėlį jaū žiląpasėnusį. Klduse bys¬ 
kupas: «K6tū czė klūpai?# Dėdėlis atsdkė, 
25 sdko: «Asz buvaū razbdinįku, tai mane 
vėnas klėrikas czė dnt pakūtos pastdtė, 
alė turbūt numirė, kad mane neateina 
palėist#. Atsiminė byskupas, kad jis pats 
pastdtė. Pradėjo jis spavėdėt: kaip tik 
30 grėką pasdko, tfljaūs obfilys nupflla, ir 
visi obfllel nupflla, 6 du nė virszūnės ne- 
pflla. Klduse byskupas, — bū mdto, kūd 
dd dū grgkūs tūri, —- sdko: «Ar neūž- 
muszei tėvo?# Sako: «Ūžmusziau» Atgdl 
86 vėl klduse «Dd sakyk vėuą». Razbdinįkas 
sdko: «Neatsimenu». Byskupas sdko: «Ar 
neūžmuszei kokį byskupą#? Tadd atsi¬ 
minė, sdko: «Ūžmusziau?». Tfljaūs ta obe¬ 
lis pagriūvo, ir dėdėlis in dūmus pavirto 
40 ir prapfllė, ir buvo szczėslyvas. 

(H3i> «A. Leskien und K. Brugman. 
Litauische Volkslieder und Mdrchen. 
Strassburg 1882# CTp. 228—231. Aš 32). 


N$ 68. Apė mergditę ir jės moczeką, 
katrd būvo rdgana. B. 

Būvo vėna naszlė, ė ji būvo rdgana. 

Ir būvo vėnas vyras naszlys. Ta naszlė 
turėjo tris dukteris, vėną su vėna akė, 5 
kitą sū dvėm, ė trėczę sū trimi akim; ė 
tūs naszlys tik turėjo vėną mergditę. Ėmė 
jė ir apsižėnyjo. Ta mėczeka nemylėjo 
savo vyro dukters. Vis kas dėn gdnė gal- 
vįjūs, ir lėpė ta rdgana, kad tū mergditė įo 
mdiszą linū kazdėn suverptu ir iszdustu 
ir iszbdltįtu ir gdtavą vakarė namė par- 
nėsztu. Tū mergditė nuėjo ūnt kapiniū 
pas savo mėtiną ir pradėjo ūnt jės kdpo 
verkt. Motina žėmė pradėjo sakyt: «Nė ifi 
lyje, nė snėkti, ė nė mėdžiu rasa krinta# 
Tadū mergditė atsilėpė: «Nė snėkti, nė 
lyje, nė nė mėdžiu rasa krinta, tik ūsz 
cziėn verkiū# Pakldusė mėtina: «Kėgi 
verki?# Atsdkė mergditė: «Mdn lėpė rd- 20 
gana mėczeka, kūd ūsz kazdėn tfls linus 
iszvėrpcze ir iszbdltįcze ir iszduscze, gd¬ 
tavą vakarė namė parnėszcze; ė linū cėlas 
mdiszas prikimsztas# Atsdkė jei mėtina: 
«Kaip nueisi ūnt lauko, yrū tėke kdrvė tavo 25 
pulkė: imk tą mdiszą sū linais, kiszk tai 
kdrvei in aūsį, ė pėr kitą isztrduksi, tai 
būs gdtavas dudeklas ir suverptas iszdus- 
tas ir iszbdltįtas? Ėmė teip ir paddrė. 
Tadū rdgana mislyj e, kaip jipaddro. Kitąso 
dėną vėl ddvė kitą mdiszą linū ir lėido 
vėną dukterį savo dabėt sū vėna akė. 
Kaip iszėjo ūnt lauko sū gyvolels, atsi¬ 
sėdo abi tės mergditės ir t4 linū mdiszą 
pasidėjo. Ale tū raganiūkė sdko: «Kodėf 85 
tū nedirbi? Vakarė nebus gdtava? 6 szita 
sdko: «Asz tdu tą gdlvą pajeszkėsiu? 6 
ta rdganos duktė atsdkė: «Tik tū dirpk.# 
Ale bet ji mėgo užsimdnė, ir pradėjo jei 
gdlvąnėžėt, tadū sdko: oPajeszkėkgi bislį.#« 
Kaip ėmė jeszkėt, ir pasdkė: aCziucziė 
liūlio, vėnakėle!# ir užmigo tū vėnū akis. 
Tadū mergditė paėmė tį mdiszą sū linais, 
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Atneszė pAs kArvę ir tfis links kiszo in 
adsį, per kitą ėmė ladk j ak Audeklą ga¬ 
tavą, iszbAltįtą ir iszAustą tėp grąžei. 
Paskui priėjus szadkė: «Sėsut, kėlk, jau 
6 gincim namė#. PaklAusė rAganos duktė: 
«Voi, tAvo dArbas Ar gdtavas#? AtsAkė: 
aGAtavas#. Kaip nam6 parginė, pAdavė 
mAiszą su Audeklu. RAgana klAusė pAs 
ddkterį savo: «Ar matei, kaip ji padArė? 
10 oAtsAkė vfinAkė: «Nemacziau, Asz mėgė¬ 
jau, 6 ji dirbo? Trėczę dėną lėido su dvėm 
akim ir vėl dAvė mAiszą linu ir vėl lėpė 
teip padaryt, bet tA mergAitė ir tą teip 
užmigdė. Ketvirtą dėną lėido su trimi 
15 akim. Žmė migd^t, alė tA neužmėga, sAko: 
«Lėpė mAn mėtina, kad Asz tAve dabėcze, 
kaip tu padarai.» Ėmė vėl ir tai teip gAlvą 
nėžet. Pradėjo teip vėl migd^t, užmigdė 
dvi akis, ė treczė tik biskį prisimėrkė. 
20 Paskui mergAitė paėmus mAiszą nuneszė 
ir vėl kiszo linus in adsį kArvės, per kitą 
ėmė lauk Audeklą suverptą, iszAustą ir 
iszbAltįtą, 6 tA rAganos duktė viską mAtė. 
Priėjus mergAitė sako: «kėlk, sėsut, jau 
25 gincim namo? PArginė namė, ir pasAkė 
rAganos duktė: « Viską macziau, kaip ji 
dAro?» 

Tada rAgana ėmė papiėvė tį karvutę. 
Nuėjo vėl tA mergAitė Ant kapiniu, pra¬ 
šo dėjo verkt. Mėtina atsilėpė žėmė’, sAko: 
aArsnėkti, Arlyje? NėmėdžiurasAkrinta# 
AtsAkė mergAitė: «Nė snėkti, nė lyje, nė 
rasA nė mėdžiu krinta, tik Asz czion 
verkiūo. PaklAusė mėtina isz žėmės: «Kėgi 
86 verki?# AtsAkė mergAitė: «Jad tą karvutę 
mAno papiėvė#. PasAkė jei: «Aik namė, 
praszfk, tegul tAu dildą žArnas iszczystyt. 
0 tosė žarnose rAsi žėdą ir mežį ir Avižą, 
tai tu jfls pamėszk ir pasodyk po lAngu?# 
40 TA mergAitė pAs sėdželką beczystydama 
rAdo viską, k4 jei sAkė, ir pasodino teip, 
kaip jei lėpė. Ant rytėjaus rAdo ten szū- 
linį vyno ir medį su obflleis. 

Ir atvažėvo vėnas karaliunaitis. Pake- 
45 liui važiodamas gAvo tenais to vyno ir 


siuntė tą rAganą pasėmt tė vyno ir td 
obfiliu atnėszt. Kaip atėjo tA rAgana pAs 
tą szulinį, tas vynas labai gilei pasidArė 
ir tė obfilei auksztaiiszkilo. Paskui atėjo 
tA mergAitė, tai tAs vynas pasidArė pilnas 5 
szulinys, ir te obulei visai žemai nuėjo: 
paskynė obuliu ir pasiėmė vyno mergaitė 
ir nuneszė karalidnaicziui. Karaliunai- 
cziui labai patiko, sAkė: «Ūž tėkį trakta- 
vėjimą Asz tAve žėnysifis.# Paskui rAgana įo 
iszgirdus tėkius žėdžius ėmė mergAitę, 
pakavėjo in tėkę kam Arą, užrakino, ė 
sAvo dukterį lėido už karalidnaiczio. 

Važifije rAganos duktė im bažnyczę 
Ant szliubo, alė negAli tais czeverykais 16 
apsiaut, katras dAvė karalidnaitismergAi- 
tei. Ėmė rAgana nutAszė kėjes sAvo duk¬ 
ters, paskdi ir Apavė ir iszlėido im baž- 
njfczę. 6 tį mergAitę palėido vėl ganyt. 
Bėt tA mergAitė lėkė kaip padksztis ir 20 
lėgdamA sAkė: «Kdku, kuku, raganidkės 
kėjos nutaszytos!# Iszgirdo karaliunaitis, 
kAd teip sAko; mislyje, turbūt mAn apmai¬ 
nė pAną. PadArė reviziję ir rAdo, kAd 
teip nutaszytos kėjos. Tfijads tą pavArė, 25 
6 sd tai apsižėnyjo ir gyvėno gerai. 

(Hsi) «A. Leskien und K. Brugman. 
Litauische Volkslieder und M&rchen. 
Strassburg 1882# CTp. 233—235, JVs 34). 

Ki AiajeKTororia Kobchckoh ryė. 80 

Ns 69. CKoporoBopKK bi> 3 anncn npo<f>. 

Kas. flBHMca b3t» Pocc. yt3Aa. 

1. Lip vapsA į viksvA, ir tA viksvA vis 
vizg.— 

2. Ši šikšnA, t A šikšnA, visas šikšnas 86 
šikšniškai išdirbtas. — 

3. Bljidds pliddur priuda vidurė. 

4. Td šęn diėną ądt vienės akies 
apspitrai, rytė ir ąnt ąntrės — kaip? 
(BHkcTO omHAaeuaro, ho HeB03uomHaro 40 
♦apspitrsi noACTaBJiaiorB ėyąymee on» 

r j aro ja apspitrėti, to ecTb apspitrėsi). 



311 


3HPArOJIbOKIE 0EPA3UM. 


312 


Ns 70. OKparo/ibCHiH roBopi. 

(Užrašyta tiSs Airi6gala.). 

IIo 3anHCHMi> lOmKeBHHa. 

Eo tujej, kunįgėli, sudajčio! 

5 Sudajčio, sudajčiutėle! 

Ilgaj pamiegėly’? 

Miegą bemiegątiem 
Iškirto karolius, 

e Išpylė pilelę. 

įo Katro tau, kunįgėli, 

Daugiau pagajlėje? 

Ne tajp gajla man pilelės, 

Kaj man gajla kareliu. 

įo Aš pilelę supiįsiu 
15 Dvejejs, trejejs metelejs, 

O kareliu nebužauginsiu 
Nej dešimtis meteliu. 

(H3i> «C6opHHKa CTaieS OTAtjeHia pyc- 
CKarO 33blKa h caob6Chocth. t. n. JIh- 
20 TOBCKia RapoAHbin ūbcra. H. A. lOmne- 
BHua. CnG. 1867» pag. 10 Ar 4). 


NS 71. Ko tujej, tėvulėli, sudajčio! 

Sudajčio, sudajčiutėle! 

Ilgaj pamiegėly’? 

25 Miegą bemiegątiem, 

Užvažiavo svetelej, 

6 Išvežė sūnelį. 

Katro tau, tėvutėli, 

Daugiau pagajlėje? 
so Ne tajp gajla man žirgelio 

Kajp man gajla sūnelio. 

įo Aš žirgelį nupirksiu 
Ir pirmajsiajs metelejs, 

O sūnelį nebužaugįsiu 
35 Nej dešimtis meteliu. 

* 

* * 

Ko tujej, motinėlė, 


15 Ilgaj pamiegėlė’? 

Miegą bemiegątej 
Užvažiavo sveteliu, 

Išvežė dukrelę, 

Ir dukrelės krajtelį. s 

20 Katro tau, motinėle, 

Daugiau pagajlėje? 

Ne tajp gajla man krąjtelio 
Kajp man gajla dukrelės. 

Aš krajtelį sukrausiu įo 

25 Dvejejs, trejejs metelejs, 

O dukrelės nebužaugįsiu 
Nej dešimtis meteliu. 

(Hai Toro-me «C6opHHKa, 1. c. pag. 
10—11, M 5.). 16 


NS 72. Bitutė, lingo! 

Bitė, lingo linago! 

1. Kas bitę mokė 

Lingo, bitutė! 

Anų gražiu moksleliu? 20 

Bitutė, lingo! 

Bitė, lingo, linago! 

2. Bitutis mokė 

Anų gražiu moksleliu 

Lingo, bitutė! 25 

Bitė, lingo, linago! 

3. Siūk, siūk, bitutė, 

Anfis gražius korelius. 

Lingo, bitutė! 

Bitė, lingo, linago! 90 

4. Nešk, nešk, bitutė, 

Aną saldą medutį. 

* 

* * 

Sesulė, lingo, linago! 

Sejė, lingo linago! 

Kas sesutę mokė 
Lingo, sesutė! 


s$ 
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Ana gražiu darbelio? 

Sesutė, lingol 
Sejė, liūgo, Imago! 

Močiutė mokė 

; 5 Anų gražiu darbeliu 
Lingo, sesutė! 

S«fjė, lingo, linago! 

Verpk, verpk, dukrelė, 

Anus baltus linelius. 

10 Lingo, sesutė, 

Sejė, lingo, linago! 

Ausk, ansk, dukrelė, 

Anas plonas drobeles: 

Lingo, sesutė! 

iš (Jiarb Toro-ate «Coophhks», pag. 16 — 
17, te 10). 


Ns 73. BeKUUuiHCKjii roBopi. 

(Viekšnių tarmė). 

y^apenie ' (=Hncxoxamee), ~ (==BQcxoxamee), 
20 * (=BOCXOAHIUO*HHCXOXflIUee R1B CBJtHO-CpeAHB- 

ąoe) craijiTCR imAMmi rnciuiii i cpe^ama, 
a' (gravis) Hax,i> kp&tkhki; —cpeRHifi ąsyte* xexcAj 
KpaTRHMH II H 5; 8HBRR 1 COOTB^TCTBJHTn* Cp6A* 

seiy sbjkj xe>A7 X ■ I; ą—<jpwrifl aspa semy 
25 on ■ k. 

1 . 

(3i dukrėle, dukterėle, 6i, 6i! •... 
Myliėk sAva matušele 6i, 6i, 611 ‘ 1 
Numigs tAva matušėle, 6i, 6i! 
so Tu paliksi SYratėle, 6i, 6i, 6il 
. Gid matūše ąnt lęnteles,. . 

Vėrk dukrele pry šalėles. 

Oi, matūše, matušėle, 

Ar bematA sAv’ dukrele? 

85 Ar begifdi gaid(ž)ė b Alsa, 

Ar dukrelė griAude vėrkįnt? 

Niė mąn rėike gAid(ž)ž baisa, 

Niž dukrėles griAudė vėrkįnt! 
Tik mąn rūpi keliuonėle 
40 'S' ąmžina viėčnastėle! 

Oi, matūše, matušėle, 
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Ar nižr ilga ši naktele? 

Kūo būs ilga ši naktėle, 

Ar nemįūkšta piernatėle! 

Ablians skeidū podūškėle, 

Pluonuds drūobes druobttlėle! 6 

2 . 

Oi, kūliau, kūliau šiAudus bė grūdū; 
Padari&u alūti grynū avižė. 

Mona alūtis—saldus midūtis. 

Ąnčgiėnau mergele skAiste raududna. įo 

Mdua ąnčgefta, mona myliėta . 

Eiėje y lAnka šeinėle griėbti. 

Klik brūkiu brAuke, tlik griAude vėrke, 
Ąnt nAuje griėblėle susikrisdama. 

Oi, žėme, žgme, žgme jąpdudje, 15 

AtiėmS tū mdua tieva, multiną, 

Atiėmė mona brūoli, sesėle, 

Atimk ir mūni vArga mergele! 

Mergėle mdua, jaunuūje mdua, 

Ne-ysisi alinė si jaunabūdami! 20 

Vargelio gimiAn, vargėliė Augau, 

Ūž vArga bernėle ir nutekiėjau! 

3. 

Kuūks-tęu lengvus pailsėlis naujame svir- 

"''v.r. nėlie: 25 
Viėjas pūtė, svėrnas ūžė, baiąndis bru¬ 
ks va! 

Eisiu laukąn paveiziėti, kuūks viėjėlig 

pūtė; 

Ar gailesiu tą u viėjeliū y laivėle tūpti? 80 
Tūo laivėliė balti šilką, ŽAK meirdnėlė, 
Balti šilką mastinįnka—rąnkuo vėliems 

siūti! 

ŽAli, grAži meirbnėlS — vaimkėliąu 
• pįuti! 35- 

Susiskynus, nusipjrous seksiu ąnt galvėles, 
Užsisėgus ąnt galvėles silsiu ūž stalėle! 

Aš, mergele, tAvi klAusiu, Ar tū muūki 

Austi? 

KAs įšmūokys mūni j Auna, uebiėr matu- 40 

" šfelėsl 


8 
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Kis išmdoke gegužėle girėliė kukėuti? 
Gegužėle DėiVa (irgi Diėva) leista girėle 

kukėuti! 

Aš, berneli, tšvikl&tisiu, Ar tė mfioki 
5 Arti? 

Kės išmfiokys arini jduna, nebiėr tetu- 

šėle! 

Kės išmūoke baląndėli girėliė brukėuti? 
Baląndėli Dėivas lėide girėliė brukėuti! 
io (UžrSšė gydytojas p. Bukantas, gruo- 
- dyje 1901 m. AkcentSvo K. B. pagal 
tOs parapijos žmogaus 'ištarmę). 

Ns 74. XbMlho—UJB eMHHMHCiufl roBopi. 

(Kvėdarnos—Švėkšnos tarmė). 

iš U,HpKyii<x>aeKCT. supamaerz. HacHajaio- 
myio HHTOBaąiio, rpasaci aa aojtrx& 
rracHbirb — BOCxoAame - HHCXOAamyR>; 
suyra CTaBBTca tojhko HaKpaTSBTbrjae- 
Hbirb ■ oaHavaefb mBuoe yaapeme 6e8% 
20 HHTOHaiUH. 

ra = AOJroMy u, q = Aorroay i; ą, ę 
oaaauaiora cpejude sbjkh, nepBoe Merary 
o h u, BTopoe Merary e h i, nporoHocHMbie 
ea Bocosbim ottIhkomt.; ų, į — ysme 
25 3ByKH, COOTBkTCTByiomie pyCCKHHb y, H, 
ho ,ct> Tfan. se BoeoBburb OTriBRon, ko- 
Topbifi upa B<rixT> uerbipen HaaBaHHbirb 
rjacHMTb HBodpasaerca apesin; g, k ne¬ 
peši a h npoi. raacHMMH 03Ha*iaiora cirar- 
so ueHBbie conacHbie g, Te nanp. ga H = 
gėras, kapu = kepti. 

BcrfejĮCTBie Toro, hto upa Bocso^ame- 
HHCKOAauteS HHTOnaiuH ueaTpi aKKycra- 
lecKOi TsatecTH aazoAHTca Ha nepBofi aa- 
35 cth jm«TOHroBi ai, ei, Brropaa nacn>, t. e. 
i, 8i rpoHSĄHOM’b doJbmHHciB'i ejyuaeBi 
ne upoH3HOCHTCfl, Haup. viks Batoro vai¬ 
kas, svėks Bsrkcro sveikas; ahotobti. se 
ui yAepjKBBaera BTopyio cbok> aacTb, no- 
40 TOMy hto uepBaa aacrb, t. e. u, He j&m- 
sseTCB ao KojHiecTBa AByib saopi bi cb- 


jy yAapeaifl, Haup. bih. n. kaili (== sa- 
CaHa); tohho tokho ai^tohti au, xoth 
mrfeera no ai BOCiOAame - hbcioahiuhmt, 
yAapeaie AByxuopHyio AOįroryį oah8ko 
yAepatBBaerb Btopyio oacsb BCjrkACTBie 5 
ycToSsHBOCTH rracparo a (ep. vilks — 
BOJRl, liguobs — 60JĮbHOft HejnmbBl, Ob 
BcueBHOBeHiejrb a, i npa sceHaiTCKm. 
valsjus —djoat>, katur^s«< — BHeTBepoMi, 
pūidžjus — roHsapi b% KOTopuAi ciafio- 10 
yAapaeMoe u Koaeaaaro erora ae bctc- 
3aeTb). 

XBefiAaecKifi (Kvėdarna) b [UBempuau- 
eteiž (Švėkšna) rosopu otboCbtch et> 
«-KaH)nie«y b aaycBapHOMy an.ioro-BOC- 15 
TOHHOvy meMafiTCHOMy noAHaptaiio, Haup. 
pąmtii (= uacryii), lqmdi (= 1 . Taria, 

2. CTBOjrb AepeBa ora seaiB ao BtTBei)= 
ciBepo-sanaAHbiMi aceMafiTemmĮ pęimou, 
lęlraob, BepxHejnrroBCKmrb piėmuė, liė- 20 
mu 6 ; žąnsis (=rycb), ąfišas (—Ajaraa), 
kęfisas (Hyc< = kęihsas), ap-kębsti (=to- 
lerare), gįbsla (=»Hja), lįfisti (=jrk3Tb), 
skįfistas (=SBAKii) ap-skąfisti (=o6bh- 
BBTb), rųžtši (=pOAT>, BBgbj cp. rpen. 25 

OrHocHTerbHo odmari npaabra araKBe- 
iHTOBCKaro Haptuifl cu. «OnBcaaie roBo- 
poBi PocdeHcsaro yt8Aa», moio ctstmo 
b i IlaMHTH. kb. Kobbh. ryfi. aa 1893, 90 
•Onacame Poccieacsaro y£aia». Koraa 
1893. 

G 006 mHJ 1 > Qp0«.KJaCCHH.S3bIK081> Eta. 

C. - II erepdyp re koj P.-KaromecKoft fij- 
xoBBOft AaaAmdE Kc. K. Hbhbci. *5 

Kaukė. 

(no 3anHCB npo*. Ka3. Hbhhcs). 

Gadfįs, turiėdams dvidešįmti metu 
pėded kjaūši; tąb kjabši rėk padedu 
ųdiėti Ą p indėli sd prakšs it ąnt tuo 40 
pradėle rėk sėne muėtriškS siėdiėti 
tris miėnesjus. Puo trijųb miėnesju Ąš 
kjabšė ųšsflup kauks. Paskdį rėk ąnt 
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truobuos anaih lizdą patašyti. Kėleta dq- 
nųrii pralėdus, ąbs jab prided naftda nė- 
šti. Kadkra rėk Mti ii* raigqth ąbs valga 
viskąn 1 ), kąft tikti valga žmuogbs. 

5 Kaktiš atritink tip, jndg pils kabks 
itlek prtĮ žmuogabs ik prided šjudkjas- 
todkj.ua niekis nėšti; jė Žmuogbs prtjjasa 
tudkjus niėkbs, tid pao tad ksbks prided 
ik garde daktos nėšti. Tip, pisafeuo, kid 
įo vtjna kalta žmnogis atrbda kuodiė dvė- 
jata rąškbtšju ąngljąft. Ąbs tis ąoglis 
qšpqii sab ąbt rėkala ik viėl’ podiėji kao- 
.. dili tad patšjud vtftuo. Rqta vėz, viėl' qri 
ąngljųft fcnodiė: trėti rtyta rida jab grra- 
i& dųfi. Paskdį kabks mattįdams, kid žmuo¬ 
gbs jam ntd anod viskąn, pradiėji ik 
pinįngus neiti. Taodiėf tis žmaogbs di- 
: deljns tartis qgtji. 

Tip-pit pisakuo, jodg vtįos žmoogts, 
20 žinuddams kid kabks oi sb duorh, atri- 
dis rita mėta kuodiė ąngljųft, ąšaėšęns 
(=ųŠ8inėšis) qšpt(li ąbt iėmis. Kid pĄli 
tis ąoglis ąbt žėmis anaih pasini ddi, judg 
pil* labkąn (oarbskobo ynorpediaeTca v 
25 laika) piningus. Ąbs pasilębkis prt{ žėmis, 
vėz, ak tusi, alf jab niėka oabipamiti: 
nė ąngijųft, nė pinįngųft. Ik pad tad atsi- 
. tikima tūh žmndgtn kabks Diekmmet pi- 
aingųft nibneši, bšt nito anod pasirito pra¬ 
šo diėji kitaih nėšti, tip jndg pišara anaih 
oatėka lig žqmodvide; grmdi qš mqgųft 
qšnt[ka ik tip tooljabs. 

VĄna kakta, pisakuo sėne žmudnis, 
k&žikuoks žmaogbs tariėjis kadka. Pad 
35 kaliedu tip žmuogbs mnsisąihdi vaiki. 
Gaspaduorjns, tygdamuos sbvaikjb, ųšlfy- 
ga, jndg vaikis tok kasdtyoa rytmetį su¬ 
malti pad pbsprari rugjųfi. Vaikis prq- 
sidevi. Pikma rtįta qšėji malti; mal-mal 
40 vis oagal qšmalti visųft grtndųfi: vis qri 
ik qri phspmrid gratdųb; jab apmila vi- 


1) ąn bt» cioB'fe viskąn npouanocHTCH cbhhc- 
n a*aiom e įo HHTOHan,ieio b t > npoTHBonoJ03KHOCTi> 
cjfcjyiomeify kąo, r*fe ąn Hirfcerb Bociojuiųe- 

HHCXO*HIHJIO BHTORarUIO. 


sis gikoas si mdtis, vud gruuĮųfi įkalti 
vis napibęng. Jab ųšabša, vadib vadki pis- 
rątSe valgųti. Oaspadioi klafis valkje: «ak 
pbbęngg maltis? Tis atsbka: «Nė, oapd- 
bęngjaa, dak btĮk-t^k likau. Ąbtra rįta « 
tėp-pit nasnmbla visųft gnndųfi, trėti 
tip-pit: niėkaduds oagaliėji pabębgti. 
Atžji nediėiis dqoi. Vaikis, mfsllą sab: 
•Koks tšė velns pnjstudji? Peknft mėta 
kis rtįta galiojau pno pbspmri lębgvė, įo 
sumalti, vud dabai- pak nediėli napdbęn- 
gjau. Kis nuorįnt (participium = nud- 
rįnt) t§ė tuk bdtti prąstudjis. Rėk ėti 
prtį kunigėle ruddas pasiklaustis. Nuiė- 
jis pis kbniga (genit.) vaikis šėką: «ku- iš 
nigėli, tėp ik tėp, kąft iš turi daruti? 
Mfiną naatiddis ik alguds diėltud, kid 
nagaljū grtndųfi sumalti*. 

Kūniks anaih Ari: «MatfĮti, kid tis 
žmuogus qri ui si duorfi; vbo tuodiėf 20 
rqtud riĮta mnėjis malti kalbiėk pudte- 
įjusikkalbiėdaras šakpd grėbk tj pūsprari, 
ik jė kąbrdsi tami įndf, riėžk t[ žėmi, kid 
q skedeklas qšlakst^tum». Vaikis Ap ik 
padiri. KalbiėdamspudteijuSjSakpS grėbi 25 : 
q pbspmri ik qštrabki kąttkrti; kagi svtįgi 
tąft katddi tj žėmi, kid ik q skedeklas 
ųšldksti. Pad tad trajabs pėbęngi malti. 
qėjis q trubba sdka gaspadudrems: *Jau 
ik iš bębt kakta pibęngjan malti*. Gas- so 
padlni snšbka: «Vud tb prakiktisis žmuo- 
gab, kąb tb padarė*. Ani biėg vedėti: 
katditis badripsus ąbt grįndžjąfl. Tis ka- 
tibtis ik bhva kauks. Tip-pit pisakuo, 
kid senųb senudviė kažfkuoks vaikis giva ss 
žfni, kid anad gaspadadijns tok kabka. 
Ąbs pradiėji sekgiėti, benė pamatas tąft 
kabka: Vt^na vbkara ąbs pamiti, kid 
kauks pakliėki ir prad tšjbkara ąbt trao- 
buds abkšta ąhtliėki. Rtyta mėta ėt v5- 40 
ziėti ąbt truobbos benė pamatas kabka. 
Ąntšllpis pamiti vĄna įbda knremf bb- 
vęn (arbi bbvnsis) žildinė. Ąbs suprita, 
kid tq žildinė bbva padiėti kabkm. Tąft 
piti vikarą ąbs pamiti gaspadini viėl 45 

s* 
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Oėšąnt kąžikuoki valgi ąitt truobuės. Pas- 
kdiąiLspalipisąiit aėkčta užvalgi žildinjus 
ii: ądiėji miėSlųft i[ įėda, vuė pdts palįO- 
d$na tjpaliėpi klausuos: Kės tšė brfis. 
fi PaHiėki dO kauku ir pasiturpi pšs pėda, 
Ttiidu kaukd pamėtšjusin, juėg įudi ųrd 
nd žildinė, bdt miėšlė, pradini taip skris 
šnekintus. Vqbs sdką: gaspa- 

duėre vėd ūma nabnuof, jmktb t{š vėdums; 
10 gaOsva tiekti pds kita žmuogaOs». Antra¬ 
sis klaOs: «ai* vėdu tbž tuėki paniėkinima 
duovinuėsvatam gaspaduėijui? Rėk raž- 
dėgti jaūji, visi anuė pėšalč tasudegip*. 
PifTnėsia klaOs: «vuė kai* vėdu patšjddu 
16 dįėgsva, kituės vtjtas dab naturiėdamu?# 
«qrd tai jaftje stabulie», atsėki ąhtrėsis, 
avėdu patšjddu, jadji mždėgusju pasi- 
sliėpsva tuo stabulie ir jė dirbau, difbkiau 
turjabs, kdd visi gul». Tafi pasėkjuąju, 
90 abddu kaukū ijšliėki nOi truobuės. Vaikis 
nieką nabladkdams nralipa ndi truobuės 
ib vėz kės btbs tuoljaus. Pamėti, kOd 
jaOs JaO pradiėji rinkti; sužėdina visOs, 
ali jaO bOva ndb lėks: jaOs jaO bOva pds- 
26 degis. Pdts nidka niekam nasakĄdams 
pabiėga stabulies vėziėti, kuriuė bOva 
kaukė pasisliepęn. Atradis stėbuli, vaikis 
gark tužkėla abOdu anuos galo šer- 
mOkšne ktjles (kito medžjO nagai tuo- 
80 kjųii nalabųb daktu mžkųljuėti) ii- atnėšis 
tąO stėbuli prij dėgąnte jadje, tfdriėbi 
t( Ogni. Valąndėli pralėdus sprnėga sta- 
buliž tėp kdd visi pėšalė suskąmbiėji. 
Ib abddu kauko sOdegi tuo ugnie. 

35 Jė kės pamėta kauka bėlekąnt ii* 
nuob anąb mukratĄti, tėt qrd atįmti nOi 
anuė tOs daktus, kuijus kaOks nėš, tAs 
tub anėm špfyga paruėdąti ib pats tub 
kdi gretšjadsg bižgti puė pastuėgis. 
40 Kauks tūi karto mčt nešamųžisjus dak¬ 
tus ii* supiĮkis lėk tuoljaus. Vuė jė 
tOs, kurs spirga paruėdi, napaskųmb puė 
pastuėgis palįbsti, tdd kauks anąO ėpmet 
utimis (arbė utiėliėmfs), kuijuomis tds 
45 žmuogOs niėkaduos nabgal nmsikrat^ti. 


Ns 75, AMApeeecidfl roaopi. 

yrjonaTMft ųHpByM«jeKCB (*) 03Ha- 

uaerb uscnaiaiomyio HHTOHauik), oObikho- 
Beumufi aKyn> (') —- yjapeme Kpaisaro 
luacoaro <5esB HHTouaitu, c r apmu S s 
aKyrb ('j — panHOMtpHO - Bocxon«myio 
HHTOuanįH) nepe^Be-BTopmuaro npoac- 
x<HBAeHifl, -nraeioe— gravis (')yjtapeme, 
koki y OraueBHua bb nepessAama rpaaa- 
thkh 1737 r., oaHauaen> BasuemoB- įo 
cayio BOcxoxain,e-H»cxoAHiųyK) iHTOHaubo. 

Hsi Mpyjcb suskobi, y^apesifl, Haxo- 

AflOmCfl Ha OAHOHB H TOMt StC CJOBt, 
nepBM# 03Hauaen. ršasBoe, a BTopofi— bto- 
pocTeneuuoe yxapeuie, h nepeBepHyiui u 
roAOBOio masto h (q) o6o3Hauaen> j.oiroe 
i, nepesepayroe m Aosroe u (m); ęiora 
TOuKaMB Baisy osBauaiorB cpejude ssym: 

1) Meauy e b i, 2) memzy o h u. 

j aocjrfe cotAacmun osaamten anao 
cnarueme. 

AiupMBCBift roBopi npueaąjteHorn. ki 
ckSepo-sauaAHOMy meHafircKoiiy nojtHapb- 
uiio h (cm. Pocc. roBopu, craTbu npo*. Kas. 
HBHica, bt> «OuBcaHie PocdeBcsaro ykajUL s$ 
KoBHa 1893 r.»cip. 25) Birfccrfe ch Besap- 
maucKim h uacTtio ropšuoBCBaro h Pe- 
TOBcicaro roBOpOBi nepmrbHaen vb HeHa- 
uaibHbizB cjoraxi>. npaiHTOBCKiu coueia- 
Hia: tja, tju, tjur, tjo, tjau,djs, dju, djra, so 
4jQ, ^jau bi> tąjuo, tsju tąjnz, tsjou.tsjau, 
dzjuo, dzju, dzjm, dzjou, d^tui. lipo*. 

A. EpmKHep'b omHėouHo oTHocim. Au- 
ApeeBcidfi roBopt kb BepxHe-iBTOBCKOiiy 
HapkuiK) (cm. Die Slavische FremdvOrter 35 
im Litauischen, bo BBeAeHiu, pag. XUL). 
TaKB Kata coueTauia tja, dja h tjai, tjai 
bb neMB nepeioAUTB bb te, de, tS, dS, 

TO HeCOMfffeHHO, UTO 3T0TB rOBOpB.OJtHHB 
H3B HHJKFie - XHTOBCKHXB, 40 
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Ęndriėjkviškju tarmė. 

(no 3anBCH ūpo*. Kas. Hbhhc&.). 

Kažikuoks karaljus turižji tris stknus, 
tĮŠ kkrjuk du dlde mųližji, vud trėtsjudje 
5 nakpkęuti. Atskktis tuddiėl tris šįmtus 
raududnųfiju, tkri nakižkęntamoujou 
srirnou: ėk sak kub tįnkams. Šis paklaksi: 
kur kš tkru feti? Tieks pamuėjis sū rąkku 
atskki: ėk tęk. Namitis miksų vargšus, 
įo pasijiemis atskatųtųksjus skvęi plnįngus, 
atsisveikink sk brudlės ib gęktimis, ųš- 
vųka; vud nalęngdams nė glrju nė peikju 
ėji tęlsjau tį tąk škli; t{ kkręk tieks pa* 
mukji. Bėdams utžėji tį kkpus, krirjųnsi 
16 atrkda kelis vĄrus bkkasąntsjus doubi. 
Šis paklaksi: vuo kąk jums tsė dirbat? 
Dokbkasė atšaki: tu6 vęituo qr paladuots 
žmudgus, kubs mums ųsiskudliji trlsšįik* 
tus raududnųiyu, vuo kkd mibdams naqš- 
20 simuokiėji, dababtsjou ųškksusis knukktk- 
na sudėgįnsma. Karalatis ąntsipuidams 
prkši knųk, kkd tuk nadartftum; bkt šęi 
.nie klausuti naklaus^damis dkri skvąnji. 
Nieką navėkis jaunikatis ųšmuokiėji 
26 ampus mkmiriėle skubia ib kiždraudi 
mžkabįkti juk kdina. Tąk padaris ėjituo- 
lėsnS ib atkila t[ nalkb dideli suėda; vuo 
bdidams pabkljuokis ib pabalkis bk skva 
gkla mžėji pks vęlnubs mudtriškas ib pa¬ 
so sipraši kąk—nudrįntes pasivalgųti ib pa¬ 
siseki natkris kok muokiėti. ŠI t| pęlstas 
■pašuėkusi tkri kkp tkt gal btkti, kkd tk 
tukks gėlųmbiėts naturiėtumi koki Jau¬ 
nikatis visa skva vkkarti pasiskki paraė- 
85 tis. Muotrlški tąk ųšgibdusi nabstęngi. 
ųnėšusi pelną, svęlsta ib sdire žmjudniškk 
pavkšina, ib dab tari: jėnubri kštkvi prq- 
rukdųsu prt[ skva pažįkstama kkptšjaus 
kiž tabna. Šis nabkdiės ib ražuos eti tar- 
40 nakti. Pks kkptšjaus viskas anam gkrk 
sekies, nės šis navęln brąkgi alga muo- 
kiėji, bkt dab duovinukji namkž senuk- 
višku ib nkbipadięvamąk drabkižiu; vuk 


tkt ukmęuka l ) bkva ližta: jaunikatis ųšpąr* 
davukji ib dakg plnįngųk Išverti. Sėnis 
pkgaljaks kkptšjus, bdidams nkšlju ib 
bkvabju') prt{š raibdams mžrkši jaib visa 
skva tubta ib nkmus. Tėp tktk tks miksų & 
jaunikatis ktgal pašudka į didfkmėni ib 
palika dldzju kuptšju. Yęlna karta %ks 
leduos kiž jtkrju—mkrju ąsitęikti tįvar- 
jųk bk ųvaijaksiu pibkinjųk. Ali jam ba- 
važjokjęnt paklla dideli aidra, susijudina įo 
vąkdinis, ib nmvkri laiva prt{ kažlkuokes 
skluks, %kt kkrjuds jaunikatis rkda tris 
karalktes tėp-pkt aidras ir viėju išme¬ 
stas i[ tubs skluos tųblaukjus. Karalatis, 
viėtra nmstudjus, pasisk^ri yęlna t[šknų.k, 16 
nmvažjkva kub bkya ketinis, ib prųsipib- 
kis grkžjąk bk gražjaksju pibkinjųk su- 
grįkža nkmęi. Tsė pabvežtąnji karalati 
jiemi sak kiž pkti. 

Tou tabpu karkljus tiėks prapoklus- 20 
jukju dkkterųk ųšlėda i[ visas pkses sjųk- 
tinjus ęiškudti. Anus sjųnzdams paskki: 
kubs ijš jųmsu rks mkna dukteres, tks 
paįnis tįkkamąkji tittž pkti ib gaks ket¬ 
virta dkli karalifstis. Atsitiks, kkd veiks 25 
Iįš vąrėsnjųĄju karkljaus sjųktinjųk pa- 
kljkva ij tąk pkti miestą, kkremi gqvėna 
miksų kkptšjus karalatis, vud ąėjisifknuo 
nkmus natikiėtk pamkti ju6 pkti ib pa¬ 
žins knąk ėsąnt karkljaus dkkterimi. Pa- 80 
grįkžis prtĮ karkljaus pasiskki gklis su- 
vudkti vęina ijš knud dkkterųk. Sis pra- 
sidžjuga, dėvi gkra gnjkžula plnįngųk ib 
prkši, kkdąksvažjoktum ęiškudti. Vųrės- 
nėsis tktštujaus ųškeljava ib atvt[kis pks 36 
pažįkstamuoje kkptšjaus pibka daugel vi- 
sukkju, nuobs narekalįkgu dkktu, vubnuo- 
riėdamsdar gėijaks prųsistebieti juo pkte, 
pkkvęiti anokdu abkdu ąkt pęitųk pks sk- 
visąkt laiva. Šjoudu paklaksi. Yųresnesis m 
gkrk ųsi-stigavudjis ib ųšvįdis, kkd kkp- 


1) en b*z> cjioB’fe nemenka — npoHBHOCHTBCH c*h 
BOCxoAflu;eio MHTOHaąieio (= nemenki). 

2) a b-b caob^ bavaJgu— npon3HO€HTca c*b boc- 
xojŲnųeio MHTOHaąieio (^bevaikjū). 
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tšiėūi tįira tikri prapoūlusjuoji karaliti, 
felpi pavargti nūi krišta laiva. Kid jai 
būva tuūlęl, pajūtis kūptšjus šilėka prij 
dūrju pavežioti, bis dedas. Toū talpu 
'■6 patrikiėlis ąjųūtintfs prąšuūkis tjš ūžpa- 
fcili nrasttbroi inąfi į vąftdini, vuo ju5 
pati prąs&kina, kid niekam nasak^tumes 
čsąnti ųštekišjusi. Ši nmsigąūdusi ii 1 2 bi- 
juūdamuos, kid ii* juos nanmskąndįūtum, 
įo prąžadi&ji viskąn. Ir fįštęisųū pagrįūžusi 
prtf tiėvųfi *) ūižsliėpi vlskąn, kip nalūmis 
tikta būva prąžadiejusi. Kariljus tiėūs 
džjaūgiės sava dūkteręls sulaūkis; radybų 
veituo pi vedi natSsįūgam vyrėsnjoūjou 
16 ketvirta dili siva žėmis, ii 1 ketina namž- 
ilga jau pakelti vesėli, ąnt kūrjučs dau- 
gĄbi svūtsjųū supriši, ii- prąsiki namiš¬ 
kėms keik umanfydamis tęiktęis. 

Būt ii' mtasu kūptšjus nanmskęūda 
20 jditju sęltuvMOsi *). Nūs anaih nmstųrii- 
tam t[ vąūdini natikižta praplauki valtiė 
kažikuoks žmudgus, ib ąšgelbiėji nūi 
pripultęls. Tis žmudgus pasisiki bthk 
ūsus dvise inuū ktftna, kūrįfi karalūtis 
«6 ųšpibka ūiž tris špbtus raududnųūju. Ib 
dibab M gira girų muokišdams ąštraūki 
kar&liti tyS pivuojaus, tjšveži ąūt skabdze 
ib pasiki, kub nmvažjiva 4nu6 pūti ir 
pamuūki, kip gal inąū suvuūkti, sakĄ- 
'80 dams: važjoūk stite i{ tąft ir tąū miestą, 
vuo nmvažjivis kapuuorįntęs ųsiprašųk 
i[ kariljaus suddna, kūremi tįra ritimą. 
Tąūsi atrisi siva piti. Kąū papisakuo- 
jis valtinįnks pavažjiva. Šis tikišdams 
85 tipus žuddems ąnt r^ta Išduos t[ miestą, 
valtinįnka minavuėtąūji. Atvtjkis ųsi- 
pirka t[ kariljaus suūdna, kimi vikštsjuo¬ 
dams aplš ritimus džjaūgiės mikšneli pa¬ 
dirbtu inuo bfivusjuūses pitsjuos. Pa- 
40 raitąjusi tąū karalati, vuo natikišdama, 
kid tis ^ra iuuos vųts, sąmpruotiva, kid 


1) iė bt> ciosrfe tiėrųn im’ker-i, y&a penie ct> paB- 
HOMlpHO-BOCSOAACUeiO HBTOH&ąieiO (0. 

2) ut wh cjeob^ Beitnvnosi—MM’fee'TL Bocxo^mu,yio 
HHTonaųiio. 


anaih nmskęūdus, makšnėli kasnuorįutės 
atrida ąūt krišta. Toūjaūs tfšsjųuti siva 
tarnati, kūri šeih apreški, karalati didelė 
nudrįnt tuūs makšnėlis. Būt šis atsiki nie 
M kažlkuokjus plnįngus n&doūsis, lig » 
pite karalate naųšejus. Karalati nuoriė- 
dama turiŠti pamęūkla it minavuūni siva 
v^ra, ųšėji piti ib su didzjaūsju dzjaūgs- 
mu pažina siva vĄra. Daūg kuo našue- 
kišdama, kid kis naųšvestum, prųsiki įo 
ąūt piskirtuūs dęlnuūs bthti suddni. Atė¬ 
jus vesėlis delną t[š vlsųft pūsju suva- 
žjiva svite ib jaū ketina važjoūti baž- 
n^tši, kimi kūniks turižji suvęfnįnti ka¬ 
ralati sū nidttoru x ) vųresnioūju; kid toū ib 
tafpu ąėjusi karalati tiri: mūna svetele, 
kuiki tit nidęina *) anąū—dęini iš pi- 
metsjau riktą nūi siva skrųnilis, kū- 
ręū bdrdama vergffbiė dišdavau visubrąn- 
gjaūsjus dūktus; bit šęū—delną natikįšti 20 
viėl radaū. Tuūdiėl' naąmant^dama kąn 
daruti iš klaūsu Taihstu, kip iš dibab 
tūru eTgtęis: ab mūnęi rėk sėnąūjii riktą 
diėvišti, ab naūjęūji, kūrįū t[ pihnuoje 
velta buvaū pasidibbdinusi? Visi atsiki, 25 
kid pibmąūji. Tidu karalati ruddądama 
pruū ląūga tiri: ąūti mūna pibmisis vąts, 
vuo Siti, ruūdądama t[ vąrėsnįbji, ąūtri- 
sis, ib ųšpisakuoji vlskąn, kis ib kip at¬ 
sitiks. Kariljus supritis visa naduorgbi so 
siva vąrėsnjuūje tfšdevi inąū smebtsjuūp, 
vuč tėsįūgoūjou jaunikūtsjou pivedi ket¬ 
virta dili karalt{stis, patvirtina juo muo- 
tertfsti sū dūkteri, paskiri t{ siva Ąpiė- 
dinjus ib ąūt gilųfi gila pakiėli dideles ss 
vašes. Ib ii& tęū buvaū, midų ib ilu giš- 
rjau,—pab smikra varvišji, bit dąūtis na- 
regišji. 


1) m —bt» CJOB-fe naduoru } crh Booio^Hiąeio bhxo- 
Haąieio. 

2) ei (nždeina) ctl BocKO^Hiųeio HHTOHaąiefo. 
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Nt 76. fliunucHM nmopi. 

(Joniškiečių tarmė). 

HcKOHuaa AOJrora rjacauii 3 ByKon> vb 
flraincKoin. roBopfe cozpaHBeTca tojkko 
6 nogb rj&BRuirb yjapemein. ui ero pe®- 
jescoro, a Taicste m ROHe^Buzi jiiurm 
cjoran., ygapeuie cbeotopmit, cABsuyro 
Buepejfb (u*np. kičiū, mefgū, nišliū, 
mergos, kūrioš, visos gen. sg. f. etc. bh. 
io kačių, mergą, našlių, mergSs, kurios 
visos). Hsbbjbctmiii UHpKyv4>jeROOin> (~) 
oūosBaueHO saus yjapeme AoaroBaTbm 
(mittelzeitig) rjacaun (i, n), KOTopue 
vb flaBmcKOMi roBopk aa BBBkcrayro ,ąono 
i& sopoje rfc Mfce rjacHtreb bt.^cbtckomi., 
KoiTbianacROMi, TBepeucRom. a Ifoae- 
BtaccBHsi roBopaai. Ecm no Bapa- 

aoBCKoay, cocrm AOįroBaTurb BBya&Bi 
caiTaTt. paBauHi AByn Mopara, to bt» 
20 Aaanicxoiii> roBopi hsao 6yAen> apaam 
AoiroTy 3 Thxt> sByKOBi pasaoio npaCia- 
aarejbao l 1 /, aopi. Hanp. ^yc. vTsAenom. 
pi. f i «8c?fe» (vrisa&s), šai&, (=štuiiaa) gen. 
Bg. «crojfia», gudai dat. sg. (g&ūdui) vi- 
25 štai dat (= vrtštai) =Ha. V,ts&s (visas), 
šJilA (šfila), g B ddui (gfidni), vištai (vi¬ 
štai). S a S bi HaamKoin roBopfe on> ko- 
jnnecTBeaHOin OTaomeHia paBBbi Tkm>-xe 
5, S vb ^CHTCKoįrb, Ko jt. a Ap., hjb bo¬ 
so pone roBopa oat AsyzMopau. A, d asi ho- 
00851X1 3 bjkobt> TpexMopau. Cp. bSda 
gen. sg. < žAslas «yxua» (= žąslas), 
žada gen. sg. < žAs! aee. sg., metai nom. 
pi. ■< mėsti inf. scojoahtb* (mfsti). Co- 
85 aeTaaifl Ie, lę, len aepexo*flrb vb la, lan, 
aanp., ledai dat. sg., lekia 3 pers. praes. 
«jeiana, blėsti «CA0dpar5», sklęsti «ea- 
KpbiBaTb ABepa aa aaABaautya, lentA, 
lenkti, lankas = Ha. lSdui, lakia blAsti, 
40 sklAsti, lafita, lankti, lAnkas, «nojairb». 
Bi eoaeraaiflii lė, le, 1 TBepAoe, aanp. 
oCmeJHTOB. lėtas, kardos, Įūtti, lekia 
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(1 = aiu. 1 vb cjosk lesen tot&ti>») = 
HnamcRBirb lėts, kalėd&s, lAsd, lAtda 
(1 = noibCK. I pyccK. «,). Coaeraaie lė 
bi Roaemixi cjorara scena nepeio- 
Abt*5 bt, LA, aanp. ofimeairr. sAolė, vėgėlė, 5 
kAlė, lėlė = finam. sAolA, vėgelA (ao vė- 
gelA acc. a« voc!) kali, 151a. 


MeŠkaBsis. 

ViAna kart m’Sškiiiiks pivoge turtinga 
p6na dBkteri, nūneše jA f mišką f sAva 10 
lšuža if gyv Ana kai sū pAčia. Sogyvfina 
viena sūnų, knriAm dfive vafda MeškaBsis. 
MeškaBsis tarėja visSs žmogystes paveik¬ 
sią, tik nū kskla ligi karna b&va apžėlęs, 
kai meška. PaAuges trėjus mėtos, ig&va i& 
dideli spėka- Viėna kart jis ir sAka sAva 
mūtinai: «MatBše, kaip gAli givėnt sū 
tėvo, kAd jis yra žvėris*? «Teisybe, 
sūnel—atsAka mėtina— vargas mAn sū 
tėvu gyvėnt, niSkar negilia išeit, Asą 20 
visada kietai užtaisyta, uždaryta*. Aš 
eisiu sū jūo ristynim—sAka valks— 
iš jy priveiksiu it užmūšiu*. EA tū jim 
vaikei padarysi—atsAke mėtina—jis tiks 
tvirta*. Bėt valks nusrjaūtes dideliam 25 
spėke asis, vadina tęva pasirlst. Sosijėme 
ii nl viens nl kits neislveike. P6 m'Atu 
valka vėl vadin tėvą ristis. Šy kaft(a) 
kai čiūps tėvai ūž vilnas, dAve y i Ame i i 
Iš kalta užmllša. PAskni pasljeme mūtina 80 

išsivedė y j6s tėviške. Tėnai dAr tebe- 
gyvAna mėtinas tėvs. Senučiui nepatiko 
dnkteries sūnus if ėmė jy smaukei neap- 
KAst ūž jū ŠannBma. MAt k Ada viena kaft 
MeškaBsis dA j Aunas būdams bėvijos sū 85 
valkais a&t kiemą, tie ėmė pešičt j 5 apžė¬ 
lusi sprAnda. Jis tu5j mėtiniu skūstis. 
«Papėšk ii tū jūos*—atsAke mėtina. Jis 
turėdams dideli spėka, kuriim valkui 
sugriebs ūž čiūpres it nutrAuk gAIva. Ūž 40 
tekius dirbus senutis norėja jy nužudyt 
T6 8enBČia būva smarkei didelis miškas. 
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Nieks tafi arti negalėja prelti. Miške būva 
lėbai daug vis6kia žvSriū—meška, vilku, 
l&vū, tigru... Senutis norėdama Meškaūsi 
nužudyt, siuntė jy viena kart J t& mišką 
6 parvežt balkiu. Valka pasikinkęs drkli 
nuv&žiūoj y mišką ii: stSčei priraun iš ša¬ 
kniu— pūšiū, Sgliu if kriun y vežimą. 
Jdm bekraunant vežimą išpūol iš tanky¬ 
nes kalias m'Eškss, apipūol jO drkli ii- šu¬ 
to draska, 6 kūri pripūol pri jO, jis apsisuk 
sū balkiu ii nudžidun ant vistas. Ant 
gSlaprikrdves vežimą, griSbe viėndi miš¬ 
kai ūž kadro, istate y jienas ii* parva- 
žiSva n&mo; važiūodams pro vartus ndt 
15 stiebus išlduže. Senutis pamatęs valka 
parvažiūojanti sū tdkiu žvėrių, smarkei 
nosiganda ik nebeišmSne kd sū juo daryt 
ii* kaip nūjd nusikratyt. Gdlū gile išrand: 
cAtidūoaiu-mlslij sdū—valka velnidms*. 
20 Jis gyvūną sū velneis. Netdli jd trdbds 
būva didelis ėžers ii šdly td ežerą užlai¬ 
kydavę dėl velniu darža: sėdava burd- 
kus, rdpes, kdlius, mdrkus... Viėna kaft 
jis ii sSka valkui: «Kūs čė yra kdd mana 
25 darža vis užpūol vagis ii v8g’ svlklus, 
mdrkus...ar negalėtum, vaikei, pasdugot?* 
Gerai, senuti!—atšaka valks. Jis pasl- 
jim ilga šienkarte, nueln y darža ii atsl- 
gul tarpvagy. Netrūkus m8ta, kdd atra¬ 
šo žiūoj sū laive pal ežerą tiesei ant td darža. 
Išlipęs iš laives prdded rdut mdrkus, bu- 
rdkus pdskui fiaš y laive ii krdun. ValkB 
nieką neldukdams nūtver v9gi ūž sprdnda, 
sušdun pdri kart paf nugara ii pristata pūs 
35 senuti; senutis pamatęs, kdd valks tūr 
ūž sprdnda nusitvėręs jd tafua-vėlni, ddr 
ldbjau nosiganda kaip pirma kaft: «Pa- 
Idisk jy, valks — t5re; tėgul jis eln, knf 
nds’». Bet Meškaūsis nepaldide včlnia, 
40 nūtempe jy y pifti, kur būva ii mėška 
uždaryta, pSiiepe jiems abiėms gyv'dnt 
gerūoju, ii užsklandė. 

Senutis nebeišmanydamas kaip nužu¬ 
dyt valka, susitarė sū kardliu: Tdm ka- 
45 raliui būva prakeikta dūkte. Ji gulėja 


koplyčio užvdžta gelažlniam grėbė. Kdd 
jd išvadūot reikė pargulėt td .koplyčio 
tris ndktis. II kokius tik karalius rinka 
galijdtns Iš sūva karalystes, ni viens ne- 
pargnlėja viėnos ndkties, ji vis sndras- s 
kydava. Senutis nutarė, būk skOlės par- 
vėžt išsiūses ta valka pds karalių; O ka¬ 
ralius uždarys jy koplyčio, ii tėnai gaus 
gSla. Tds vaike pasikinkė mūška, 5 vėlni 
par kūčeri pasisodina—davės y rankas įo 
botūga, kūriO viena papdška iš pundEle 
linu nuvyta—ii Sieke kaip vėjas. Prilėkė 
pO pdt karaliaus gdnku. Karalius išėjo 
pasižiūrėt, kės čė sū tokiu trenksmu at- 
važiava.Nusigandapamatesbdltajam'aška is 
ii vėlni, ii užklduse: aYalks, kO atvažia¬ 
vai*? «Atvažidvau senučiu skdla atsiimt, 
Šviešidusie karaliau*! «Gėrai, atiduosiu, 
jėigu galėsi parnakvdt. šito koplyčio*. 
«Gėrai, šviesiausia karaliau — atsake 20 
valks — dūok tik m&na arkliui vieta ii 
š'drk nė sū šienu bėt sū mėsa O kučeriui 
kamdra*. Ydkare valks nueln y koplyče, 
pasiėmęs sū savim viėna kalade kaftū. 
TuOj iš gelažlne grSba čdka karalaite ii 26 
pūola pri jO. Jis davė jdi viena kaft y 
aūsi, td pavirta ii nebelinda daugiau 
pri jO, tik lakstė pO koplyče rėkdama 
nė sūva balsu. Kai t!k gaidys sugieddja, 
ji tuOj krlta y grabą ii užsivdže tds gėla- 90 
žinis grėbs. O valke atsigula pO grabu ir 
parmiegėja lig ryta. 

Iš ryta ėja Žalnieriai sumėst jO kdu- 
lus y krūva. Kaip iėja y koplyče valks 
atsikėla ii sušūka: «Neškit vdlgyt!* JŽal- 35 
nieriai nusigandę pogreitdja atneše dvi 
ždsis ii kuffipi. Yalks viską ant karta 
suvalgė. Par diena pasivdikščiojes po ka¬ 
raliaus sddnus, vėkare jis vėl nueln y. kop¬ 
lyče gulti. Karaldite iššdkusi iš grūba ii 40 
pamačius kdd tds pdts valks, nebelinda 
pri jO, tik vis lakstė pO koplyče ii rė¬ 
kė, kdd antra ndkti neėdusi. Gaidžiui 
užgiedojus, ji vėl krlta y grdba, S valks 
po grdbu atsigula. Atėja paskutinidji, 45 



pūti baigiėji nėktfe: Dar iš ryta Meškaū- 
si8 iutėja pis kalvi nusikala gelažines 
pirštines ik geložlne kepure. Jaū priė- 
tamso pasiėmęs kalade kartūnūėja y kop- 
6 lyče. Iššėkns iš grSba karalaite vėl lak¬ 
stė p5 koplyče dar didžiau rėkdama, bet 
pri Mešk&ūse nepūola. Tuotšrpu Išlend 
iš kertes viens vėlos ik vadln Meškaūsi 
kartėm greiti. «Gėrai—atšaka valka— 
10 tik jėi kas pragrajis, gaus aprėkti y n6ai 
ik duos viena rėži Iš nūgaras išrėžti#. Su- 
slkalb ik sėd grtjit. Meškaūsi s išgrSjij 
(iš t5 vėlnia) ik kaip dūda šit sprėkčiu y 
nėši, vėlos ik nuvirta, paskui sū gelauue 
15 pirštine kai pabrėž pak nugara ik nuakde 
bū visom gyslom; vėlus čypdama sprūka 
y kerte. Paskui išliūda antras velniūkštis, 
ik ta Meškaūsis nutaisė. Ant gSla iškū¬ 
prina pkts viresn jais blesas i vadln vėl 
20 kaktom grSjiti, sakydama: «Jėi kės iš- 
grSjis, tam prigulės karalaite#. Meškaū¬ 
sis sotink. Nū jiedu imtis, nū imtis, ni 
Tiėns ni kits nepasidūod. Ilgai grSjija, 
gėlū gkle Meškaūsis išgrSjij. Biesas su- 
25 šoka: «T!ek pat, karalaites nedūosiu. 
Grajikim išnaūja#! Bėt Meškaūsis supyka 
ik atsikėlęs kaip pradės taižyt y antau¬ 
sius tim blesni sū geležine pirštine. Vėlus 
č$pe, rėkė, bliėve, o tuotarpu gaidys su¬ 
so giedėja ik tas išn^ka. 

Atelniš rfta žalniėrei ik raftd Meš¬ 
kaūsi bevaikščiojenti sū karalaite po kop¬ 
lyče. Pamate karalaite nusigandę ik jau 
■bėga lauka, bėt Meškaūsis jūos suturėję 
85 ik pasakė kad karalaite jau išvaduota nū 
velniu ik nieką nedarys. Karalius, kai pa¬ 
mate ateinančia y rūmus karalaite, pra- 
džiūga ik atsigrožės y Meškaūsi tarė: 
Kad tū išvadavai jd, dabar ženikis, S puse 
40 karalystes dūosiu jai pasėgos. Meškaū¬ 
sis atlikę: «Aš ėsu da bldznas, nenėriu 
žSnitis, atidūok mdn senūčia skdla ik aš 
važiūoju namo. Karalius ydave auksiniu 
skryniūkė, sidabriniu, veiks pasikiūke 
46 m'&skapak drkli, e vėlni pak kūčeri pasi¬ 


sodina 1 ik Įsidėjęs pinigus parvažiSva ’ pūs 
senūtiy nūmus. «Vū, sėnut, parvežiau tam¬ 
stas Bkėla.# Bėt senatis surisum nuliūdę, 
pamatęs, kad ik nū karaliaus p&rgryža 
gyvs ik sveiks tas valka. Jis būva bagėts 5 
ik pinigu jam nareike. Meškaūsis suprato 
kad jy senutis neužkenč ik siūsdams y 
mišką prikikst balkiu, saugot dakza, pės 
karalių skelės parvėžt, norėja tik nužu¬ 
dyt. Jis ik saka pirma mėtiuai: Mdtuš, šė io 
tau tūos piningus, būs tamstai pasėga, 
ėsi dar jauna, gali išeit ūž vyra. 

O tū, sėnut, nėri geruoju, nėri pik¬ 
tuoju — papjauk peukesd'ašimt jaučiu Ir 
penkesd’Sšimt pūru miltu sumalk, ūš ei- 15 
siu y sviėta vandravėt# Jis nusikala dvi¬ 
dešimt bfrkavu lazda pasiremt keliėnė, 
užsidėję ant kupras vlsns sava daiktus, 
ik pasakęs motinėlai sudieu, išėja y 
svietą. Bekeliaudamas pamate viena kart 20 
vyriuką bemėtanti dideli akmioa. Prėjes 
pri j5 ik kiaus: «Kas tū teks ėsi# — Aš 
asu Kainavertis, 6 kės tū teksai? — «Aš 
Meškaūsis; eikime mūdu kaktų po 
svietą vandravėt. Neušllg, paėjo, vėl pa- 25 
mate viena vyra beraunanti Iš šūknfi 
Žžuolus ik mėtanti kaip vėzdelius. Prėji, 
užklausė: «Kas tū teks ūsi»?—Aš ėsu 
Ažuolvertis; o kės jūs?—M'8s asam Kai¬ 
navertis ik Meškaūsis; eikime kaktų vau- so 
dravėt po svietą#.—Gerai! einam! —at¬ 
sake Ažuolvertis. Beeidami prėja dideli 
kaina. Kainavertis, kėd parėdyt sava 
spėka, sū ūsais išardė ta kaina. Pėskui 
prėja mišką. Ažuolvertis sū ūsais verte 85 
mėdžins. O spėkų jdunoja Meškaūse dar 
jiėdu nežinėja, bėt bijėjos ėn5: Mate kėd 
teky dideli krėma nSs ant kupras ik tėkia 
sunkia lūzda ramstosik niekados neprilst. 
Beeidami iėja y dideli mišką; tris dienas 10 
ik tris nėktis klaidžioja pd ta mišką; afit 
ketviktes dienos atrand nedldela gričiūke, 
suneš jie ten sava krėma ik pasitalsa val¬ 
gyt: aūt kakta jauti ik pūrą miltu. Pa¬ 
valgi susitarė dirbti sau gyv'Snima ik 45 
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statyt rūmus. Apsfrifika vista fr afit ry¬ 
tojaus pasilsėji išeln Eilnavertis itMeš- 
kafisis y mišką balkiu parvilkt; Ažuol¬ 
vertis pasiliSk virt vilgit. Jafi jis batg 
5 virt, atsigulu lūva, kalplšlendlš ūžpečke 
seniuks it tuoj Ažuolverčiui ūž kratines, 
prispšudž jy pri 16vos it fm jim kiili 
pert pritardamas:—kS čė iliMai y sv 2- 
tima gryče neprašyta? Ažuolvertis spyrės, 
įo norėja išsikėlt, bet niSka nepasidSre, 5 
seniūks jy primuša, primuša, paskui Iš¬ 
srėbė putra, suėdė mėsa it vėl y ūžpečki 
ilifida. Ažuolvertis blški atsikvošėjęs, atsi¬ 
kels iš lūvas it vėl taisė pogreitija pūs¬ 
is ryti. Dir nepSbaige pūsritis virt, Šit it 
aniedu pareln sū nūštom. Meškaūsis paf- 
neš šifikta balkiu, 6 Kilnavertis septynea- 
dešimt. «Kodel pūsritis negitaus*? už¬ 
kilose tiėdu iėji.—Broliškai, dovanūkit— 
20 parsiprSša Ažuolvertis—parmegūjau. Afit 
afitrūs dienas pasilieka Kilnavertis. It 
tim baigiant virt pfisriti išlend tūs pūts 
seniuks, priplok Kilnaverti, išsreb pfitra, 
suėd mėsa it vėl pasikavūj fižpečky. Meš- 
25 kaūsis pargryžes sū Ažuolverčiu supyka 
afit jū ūbejū: «Kūs jums yra kad jūs vė- 
linates sū pfisričiu? Žiūrėkit kaip ūš 
rytė išvirsiu sū čėsu!» Afit rytojaus išeln 
y mišką Ažuolvertis it Kilnavertis. K4U 
so navertis eidamas it sfika: A, kūd ji bie- 
sas pakaftų tSšSni! A it tūve primuša?— 
Kalp-gi. Nū, palink būs it andm: Meš¬ 
kausis pasilikęs jaū balg virt it vėl tūs 
šfinis išsirūtulinoj Iš ūžpečke it užklius 
85 Meškaūse: «Tū teks jduns valks, af ne- 
bijei čė būt»? Ee aš tūriu bijūt? Kės 
rado gil kfi padaryt?—«Nū, nesigirk, 
dafig yr’ tvirtesnių it ūž tėve. Tik viens 
Meškaūsis būs tvirtSsnis ūž visus*. It sa- 
40 kydamas ta griebė valkui ūž krutinės. 
Nū jiedu imtis, nū imtis prilsa abūdu it 
ni viens ni kits neprisivelk. Pūskui mff- 
ta kūd jy seniuks suvisum balg troškyt. 
Čifipa jis sfiva gelažine lfizda it sū tū 
45 lūzda ėmė švelst šSniui par nūgara. Ealp 


sūdave kėlius kaft. tas šfinis pargriūva 
afit ž'fimes it pradėja prašytis: «Nebe- 
mfišk mūnes, jaū it taip min nebegrrfi- 
nims, atsiradai, kūris rainė tarėja įveikt. 

Aš ūsu iš Amerikas. Tūrio tris dukteris, $ 
ŪŠ jūm visiem duosiu po viena*. Meški¬ 
ais paliidž seniuką. Čė yra ūrvas—sSke tS- 
lian senifiks—gėli nusileist y mSna gi- 
v'Sniman. Ealp parėja tiedu, tu5j it už¬ 
klius jū Meškaūsis: «Nū, kaip jūm būva, io 
primuša šfinis?* Tiedu prisipažlna. -Eisiu 
ūš dūbar pūs pūti seniuką, jos minė nu¬ 
leiskit; jis tūr tris dukteris, kūrins mūms 
atidavė; o mūs, taip jūs p&sidažysme: A- 
žuolvertis tėgu Imviriiusiaja, Kilnavertis iš 
vidntiniaja, e ūš pfičia mfižąja*. Tiedu 
sutifik, nfikal is Meškaūse lūzdos lenciūgą 
it nuliidž jy ūrvu y žėmes. Meškaūsis, 
teisybe, atrafid seniuką jau bemirštanti 
it tris jo dukteris. Jaunesniūji pūti gra- ae 
žiūji. įstate jūs pe viena y 16pši prikabyt! 
pri lenciūgą, o tiedu ištriuke visas. Pūs- 
kni seniuks saka: Tūves jie netrauks 
lafika, S kūd netiki, pridėk lūpši ūkmiai 
sūva snnkfima it žiūrėk, privilks jiedu 26 
lyg pfisei it palais. Meškaūsis pridėja 
ūkminū it teisybe tiedu patrūnke it pa- 
lūide. Taip jis it pallkapož'finriu—Ame¬ 
rikoj. «Kur ūš dūbar dėsiuos* — mMij 
sūu, vūikščiodams. Šit besivūlkiodams pa- so 
mSta dideli rūmą it grižo aplinkui sūdna. 
Sutikės žmūgn užklinse: «Eūno tūs rūms 
taip grižus?* Žmūgus atsake: Čė raganų 
rdms. — oKaip j5s užvaldė ti rūmą?* — 
J6ms nieks nieką negūl padalyt, visi jfi m 
biją. Jūs it karilini akis išlfipa, it dūbar 
aklas. Meškafisis sogūudes dvylika Sžkū, 
suvirę y ti sodną, pūts atsisėda afit žo¬ 
lyną, pasidėja pri šūna dilba it ganyčiams 
jūs, grfijij afit birbynes. Šit it atbėg KS- 40 
tres riganas varyt iš sūdna ūžkas. PamSti 
valka begrūj ijenti pūola j y užmfišt, bėt jis 
apsisfika sū dilba it visas sudžiūvę. Tu5j 
atbėga it kitas Kitres it tūs nžmfiša pūskui 
vėl trys smalkiosios Stleke, it tūs nukirta. 45 
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Ant gSla ateTn paskutine vyresniūji rS¬ 
gana,. it pamėčiusi Bebėgtas sSta ŠS- 
seris, pfiola ant Talka, gatava būva dag¬ 
tim suėsti,—bėt valks vėl pagriebęs kūrti, 
e ėmė šveisti jūi kur tik pakliūva, viena 
ranka nusitvėręs ūž bizū antra ranka tik 
šlūoj. Ant gSla gėrai pritvėjes it sSka jūi: 
«Aš tšvė patiksiu gyva, pasakyk tik kaip 
t dm karaliui ūkis reik idėt». Ragana mSta, 
įo kūd nieką nepasidarys sū juo, pradėja sa¬ 
kyti: «pūs mūne yra dū šulnei, vienafn 
vanduo gydoms, antram pūtepams, 5 Skis 
pirty pū plautu padėtas—dešinieji pū 
kairia pūsia, kairiėji pū d’Sšinia pūsia*. 
15 Valka netikėdama rSganas žūdžiams, ėja 
pūts pažiūrėti tū šulniu, o kūd rSgana 
neišspruktu, parplėše pusiūu mSdi it is- 
prūude jūs kūsas. Pūskui pSeme vėzdą, 
parlduže par puse it atrSdes tuos šūl- 
20 nius, kiša nulūužta gSla y viena šului, 
tuūj vėzdą gdls nūdege, pūskui kiša y 
antra tuūj rūnas atsivėrė ant rnūdžia. Su¬ 
grąžą supykęs pūs rSgana it kaip pradės 
vėl jūi kūili taisyt, pritardamas: «Kūm 
25 meluoji? Kūm meilioji?!*—Aš užmitšau- 
ėme prašytis rSgana — tai antro kamSrū 
yra tūkie šulnei: geltonūsis vaūduo tai pS¬ 
tepams, ūmilynūsis tai gydoms*. Meškaū¬ 
sis vėl nuėja pažiūrėt tū šulniu. AtrSdes, 
so kiša nulaužtus vėzdą gūlus y geltėnaji vdn- 
deni, tuūj tiūdu sulipa, pūskui iklsa y 
mflynaji, it suvisum ižgtja. Sugryžes pūs 
rSgana priplakė ja tig smefčia. Paskui 
atvykęs y rūmą pasisėmė vūndene, it 
35 nuėjės pri karaliaus sakos, asSs didelis 
dSktars gdl išluptas ūkis idėt, reikiū tik 
pirti iškufdnt. Kada pūgai karSliaus pa¬ 
liepimą iskutdnta pirti, Meškaūsis nusi¬ 
vedė karalių y pirti, atrSda padėtas pū 
40 plaūtu ūkis it statydama d’ūšiniaja pa- 
glėste pat katriaji ždnda ū istatfdams 
kalriaja pabraukė par d’ašiniaji. Pūskui 
pStepe gydančiu vūndeniu it karalius 
pallka sveiks. Ūž ta išgydima karalius 
45' dūod jūm visa Bava karalyste it dūkteri 


ūž pačia. Bet Maškaūsis tū dūvainū rie- 
prljim, jūm gaila anūs užvajavėtas paf 
kraūja mergūites. O karaliaus dūkte jūm 
taip saka. Kūd nenūris mūnes, tai vū: 
išvadūok ta sSkala vaikus, jis tūvė išnėš, 6 
y ana karalyste*. Tuūj ūž karaliaus rū¬ 
mu didelis plūtaus stuūbre mūdis. Tūme 
mėdy būva sakala lizdas. Tūs sakais jau 
nū senėves perėdava če sūva vaikas, bet 
nl viėnns mėtas dūr neišperėja. Kaip tik io 
valkai šiek-tiek paaūgs, nželn dldela vė¬ 
tra, išgriūun lizdą it ūžmnš valkas. Meš¬ 
kaūsis prižadėję jūos išvaduot. Užtaise 
jis didelas raštavones ūpe lizdą, pūts pūs¬ 
kui illpa y mSdi it, kūda užėja vėtra tu- is 
rėja įsispyręs tūs raštavūnes kūd neiš- 
griūto. Praėja vėtra. Neišgriūve lizdą. 
Meškaūsis paliūda pū lizdu, klausysis ka 
parlėkęs sakais šnekės sū vaikais. O jūm 
skvernas iš po lizdą būva išsikišęs. Par- 20 
skrido sakais it, pamatęs gyvos valkus, 
liūksmai supldja sparnais: <Kūs tūks būva 
gūra žmūgus, kas čės išvadava mana val¬ 
kus?* Taikai atsake: «Tūks viėns lūbai 
stiprus vaikasas išvadava*. Sakais pama- 25 
te išsikišusi skverną, sukūuda snūpu, us- 
slmete ant lizdą. Talkai tnūj sušuko: «Tū, 
vūl kur išvadava*. Sakais užklūos Meš* 
kauše: «Kūkiū dūvanū reikalūnji ūž tl 
vaiku išvadavimą*. Jis atsSke: «af ne- so 
gili minė išnešt ant ūnos Varnės, t'aū yra 
mSna miliamėji. — Aš lūksčiau t'aū ne- 
sėnei—atsake sakais—it mūčiau kūd jie¬ 
du jaū apsiž'aniji, ū tavėji pd jū slūžij. 

Aš tūve išnėšiu, tik ar gūli gūut pen- ss 
kesdašimt jūučiu*? — Gūliu — atsūke 
Meškaūsis. «Tai gėrai. Ant Ilgu kūrčiū 
užtaisyk būsns, snčvertavėk y kaires dū¬ 
lis kiekviėna jūnti it sudėk y būsns, pūs¬ 
kui sudėsi mūn viską ant kupras it ga- 40 
lėsme lėkt. Nuėja Meškaūsis pūs karu¬ 
liu it pasisakė. Karalius tuūj liūpe pap- 
jūut 50 jūučiu it sudėt y būsus. Išlūisdams 
karalius davė Meškaūsiui bė skaltliaus 
pinigu—ūuksą it sidabrą. Meškaūsis su- 45 
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dėja viską sakalui ant d Cigaras it ateis- 
vėikines sCi karklių it karalaite, pasisė¬ 
męs d kr ant kale gydama vindene, sėda 
it Tsleke. Kaip tik užlėkė ant mūriu sŪ- 
6 kals ii“ saka: «Kaip tik iš atsuksiu gilva, 
tu9j mesk min y snapa p6 čvirti jiuče. 
Taip jiSdu lėkė ir lėkė. Meškaūsis vis, 
kaip tik sakais atsuk gilva it mat jiuče 
čvirti. IŠmėčioja j km visa mėsa, 9 dir 
įo ligi kraštą lika peėki—šėši viėrstai; sakais 
ėmė krist žemyn. Meškaūsis mata kid 
jiu bės blogai, — čiupa peili, išpjėve iš 
sava kinkas mėsos brfza ii 1 mate sakalui 
y girkla. Sakais tu9j klla y aukšta it 
iš Išbaigė nešt antkrašta; nusiUtides užkliuse 
jis Meskaūse: «Iš kut givai tSkiSs tvirtos 
mėsos® Iš kinkos išpj6visu» — atsake šis. 
P&skui patepe išpjiuta vista gydama van¬ 
deniu it r6na užglja. Tuotirpu — gi s2- 
20 kals, saka rėdydama: o Eik vi! tėotiku— 
tėnai anuėse rėmuose jiedu gyviu®. Meš- 
kafisis padėkavojes sakalui, nuėja y rė¬ 
mus. Ažuolvertis it Kilnavertis pamati 
jt ateinanti l&bai nusiganda, numanė k&d 
25 čė dorai neapsels, dėlto prljeme j£ gėra 
šlrdžia. Mažėji mergaite verke iš džiaSg- 
sma graudžiom ašarom. 

Trėčio dieno Meškaūsis pastate ant 
lenktiniu nėmus it k&da Kilnavertis it 
so Ažuolvertis iėje vieni ytėos n&mus, Meš¬ 
kaūsis padirgina sprenžinas it užmSša 
viėna ir kita. Jė pačiom—gi pasakė: 
«D&ba jus turėsite tarnint trejus mėtus 
mažajai šaserei, kaip ji judviem tarnava, 
85 9 p&skui &š jumpririfiksiu vyrus®. Sutaisė 
vesSle; it aš fah buvau, madų, Šilu gėriau; 
par barzda varvėja, butno neturėjau; kut 
užkrlta, tan nupliką; kut lašas, faė 
šašas. 

40 Užrašyta Ad9mo Varno pavasary’ 
1902 m. 


Ne 77. Belearoftotill roBopi. 

(Baisėgalos tarmė). 

O j ės brolūče, 

0 j ės raitoj ė 16, 

Kodėl jus nelunkat 5 

Many siratėlės? 

Jės tada lunkyste 
Mani siratėlž, 

Ke jės pamatyste 
Aukštajam kalneli. io 

Jės pru šąli j ėste, 

Kepuris kilėste, 

Aš jėm nesakysiu 
Ni viena žodefe. 

Medž’6 križelis 15 

Bės mani tivSlis, 

Graba luntialo 
Bės manė sesialo, 

Sk’edrū paduškėlo 

Bės min pasogėla. 20 

(Užrašyta saflsyje 1902 m. nu9 Varė- 
nikos Valau tiniukės iš Škėmų); 

Ns 78. Kėnigas amžinė laikantis 
mišis. 

Viena karti apsinakvėjč keleivis kar- » 
čiamė. Aciguli 1 ldvi it mati, k&t ku- 
niks vis mišis laika. Alė nikada nepa¬ 
baigi, pradiadu ir vėl gryšte. Tim žmogų 
nusibėda žiūrėt’ nėt t5 kunigą it labi 
jėm pagaili. Jis mokėji slėžit’ pri mišių. » 
Išdka gralte iš 16v9s, pradėji atkalbėt 
mistrantėri; kS relke dzvanit’, pagriėbis 
liktėri birškini ii* t&s kunigas atlalk’e 
mišis lig galė. Pasku jira padėkavėji, sa¬ 
kydamas, k&t tė mani išgiilbeje, b6 žiš Si s* 
p aku ta vėju jo pinki šimte miatu. Unt tos 
vietiis būva bažnyče ir iš či buv8 klebdnu, 
alė pat skupūmš klapčiflki nūsiunčiO pri 
dirba, o mišis atlaikio vlenc. tlž tat© pat 
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tnūs puikia šimtus miltu Iš Či paknta- 
vSju, S dabar dėka tlu asi ščeslyvas. 
(Siteikė J. Ztuka.). 


Ns 79. Užkėiktos dvlros. * 

5 *) ARųeHTjaiuH no encTeirfe Eohck. A. EapaHOB- 

cnara Hckohh&h *ojiroTa rmmMMVb coxpaH*eTcn 
moMKO noxh rjaBHUM’b yjapesiem*; 6 ea f b y*ape* 
hu Bei xojrie ■ jĮOįroBaTue (mittekeitig) rcacHue 
nepeioAm n sparne. Etnue aeysB bi oToara 
10 ronopi ciiayiomie; o, KOTOputt npoaaaocHTca k»i 
cpejuiift aayirb jieauy imt. tt b pyccn. w, sypciiBHufl 
u — Kam Kpanaflmifi n (= *l)j e cooTB-feTCTByerB 
yssoiiy e, o ** yaKony o. 

Seni žmSnu teip apsakinėja. KM būva 
u viena pana ii tureja dideli dvara. Tas 
dvaras būva vadintas palSciu. T! pana 
' negalėja išsirinkt-’ siu kavaliSria. Už tlt 
klt kis pis ji ateldava, te iii (= ona) 
ligpdava t&m nnskūst’ barzda. NSnd tla 
90 kavaligris ir nuskuzdava barzda, te iii 
vis ii ja n’eidava. Kūnigas apl te dasižini- 
jgs pradeja pykt’. Ik tada liepia pašaukt’ 
kunigą (pagonijos laiku <5si kunige nešiS- 
dava si barzddm) ik ligp’e jlm nnskūst’ 
25 barzda. Kunigas užpykęs prakėik’e ji ir 
j Ii išdega barzda. Tam d vari niekas gy¬ 
vent’ negalėja. Reikėdavo naktim dtiot’ 
vllgit’ dešimc aslbom. Sjdri te atsitlka, 
klt užėja I ta d vara ukt nakvynes ciriil- 
so nikas. Jlm pasak’e, klt čl nėra kul, alk 
i pal6ciu nakvėt’. O kis ti ieldava, tė ta 
smlugdava. Cirulnikos nėja (= nuėjo), 
apsižiurėja, pasikur’e siu pgči, sušilo ib 
adgule. Tu5 tirpu acidlr’e vMs dūris, 
85 pr’ėja pri jo pana ik praša uit večerijčs. 
Is būva atvdžnas, nieką nebijija ir nėja 
(= nnėjo) vllgit’. TI pana būva apsidin- 
gns, bd gėdijęs, klt si barzda. Is pasi¬ 
žiurėją uit jūs barzdos ik praš’e kltpaz- 
40 valitu nnskūst’. Kė nūskut’e, te ii jlm 
padikavėje, daugiai nėja (nė = m-t-ė) 1 
šėpa, Išėmė auksinis ik dimintinislunciū- 
gns, žiedus ik dovanėje jlm. Paski ligp’e 
jlm pifkt’ ti dvara, sakydama, klt tiem 


katrie d gi vilnų nnsibSda jiem givėut’. 

Ti pifksi pig'ė tl dvara, b5 jie nenSri 
penėt’ tiek žmonių kasdien ik biją gi- 
vėnt’ tam dvari, bd jie visi prakeikti. Nu 
tl kakta Iš nebepasirSdisiu, bd pasilikd o 
ščeslyva. Llukid di šiffitu miltu, kdl’ 
mln kas barzda nuskis. 


Ns 80. nOMflHHCHil rOBOpi. * 

(Pimpėnų v. Pimponių tarmė). 

* Bi HJUKeci’fegyiomeft 3anecH i cooTB'fcTCTByerc* 10 
mapoKovy i, y ^ yaKony I; a mapoKoe nepe- 
zoxaTb Bb isų 3=KpaT. yaKony e; $=*sp m, cpex- 
mmj mbjkj mmxj o b o; h^mms rjacB. oe (sspaT. 
ate, 0) b Kypcuenue o, t, n. Aojsie rj&caue co- 
zpaBBioTGfl moAMto noxh fjessmmi* yjt&peaieirb. 15 
AKąeBTyaąifl ao cBCTeirfc Etnos. A. EapaaoB- 
csaro. 

1. 

Gėrio aluty, slidu midūty 

Par vysS nakty lyg gaideliu. 20 

Pragėrid ž^rgft ik kamanėles 

Vys tė iž tavy, jaiua paniala. 

Alčid nlmūčia, skisčius tatūši, 

Kad išvaduotu mln žirgužėly. 

Cit, cit sunūčiS, 6i nepilk, nepilk 23 
Jlunasys iig rupiastėli. 

Bis tlu žirgialys, tyma balnialys, 

6i nebus,, nebisjainu d emaliu 

2 . 

Aluty gėris, griže dainavč. so 

O kis išraše mana viaidialy? 

Apynys llide pllčis laiškillts, 

Tė jods išrišo mana viaidialy. 

Kožno’ šaklite’ Inksa spnrgillys, 

. Oit viršnnėlas giagūte rymi. •• 85 

Kakava ryte ir vakarėly, 

KSl’ iškukava mln panitėle, 
tš motinėlas jlunO dukrialo, 

Iš tatušėlia didžiS dailia. 
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3, 

. Po beržyno vdikšėioje, 

Bėra žyrga jfeškoje. 

Susitinku paniala, 

5 Kl&ust bėra žirgialia. 

— Či, paniala, paniala! 

Ak mainėte žirgialia? — 

Pasakyk, bernialiO, 

KOkse plinkąs žirgialia? 
įo Mana bėras žirgialys, 

Auksą, tyma balnialys. 

Tamstas beras žirgialys 
Mana tėvą stainiale’. 

Pasakyk paniala, 
iš Kė iškadas padare? 

IJosia tvėre palinže, 

Lelijėle pamynė, 

Rutitėla surėdė. 

Pasakyk, paniala, 

20 Kiek norėsi nagrėdas. 

Bėk tris šimtus Dėt stala, 

VSsk žirgialy iš dvara. 

Žv^ng žirgižlys ėvižu, 

Verk bernialys pinigu. 

26 Te tėu ščl’ma uliavėt’, 

Ni žirgialia pilniavėt’. 

4. 

i. (Ji gėriO-gėriC, gi&rdamas dūmėje, 
Kuk ėš gėusi nakvinėia, 
so Kok aš parnakvėsi? 

2. Jaūči-jauči pakialė, dvarialy, 
Jauči sava paniala 
PO dvare vėikščiojint. 

8. Paniala mana, jaunėji mana, 

86 Aš norėči pasiklaust’, 

Ak tė mėki aust’. 

4. Berniali mana, jaunasys mana, 
Kep siasutes šilkus (drėbęs) audė, 
Aš mažiūte būvO. 

40 6. Paniala mana, jaunėji mana, 

Kės išmėke giagutėla 


Giriale’ kukuoti? 

6 > Berniali mana, jaunasys mina, 

Vys te yra. Diiva laistą 
Giriale’ kukėoti. 

3 pėsmas. Ai* tu mėki arti? 6 


4 . Kė broliuke kainus are... 

5. . Kės išmėke karvialėly 

Gyrio’ brukėoti. 


(Vincas Krikštopėnis ik K. Bėgė). 


fe 81. BofrMbHHKCKii r 0 B 0 p~b. io 

(Vabalninko tarmė) 

AKųeHTyaoifl no cocTevfe Eo. A. EapaHon- 
eiULro. Hiaue sBjKH BbipmeHti Bpen e, oe 
(ssKpBT. Htv. 6) H KJpCHBHUrb t, tft, y=e1, 
įsinapoKOMy i, 6=yaKOMy e. rjacsue echo npoira- 15 

HOCflTC* T0JLKO 00» rJABHUin*, H6 KGBMimTb J&O- 

peniem* (H&Dp. šienee, no ywe šinelya; i jcpe;uriA 
(mjm» Mensjy S b i). BepzHeJHToecKoe mapoKoe e 
n ereira roeopt npouaROCRTCB k&kt> i&. ^oirora 
rxacBux‘* cozpaHaeTCH tojlro uokl 3$ 

y^apesieMi*. 


1. ' 

Siasūtia mana, 

Januli m3na, 

Kodėl nebėri 25 

Pšs motinėle? 

Ak tafi matūtia 
Ak nemilėja, 

Ak tatnšėlys 

Niašenavėja? 30 

Milėt’ milėja 
Ik šenavėja, 

PS lygos laukus 
MaU išriadžiėja. 

Po lygus laukus, ss 

Po iugštus kilnus, 1 
Po biaržinėly 
Po tikronėly. . 

Siasūtia mana, 

Jannėji mana, 40 

Ke tb nuvelsi, 

Ku tl tū rasi? 
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Rasi anytų 
Niaparmanytu 
Itdeviarėfy 
Niapąrkalbamu. 

6 Kišlsis ritiati 

Niabūdinamo, 

Kursi ugniais 
Nianorėdamo. 

Alai laukiai* 

įo Apsivįarkdamoė 

Dirbsi darbialy 
Atsidusdamoė. 

Pad5s grebialy 
Niapakialiamu. 

is Niakšs grebyma, 

Kis mšn’ viarkyma (bis), 
Niakšs plakialiu, 

Kis ašarėlių. 

Padės dalgiais 
20 NepakialituaU. 

Niakšs pedialiu, 

Kės ašarėlių. 

2 . 

1. Aln siasutia pai* dvaru, 

26 Siasutėlo pai* dvšru. 

Žiburėly niašdamoė (2). 

2 . Žiburėly niašdamoė, 

Svirną duris viaidamoė, 

Motinėls kialdamoė (2),. 
so s. Ki&lkis migio matutis 
Kiekis mina sianėji. 

Pilnas dvaras sviatiSliu (2). 
4. Aš tu5s sviačis prijimsi, 
Sviatialėlts prijiffisė, 

85 Bet dukrišlas neduosi (2). 

6. Mažas mana dukrišlfis, 

Mažas mana dukrialšs, 

Da mažiasnž kraitialfc (2). 

6. Da dukrial&s nik audėjas, 

40 D5 dukrial&s nik viarpėjas, 

Da nik šiėna grėbėjas (2). 

7. Mšn’ niarelki audėjėlės, 

Mšn’ niarelki viarpejėlas, 


Anl Šlėna grebejds (2) 

8. Tik man’ reiki panitėlas, 

Tik mšn’. reiki panitėlas 

Galvišlo priglausti (2).. 

9 . Galvitėla priglaGsti, 5 

Galvitėlo priglaOsti, 

Meilės ž6dž€s kalbėti (2). 
įo. Merfės Sddžes kalbėti. 

Meilės žddžės kalbėti, 

JUgu kiali Udėti (2). įo 

8 . 

Dėklą sakalas (2), 

Lėkis sakalas pak ažiarėly. 

Taml ažiari (2), 

Taml ažiari Viarpiatu sakia. x» 

Taml viarpiati (2), 

Taml viarpiatl Rfitu daržiSlys. 

.Taml daržialy’ (2) 

Taml daržialy’ koksą kreslSlys. 

Taml kreslaly (2) 20 

Taml kreslaly Šilsią sėdėja 
Siasia sėdėja (2), 

SiSsia sėdėja, gšlvu šukSvo. 

Gšlvu šukšvo (2). 

Gšlvu šukavo, didžl diajšvo. 25 

—Nėr mšn’ mattttias, 

Eraitišliu kikuti, 

Nėr mšn’ tatOšia 
Dalšlas skirti 

Nėrmšn’ broliuką so 

Lauku Udėti. 

Nėr mšn’ siasūtias 
Šaly sidėti. 

Sšnlo matūtia 

Krantialis krėvia, 35 

Meno tatOdys 
Dalšlo skyria. 

Setyn’s broliukas 
Lauku Udėja. 

Zvalgždia siasutia 40 

Šaly sidėja. 
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. 4. 

Aisim, siasūtitų žaliėn lunkiSlen 
ZSIia ŠiniSlia grėbti. 

DS niasugrėbiO ui pradalgėlia 
6 Atjėja bernužėlys. 

DS niaprijėja ui pri šalSlas 
EISusi mSn’ vaynikėlia. 

Oi tu, paniSta, mSna jaunėj i, 

Eui* dėjei vainikėly? 

10 Aš vainikėly žaliu rutiSliu 
Marialės paskandino. 

6y tių paniSla, mSna širdiSla 
ŠIS paturėk bėru žirgiSly. 

Aš plauksi j ieškot’ gilidm mariSlem 
įe . RutiSliu vainikėliu. 

DS niapryplaukia pūsta mariSliu 
Paskinda biamužėlys. 

6i DiOvO mSna, kfi aš padariė, 

■ K4d žirgiSly turėjo. 

20 Prapūola mSna j&unas deniSlas. 

Ii* rūtų vainikėlys. 


5. 

1. DS gaidiSPO niagėdėja 
Ee matūtia kėla 

25 Oi, 6i, 6i, 6i, 6i! 

Ee matūtia kėla. 

2. Svirną durys pusvirėlas: 
Jė niabėr dukriSlas. Oi... 

8. EiSlkitesi sunaitėl’O, 

80 Balnėkit žirgelis Oi... 

4. Pabalnėkit šešis žyrgus, 
Yisūs šešis Šyrmus. 6i... 

5. Vykit, vykit, sunaitėl’6 
Šėšės veškialėl’Os. Oi... 

85 6. Eėp prijėjam kriškialėly: 

RutiSlem barstyta. Oi.;. 

7 . Te či mūsų siasutiSlas 
Vainikėlys pyntas. 

8. Ee prijėjam žSliu liepų 

40 Lapial’e karpyti 


9. Te či mūsų siasutėlas 
IistiSlas (=jūst?lės) tašytas. 

10. Ee prijėjam ŽSliu lufiku 
RasiSla nukrėsta. 

11. Te 3 mūsų siasutėlas 4 

ZirgiSPO ganyti. 

12 . Ke prijėjam sriaūnu fipi 
Undianėlys dnnūstas. 

iš. Te ČI mūsų siasutėlas 

ZirgiSl'O gyrditi. v> 

14. Ke prijėjam mSrgu dvSru, 

ŠuniSl’O sulėja 

15. Te ti mūsų siasutėla 
PO dvSru vūikščioja. 


6. 16 

1. Aš išdainavė visoės dainialoės. 

DS niadainavė 

VienOs dainiSlas. 

2. Pat- jūris-r-maris 

Pafr Dunajėly 20 

Atalna akrintėlys (2). 
s. Ai* sū rugisi’ės, 

Aršu kvetiSP&s 

Al- sū žaliėm rutiSlem (2). 

4 . KiS sū rugiSPOs, 25 

NiS sū kvetiSl’Os, 

Tik sū žaliėm rutiSlem (2). 

5 . Aisim siasūtias 
RutiSliu pifkti, 

Sėsim tėvą daržSly (2). so 

. 6. Eėp riatė sėjo, 

Tėp tūnk’fi dyga, : 

Tėp graž’e išlapSva. 

' 7 . Aisim siasūtias 

RutiSliu skynti 85 

Vainikėly nusipint’. 

(Vincas Erikštapėnis ii* E. Būgū). 
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Ns 82. BMpmaHCHM roBopi. 

■ (Biržių tarmė). 

i. Visi mūsa baj6rei vaiski iszjėja, 
mūsa. brolūkų draūgi vilėja. 
s 2 . Tatūszis šūnas, brolūkas mūšas, 

padūbūei reiks mūn vaiski iszjūt. 

8.0 yra, yra trys šašutėles. 

Kaip dūrži žfdže trys lalįjėles. 

4. Vėna šašūla žirgų baTnūje 

įo ūntra šašūla kilpiūles szwelte, 

5. a szy treczūje, jauūesūūji 

wūrtns atkėla ir palaidoja (benfe: pa¬ 
lyd ėja?). 

e. Brolūkas mūsa, jaūaasei mūsa, 

16 kų ta atšūsi isz Wylnios mėsta? 

7. Vėnai šešūlei rūta vainikų, 

ūntrai šesūlei szilka kasnikų, 

8. a taf trecziėjei, jaunesnėjei 

aūksa žėdėalį, rūta kvėtkėalį. 
ao 9 . Brolūkas mŪ9u, jaūnasai mūsa 
ūr tū privysi relta pulkėalį? 
įo. Privft privyšu refta pulkėalį, 
dėvas jaū žiną kr basugrįž’. 

11. Eisim šašūles. rūta daržė&ly, 

a& rūta daržėaly brolūka laukt. 

12 . Išdygs rūta ir iszlapūva, 

dū nea salaūkiam brolūka siva. 
iš. Eisim šašules ant vSszkalėla, 
kr nea salaūksim brolūka mūsa. 
ao 14. Adbėg žirgėalis, atapronksztŪji 
Aūksa kilpėales atablizgflje. 

16 . Žirgėalis mūsa, jūdbėrėlis, 

Kūr tū padėjei brolūkų mūsa? 

16 . Jūsa brolūkas Wylnios Iaukėaly, 

as Wylnios Iaukėaly, smilcziu kalnėaly. 

17 . Kūr galvitėla, tį lalijėla, 

Kūr lemenėlis, tį dOmedėalis. 

18 . Saūla tekėja, brėlį nnszūvie, 

Saulūla sėda, brėlį kavėja. 

40 (03i «Litauische Forschungen. Bei- 

trftge: znr Kenntniss der Sprache and dės 


Volkstames der Litaaer. Ton Adalbert 
Bezzenberger. GOttingen 1882* pag. 1). 


Ns 83. HoBO-lfrfecTCHtt rosopi*. 

(Naujamiesčio tarmė). 

(NuO Vidugirūičių iš Ustronės). 6 

1. Onksti ryto kelio, 

Vendianėlia ėjo, 

Atsiniašus vondianSlia, 

Būlto būrno prausiG. 

Būlto būrno prafisiO, įo 

Už stala sėdėjo, 

Pasirėmus ont ronkialio, 

Pro lėngo, žiūrėjo. 

PrO lėngo žiūrėjo 

Ontrnaujo steiniSle: 16 

Balnėji brėlis bėro žirgo 
Naujojo steiniūle. 

Išviadia žirgeli 
Iš naujos steinialės: 

Šaūųė šėką, gafs6 žviūngia, 20 

Niagal užtūrėti. 

Paf ūlyčio jėjO, 

Kiapūre kilėjO, 

Visiem sava susiedėliam 
Aš acikloniėjO. 25 

JėjO paf dvareli, 

ŠėviO ant mareli, 

Kūd pajūsta, kūd pabusta 
Mana mergytėla. 

Jėsti—nepajūta, 80 

Būsti — nepabūda: 

Gul matūtia pri šalalds 
Sū rasčeis. žodialeis. 

Oi-gi bėdos mana, 

KaOm ūš Pasidėjo, 85 

Kūd ūš siva biaraožėlia 
Šdunont, negirdėjo. 

Kūd būčia žinūjis 
Būčia niamiagėjis 

Būčia onksti atsikėlis 40 

Rutialis ravėjis ; 


4 
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' BSčia ofiksti’kelis, 

Rutialis ravejis 
Būč sii sava biarnužėliu 
Aš pasikalbėjis. 

5 -Sakia man i šiOkl, 

Sakia mani toki. 

Sakia mani biarnuž§}6 
Kad iš niapatOgi. 

Paf dvarSli ėjO, 
įo Kaip rožia židėjO 

Visa valsčiOs biarnužėĮO: 

Ufit mani žiurėją. 

Vali jfisu žifiriat. 

Vali jūs niažiūriat: 

15 Ašin turiu biarnužėli 

Sviatimo šalale 
Sakia mani Siūki, 

Sakia mani tūkia, 

Sakia mani biarnužėĮO: 

20 Kraitialiu niatūri. 

Jii n6ri man ginti, 

Turi ilgū 1 2 ) laukti: 

Da dabaf niasianO, 

Ki*) pradėjo iugti; 

25 Pis matute iugO, 

PlOnos drėbęs iudžiO, 

Kis, niadėli pū šimtiili 
Drėbęs vuolaktėliu. 

Pėtnyčio išiudžiO, 
so SubatO išbildžiO, 

Niadėlio margūjū 
SkryniaTe sudėjo. 

Važis moliavOtos, 

Žirgas patkavotos: 

85 Sėskis, miargifily, pri šalales, 

Važiuėsim abūdu. 

Paf girio važiavam, 

Giagūtes kuka va. 

Sustėk, mielos biarnužSliO, 

40 DuOk pasiklausyti! 

Af giagūtės baisos, 

Ar mišką paukštelių? 

1 ) CTb TBepjUMT, g. 

2) CTh TBep^uK-B k. 


Af nii mina motinėles 
Meilingi žodiSĮO? 

Nii giagūtės baisos, 

Nii mišką paukštiSlia,— 

Tiktūs mina motinėles 5 

Meiliėji žodiSĮO 

Niaviafk, miargužėlo, 

Balto lialijėlo: 

Pagadinsi šviesia Skis 
Skurdžiom ašarėlėm. io 

Dėkų tiu, biarniSliO, 
tJž gražio kalbiSIe, 

Kid tū mina, siratėles 
Ramini širdiale^ 

O iš tiva kalbas 15 

Kalbėt niaparstOsiu 
If iš tavė, siratėle, 

Labjaū šinavOsiu. 


KUčki pabaigti: 

Atlekia giagūtia 20 

Iš žaliūs giriales, 

SkufdžO, grąžo sukukavo 
Pri rūtų loviales, 

Išeina mergiila, 

Rofikos susinėręs— 25 

SudiOv, mina biarnužėliO, 

NOrs paf giagutėle! 

O kaip iš pamačiO, 

Šalį striūlbo stačio: 

Niabiamiėlo vąjavOtis so 

Mię sū žalnierėleis. 

2. Giėdo gaidiSĮO, riliūoji. 

Aūšto aušriila, žariūoji. 

Oi bėdos mina jaunėm biarnia- 
Relks jOti. [liui— v> 

Paf lauko jOjO, dumOjO. 

Dvfiro prijOjO, sustojo. 

Išeik, miargiila, išeik, jaunOji, 

Iš gryčios, 

Atkiilk vartelius ūlyčios! 40 
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Stovėk, biarnialiO, valofido, 

Stovėk, biarniSliO, i? ofitro, 

Stovėk, biarnialiO, triėčio valofido 
Ūž vafta. 

b Bepyg, miargiSIe, stovėti, 

8b motinėle kalbėti. 

O man nepygu, jaunėm biarneliui 
Už vaftu. 

Šulija mSna žirgeli 
io If ofit žirgelia balneli; 

Šulija mSna brėngio suknOTe 
Ofit manės. 

Nik tava bfiva žirgelis, 

Nė ofit žirgelia balnelis; 

16 Nik tSva bfiva brėngi suknialė 
Ofit tavės. 

Tėvučia bfiva žirgelis 
If ont žirgelio balnelis; 

Brolifika bfiva brėngi suknialė 
90 Ofit tavės 

O kuf statysim žirgeli, 

O kuf gnldysim biarngli, 

O kuf džiuvinsim brėngio sukmSle 
Biarnelia? 

25 SteiniO statysim žirgeli, 

Svifni guldysim biarngli, 

Šiauram vėjeli brėngio suknialė 
Džiuvinsim. 

Yiėna kaimyną žirgelis 
80 Ofitra kaimyną balnelis, 

TriSčia kaimyną brėngi sukniSIė 
Ofit tavės. 

3. Oi rūta rutiSIo, 

Ratilio žalidji, 

85 K5 tfi niažaliuėji 
ŽiOmo-vasarėle? 

Ko ašen žaliuėsiu 
Žigmo-vasarėle: 
Nialėistia siasutia 
40 Ryto-vakarėli. 

K5 fišen laistysiu 
Ryto-vakarėli: 

Niadavia matfitia 


tTž katrS norėjo. 

Nudavia matfitia 
Už siSna biarnelia, 
tJž siSna biarnelia, 

Ofit didžia vargelia. -s 

Prapuėla rutiales 
Ir šilku stučkiales, 

Propuėla ir mSna 
Šios jėunos dieniSlės. 

4. Čiužinėja laputėla įo 

PO žfilio girifile. 

Af niabijė, laputėla, 

Kfid nušautu strielčifikas? 

Nušafis tavi strielčiukėlis, 
Nujims tava kaileli. 15 

Nujiffls tava kailinėlius, 

Nuveš ofit turgčs. 

Diarės p5n§ ir bajore: 

PO kėm tava barOnė! 

Brėngus mana baronėįe: 20 

PO tris šimtus rubleliu. 

Šypsa-vypsa laputėla 
Iš tfi dufnu bajoru. 


5. Užkalbėjimas rOžas. 

Ęja Ponas Jėzas par kainuoto šąli, 25 
paf erškėtlnis, paf žviruotlnis takas 
if sustlka tris rOžas: viėno Mito, ofitro 
mėlino, triačia raudėno. Vienai vysti, 
kitai kristi, triačial visiško sudžifiti. 

(Užrašė Kun. Juozapas Tfimas). so 


Ns 84. CmaocgmN roBopi. 

(Svėdasų tarmė). 

Pirmasai mOno pasišvintimas. 

Kitąmet vasarėp nemiėlaširdinga ligfi it 
vėl m&tfity lav&n invelė, ė mani vėl j ės 85 
prist&vfi padOrė. 


4* 
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— Ak! kūd čė būtu kikiis gardžias 
rūgštelės...—išsitarė liglois, net alpdami 
Iš troškimą. 

— G51 batviniu atnešt. Švieži, ne- 
s senei dorė. Labai gardi rūgštelė, — pa¬ 
siūlijau. 

— Nė! 

— Gol vnūgū šyva sū ūndeniu? 

— Nė. 

įo — Tai kagi? 

— KM pati nežinaū. 

Liganim, saka, tūnkei uželnū kažkokie 
nesupnifitSmi traškimai. Pagaili mi¬ 
tutės. 

15 —Tai ūšgi Tūmstai atnešit... — ta¬ 

riau, nnšvitys laimingu mislirii.— Tik pa¬ 
būk vieni...—Ii* nelaukdamas, sutikima, 
jėmjaū kajas čebatėleis aūties: galvon 
atojo, būg nė insirpa jau raišti mėlynės. 
20 Raistas būvi netali, ui nevisi varsti, 
žemam terpūkalny, drėgnas, staru so- 
manū pūtdlu pasklajys; mSdžei tai reti 
ii* lyg debesū augšti, tai atežalis tūn- 
kias, kaip šepetys, — tikra gyvočiū lin¬ 
as dynė. 

Iš prigimimil buvau jautrūs: unt bjau¬ 
rius dūiktus nei pažiūrėt negalėjau. Ažū- 
muštas gyvatės piėmenys dėžnai vūlkiojo— 
tūsė; pavosery buteliuos kimša ii* uūt 
so gurbu kabinėja: gyvuliam liekarstai; vo- 
sarū skrudėlynaū arbū undeniū mėtė. 

Pamėtys aršininy nnūgū gleivėtu pūu- 
ty sū plikėm blakstfenlm, sū piktim ii* 
kėip žmagaus reiškiam akim, jau pai* 
36 visu mėnesi aplink dėiriaus, net ir llve- 
Iėn guldamas, būg nėr kur piktąsias; šiur¬ 
pulys krėtė tik pamislijus, kūd tė bjau¬ 
rybė nė tėi kM jau inkūstū, alė kūd n ars 
pat nuūgū kūnu pėršlėuštū. 

40 Vilninineie anckareis kajes apvynia- 
jys, nars karštumas būva kėlp pirty: pat 
vilniny, matei, gėlėms nepėreinūs, nars 
čebeto skūrū it perkirstu; dėt visake it 
čebatėleis čielėlseis apsiOvys; lūzdū až vi- 
45 dūri! nustvėrys: gyvotė, matei, kūd ga¬ 


lan lazdis inkūnda, tėi geliais lingvei 
pailgėi lozdū pėreioa it runkla inlenda,— 
išėjau sergunčei mitinai gardžias rūgšte¬ 
lės jiėškltū, kėip tlj pasaklj karalūitys 
sovo mylimūjei gyvljl ūndenii. e 

Išėjau gana drūsei, piktėi lazdū tauk¬ 
šėdamas it uūčėkius, kiėk tik golint, su¬ 
raukys. Alė nebetoli miškeli! unčekei 
pradėj! Iėisties, akelės iš būimės kėstiės; 
lazdū nebetaukšėjėu, nešdamas gatavėi įo 
pakėlys, kūd, pamOtys ramei begulinčiu... 
kūgraičėūsia atgal smūktie, ė parsprūndū 
gyvOtei tadū tedražtie, kūd pamatyti! 
verpsti uūt vuodegis atlekiančiu. Gyva¬ 
tės, matei, kūd inpyksta ir jema giūti, 19 
tėi nė raityties — raitės, alė stOčils uūt 
vu o degūs lekia; teip, jis jit raitu pavy- 
tie geli, ė jėū pėščes tėi niekėip neiš¬ 
bėgs. 

Yiėnas bernaltys turėji labai graltū ao 
eržilu. Pasimozgys jit išjaja raistan gy- 
vočiū karOlėus jiėškltū, bi gyvOčift ka- 
rOĮėus vainikas—iš vienu diėmintū. Ag 
jit atrūdo. Sučiūpl vainiku, šakį unt 
žfrgi jit žaibū Iėidės iš mišk!. Sūšnyp- 26 
štė gallei korelius; sušnypštė unt tūbais! 
vis! raišti gyvOtės, net medžiu šdkls 
sudrebėjl, it, kiėk tik jū būvi, šakį vy¬ 
ties. Lekia žirgas, kajlm žemės nesiėkia; 
vejes stečios gyvėtės, kaip piėvls smil- ao 
gis, pe kėlrei jit po dešnei liūliuoja, akis 
sū neišpasakytu piktumū raiteli! veidan 
inbedy; rldls, sakyti—saki: numesk vai¬ 
niku jit jak siu sveikas. Kut čė tiu mės! 
Skrenda bernaltys, kaip paūkštys jit moto 35 
uūt goto, kad visas prolinkė, vlsūs noslėidė, 
atlik!. Atsidūsi bernaltys, kaip smefties 
palėistas. 

— Dievni-gi dėkui — betgi išbėgau! 
Dėkui jit tiu, žirgeli —juodbėrėli, kad 40 
man jiunū vadavai: Būs mūn iuksū rū¬ 
mai, būs tiu sidabrl stlnele... — tOrė, 
paijajys, jit siėkė vūodegū atmazgyt. 
Čiiukš gyvOtė baltln runkln; virsta ber- 
uelys nebegyvas, lekia gyvotė atgal sū 45 
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karūnū: būta inšdkusids pamazg^t&n 
ėrkliO vuodegūn. 

Raistas, katrū par tris (Sveika Mari- 
jas* skersai perbėgtumai, išsiradė tūkiū 
s neapsSkomu giriu, kūd geresnės gyvečiū 
karSlius, jif pajiėšt&jys nerasta. Par 
▼afstfl aplink nei gyvis dūši&s, nei kaki& 
balseli!: gifdis nudžiūvusias šakelės kri¬ 
timas. Taki* pasleptinga baisi tyli, kūd 
10 vilkas, čė pSt susMugys, brOliu, rOd&s, 
pasirodyto. 

Pakraščiuos ogėnėjū nėrū: ralkia altie 
gilumūn, tunkumūn. Trumpi turėj! būt 
meno žingsoei: žjys-ėjys, ūmžinū valandų 
15 ėjys, kūd atsigryžaO, reti pakraščio me¬ 
ilei tebesmOtė. ToĮeO... tūnku ir tūmsu. 
Štei i f pušfl kelmai, ogėnajeis apaugi. 
Kuf-nė-kur derli sūltinga vudga mėly- 
nuėja jif, linksmai, blizgėdama, nuraš- 
ao kyt, prOšos. Drūtis šeknys, kaip vOr! 
kūjis, somanom apžėly, plačei aplink 
drėgnu žemy apkėti tūri. PO šaknim urvu- 
urvelei — nei suskaityt; vis tai gyvCčiū 
lūndis: užsistOsi, if ištrykš iš ūrvo bjauri 
25 kirmėlė, kėip iš k ūda gal vija paskūrės 
paspūudžius iustlras ištrykšta. 8 rrr... 

Alė žingtie raikė... Padėk-gi, Dieve... 
Vardai Dievū Tėvą... Nū, peržėgnijus, 
tėl šelp-nė-teip gOlima: iš tū urvu, uūt 
30 katrfi kryžius kriti, nei vieni nebeišlys. 
Pamėtys, katrai urvai gyvotė inlindl, 
tik uždėk kryžiškai žabeliūs, gyvetė urvl 
jif sudžiūs, ė paf kryžely nelys, b! 
gyvetė pat prakeikimu atsirOdus, lygei 
36 sū prakeiktalseis kryžiaus bljOs. 

Viėnu matū atominiau visa, kū tiktai 
buvaū girdėjys apė gyvatės jif p 5 miškūs 
vedžiOt&ju 8 , kūd galĮei, visadis tefpu ogė- 
nOjū Ouguntys, ogiutijam gdlvu api- 
40 suka. Būvi tiksai būimės paskėllmas, 
kūd stečei gerojiškas mėilės raikė sutu¬ 
rėjimui mOnys miškl nars par pinkės mi¬ 
nutės. Visas pavirtai regėjiman jif gir- 
dėjiman; rizū mačiau medžiu pošaknis 
45 if pūšakes: būgne kobo no šakis nusvirus 


(gyvOtės jif- uit medžiu lipt mOka), būg- 
nė kyš& iš apačiis. Kairiūju runki laz¬ 
das pasirėmys, skvarnūs terpūkiškin ins- 
pOudys, kad neinsikabintū, kaip ėrklio 
vuodegūn; dešniū runki rinkai ogelės, a 
rinkau skubatai, daugumu žemėn išbef- 
damas jif surinkt nebedryzdamas, jif pi¬ 
liau kešenėlėn. 

Nū, dO uit viėnO kėlma-jif bis gani! 
Žingt-jif siūst, kSžinkas, kaip vefpstė, io 
geltOnas... UžsistOjau uitnukrltusiOs pu¬ 
šinės šakas, alė šakau telp, kūd iš mišką 
keĮels šuOĮeis išsprūdau, ėpaf lankūs teip 
bėgau, kūd nei onasai raitely s sū grai- 
tuėju sovo žirgu, nė tik verpsti atsistajy 15 
gyvetės, nebūt pavljys; graiČėO nei sū 
gyvečiu karini nebfičiū bėgys. Atsigry- 
žau tik ulyčgaly. Alė ka nirėjėu, visgi 
turėjėu. 

IšveFtys kešenėly, sūjėmjausaujeiysu- 20 
mūigytū, sū trupinels sumišusiu mėlynių 
ii trijumfuodamas nūnešėu ligoniui, iš 
mėlinai pėrbolusiO veidelio inspėjū mO- 
tOtė, kūd nė pigel gūutas dėl jūs rūgšty - 
mėlys. Sū neapsakomu malini ilgai patu- 25 
rėjus akis uit mono vėidd jif uit ištie¬ 
stos mažas runkelis sū keletu uoga, nu¬ 
sišiepė telp, kaip tik mitina, sovo kū¬ 
diki! paguosti, tenusišiepja, jif tOrė: 

— Dėkui, dėkui sūneli!... Vėlgyk 30 
pūts: mėp nOras pėrėjO. E gyvetė af neiu- 
kūndS? 

Pasišvystie dej kito jif paskui mdiji 
atsejū; pavojumu jif didesniu prityriau, 
alė jau telp brfingei ažū tat niekas ne- 35 
beažmikėj!, bū niekas Ož mitinu dau¬ 
giu mėilės turtą netūri. 

Svėdasai. Kunigas Juūzapas Tūmas 
iš Malelšiū. 
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Nb 85. AyoflTCKifl roeop*. 

(Dusetiškią tarmS). 

HHsteaoM-kmaeMbie AiajeKTOJonraecHie 
tckctu aaaicaHU mhok), Gojuueio lacruo 
5 oceHbio 1901 r., ote ypoacesiioBE JĮy- 
cflTCKofi bojocth (,ZljcaTbi=Dūset&s, Dū- 
, sat&s h Dūst&s, plor.), npoasHBaionpsE 
be cxŽĄyiomHXE AepeBHHSE; Pažlegė (moh 
pogHHa; TaRE Hadsana ote hmghh 03epa 
įo Žlegąs h Ži6g5lys), Bileiš'ei h Didž; e- 
dvarys. 

AyCSTCKii TOBOpE npHHHCJHeTCH HE 
BepxHejraroBCKoiiy socmoHHOMy noAHa- 
pt«riK), T8KE K8KE BE HeME COHOpHbie 
iš AH«TOHni: «am», «an», «em», «en» 
3 aHtHBB)xcfl: «nm», «anp, «im», «ia», 
a coieTSHie «lė», «le» npoHSHOCHTca 
ce meepduMt 1; t&ke, aanp., b Micro 
3aoaAB61XE BCpXHejHTOBCKHXE «s&m- 

ao tis» —paaiHBSTeJibHafl jojkkb, <4ntis»— 
yTKa, «pėmpė» — naroaiiųa «ljSkti» — 
jeriTb, «sdūljė»—cojHąe, JHycaTCRifi ro- 
BopE npoH 3 BOCHTE: «8umtys», «rimtis», 
«pimp6», «lžktjeB, «s&ule». lipai htob- 
a& CKifl coBeTaHifl «tjai», «tja*, «djai», 
«dja» h npaiHTOBCKie Aoįrie mohootohth: 
«a», «e», «6* h «0» be AycaTCKOME roBopi 
nepenui be «tšjei (=čei), «tšja» (=čia), 
«džjei» (=dž'ei), «džja» (=džia), AOJrie 
80 uoHO«>TOHrH: be «&» (=AOJroMy nojyoT- 
KpblTOMy S CE He 3 HaBHTejU>B 0 I 0 npHMtCBK) 
o), «ė» (=nojyoTKpbiTOMy AOJrouy e), «e» 
(= iy,-MOpHOMy OTKpbITOMy He BOOAHi 
mapoKOMy (ce HiKOTopoio Aoieio yaKocra) 
85 c; nOAE BTOpoCTeneBHbIME H naBHblME 
KOHeHBbiME yAapeHieuE) h ah^tohie: «ie» 
(AByx-MopHoe ie, TOJbKO iioae naBHUME 
HeKoneHBbiME yAapeaieME): «jS» hjh « t g» 
(=iy,-MOpHOMy mRpOKOUy, OTKpbITOMy g 
40 CE ByTb CJbllūHblME i), «U0» (AByXMOpHOe 
uo, n o ae naBHbiME HeKOB eiHbiME yAape- 
BiCME): CįO#, HJH ttgOP (=iy a -MOpHOMy He 


BHOJHi impOKOMy, OTKpbITOMy O CE npn- 
MiebK) u); TaKE, Haop., _ npaiKTOBCKŪJ 
«* šaltjaū— Moposbi, «*Šaltjams»— mo- 
poaairb, «* mfedjai* — AepeBba, «* mėd- 
jamga — AepesbHME, «bralys» — 6pan>, 6 
«d6tv8»—KjaCTb, «letvE» — jHTb, «dotve— 
AaiE H T. B., BE ^IyCflTCKOME FOBOpt DpO- 
h3bochtcb: «šaltšjei» (=šalčei), «šaltšjam» 
(=ŠaIčiam), «m3džjei» (=mgdf ei), «mS- 
dž'jam» (= mšdžjam), «bralys», «dėt,e» io 
r. «dėt», «Ilet,6» t. «liet», «dtiot,e» y. 
«dūot». 

HHToaaąbi. H3BicTHoe jpameaie rojoca 
hjh DocjiAOBaTejbHOCTb tohobe, conpo- 
BoasAaiomafl npoHSHomeBie BciiE HOKpar-15 
KHXE rjaCHblXE, KaRE nOAE rjaBHbUFb 
yAapeaieME, tbke h be cjoraxE cjafio- 
yAapaeiiuxE, aaabiBaeTca unmmamen. 
Aojrie h AOjroBaTbie rjacBbie 3ByKH npo- 

H3H0CHTCH JHTOBOaMH, no OTHOmeHiiO RE 30 

aaaajy hhtobbiuohhož eAHBHau, abohko: 
&KycTHiecKiž penrpE THarecra, t. e. bu- 
coTa h HaapaaceBie roioca, hjh npHio- 
Ahtch Ha cauoe Hasaio AOJraro h aojto- 
BaTaro 3ByKa, hjh cocpeAOTOBHBaeTca 26 
Ha OAHOfl H3E cjiAyioiųHXE ero ia- 
crei. OTCioAa bo3hhkejote Asą raaB- 
HblXE THŪB JHTOBCKHXE HHTOHauifi: HHTO- 
Hailifl I pnSKOHOHŪĄbHŪH H II CAOfiOM- 
HŪJtbHaS, H3E K0T0pblXE RaSABB HOApa3- 30 
AijaeTca Ha HicROJbKo paaHOBHAHOcrei, 
CBOŽCTBeHHbl : E pa3JHBHblME JHTOBCKHME 
roBopaME. (3aH«CTBOB&eo hse «Kc. K. 
Hbhhce. HfiTOBapifl rjacHbixE ssyKOBE 
jHTOBCKBro asbiRa. KoBHa, 1900 crp. 86 
2—3»). 

I. Hnmomu/ifi cmCoydapsieMunz CAOion. 
(3aK0HE, OTKpblTblfi np04>. Kc. Ka3HMI- 
poME Hbhhce.) Bei Aojrie rjacHue: mo- 
HOOTOHrH H AH«TOHrH, KOKE BOKajbEbie, 40 
Hanp. «au», «ai», tske h couopHbie, Hanp. 
«ar», «al» aaxoAacb be cjoraxE, npedtue- 
cmeymųuTi rjaBHOMy yAapeaiio, HMiioTE 
eocxodxtųee ABH»eaie rojoca, hjh HHaae 
roBopa, — cuAbHOKOHSHHyv) HHTOHaąno; 46 



357 


HHTOHilŲtH riACHbin> 


358 


rt-ae earaie mohootohth h ah<*>tohth, ha- I 1 
xojįhci» vh cxoraxb, cmdymąv&i aa rjAB- 
humi y^apemeicb HMtiorb nuczodmme 
ĄEHKeme rcuoca, hjh aaaae rosopB, cum- 
b MOUOHOMtų/io mmoHaųm. (cm. «Kc. K. 
Hbhscb. IIoHeBt ateitie roBOpbi isroBCKaro 
asbnca. a. I. crp. 93, 94). 

Hbmh «h BH«enoMtmaeMun> tcr- 
cTarb HHTOHaąifl cja6oyAapaeMbixi> cao- 
įo rosi, BBmy THnorpa«CKHxi> HeyAoCcTBi, 
ocoGmmh SHaicaME se o6o3HaiaeTCfl, rtMi> 
6oxfee, bto b 6e3i> hhxt> jenco HHToaaniio 
cozpaHHTb. Hanp. tež.olžlys — jut 5b, «kir- 
mel& — aepBb, «mdtynšle» — Maiynuta, 
15 ®grėblatt§lys»— : rpaCjH. Bb 3 thxt» cjo- 
Baxb Bd& nacHbie HaneaaTAHBbie nypcn- 
eoMt, Kaicb npedmecmsyKUįis naBHOMy 
yAapemio, npoasBocaTca Cb cumtfmoH&t- 
hok> HHTOHauieK). Bb citAyioiiuixi> eio- 
20 Baxb: «matyntt» — HaTb (bhb. naA.), «va- 
b a olda — mjK&, «rėkowtjė» — RpsaaTb, 
pėrkoOlū— 3&mxh (bhh. naA.), nacubie, 
HaneaaTaBHbie teypcuedm , Kam, cAndyjo- 
i uie sa rjaBHbutb y^apetiieui Hirfeion> 
26 CUAbHOmHOAbHyn HHTOHaiŲH). 

Bet AOJrie riacHbie, kari moho®- 

TOHFH, TARI H AH«T0HrH (BORaJbHbie H CO- 
HopHbie), B"b c4a6oyAapaeMbiXT> uetconev- 
Hbtxz cjoraib (ne noAb uaeuum yAape- 
80 HieMl) H Bb HOHe9BbIXb OTKpblTblib rJAB- 
HoyAapaeMbix'b cjoraxb bi> onacbiBaeMOMb 
roBopt npeBpacąaioTCfl Bb doMoeamue t. e. 
noAymopoMopHbie. Hsb a-roro npasaja 
HCRJtoaaiOTCfl TOJbKO npHHacTia Ha «-5s», 
85 aifts», «-ū», «-iū», HAop.; «šnek5s» — 
šnekas, ošnekū® — šnekį, «rekiūs» — rė- 
ki4s, treki u®—rėkijį h t. a. 

Hanp.: «d u onSl e»—xjrt6eųb, «tgvglys»— 
OTem>, «kūjegalvys»—rojioBacTHKb, «mer- 
40 gu — a^bruti, «katr 4 g» — Roropue, 
«und n 5 » — BOAa, « 2 km u o» — RaueHb, 
.«gaidy8» — nfcryib, «kifvys» — xo- 
nopb, «ėrk6»—Kjemb, acarus, «delg»— 
niBBRa, rjRčTB, «gilvū»—roioBy, «šėrdy»— 
45 cepAROBHHy, «t„5» — Ttsn> (TBOp. naA-), 


«katr n 5 »—rotopumi(tb. naA.),«j tt 3®—ran. 

(tb. naA.),«velk 0 6s« — OAtsaiocb, njeiycb; 
«peš,6s»—ccopiocb, «kur»—rA^, «del'»— 

AJW, «vaikais 1 —AtTH, «tai»— to, h t. a. 

npanTOBCHie RpaTKie ueydapneMue 5 
FAACHbie COSpaHHKm. CBOK) HCROHHyiO 
RpaTKOCTb, Hanp. ošdrih «BkTBbio», akodū* 

ąKorAa®, medžib «AepeBom» x t. a. 

H. HnmoHaųin iAoeHoydapneMux6 ato- 

tam. ia 

I. Plb3KQHaWAbHyK> uHtnoHaųho uae- 
HoydapneMuaz deyxMopHuxs mohootoh- 
rHBeCKHS/i v AH«TOHmeCRHXl> CAOtOM, 
WKb BORaJbHblX'b, TARI H COHOpHbDTb, 

BTj J(yCBTCKHXT> TeRCTaXl Mbl, no npH- 16 
Mipy Ehhcr. A. EapaHOBCRaro, o6o3ha- 
hhah anyTOMi ('), Hanp.: «žvyne» — 
Kpuca, «rieša&»,—pynaBHna n oCptsan- 
HbiMH naibiiaMH, «gfinklas» — ARKi3 na- 
pocrb ha AopoBt, «srlegas» — nemyn, 20 
«gr6blai» — CKejerb, «gržužas» —rpašifi, 
der Kies, «graužavlrba»—i3B. bhat. mi- 
jeHbKHZb pbi6?>, «vfrdis» — nonepeHHaa 
fiajRA bi capaa^b, pHraxb, odumdyt® •— 
MHTb, MyHHTb, «sp uogas®—npbinyb, «sau- 25 
lasedž'eis —jyaH 3axoAamaro cojHRa, sū 
td «Cb tok», sū jū acb Heto h t. a». 

2 . OAoSoHmaAbHyio hjr pnoKOKonenmyto 

HHTOHapiK) Fb rjaBHoyAapaeMbii'b moho«- 
TOHraaecRHxi AByxMopHbix'b cjoraxi> 6y- 30 
: Ęeu'b odo3HaaaTb Kpbuneo6pa3Hburb pap- 
RyMUeRCOMl (*), Bb AH«TOHrHHeCRHX‘br 
ate-H3BHJHCTbIMl> HHpKyM'MeRCOM'b Q, 

Hanp.: «kkana»—nacMypHbit AeHb, atikas 
v. rūkas® — TyMaHi, «krygds» — jbABHbi 85 
(hm. n. mh.), apamėnain — 1) ciBepHoe 
ciarne, 2) 3ap«BO orb noasapa, 3) aro- 
HHŪyAb ayAecHoe, «šm4ras» — fuoneirb 
(oOiaKa), «šSreis» — BpeueHaMH, «bau- 
žas® — deaporii, «raTstas» — Gojoto no- 40 
pocmee m6jkhmx> KycTapHHKOM, «guf- 
bas»—RikB!., «tu6kt,e®—noHHHaib, CMbi- 
CJHTb, ogg^S# — ataio, H T. A* 

3. GAaSoHaHOMHOH HHTOHania HCRpaT- 
ROCTHbixi doMoeamuaa (o hhxt> cm. H. 4& 
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II.I.112)TAKSO HeKOHeHHUZi rK onevHbua, 
nomepnmium» ytkmy, mosootohtiiibc- 

KHIb ClOrOBb 0603B»qaeTCH H3BHJKCTbISTI> 

ųBpBjH«aeKCOMi> O, sanp.: abSdas» — 
s roioEb, <p6ras> — nneiHHbifi npuuoAb, 
«gudas» —TOJOBiKi HejM'feioin.iH no jh- 
TOBCKH, nOJItCKift nMHATHHb, «8ŪnO» — 
CbiHOBei, «kary» — KOToparo (bhh. nax.)> 
«ann» — Toro (m naA.)» “tū» —Toro 
įo (bbh. naA.) hjh t fexb (p. n. mhojk. rocia) 
b t. a.; Taicafl-se HHTOHania dorom 
AB*TOHrBUeCftBXb 0603HaTOHa rpaBHCOHl 
O, nocTaraeHHbJM r b Ha BTopyio nacTb 
4H<i>T0Hra, Ha np, jSm «gailisx>-—euy bulu> 
15 (cf. cb «gallys»-Ledom pallnstre), «kai», 
<*kur», «Rašal» —hhh osepa, «tan» —bt> 
Toro, toto, «un» — Ha, «tam» — m> tom, 
«if» — h, h t. a. 

4. yiiapeHio CesiHTOHamoHBaro KpaT- 
20 saro nacHaro BbipaaceHO' (rpaBHC0»i>); 
Hanp. «dš»— h, «bė»—<5e3b, «ti»—Tam., 
asd*—cb, aaštriM— ocTpaa, «prieždš» (bu. 
pziež&da)—mecTOKb, h t. a. 

Tmchn. 1) ftpanutie a, d, e, ė, i, i, o, 
26 6; aanp. «kate» (a=&), «kas» cbS, «pele» 
(e=6), «bė» cb g, «gird» Cb I, «akis» Cb 
I, «knpratas» cb d, «tū» cb d; 2) doAtoea- 
mue: k, S 1 ), S; k, ė, i, ti (Bb AHOTOHTBne- 
CBHXb, Kam. BOROJbHbixb, Tam. h coaop- 
90 Hbizb, coHeTamarb; Hanp. Su, 41....) 6, g, 
iŠ, 16 ; t, y, y; „o, ,S; u, ū; Hanp.: 
«k&taj», «tSs mergas* gen. sing., «l£pas», 
«k£lnas», «kšrpa»...., tdel8», «ledas», *kjg- 
mSlysn, «katr,g»—KOTopue; «kita8», «gy- 
85 lys», oarklysa, b t. a.; 3) doAiie-Mce: (no- 
jyontpbiTbie; mape rfem-ace 3ByK0BbBe- 
jėoHCKaro roBopa, ho y ate Tsepenctcaro, 
GoAORCHaro Kob. ry<5. h KojrrbiHflHCicaro 
Bhj. 176 .): a, 4, S: ė, §, e; le, iŠ, ie; y, 
40 f, y; 60 , uo, uo; ū, ū, ra; Hanp. «nedaras 
pinas sd plnidn; «meD n o», «džles», sd 
odeli*—cb niflBKOio, «pienas», «šienas», 
sd «šiend»; amygt,e — atara, AaBBib, 


«m^kt,e — Mbinaib, «»ykidi> —- usny; 
«ardodas», «lo5bas», sd abnoži*; «rdgt,&»— 
KacsyTb, «rdkt,e# — aonrfcra, batb Abwy, 
sd «mkd» — cb TyMaHorb, a t. a. 

liptum*. Tema, nocnuueiiaaa no** eorne- & 
nm mfmmrh (aup. k, 1 , h t. *,), o^osfiamn ero 
KBFKoe npoBBHomeHie. ’ 

IIo coofimeHŪo KaaBHBpa Byra. 


Ne 86. Giesmes v. dainuškSs. 

1 . 10 

1. Gieda gaidelei 
Unkšti rytgliS. 

Kėlk,g, berneli, 

Alk nd darbelifi. 

2 . DS nesikėlsiu, 16 

DS nė d^nele, 

DS nebndinS 
Jauna, panele. 

8 . Kai atsikėliau 

Unkšti rytelis, 20 

II i(š)slplakiaa 
PlienS deĮgely 
4 . Ejadkclelid 
Mislis mislydamas, 

PlienS delgeiy 25 

Paspūstydamas. 

6 . DS neišpjaviau 
Anei pradalgėliS 
Ib ataneŠS 

MSę pusrytėliS. so 

e. Aš pusrytžjy 
Gardžel vSlgysiu 
Ii abrūselid 
Apsišldostysin. 

Padai na vS KaralinS Būgiate iš Pažie- aa 
ęės, 17. XI. 1901. 

2 . 

Sveiki-gyvi, jus srStdįei musu! 

Kaip mes lšukem atvažidojnnt jfisū. 


45 i) BnicTO & jnoTpetiiaeTca saax% 1. 
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Kaip tik Tarpai suskumbėjS, 

Taftom sdule giedri užtekėjL 
PS langeliu kaip meilei sėdėj&m, 

Kai važiavot, &ž vafst& girdėj&m. 

5 If patikim smūtnū jaunikaity 
If atskirtu jaunumes našlaity. 

Sumainyti auksinei ž,ėdeĮei 
If nojifiltl rūta vainikėlei. 

Karaliui ir Anė Būgiite iš Pažieges. 
įo 17. XI. 1901. 


Kšd kitam pavydėsiu. 

Amllija LingiatS iš Bilelšiū. 30. X. 
1901. 

4. 

1. Alk, Anūte, gr^dišn, 

Sėsk ažū stalėliS,, 

Pasakyk m&tulei, 

Kšd sapa galvSly. 

2 . Anūte žinajš, 

Alė negalėjš; 

Su J&nukū abu 
Mandrav£t t ė ėja. 

s. A~nys mandravąjSs 
Pi Vilniaus mastely, 

Anė pasgr&žėj! 

Vilniaus uiiėsči&nėliain. 

4. J&nūkas nupirk! 

Dū duksa ž,6deliū, 

Užmayė Anūtei 
Uū baltū rankelių. 

». J&nūkas ašpykS; 

Anūty subarė. 

Anūte raudajS, 

Gailiam ašarėlėm. 

6. Pajėme Anūty 

Až baltū runkeliu, 

Nfivede Anūty 
Kraštab DunSjėliS. 

7 . Pajeme Anūty 
Až baltū runkeliu, 

Iiimete Anūty 
Viduū DunSjėlia. 

8. Anūte gerdama 
J&nūkū šaukdama: 

— Ratavak, JSnūkai, 

A’Sei tava miela. 

9. Bib&kai žūklavS, 

Anūty pagavS. 

Ištrduke Anūty 
Kraštab DunSjėliS. 

10. Svetelei važiavS 
SvetimSs šalelės, 


3. 

1. Tėveli man!, 

Sėnasei manS! 

Ark žaliūs dirvSnėliūs 
15 Sėk gelsvuosius lineliūs. 

2 . Aš t*0s lineliūs 
Dažnai lankysiu: 

Kas-nedėMs rytejy 
SubatŽs vakarėįy. 

20 s. Štai if atjaja 

jaunas bernelys 
Paf lygiūosius laukeliūs 
Uū jūodbėriS žirgeli!. 

4. aPaMuk, berneli, 

26 Palauk, jannasėi! 

Turiū didžio bėdėly— 
Paskundenaū žodely*, 
e. — Panele mani, 

Jaunąja man!: 

so Jimk, paturėk žirgely, 

Aš atrasiū ž,ede|y. — 

6. a Berneli mSn!, 

Jaunasai man!! 

Neturėsiu žirgeli! 

85 Apkalbės maū 1 ) žmSnėlės#. 

7. — Panele man!, 

Jaunaja man!! 

If ūš pac (=pūts) apkalbėsiu, 


1) A MflrKoe. 
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PamSte Anūty 
Krašti Dunljėli& 

11 . Pažiūrėkit, vyrai! 

K&M čė dyvai: 
s Iš sSvI puikūml 

Viėkfl nutrūtyl. 

Karaliui Būgiitė. 28. X. 1901. 


5. 

, i. Atvažilvl Bygls kupčei, 

RygSs kūpčei bar&nuėčei, 
įo Mūsū sūd! suderėtu 
Ii* pinigu ažmlkėtū. 

2. Mūsū sūdąs tai uedykas, 

Yidiu sūdl agrūdnykas— 
AgrSdnykas pravaslūunas 
16 Žilū barzdū nebejaunas, 

s. Mūsū sūdi visi yr k 
Vinagrėdū ūogls biri. 

Mūsū sūdąs labai brūngus— 

Vidui sūd! tartum dungūs. 

20 4. Yrū sūdi gegiutėlė 

Ii- pllkasai karvelėlys; 
Gegiutėlė aškūk^gs, 

Karvelėlys ažbrūk„5s. 
s. Mūs čė sėdim ii* dainuojam, 

26 Tūmstū svūčiū aimanūoja. 

Mūs čė sėdim ažū štili, 

Tūmstū svūčiū jaū sušali. 

6. Kub sū svūčiū pasidėsta(t)? — 
Pab pušlnėm pastlvėsta(t). 

30 Kaškiėtėlys uū galvelės, 

PrSšūm, alkit prž durelės. 

Karalipū Būgiūte. 26. VII. 1897. 


6 . 

i. Siufitė maū mitutė, 

36 Siuūtė man senąją, 

Siuntė mani mltynėlė 


ū~pėn updenėlil. 

2 . Pūj ėmiau v,edreliūs, 

Ejaū takeliū 

B- sntikaū beraaitėly 

Un-t-flpes krašteli!. s 

8. Paliukai, panele, 

Paliokai, jaunąja! 

Dūok žirgeliui atsigėrt,e 
Šilti updenėlil 

4. Nei Sšei stlvėsiu, įo 

Nei Sšei lūkėsiu; 

Bijaū m t ėlas jnltynėlės, 

Kad nenusidečiū. 

&. Atskrld! karvelys 
Iš žalils girelės 15 

Ii sudrumstė undenėly 
Un-t-ūpės kraštelil. 

6 . Tūlai ūš stlvėjau, * 

Tūlai Iš lakėjau, 

Pakilai nusistlvėj! 20 

čystas updenėlys. 

7. PSjėmiau v,ėdreliūs, 

Ejaū takeliū; 

Ii- sutikau mltynėly 
Tebp kiėm! vartelių. 25 

s. Bara man mitutė, 

BSra man senąją: 

Kut buvai dukrytėle 
Teip ilgo česėly? 

9 . — Atskrldū karvėlys so 

Iš žaliūs girelės 

B sūdrumzdė updenėjy 
Un-t-fipės kraštelil. — 

10 . — Melūoji, dukrele, 

Melūoji, jaunąja, 35 

GIĮ ti būvi nė karvelys, 

Ė *) jūunas bernėlys. 

Karalinū fr Auū Būgiūtė. 17. XI. 
.1901. 


1) 3 BM'feCTO 5 <rc> 
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7. 

1. SSkg mani šikkik 
SSkė mani takia, 

SSkė mani tipginėlė 

s Nesėja rūtelia. 

2 . Ai* iš Dievi. lkckks, 

Ai iš mank prkciks 
Pilnas m&nk darželėlys 
Žaliijū rūtėlia. 

įo s. A”k ti vilke-pilke 

Ti ketureili! 

Kšm tu mSnk žaliks ratas 
Nagkm išnešiąjei? 

4. Žėmė kėlia žily, 
i& Žklė kėlia rSsū, 

Rask kėlia patkavėly, 

Paikavk žirgėli. 

6. Aš ėjai kelelik, 

Šiioj n o Vješkeleliu: — 

20 Aria-Sria artkjėlei 

Šėmalseis jautėjeis. 

6. A'nys tinai Sria 
Ii 1 rankelėm maja. 

Kas tau (=acc. sing) žlnk ber- 
26 Ui ka tūjei maji. [naitėli 

7. At ui mani kralčii 
Ai un paskgėlik, 

At ui mani skaistaus vėidk, 
Jaunėja djėnėliil? 

80 8. Nei uit tavi kraičik, 

Nei uit paskgėlik, 

Tik nit tavi skaistaus vėidk, 
Jąunija djėnėliti. 

9. Važiavai par glriū; 

8& Gegiūlė kūkkvk; 

Nustabdykit j n odber% 

Ašei paklausysiu — 
įo. A i gegiulės balsėlys, 

Ai kitu paukštėliū, 

Ai nė mana matynėlės 
Meilingi žadėjei? 

40 ii. Nei gegiulės balsas, 

Nei kitu paukšteliu, 


Tiktė'i mSnk mktynėlės 
Meilieji žkdėlei. 

12 . Aš ėjai pai Hėmti 
Išgirdai pai siena: 

Šaka-trinkia jaunimėlys, 5 
Nėt mkp pasgrkžėjk. 
iš. Vėda mani šakto, 

Kaipgi mkp nelinksma; 

Raikia siitjg marškinėje!, 
Ašarėlės liettė. įo 

Amilija Lipgikte iš Bilelšia. 30. X. 
1901 m. 

8 . 

1. Šiam gailikjam rytėlyj 

Vkikščikj’ j kūnas bernėlys. 16 

Litui!, Sk litufi, vkikščikj ’ jkunas ber* 

2 . Vkikščik jkunas bernėlys, [nėlys. 
Jfeška berk žirgėlik. 

8. Ii patlkk panėly 

Atalnunčiū keleliu 20 

4 . «Pasakykai, panėle, 

Ai nematei žirgėlik?* 

5 . — «Sakyk tiėsO, bernėli, 

Kkkiž plkukk žirgėlys?*— 

6. «MSnk žirgas j fiodbėrys 26 

Viršui dymk balnėlys*. 

7 . — «T5vk bėras žirgėlys 
MSnk tevk stanėlėj*. — 

8. «Sakyk tiėsū, panėle, 

Kū padkrė iškfidks?* so 

9. — «Myne rkžy raudanti 
Ii Jelljū geltanū.* — 

10 . oSakyk tiėsū, panėle, 

£k tįė virti žalynai?* 

11 . — «Aži rkžy Šimtėlys, 85 

Až ĮelijO du šimtai*. — 

Aįenk Jusiu v t ėpė iš Didžedvarik. 13. 
XI. 1901. 
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Ns 87. Tr^s senai it visi trys 
daktarai. 

Tėvas išlėidė tris samūs iškalės *). PS- 
5 baigė visi iškalės. AtvažiSvė narna. Klėu- 
siaj„3s tėvas: «paradykit jūs mėn praktike, 
kū jūs išmakėt®. Vienas sakė: Sšei nus¬ 
pjausią savė ranku, padėsiu un s tūlė, pa¬ 
laikysiu adynO, paskui pasijimgiū, pri- 
įo dūrsiu, ir 1 vėl prigydysiu. Untras sakė: 
aišimsiū sava aky, padėsiu un stalė, palai¬ 
kysiu adynū, paskui incdėsiu ir vef pri¬ 
gydysiu. Trečias saka: «ėš padirbsiu dė 
kytriaū: išimsiū sūvė širdy, padėsiu ufi 
15 stalė, palaikysiu adjnO, paskui incdėsiu 
it vėl prigydysiu®. A'nys visi trys šlteipės 
i t padirbė. Sudėjė u n stalė, pastate liuo- 
kariū sėugat, e anys visi trys atsigulė 
iavėn. Liuokarius afslgryžė n Q og stala; 
20 ušakė katė un statė, apgrėužė runku, su¬ 
vedė širdy it Ūky. Atsigryžta liuėkarius, 
pamatė katy uū stalė ėdunt. Pėrsgunda 
anas, mėta liks kaltas. Teip tuoj anas 
šakė, katy ažfimuše, aky išėmė ir padėjė 
25 nit stalė. Išbėga gurbaū, ažūmušė mei¬ 
tėly, Išėmė širdy, atūnešė it padėjė uū 
stSlė. Varė pat aljčie vagy; mūša vary¬ 
dami. Teip anas išbėgė, nukirtė runka, 
inctnešė it padėjė uū s tūlė. It stavi, sėu- 
so gė visūs. Išeina adynė, atsikelia visi. 
Tuoj pirmasai pasljėmė sūvė runku, pris- 
dėja it prisgydė. Kitas pasljėmė Sky, 
incdėjė it prisgydė. Trėčiasai pasljėmė 
. širdy, incdėjė sėu it prisgydė. Visi sus- 
85 gydė it išvažiSvė miėst n os žmėnifi gy¬ 
dyta. 

• Vlenė rėžė suvažiūoja visi VjenSū 
viėtėn ui kermėšiaus. Teip vienas vlenū 


1)bt» ciOB’fe iškalSs & AJmuH-fce hImt* cootb^t- 
40 CTByiomee & b*b cjost pinas. 
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it klėusias’: kaip tėu gerai 1 ) raukė 
nupjavus. Kitas klėusia, kaip tėu gūrai 
akis išėmus, trečias, kaip tėu gerai šir¬ 
dis išėmus. Pirmasai sakė, katrės tarėja 
runka nupjavys: teip būt niūkė, aĮė tik- 5 
tai šita ruakė vis nėri, kėd kės pavėkt*. 
Kitas sakė, katrės akis būvė išėmys: 
«Sšei nakty mugėdamas par tt Is sieksnius 
mataū pūty®. Trūčias sakė, katrės širdy 
turėjė išėmys; «rytė acikėlus rūpi para- io 
gėut š . . . . 

Jėnas Liūge iš Pažiegės. 18. XI. 
1901. 


NS 88. VeĮpei pakasynėm darė SlO- 

Gyvėnė tėvas, turėjė sūnū. Samūs 15 
apsižėnijė. Tėvas jy išvarė iš namu. iTnas 
gyvėnė susiėdė pirtyj. Naktim atdavė, 
tėvė klaiman vėkt pašarė. Viena rėžė. 
ineina klaiman. ITšlipė un-t-jėujaus. Štai 
inelna tėvas, i-nėjė šallnen, Iškasė dtioby 20 
it parėjė namė. Samūs tebesėdi un-t-jėu¬ 
jaus. Štai atalna vėf tėvas, ataneša kati¬ 
lo. Indėjė duobėk it vėl parėjė namS. 
Sranūs tebesėdi un-t-jėujaus, žiūri kūs 
če būs. Atanešė pinigus starblėj it su- 26 
pylė. Pripylė pilno katilą it sakė: «Tė- 
vui katilas, ė vaikėm pinigai®. Ė samūs 
uū jėujaus sėdėdamas sėkė: «Ė mfin, te¬ 
veli, kės-gi?» Tėvas atsakė: «Tfiu visi®.— 
Samūs nėjėmė ^pinigS; pasijėmys šiaudu 30 
parėjė namė. Štai atalna un-t-jy gryče- 
lėn it duoda žTnia, kėd jė tėvas numl- 
rys. Nuvėja anas pakasynės (=casusloc. 
na noxopoubi); išlydėjatėvū. Parėjė narna.. 

It nakty (=acc. temporis) atsigulė. Tik 85 
akis sumėrkė, štai vėl nei atajė un-t-jy. 
oPasimk pinigus, mūm ralkia katilė tėvą 


1 ) Bi» cjob^ gSrai, e (aoįroBaToe) nponaonuo ira^, 
AOįraro, IIo KOjH'iecTBy nacsoft e p&ąjmaeTcs m 
austėme cjobt> gSrJbg (= (SoraTCTBa, jurfpo) h g£- 40 
rjbg (=Ao6poTa). 
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tėvą pakasynam alus darytu. A~nas nE- 
jEmE. NuvEjk ūn kūnigū. Pasklkusė ku¬ 
nigu: «k&8 mkp daryt, velnei liEpja pa- 
simt pinigus, jiem ralkia katila alks da- 
8 ryt m&nk tėra — nabašnykk pakas^nėm*. 
Kunigas j km pasakė: kilai pakavasma, 
nejimk*. A~nas iknEjima. Kaip tik naktis, 
telp ak jy atalna velkei ir liEpja: «pa- 
simk graičiaū pinigus mtim ralkia katilas, 
įo Pakavkji tėvą. Nuvelna anas sk maišu 
pinigu pasimtO. Pripils maišą ik nepa- 
ralna. Telp smnks misija, k&s če daryt, 
dk liSka pinigu. Anas mlslija šitų maišo 
parnSšt ik vėl atalt Teip vėlnias pibėgys: 
18 «di ČE tk ilgai gaišiŲsi, jimk,es graičiaū, bE 
ralkia tivk tėvai alks daryt pakasyūdra*. 
Kaip trinkę .katilu Iš d„ObEs, pinigas 
išpylė ik nusinešė peklkn. 

JlnasLikgS. 18. XI. 1901. 


no Ns 89. Kk} dabak rugiu vkrpks 
trumpis? 

Seuybėj, sika, rugiu virpės šogdavy 
dauk ŪgEsnEs—n a og viršūnes lig paš&k- 
nSs. Žmanes turėdami dauk grūdfi vlš- 
28 kai, sSkk, išdirgy, kkd nSt ju moterys 
pradėjy vaikkm šikinės blynais šlūoetyt. 
Až t&t DiSvas nk žmknifi labai ašpykys 
ik nėrėjys bado numarintu, nubrauky¬ 
damas vkrpas. Šuvk, matydamas, kkd 
so DiEvas nnbraukis rngiks ir jkm nebebus 
kks ėda, pradėja DiEvū prašyt, kkd pa¬ 
liktu n&r-tfek, klek anas apžiks. DiSvas 
šūnik ik paklanse. 

DS ir šifidei sakama yra: «D urnas tks 
86 gaspadkrins, katras šūnia nekinčia,— 
šūnik dalikj, sika, gyveni*. 

Jknas Liūge. 15. XI. 1901. 


Nb 90. Kunigas, norėdamas gyvas 
paliktu alna vkktū. 

Vlenk rėži važifioja kūnigas ikligapy, 
ik mata—žmkgks sėja rogiks. Jk sėjimas 
nepadkbnas nk sėjimu. Mlslija kūnigas: 8 
vienu skuju tl pllia, kitu kitak šanan, 
anas angštyk žiūri, viEtkm krūvini sfipi- 
lia, viEt&m dyku žSmy palieka*. Ik nuva- 
žikvk. Gryšta n.og liginiė narni. Tebe- 
sėja anasai žmkgks rugius, Kūnigas įo 
sika: «padėk — Dievas*, Zmigūs atsake: 
dėkui. «KkJ tk šlteip rugius sėji?* — «£ 
kas yk?» — «YiEtkm dyku žSmy palieki, 
vifitkm krūvkm supili*. — «Kaip pasėsiu, 
teip ik bks. Ašei šitfi rugiu nebepjku- 16 
siu*.—Kunigas kilusia: «£ gkj tk žinai, 
kadk raifsl?»-^-«Ė kšį aš nežinasin?—«Ė 
kadū-gi?* — Egi pr,Eš kaledks kūčiū vi- 
kar*. Kūnigas pradėjk juoktis ir 

važiūoja. Pavažiivk taliaū, nustaja atsl- 20 
gryžč ik klkosia: «Kid tk žinai, kadu 
tk miksi tai pasakyk, kadk kš mirsit*. 

«E kk| aš nežinasiu — žinak. Kunigas 
mirsi pr,Eš vetykas subatks vakar, nSš- 
parfl atlaikys, paraisi narna, pavilgysi 28 
večErijas ik miksi, S jEg pi nSšparui 
alsi vkktū, tai nemirsi*.—Kūnigas asirišS 
šUu,5s jk žldžiūs ik mlslija. 

Solkukys kūnigas kūčiū, sioūčia za- 
krastijknū vikarą tkk ūlyčiin pasdair^t, so 
kks ii dūdas. oNeilgai būk, tuoj ateik*. 
Zakrastijknas nuvSja, pėrejk pak fllyčiū— 
nek&kiū nėk naujfenū; tiks ik tkkažmkgūs 
numlrys — pakasynas (pakrSvai). Atiji 
namk zakrastijknas. Kūnigas kliosia: «kas 35 
ii dEdos tlj ūlyčiajo? Zakrastijknas atsSkE: 
«NiSka nik. Žmkgūs numlrys—pakasy¬ 
nas. Kūnigas nusgnndi, kkd išSja jk 
žkdžei prkudan. Kūnigas markitnas su¬ 
laukia gavėniks, sulknkia pr t Eš Velykas 40 
subatks. Kūnigas sveikas ik markitnas. 
Soli ūki a, vikark. Atlaike nSiparū, pa¬ 
rėji narna ik mlslija kas čė daryt: akvkl- 
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gyt večgrijas ar v&ktū ait. IšSjS. &ran, 
v&ikščiaja p& ačlatmū markStnas, mlslija 
ait vikta—nežlni kai* altjė. InCja klė¬ 
biu ij 4d, padėji kunigiškus nubūs, ap- 
5 staise bligais rūbais, išėji iš klebini]'as 
it atsistoji pr,g sfiva staniim ii* mlslija 
kai* j&m dabai- altjė. Nuveji miŪBtan, kar¬ 
čemai. Ridi sūnų seneliūkū karčem&j uū 
sūoli besėdžiunty. Prėji Snas uit šltū se- 
io neliukū ii- atsisėdi. Ii* Snys abudujei teSp 
b,6dnajs i(š)siradžia, kid neturi k n 5 dūo- 
1 uis nuspirkt. Kunigas klausia seniikū; 
ttkfi mūs darysma (veiksmi), biėdni bū¬ 
dami?* Seniikas atsake: *aismi viktū*. 
15 R* kunigas sSka: «alsmi». Kunigas kl&u- 
sia: «e kui* aismi?» Sūnys atsSka: «KĮeba- 
nljin. Kunigas senas ii* bagetas, daūk pi¬ 
nigu tūri*. Kūnigas atsSka: «ainam». 
Nuveji finys abu iii kĮebanljū. Kūnigas 
20 atsistoji pašaly kūknias, pr,g sienai, 6 
sūnys inlinda kĮebinljin pri pSmatū, 
Išnešū kūnigi visūs pinigus. Kai sūnys 
inliiidi kĮebinljin, tai kūnigas stovėda¬ 
mas pašaly kūkniis išgirdi kūkniij šnū- 
25 kunt gaspadiny ii* liuOkiriO: «Kui* m ūsu 
pinas asitrūki, ji tručyzni at&uši, kui* 
pritaisyta sū v&lgymu*. Tik kūnigas iš- 
gifdi šitoSs žSdžiūs, teip kūnigas pra- 
džiūgi, kid dabai* liks nebemlrys. Kaip 
80 tik sūnys Išnešė pinigus Iš kĮebinljis,pas- 
dalyji Snys pat pūsy. Kūnigas it sSvi 
pūsy atidavė šit&m sūniui. Šitas sūnys 
sū pinigais nuvūji miūstan, ū kūnigas 
inūja gralt kĮebinljin, nūbrukė šit^Ss 
85 rtubūs, apstaisū kaip raikiunt. Inūji inas 
stalavijin, kai* jim būvi pritaisyta v&l- 
gyt večūrijas. PSjeme v&lgymi šmitūly, 
šuniui pidavū. Šūvi kū beregy Išdvesg. 
Išūji uū miūsti, pisauke pallcijū. PalT- 
40 cija divū kit&m šūniui v&lgymi. Ii* kitas 
šūvi išdvėsė. Tadū tuoj sūjemė gaspa¬ 
diny sū liuūkirium ii* Išvežė Cibtrij&n. 
Kūnigas Ilki gyvas. 

Jinas Lingė iš Pažiegės. 15. XI. 
45 1 901. 


Ns 91. Kriaūčius if* velpel. 

Būva vienas kriaūčius, labai dldelys 
girtuūklys. Kiek Snas pajimdavi, vis pra- 
gėrdavi. Vieni riz& pribaščius p&prSšėjy 
kĮebinljin siūt. Alna pavakary, kĮebinljin s 
siūt. Aidamas mlslija, kid kis j&m d n 0t 
pinigu pasiūliat, Beaidamas susteūka Snas 
pin&ity. Pin&itys kl&usiajy: «kū tū dadaf 
mlslijei?* Anas sSki: «niūki nemlslijau*. 
Pin&itys sSki: «kalp tai nemislijei, — įo 
mislijei*. A'nas sSki: kū, esū, mislysi— 
mlslijau, kid d„5t kis pinigū pasiūliau. 
Pin&itys j&m sūki: «pasrašyk, iš dūosiu*. 
Kriaūčius sSki; «kid iš neturiu plūks- 
n&s*. Pin&itys sSki: «neralkia plūksnis, 15 
pa j imk žirkles, insdūrk pirštu, — kraūjū 
pasrašysi*. Kriaūčius sSki: vaipės*. Pi¬ 
n&itys sSki: «nesipūs». Kriaūčius pSjėmė 
žirkles ii indūrė pirštu. Pin&itys Išėmė 
pipiėriaus šmitūly. Kriaūčius bSkste- 20 
rėji krūvinu piršti p&pjėriun & eiki: - 
«dūok dabai pinigū-gi*. Pin&itys sūki: 
•alk siūtu; vakari iš nunešiū!* 

Nuvūji kriaūčius kĮebinljin siūt ii* 
v&ikščiija smūtnas. VienSj st&ncijij siūva, 25 
ažū slėnis kitij st&ncijij guli prSbaš- 
čius. VSkari, sutemus, atSji pin&itys ir 
iž lūngi stivėdamas pradėji šaūkt,ė 
kriaūčiū: «Tū pinigū, tū pinigū!* Kriaū¬ 
čius nūjima. Telp pr&baščius ii* girdi aži so 
siėnis gulėdamas. Uū rytijaus prSbaš- 
čius atsikėlys kl&usia kriaūčiū: «kis t&a 
siūlė šiūnakt pinigū?* Kriaūčius mar¬ 
kStnas niūki neseki. «Niūkas nesiūlė*. 
Pribaščius sSki: «kalp tai nesiūlė, išss 
girdėjau, kid siūlė*. Kriaūčius sSki: 
«Sšei aidamas kĮebinljin siūtu pamlslijau, 
kid kis d„otū pinigū pasiūliat. Kaip tik 
iš pamTslijau, tuoj it atsiradi pin&itys if* 
liepė pasraš^t; dūosiūs pinigū. Aš pasra- 40 
šiai if nSkty atSneše pinigū*. Pribaščius 
sSki: «nejimk, dabai*, ūsu, tivenai būs 
bligal*. Pribaščius riši grimatū uū 
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dziek&nū, klausia r&dSs: «kkd tai vienas 
girtnSklys pasrašys vėlniui pinigu norė¬ 
damas*. Dziek&nas nieki neišm&n& apg 
šita, riši uū vyskupo. Vyskupas vėl nieki 
s neišmini; rSŠ& ui švifitūjy tėvū. Švifita- 
sai tėvas saka: kit&ki&s r&d&s čė nėra, 
tiktai jimk pinigus n„og vėlai! ii* sakyk 
vis maža, prašyk vis daugiais it dau¬ 
giais, ii* statyk ui savi vardi bažnyčia*, 
įo Šitas kriaušius pradėj! j imt,g pinigus 
n„8g ji it vis praši daugiai. Kriaūčins 
pradėji statyt bažnyčia. Žmones, katr t g 
atfiveže Skmenū ai* plytų, tai pinigu ve¬ 
žinais narna parsiveža. Katrės tik darbi- 
15 nykas ku padirba, labai bringei maka. 
StSte bažnyčia labai brūngiū ii stSte j u 
dvldešim mėto. Ii vis šitas kriaūčins saki: 
aduokit vis pinigus. Pastate bažnyčia ii 
prėja mėtas pajimt kriaučius vel- 
ao niim. Kunigai davė jim rėdo—inllpt 
kazėlnyčiin, apsirėžt aplink grabnyčias 
žvaki it stivėt Prėji pilni bažnyčia 
velniu pajimt kriaūčiaus. Velnei sakė ši¬ 
tam kriaūčiui. «LIpk iš k&zėlnyčiis, ngs 
26 ralkia tujenai mfim pajimt*. Kriaučius 
atsakg jiem: aneturit jus pr&všs many 
pajimt, mit&t, kid nepabaigti bažnyčia 
pfise bažnyčias nedingtas, apdingkit jus 
šita bažnyči&s pušy aguOn&s grūdais it 
30 kiekvienai agoon&s grūdai pi pinklūs 
čviekūs kilkit it žėdnas čviėkas, kid pa 
pūdo v&žytū*. Velnei kuberegy apldingg 
aguon&s grūdais. It vėl visi suvSj& baž- 
n^či&n. It vėl jim sik&: «Llpk iš k&zėl- 
35 nyči&s, čėsas tū mum pajimt, bė kid ne¬ 
lipsi š&ksma visi, suplėšysma visa tiv& 
bažnyčia it tavi pajimsmi*. Kriaučius 
jiem atsake: «Aš jūsų nebijai nei viėn&. 
Išdūokit jfis tnip r&kūndū, iž kiek jūs 
40 m ai nupirkit*. Velnei pradėji nSšt 
r&kūndas. Neša, neša it n,ekaip nesū- 
neša — labai iž daūk nupirk!. Velnei 
saki: «LIpk iš k&zėlnyčias, bė metas tū 
mum pajimt*. Kriaučius atsake: «iš jusū 
45 nebijai nS viėnl, bė jūs min neišdūodat 


r&kūnd&s, iž klek nnpifk&t*. Išlipė kriaū- 
čins iš k&zėlnyči&s italna. Alna pat baž¬ 
nyčia, visi velnei žiūri oū-t-jy it nė vienas 
ngjima ja. Velnei supritl, kid jim kis 
davė tikiu radū. Velnei pradėja vefst 5 
prabaščians knygis, miž prabaščius davė 
rida. Prabaščians knyg&s nerufida dūota 
r&d&s. 

Pradėja vefst dziek&nl knygis, ne¬ 
randa dūota r&d&s. Pradėjl vefst vys- įo 
kūpi knygis—nerufida dūota r&d&s. Pra¬ 
nėj! vefst’ švint&ji tėvi knygis—rufida 
dūota ridi. 

Pristos dabat velnei uit švifitąjy tėvo. 
Vien! r&z& pavakary švifitasai tėvas viik- 16 
šči&j& pa s&dtt. Štai it sustenka p&- 
niity. P&u&itys it kilusia šv. tėvą, «kiĮ 
esmi švifi tas tėvas it nežęnatas*. Š. tėvas 
jim atsake: «Sšei senas, kis iž many 
gili bealt?* T&liaū pamate viikšči&junčiū 20 
panyty, jiunū, labai gražia. P&niitys 
s3k& šv. tėvai: «Šita panyte gali alte.. Šv. 
tėvas saki panytei: «at alsi iž many*? 
Panyte atšaki: «alsiū». Tuoj tū-v&kar’ 
padirbi piršitstės it nnsipifši švifitasai 25 
teras šita panyty. Alna ažūsakai; šv. tė¬ 
vas it saki šitim p&niičiui: «iš esmū da¬ 
bat nežen&tas it tai nežinai klek man! 
vaikū, surašykit jūs visūs man! vaikis, 
k&lai di išnevinčev&tas*. Vėlnias atsake: so 
«gSrai; surašoma mes visūs tavi valkus 
pat šitis tris nedėlias, k&lai ažūsakai 
alna*. 

Velnei paspyle pi visis bažnyčias. 
Sumlj, kid visi žmanes suvelna bažnyči&n, ss 
tadū vėlnias atsist&jys uit spręsk! it 
riši visūs žmanes, klek yt bažnyči&j’. 
Kunigas, kai atsigryži pi plrmSjei eve- 
nelijei sakyt’ (Dominus vobiscum* it pa¬ 
mate uū pryski vėlnifl stavinty. Kunigas 40 
atsivertė knyg&j tū maldo, kuriū prisi¬ 
šaukia vėlniū uū saū; at n&res vėlnias 
alt (d' nė, e vis preis. Prėja vėlnias uū 
kūnigū. Kūnigas kilusia: «kū tū čė dirbi?* 
Vėlnias nesiki. Kūnigas sūki: «sakyk, 45 
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bė aš tai ui altoriaus pasidėsiu#. Vėl- 
nias atsfike: užmanęs rašau, jftsū tėvas 
žėnijas, ažūdavė mum žmaneg surašyt, 
kiek yri visi) paslalėj’žmaniū». Kunigas 
5 praši: «nėšk mani ui šv. tėvl vesėlijū*. 
Vėlnias sSki: «kid tu Siuitas, kaip Iš tau 
nešii». Kunigas saka: «nėšk graičiaū, kld 
dl ristam šv. tėvu nevinčevatu*. Vėlnias 
vėl sSka: «kaip is tavi nešiu, kad tu šiul- 
įo tas*. Jėg nari, vėlnias sSki, išimsii du¬ 
ris, tai ti ui durti atsisėsk, tadi Iš ne¬ 
šiu tai. Vėlnias Išėmė duris ii* nėša uū- 
t-altlriū. Žmanes nemStl vėlnil, tik 
mitl—vienas durys alna un-t-al tiriu par 
16 viršų žmaniū. Žmanes visi i(š)sigundl. 
Prėjl durys ui-t-altlriū. Pametė kunigas 
sfimū laikyt’, pasljėmė švyst! indenil 
katiliakū, krlpylū, atsisėdi iii durū. Ii* 
žmanes mitą — alna durys pa)* bažnyčia 
ao Irau, oi durū kunigas sėdi. 

Žmanės visi pradėjo rėktjė, kid ku¬ 
nigas išeina. Kunigas žmanėm sudiėu pa¬ 
sakė. Išėjus irai kilusia vėlnias kūnigO: 
•kaip ti nėšt, ak pSžemju, ai* pusėj mė¬ 
se džiū, ai* pa)* viršū kilau, pai* viršū mė- 
džiū,—angštai*. Kūnigas mlslija: «nėš 
pažemju — ažmuš, neš pusėj’ mėdžiū — 
pakals*. SSka kunigas vėlniui: «nėšk 
pai* viršū mėdžiu, pai* viršū kilnū, 
80 kid niėka nesiektum*. Tai dabai sika 
vėlnias «nešii». Tik nėšunt kunigą ke- 
pOrė nulėkė. Tik kunigas paspėja 
pasakyt — «paliuk kepurė nulėkė*. Vėl¬ 
nias sSki: atSva kepurė jai trečilj ka¬ 
sė ralystėj; jėg gryšmi tšvl kepurės pa¬ 
junta tai nepaspėsma ui šv. tėvą vesė- 
lijū, rasmi pavinčevata*. Kunigas sikl: 
«nėšk, kad tik paspėtum ui šv. tėvą ve- 
sėlijū, kid rSstum dl nevinčevatū* 

40 Nunešė vėlnias tli bažny'čian, ažunešė 
iž kratų. Švifitasai tėvas kltipa si pa¬ 
nyri, kaip tik vinčevat. Visa priruošta, 
žvakės ažndegtis. Teip tuoj kunigas nu¬ 
lipė n„og durū. Baisi —kiek ti pamer- 
4e gifi, svita,—pilni bažnyčia. Tuoj kunigas 


padSžė kripylū švystam undeny, tuėįj 
tėp šv. tėvui pa! akis krlpyli, paskui 
jlunijei tėp pai akis, — tiktai ižž it 
I(š)zirbė visa iš bažnyČils. Tadi žiiri— 
švifitasai tėvas kiauįegurbyj paklupdytas e 
si žiki. Šv. tėvas saki šitlm kunigui: 
•tai ti mani išgėlbejei*. Šv. tėvas šita 
kunigo pasliki pat sai, — nebeiėidė 
narni. 

B* dabai, sikl, ta bažnyčia, kul 13- įo 
nešė vėlnias kūnigū, tebėsunti bė pusės 
durū. 

Jlnas Lingė. 4. XI. 1901. 

Rb AkuieKTO/ioriN Bh/18hcko& ry6. 

Ns 92. TBepencKii roBopi. iš 

Tverėčjaus tarmi. 

Bezdūnėlys. 

Sėkmė. 

Būvi dziėdas i blba. A~nies neturė 
vaiki. Nuvl Snies ii čerlunyky pas- 
kllusę, kis relkja daryę, kad vaikai ao 
ac(ts)irist. Čėrlunykė liėpė jiem bezdec 
piestli, kilę sjeišbezdės valka. A'nies, 
pasistaty pirkaitėj piėstū, vis bezdė j Ii, 
i išbezdė «Bezdūnėly». Itas vaikas bfivi 
labai mažas i sfivisu pelugi, aljl aš(ž)tel 25 
greita vlikščjlę prade. 

Kaftfi Irė tėvas lauki dzifvū. Mfiml 
ruSšė jim sniėd&niū. Bezdūnėlys bSvl- 
jas priė pėčjui. Mami, prikepus, pridė 
pilnu bljidū btynū i narė nėšę laukan.» 
Bezdūnėlys saka: «Mamū, duo mln, iŠ 
nunešju tltei sniėdlc. Blba atadevė jlm, 

I Inas nupešė. Kai tėvas prisvirė vigu 
galai, Bezdūnėlys sSki: «Tė, tatfi, pa- 
Bniėdlj šilti blynu*. Tėvas sustipdėšrkly, te 
sėdįs gali dzirvas, nusljėmė kepūry, 
pėrsižegni i prade vllgyč. Bezdūnėlys 
priša: «Tati, titu, duo mln paarėę, kilę 
tu pavUgysi*.—<Kut tlu Irę, kad ti dl 
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ragačjaus negali pasiekę*. «Nū, jau ne tava 
bėda, ęitei duė*.—«A£’, kAd nlri*. Bezdū- 
nėlys Mlipė iū ragščjaus, sėdės* pSjė- 
me vadelės runkasun i pradė Arę. 

6 Atvažjūoja kelju panas. Ušyydys, kū 
žagrė vienk Sija, kllusja: «Žmagau, 
ž migau, kės ti tfivS Srja?» — «MSna sū¬ 
nūs® «Ė kur Snas jt, kAt neslregi?* Sėd? i 
iū ragačjaus*. Pinui labai Itas bernjūkas 
įo pasdabl. «Perdu5 tū mln jy», prSša pa¬ 
nas. «KApAš tdn perdūosju, kūtmln pacjlm 
reikja. Bezdfinėlys, prisvSrys priė tėvS, 
saka jlm ęylū ausiū: «Tatū, tatū, per- 
duo mani, ūš ve pagryšjū*. Panas ažmake 
16 Aš Bezdūneiy tėvui dafik pinigfi, insde 
Bezdunėly kėčjun pA pasėscjū 1 nuvažjl. 
Ti būva pripilta dafik pinigu. Bezdfinėlys 
ture su savim sujinkeiny peiljfikfi. Prava- 
žįSvys kaky pinketū veFstū, anas prapjlvė 
80 peiljnkū skyly, išblrinS yisūs pinigus i 
pūę išiinda. Aldamas atgal sus rinka jūos 
1 nnve tSljaū kelju. Ėja Snas, ėja tali 
1 susętka bis razbAinykus. «Prij&nte i 
mani iū savin, prašąs Bezdfinėlys. Bazbli- 
26 nykai susg&dzija, i nuvė Snies tlljaū visi 
ketuijuos. Ėja Snies, ėja,—pasnlrė jiem 
vllgyę. Priė 1 ) Snies petlU nuo viena pi¬ 
na dvSrS. Vienas saka: «Tū alk pavSk nuo 
pina veršp, kitas sSka: «tū» —- i nevie¬ 
šo nas penšri alę. Bezdfinėlys sSkS: «Nū, 
gerei, AŠ ainū pavaksjū vefšy, aljA jfis 
aštei atnėšte m Alkas- i sukirte fignyn. 
yislsnsgSdzija. Bezdfinėlys nuvė dvSran, 
inė tvirta n, paslkuopė Aš karves i pradė 
85 rėkę: «Ajė, plnūę, ūn vagei tava veršjūs 
vagjan! Panas pSšaukė čelėrnykus, nuvė 
tvlrtan sū liktArnju apdabl visAs pakum¬ 
pęs 1 nieks peradys vė išė. BezdfinSlys 
insdabl prie šyiėsei, kataras veršys gerės- 
40 pys, paspjovė, išėmė vėderus i išmetė, ė 
mėsfi pasljėmė i nusinešė iū razbAinykus. 
Sukapl anies mėsū i narė jaū yirę, aljA 


1) perf. o Tb nar. prieid; se na^o CM-fcniHBaTi. 
CT*«pri<T». 


pūoda peri Vė vienas kitu sjuncja: «tū aikn! 

—«nė, tu alk!*—i piėkas penlri. Bezdfi¬ 
nėlys saka: Nū, jfis priruošto cjA mėsū, ė 
Aš suvAikščjasju iū pūod?inykQ. Nuvė 
Snas iū pūod?ipykfi, ažjinda Aš pūoda 6 
i rėkja: «Ajė, pūodzinyke, vagei nlri 
tSva puodus išvakę. Pūodzipykas ata sū 
Įėmpu, apdabl i niėkur nieką perSdys vė ' 
išė. Bezdfinėlys isirinka priė šyiėsei ge- 
rėsny pūodū i pasjėmys išė. Ata sū pūodu įo 
iū razbAinykus, indė mėsfi 1 pradė yirę. 
AljA peb jūos dl druskas nebfivS. I vė 
sjunęineja vienas kita, i niekas neniri 
alę. Bezdfinėlys sSka: «Nū, jfis cjA pada- 
bAite, ė Aš ainū, atnešjū druskas*. Nnve 15 
Snas iū drfiskipykū, paslkuopė Aš bačkas 
druskas 1 pradė rėkę: «Ajė, drfiskipyke, 
ūn vagei vSgja tava drfiskfi*! TAs greita 
išbėga sū balanū, apdabl visur i nieks pe- . 
rSdys vė sugryža. Bezdfinėlys isirinka ge- 20 
rėspy draskas bačka, asidė iū pecjfi i 
nusinešė. Atpėšys drasko, klAusja raz- 
bAipykus: «Nū, kfi, Išyirėt mėsfi?—«Fšyi- 
rėm, tei Išyirėm, aljA nėč kuėm vAlgS: _ 
šaukštu nėi*». Nevienas penlri alę šaukštu 25 
aęipėšę, sjunęinėja vienas kitu: «tū alk 
— tūaŪo>! i piėkas pelną. Bezdfinėlys sSkS: 
«Aš ainū, atpešjū šiukštus, ė jfis cjA pri- 
raėšte visūs galūs, kAp vAlgyę. Nuvė ana8 . 
iū šAukšęipykfi, ažlinda aš kSprinS 1 rėkja: so 
«Ajū, šAukšęipyke, ūn tSvS šiukštus vS¬ 
gja!* «TAs atbėga greita sū balanū, apda- 
bl, apdabl i niėkur niėka perSdysvė išė. 
Bezdfinėlys isirinkys geresnjūosjus šiuk¬ 
štus pagryža iū ražblipykus atgalja. 35 
Gie jaū visi susėdy llukja, kAp vllgyč. 
Tadu da Bezdfinėlys sSka: «Jfis ma- 
pys cjA trfipuęy palfikyte, Aš pėžilga 
ateisjū*. Nuvė Snas alkspynaū, isillužė 
gėrfi vėzdu, nuvė taū dvSran, kur 40 
veršy papjžve, inė tvlrtan, pajinda 
pi kreklū i kAt duos vėzdū vėderaū, i 
rėkja «Ajč, panūę, pe vienas vlgjaū, ūn 
ti trys gfiĮi»! Razblinykai misĮija, kū pa¬ 
nas jy pagSvS 1 liėpė mušę. A'nies yisūs 46 

5 
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galite pamgty, išbėginė ifl visiiB kr&štūs. 
BezdflnėĮys atSjys jai! neradsjū ijgyfena. 
Suvalgys veršienų, pasrifikfl visiką galite 
1 pagryžfl narna. 


s Ns 93. Švintas Jfirgys. 

Būva dzigdas 1 bOba. Ames ture sunū 
i dflktery. Kai jai! vaikai dyideli būva, 
atjO iii juos švintas Jfirgys 1 p niša, kflt 
ataduSt flž j 5 sava dflktery. P3 vesgjei 
įo šyifitas Jfirgys, ašprSšys tėvus kiemai) 
išvažjd sfl sava bObu narna. Nežiiga p& 
tdm (įziedas saka: «Babd, kėp pyragu: 
kš aisjfl ii dflktery kiemai). BOba jflm 
pakepė pyragu iš pacju gerujū miltu, i 
is anas nuvė. Alna anas, alna, randa pa¬ 
kely sgoū ubagu. Tite jflm saka: «sėę 
sfl manim, tabflkas pavflosęysme, gSrfl 
žOdzy pakalbėsiue». — •Nėi kadfl, flš 
ainfl ifl žfntū kiemafl*. A"nas nuvė pa¬ 
so vakari iii šyifitfl Jflrgy. Tfls jy pa- 
čestfljfl gerel i JiSpS jflm alę gulę. Iri ry¬ 
tojaus, kai paskėlė ^žiedas, švintas Jfir- 
gys j dm saka: «Pe* mani 1 sveęei peuĮ- 
tflja, flš yislem duomu dfirba; tflu reiks 
25 aveles ganyę. Te tflu v5 butejkėlė i rak- 
tejys. Citei dabOj, kat gerei nuganytum, 
g nė tei flfr tavi pgklan insvfesju*. Dzig- 
das pfljeme raktely sfl butelkeli 1 nusvflrS 
avelės laukai). T1 bfiva graži pieva, ža- 
so lės pajy kėljū, alja aveles pesgang ifl 
viena delkta. Anas vis bėga i bėga nuo 
viena delkta ifl kita. Ik upe arei tl būva 
aljfl 1 gėrę nėja. VSkara gėna dzigdas 
narna avelės suyisu Alkanas. Švintas Jur- 
86 gys, ušvydys, kfl ^žiedas alkanas avelės 
pefgine narna, labai asiširdzlja ifl ji, i 
pakėlys dflgny insvlede jy pgklan, stflęei 
kaęilafl. 

BOba, nesulaukdamė sava dzieda, sus- 
40 rifika pači alę. Pasikepė iš geresnjfl mil¬ 
tu pyrSgū i išė. t anfl susęika kely senu 


fibagū. ITbagas i jei saka: «sėę pyle m&n, 
tabakgles pavflosęysme, gėrū ŽOdzy pa¬ 
kalbėsite*. AŲA bOba aęisake, kfl jei nėi* 
kadfl. Švi&tas Jfirgys prigestąja i jfl i ifl 
rytėjaus ligpS avelės ganyę. I bOba ne- t 
galė avSijU nug&pyę. Švifitas Jfirgys in- 
svlede 1 jfl pgklan kaęilafl.. 

Sflnfls Iflukja, Iflukja jfl namie, nigkap 
negili sulfiukę. Mlsįija sfin: «kft flš cjfl 
lfinksju, ainfl 1 flš kiemais. Išė pirkflitėn, u 
suBgrfinde iš pfl girnų šiek—ęfek miltu 
1 pasikeps sflu parplėzū. Pasjėmys jy su 
sayim, išė. Alna Onas keljfl i randa tfl 
pflęy ubagu setjzjunę. Ubagas jy klOnsja: 
«Knfl aini?*—«Kiemafl in šyifitfl Jflrgy*. is 
•Sėę su mauim, tabakgles pavflosęysme, 
ggrfl žadzy pakalbesme.—«Gerei», saka, i 
sėdės draugėj sfl ubagu. 

Ubagas jfim saka (itas ubagas būva 
poę Dzievas): «kai tfl nuveisi ifl šyintū to 
Jfirgy, tei anas dufls tflu avelės ganyę. 
Kflt ęeišganysi gerei, tei anas tavi pgk¬ 
lan inmės. Šyifitas Jfirgys duOs tfiu rak¬ 
tely i butelkely, kai bėgines yienfl avele 
nu® kitas, tei tfl snzvflny rakteljfl i SnSs 25 
ės grąžei krflvOj, e kai nOrės aveles gėrę, 
atkimš butejkely i SnSs nuveis in fipy 
1 aęigefs*. Anas padyėkavE ubagui flš 
g§rū žė<J?y 1 nove. Švifitas Jfirgys paęe- 
stujs jy 1 liepė alę gulę. Iii rytajaus pa- so 
deve Anas jflm raktely 3 & butelkeli i liepė 
avelės gyę. Anas pasljgme, insdė kešg- 
njun raktely sfl butelkeli, i nuginė avelės 
laukai!. Kflp cite! prade avelės beginėę 
ifl visfts kraštfls, anas isijėipys raktely ss 
suėjarškejflo. Aveles vė subėga krūvžta i 
grąžei ganės pertįzign. Pavakarį panėrė 
anas gėrę I vė pradė beginėę. Tadfl anas 
istjeme i atkimšti butelkely. Tuojas pas- 
dare ti flpe. Aveles Visas subėga, aęigėrg *o 
i grąžei gangs lyk vakarui. Vakara a 15- 
gine Šnas narna prisėdusjas avelės. Švin- 
tas Jfirgys nuraškė tris ęibflljfl lėiškus i 
pfldeve jflm. «Ašteu>, saka, «kfl tfl gerei 
išganei avelės, tė tflu ięle trys leiškai; tu 45 
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jels gali tėvu su m&mū iš pgklasištriukęn. 
Švintas Jūrgys privedė jy, adSre dfigny 
i Įičpg jim tr&ukę. Sūnūs inkiše vienu 
ęibūlja lėiŠkū i sška: akablptes, dūšeles#! 

5 TuojSs asikablnft mimą, tėvas 1 da pas¬ 
kui jfios daūk dūšjū. Mamų pajeme zlfis- 
ęis, kū 1 kitas dūšjis išeis iš pūklSs peė 
jis sūnū. And nfirė jas nuskraę^ę. Alji, 
kip ęitei paskraęis, ęibūlja lėiškas nu- 
įo trūks 1, bimpę, ylsas atgaljS pSklftn, dd 
giljaū, nei pirmi būva. Arnas inlėide i 
kitu Iėiškū 1 vėsSkE: «kabintes, dūšeles#! 
AsikablnS mėmė, tėvas i paskui jūos dš 
daugjaū dūšjū, nei pirmi būva. Mimu vė 
iš zlSsęis pSjeme i ani ve paskrSte. Vė vi¬ 
sas nugrjūva pgklSn dd giljaū. Inlėide 
Snas paskutęiny Iėiškū i s£ka: «Nū jaū 
dabai 1 gerel tūrytės, bū jaū paskulęinys 
lėiškas#. AsikablnS m&mi, tėvas i dd dau- 
ao gjaū dūšjū, Ęiel pirmi. Prade Snas jds 
trinkę, jaū sūyisn būvi netdji ištriukys, 
alji mama sū tėvu, ve zlSsęis pSjeme, 1 
anies paskrSte. Yė visi nuburzdė pSklan 
dd giljaū. Sūnūs dd paskieipinė pet švin¬ 
as tū Jūrgy, paskui sngryža namS i gerel 
gyvena. 

lis 94. StreTčjus 1 vėlnjas. 

Kai graūdzmasgrėudzja, Dzigvas vėl- 
njus mūša. 

so Būvi vienas labai pabSžnas strėl¬ 
ėj us. Euč aldavS, vis meldės 1 mel¬ 
das Dzigvui. K art ii paljūja Snas glrjaj 1 
aspė jy t) graudumas sū lietam. Strel- 
čjos stajas pi medzjū 1 prade pdterjus 
85 kalbėę. Netali nuS jS būva dzTdeĮys akmuO. 
Eip ęitei želbas blykstels, išdksta iš pa 
SkmenjS pSniięys 1 rddzja šiklny. Kip 
ęitei graūdąmas triiksę, Snas ve pi 5k- 
menju palinda. Strelėjus asiširdzija, kū 
40 Snas rddzja Dzigvui šiklny, i pajėmys 
strelbū, primušė sidSbrinju gūzikti, bi 
vėloji šatrel pgjima. Eip ęitei piniięys 
išli&dys iš pi Skmenja pardde šiklny, 


strelėjus tuojSs susdejys iŠSvBjaū. Eai 
Snas išava, piniięys nuyifta nnS Skme¬ 
nja. Strelėjus ąiSka nedabddamas, pdte¬ 
rjus kalbėdamas nuvė narna. N&kęy pri- 
sisapnSva j dm Dzigvas. «D?ėkui, kū aša- 6 
vai vėĮnjū. Aš jaū jy pinkjdįika metu ve- 
jįjuos i niekap negalei jS ažmūšę. Alji 
ęitei nėj iū tS delkta, bi Iš striki pa¬ 
mirsi. Strelėjus nepaklausė, nuvė iū ry¬ 
tojaus apdabdę tS delkta. Ti Snas rida įo 
jūodū, kip nuodėguly; dzldeĮy kėlmū. 
A'nas tėp jS isigunda, kū tuojSs i pS- 
mire. 

Ns 95. Būrtei. 

Ulvydus iięivarū, relkjajim šikTne pa- 15 
rddzyę i pašaknę: «vo mina dvaras!# A'nas 
nuskrldys tuojSs ašdėks namus savi gas- 
paddrjaus, kit parddzyę sSvi dvaru. Alja 
šiklne relkja rddzyę pi dunkcjū, bi kit 
rddzytum iū dra, tei Snas apleist ka- 20 
rūstu. 

Pinigus kSsunę prisdūoma, kit atbai- 
d?yę nu5 kasima. Alji kai ąebijdsi, tei 
nieką nepasdaris blagi. Ė kit ięigūstnm 
I pamestam kSsę, tei nerastum jaū tū pi- 26 
nigfi daugjaū. 

Vienas žmagus rSdys pinigus. Eip ęi¬ 
tei prade kasę, tuojSs prasde prisduomi- 
neę. Eai laę_atbėga salddtas 1 prSdurja 
štikū jim piTvū. Jšm tuojSs pradeda žir- 30 
nis Iš pilvą alę, alji Snas pigka pebĮja, 
sūka žirnas iū rankas i kasa tiljaū. Kai 
pSjeme kaęiieiy sū pinigais, ušyjlda, kū 
iū rankas jūosta susukti. 

Jininej vidūnakęy žydzjfis tikis žaly- 35 
nas, kit paspėtum jy nusraškyę, žinatum 
kuė ažūkasta pinigai. Alji jy labai sunku 
esū nuraškyę, bi Snas greita pėržydzjus 
i rSškunę prisduomū. Kai jy siekja raškyę 
susdūoma kai ldę yišti veža dėdely ve- 40 
žlmū 1 cji tu5j, Snas iū tavy vifsta, 
aba ve iš aūkšėja girna grjūva iū galvSs. 

5 * 
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Žm&gus isigėsta i prabėga šfinan, k&t jfi 
nėšdaflšt. Kėlė vė prieina, žajynas jaū 
peržydzjds. Kai pežnei, kft anas žy<jzi, 
tei tadd ęiėkS peprisdūoma. 
s Vienas žmfigus ejys lte nakcju Janlnej 
kfirvjū jieškaę. Kkp kartas papuolė finas 
tdo čėsd alę,kai žydė Itas žajynas. Žmogus, 
kai ejysi nubraukys kaj u žėidū. ATnas buvys 
yyžūotas 1 papildys jfim žėidas kž auta. 
įo Arnas tuojas 1 aęižinėjys, kur 1 esti aš- 
kasęl pinigai. Nusiskūbinys greita narna 
pajimę ridljū. Aljk panfirėjys dfi čebfiteis 
pčrsmauę. Kfip cite! nusjSyys vyžus,- vž 
ažmiffys, kur pinigai. 


i& Ns 96. KoaTUHflHCHiN roeopb. 

CBeHnflH. y. 

(Kaltanėnų tarmė). 

KojTbiHflHCKili roBopi> npHHaAiemHTbKi 
BepXHe-JBT0BCK01iy BOCTOHHOHy Hapt- 
20 Tilo, O 06 lUHXb CBOfiCTBaXb KOTOparO CM. 
«3antTKH O JHTOBCKOMb H3blKk H CJOBapi. 
En. Aumomn Bapamecmio, C.-IIeTep- 
6ypb 1898» CTp. 63—66. 

HtKOTopbie npH 3 HaKH KojrrbiHflHCKaro 
26 roBopa: 

1) Infmitivus oKaHiHBaeTca Ha TBepaoe 
t (JSj c. t, TBep. ę), eanp. ryt: ryty. ryt t ė 
(#yc.): ryę v. rycie (TBep.) «rioTaTb, 
atpaTb®, bėgt: b^gt v. bėgtiė Ųljc.): bėgę 

80 v. bėgcie (TBep.) «6imaTb». 

2) OCmeJHT. dŽ npOH3HOCHTCH KBKb d z 
(ooaoCho TsepencKOMy), Hanp., dzjdt=3yc. 
džjūt «coxHyTb». 

3) Č (n 3 b tj) npOHSHOCHTCH KUKT, MflrKOe 
86 ę (= ts), Hanp. svgcjas=Ąyc. syėčjas, 

plauęei = fljc. plančei. 

4) CoHCTama oėiųejHT. di, diė, dy, ti, 
t i 6 , ty H6 nepezoAflTb, KaKb bt> TBepeu- 
cjtoMbroBopi, Bbdzi, dzie, dzy, ęi, ęie, 


ęy, Hanp. dyglys = TBep. dzyglys, 
dienk = TBep. dzienk, tiek = TBep. 
ęiek, tylit — TBep. ęylėę. 

5) CpeAHeiHTOBCKoe ė (aaKpbrroe, ysaoe. 
Bb TeKCTaxb oho oėosHaueHO 3naKoub e) t 
BcioAy Hsterb OTKpbiToe, ranpoKoe npo- 
HBHomeHie. 

6) CpeAHejHTOBCKie cjora te, dė npo- 

H3H0CHTCH krkt, t !-i-e , d !-h S, Hanp. kat,ė, 
d t ekui. 10 

7) BecbMa KpaTKoe o (a), i BCTptuaeTCfl 

bt> TaKHxi> cjtOBaxb, KaKb, Hanp., kataras, 
un toras, priemlne (cp. repBHTCK. priėnė— 
ckHH, H3b * priem’nė). CpB. JEbmrMHH- 
cKoe mčtina, mėt’na. ' 15 

8) ynoTpedjaeTca 6e3npHsrfcrHbii (—k) 
imperativus napajy cb npHirkTHborb, 
Hanp.: pasakai h pasakyk, padarai h 
padaryk, h t. a. 

9) Bb 3 jrani H&CToamaro h npomeA- 20 
maro BpeiieHH narojbi, OK&HHHBaiomieca 
Bb 1 amt singularis Ha—ėja h — ėjau, 
mrkfOTb pflAOMb cb OKOHiaaienrb— ėja, 

—ėjk eiųe H-ė, o6pa30BaBmeeca H3b—ėjai; 
nanp. finas prad,ejS. hjh finas pradjė <OHb 2 ; 
Hanaibn, negalėj fi hjh negalė «OHb ae 
Morb». Pradiė negalė npoH3omjB upe3b 
ycfeieHie nocrno3HnjH - 1 - ai (cf. būsai 
«bus», dūosai «duos», nuskustai •nus¬ 
kęsta®, atsitinkai «atsitinka«), Koropyio 30 
nojyuHJH odbiKHOBeHHbifl 4>opnbi: ♦nega¬ 
lėja-*- ai, *pradėjk -f- ai > negalėjai, 
pradėjai. ^Negalėjai, pradėjai h Ap. cbo- 
ero— ai JHunuHCb xaKHHb me o6pa30Mb, 
KaKb mfit ‘BtAb’(BM.eAHHCTBeHHO«OHeTH-SS 
uecKH npaBHJbuaro matai), šie mėt m 
3T0Hb rOAp (BirkCTO ejHH. OOHeT. 
npaB. šiė mėtai; 3Ta<&opiiaynoTpeėJaerca 
Bb HiKOTOpbIZb BepXH6-JHT. B0CT03- 
Hbixb roBopazb, KaKb Hanp. Bb /Ijcht- 40 
CKOHb, ymnOJbCKOHb H Ap.). 

Bb 3-Hb JHnk npomeAmaro BpeMen 
HepiAKO OKOHuaHie ė, Hanp. atsigulė 
‘jerb, noJOHHjcfl’, apidingė, ‘noRpuib’, 
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apikase ‘ 3 aKonaxb’ h t. a. yckKaeica: 
atsigul, apidink, apikas h t. a. Ilo- 
cjrkAHia «opnu 3 jurta npom. speueuR 
Moryrb ėbiTL ofoncHeHbi Kam* t-opubi 
5 cb ordpomeHBOM) nocTuo3Htueio h- ai; 
Tam> H3T> atsigulė-f-ai, apldingg -+- ai, 
aplkasė-t-ai oCpasoBajocb atsigulai api- 
dingėi, aplkasei (cf. ne h- aplėisk > no- 
pleisk bt> cTaponeuaT. jbt. Tencran.), 
įo nocjrk are coKpanieHiH AOJroTU bi ab«- 
Toaran. ai, ei [cf., Hanp., fljc. klalmas 
B3T> *klo(j)imas = TBep. klajūnas, dat. 
sg. mefgai, H3T. *mergai, rper. ą, yj, <p 
B3T> st, rjt, jot] — atsigulai r, HaK0Hem>, 
15 atsigul. 

10) 3 ahro CyAymaro BpenieHH ciCHJb- 
HbiMi coKpamesieMb KoiHuecTBa nacHofl, 
Hanp.: Snas dės (=,Hyc. Snas dės), lės 
(= flyc. IŠs fCyAen. jaaTw»), lėks 
20 (= jįyc. lėks). 

3ayKi ft, Koropui ėbiBaen. hjih aojthmt. 
HJTH AOJrOBaTblMT,, npOHSHOCHTCfl TaKl-Hte, 
Kam> r bt> /lycHTCKOMb roBopt. Akęch- 
Tyanifl ofiosaaueBa no CRcreut en. A. Ba¬ 
to pauoscKcno. 


N9 97. Mergė neėystė dvasjė. 

PSsaka. 

Vienas bėrnas vis aldavė gult uii šienė. 

Egį uit jy pradiė ait mergė. Kėp tiktei 
so vidūnaktis — daržines dūręs zy^r... ii 
nė jy unalna nepažystama mergė, liėda 
nė jy i f 1 neduoda ažmigt lyk galdze- 
gystei. Kės daryt? Anas nuvg spavedin 
if pašėke kflnigui: teip ii teip — uit j y 
86 atalna mergė nakty ii- nedūoda atajilsjė 
Kunigas sakė: «tu pajini švystės škėpje- 
įjus ii, kai anė atais, gratta už^ek jei. 
Anė pėrsvers nė visakjas bėstijas, bet tė 
turėk jė.» Anas šite i f“ padSre: pėjėmė 
40 škėpĮėrjus, nuvė ii guli. Lėukja, Mukja,— 
vėt ii* vidūnaktis. Tiktei dūręs zyyr... 
Atalna mergė. A'nas guli prismygys; 


pasnėrėvijė škėpjerjus. Anė gralta nšakė 
uė šiėnė, palifidė pS jS kajpeis. Tik ėnas 
gralta pėjėmė Škėpjerjus, ušd,ė jei uė 
kėkla ii' turi! Šita mergė ažustėugg, iš 
akju klbirkštes paspyle, dantim sugriežė 6 
ii pėrsver^ė gyvata. Bėrnas pėrsgunda, 
bėt nepalėid|ė. Tadė anė pėrsvert,ė varli, 
pėrsvertiė Įevė, vėlnju. Bėrnas visas drėba, 
bėt nelėidzja. Anė pėrsver^S režimu, ka¬ 
taras grjėvauėjž; Snas vis tūri. Visėkjlm įo 
baidyklėm anė veisės, bėt Snas jšs ne- 
lėidjė. Uė gėlė anė i ve pėrsverttė žmė- 
gysti ii prSša lėist jfi, bė jei dušnė. 1~ 
bėrnas, kaip jėm liėpė kunigas, nelėidzja. 
Anė 1 vė pradjgjė pėrsverstinet visakjėm 15 
žvėrim, pėrsvert,e žm&gysti ii nūmirg. 
«Kės daryt, misija sėn, anė uė šiėnė pa¬ 
likt nemėžna, ralkja nėšt». Ė ti ėž ūl£- 
čjSs pamiškėj būvė pirkelė, jėj jaė saęei 
niėkas negyvėnė. Vėt Snas ii misija: 26 
aralkja ti nunėšt ii palikt, tel niėkas ii 
nešinės, kė ėš jė aždfisinau». Anas šit ii 
padSre. Pėjėmė, usid,g ėž pecjū ii nuvė. 
Padiljys ata atgaljė ii atsigul. Ji jaė 
miėgas nebėjima. Tik dūręs 1 vė zyyr. 26 
Ėgi atalna vėlnjas dldejys, sė ragais, sė 
barzdė, kaip pai šško, ii sakė: «kėd tė 
m&kėj mSnė merga aždūsint nSkty, tel 
m&kėk ii pakavat jė n£kty». PasSkė 1 
pranykė. so 

Iė rytėjaus alna bėrnas klėust rėdės 
uė kunigu, kės jėm daryt. Kūnigas sSka: 
«pajim, padėrai grėbū, panarSvyk tris 
gelažinjės lunkės ii ėosįny klynū, ii pėr- 
varyk šituo kuolė jis širdy, ind,ėk gra- sa 
baė ii apmūšk grėbū lunkais®. Ii dau- 
gjau ki primėkė j y kūnigas ii liėpė da¬ 
ryt bė bėimės. Bėrnas ata namŠ, padirbė 
drūta grėbū, stėrus gelažinjės lunkės ii 
ūosiny kuoln. Kaip tiktei sublindė, pė- 40 
j ėmė grėbū, lunkės ii kuėlū ii nuvė tėn 
pirkėlėn. Ti Snas jė pad,ė grabaė, užlipė 
uė stūburė, užd|ė petelnjū uė galvas ii 
sėdi. Vėt ata vidūnaktis. Pirkėlė prad,ė 
krjėksėt; iš visū kumpu, prė duris, pra- 46 
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dėj! ait vėlojOkai ii* velnel. Anys pradjš 
b&dint šitū mergli; ana paskėlė, it visi 
pradjė jiešklt šitl bėrai. Ė anas sėdi 
ui stuburą; petelnjlul galvis. Visi velnel 
6 jaūcja, kld anas yri artis, bet nėra gi, 
kut Soas. Tiktel vienas velnjlkas saki: 
craikja pašaukt mūsū gaspadlrjus. Tu5 
pulkas nubėgi. Ateina it plts gaspadl- 
rjus—šljūbas vėlnjas. A~nas ateistą, pabodę 
įo paūod^, apėji aplink pifkjū it paminė 
jy. Vi, vi kut šitas! Mėsjy sudraskysme! 
Bet Inas teip nemožna pajimt, raikjaaž- 
degt šitas stuburas tlkjl balanl, kateri 
abi galai deginti, I kitu nemežna. Tuo- 
15 jais visi paspyle jieškat šltlkjl balini. 
Jieškljl, jiešklja, un pgčjaus, pa¬ 
pėdėj, visils kumpis apjieškljl it ui 
gali ridi. Sudrabejl bėrnas it llukja, 
kis cl bis. Vienas vėlnjas spjavfi ulšiti 
so balini it ažūdege jy. Sukūre ugny. 
Stuburas prad,ėjl degt. Vat jai liepsul 
ji kajas siekja, jai stuburas tik—tik 
tūris. Velnel šaka, dzjaūgjas, Ištrina 
duotis, galūnda nagls. Jau stuburas prl- 
85 deda grjūt... jai bėrnl akysi smertis si 
dalgi stavi... Tiktai gaidys — kakarieku 
Stulpas nulėkė, velnel, kut kas pakljūvl— 
bėgt. A'nas plts kai dės ui viena mažū- 
cjl velnjūkl it primygi, ė šitas kld pra¬ 
šo dės spiėgt... MergI i ve atslgul (v. atsi¬ 
gulė) grabai, it vis kaip nieki nebūvi. 

Sollukys kitls nakties anas gralta 
nuvė šitln pirkeien it šjundie jau kavls. 
PIjem§, unvarė ūosiny kuolu širdil mef- 
85 gai, apidink (v. apldinge) grabu, apklll 
lunkais it llukja vidūnakties. Apė plcjū 
vidūnakty i ve kid ūžė velnjū itvelnjfikū! 
Visi Inys vlikščjlja aplink stalu it šau- 
kja: «paskėlk, paskėlk! vi kur anas! mes 
40 jy suplėšysme! Be tavy mes negalim ji 
kljud^ts. Ana saki: «6i, negaljl! mln 
širdy myga losinys kuSlas». Bėrnas graT- 
ta, pajėmys lapetū, usid,ė grabu ui 
pecjū it alna un kapū... Ė velnel paskui 
45 ji seka ir vis stlugja baisi balsi: «atsi- 


kel, atsikeli vi Inas!* Bėrnas atnešys 
pad t e grabu it kiša dūoby. Velnel ui ji 
spjludl, plisti žemi, ė Inas vis kiša... 
Pikase dūoby it prad 1 ejl d,ėt grabo duo¬ 
bėn. Visi velpel surėki vienu balsi: 6 
aatsikel, atsikelia MergI susijudini, 
grabas sukrikšė, vienas it kitas lunkas 
trūki; bet kūnigl žldzei būvi teisingi: 
anl negalėjl nutrlnkt trėcjajl luiikl. Bėr¬ 
nas greita apikas ji žemėm. Gaidzei įo 
prad,ė giedlt it velnel pranyk!. Bėrnas, 
isigėlbejys nu5 bėdls, nuvė narni. 

Užrašyta nnS Ankėno, paetnančjo Iš 
Kaltanėnų parap., Pašų minės klimo, 26 
Rugpjūčjo 1902 m. i» 


NS 98. Katinas. 

ĖjI rlzū lipe pat mišku I sustikl 
vilku. Vilkas ji aškljūd[ė, ė anl saki 
j!m: «NekljId many, Iš nė našle, ė 
katin! pati». Vilkas isignfidl it misija 20 
vienas siu: g!į būt, kl katinas vlžn! 
asabl. TadI pėrsprašė ji 1 paprašė kie¬ 
mai ii savi si katinu. Lape tuėčės nu¬ 
bėgi pavadint savi vyri, ė vilkas papjovė 
labai dideĮy vefšy, ė plts atsigul krū- 35 
man it daba, kl daris sveęei, k!p ateis. 

Nė ažilgl užgirdlvilkas,kū aina ji sveęei. 
lt katinas marma plts sal: «mlža, maža, 
mlža!» Ė vilkas mlslija siu: aklkis anas 
za katinas, kld šltlkis mažas 1 jlm dl to 
(=dlr) maža vefšja». Katinas priėjys 
ui vefšy apūostija i vis mafma: «maža, 
maža, mažais, ė kljudyt neprabuja. Tuo- 
čės vilkas suklibėjl krūmi. Katinas užvy- 
dys, klp šiks ui ji si naglm, tiek vii- 85 
kas 1 regėjls, 1 vefšjl nepaželujž. 

1885 m. 
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Ns 99. raHyuiNiiiCMlA rosopi. 

TpOKCK. y. 

Oniškjo tarmė. 

(TraktĮ apskritis, Yilnjaus valdyba), 
s Dainos. 

1 . 

Augyk, tjėvai, sūnely, kap aukseljo žiė- 

d§Įy. 

Pirkiė, tjėvai, žirgejy ii turėcku bąl- 
įo nSįy, 

It turūckū baln6|y, iii kepūry kviėtkejy, 
Iū kepūry kviėtke|y it šveltrjūjū šoblėly. 
Iš dvareljo išjėjau, jau žirgelys sustdjo. 
Dajėjau pirmu pulku, jaū žirgelys su- 
15 klūpo; 

Dajėjau antru pulku, jaū šoblelė nulūžo; 
Dajėjau trūcjū pulku, jaū galvely nū- 

jėmė. 

—Lėk, degūle, namėpi, perlėkdami kū- 
20 kūokiė. 

Lėk, degūle, namėpi, nėš motulei žineiy; 
Neš motulei žinely pet žaljūjū girely. 
Tinii rasi daržely, tam daržely’ rūtely, 
Tam daržely’ rūtely it mano seserėly, 

25 It mano sesery, it mano mergužėly. 
Pasakykiė motulei, kū jei liko vargejys, 
Pasakykiė t,ėvūljui, kū jim liko dva- 

relys, 

Pasakykiė broleljui, 'kū jšm liko žir- 
so ge|ys, 

Pasakykiė sesulei, kū jei liko jautejei, 
Pasakykiė mergelei, kū jei liko žiede- 

Jei. 

2 . 

85 Oi aū kalneijo, 6i aū iugštojo, 

Stėu žaljas jovarėly s (2). 


T&ml jovarl, tarai žaljaml, 

Dzvl degūlės kukavo, dzvi r&ibjo- 

jos kflkavo. 

T1 ne degūlės, tl ne riibjojos, 

Mėtė dukrely būrė (2). 6 

•Dukrele mano, viešnele mano, 

Kut djėjei veinikė|y?» (2) 

— Motule mano, Širdele mino, 

Beraeljui dovenėjau (2). — 

•Dukrele mano, viešnele mino, įo 

Aū Ilgo dovenėjei? (2)». 

— Oi nei aū ilgo, 6i nei aū trumpo, 

Aū si viso viėkeljo. (2). 

Ėjau pet dvaru galjei verkdami, 
Berneij o prašydama (2). 15 

—Berneli manas, jaunasei minas, 

Kur djėjei veinikėjy? (2) 

•Mergele mino, jaunėji mino, 
Iūmetjau Dunojėlin (2)». 

Prašė mergelė margos ancjūlės, 20 

Kad surist veinikėjy (2). 

Po kraūtū irstės, p5 dugnu nirstės, 
Atrado veinikėjy (2). 

3. 

Oi žydzi, žydzi ši Ii pucinėjys. 25 

Tei mandrei jėja reiteljū pulkejys, 

Tei grąžei neša rūtū veinikėjy, 

Rūtū veinikėjy svecimėn šalelėn, 

Svecimėn šalelėn, in jiunū mergely, 

Iū jiunū mergely, aū glotnjos galvelės. 80 
Oi aš ėjaū pet dzldzy dvarejy, 

Pet dzldzy dvarejy, iū rūtū daržejy. 

0i ūš neradau rūtū daržeijo, 

Oi cik aš radau mendrlny lopšejy, 
Mendrlny lopšejy it mažu veikejy. 85 
—Oi cjūcja ljūlja mažūjy veikejy, 
Mižūjy veikei y mendrlny’ lop¬ 
šejy’.— 

Kūd jis būt prapuolys 1 ) tūs šėjmas ber- 

. nejys, 40 

Kū jis suvycino ma žaljū rūtely, 

1) Bt> cjosi> prapuolys CJiort lys BM^erb 1 
TBep^oe. 



391 


rmyniHaicKifi rOBOPt. 


392 


Kk jis suvyclno ma žaljū rūtely, 

Kk jis subjėdzlno m&n skaistu veidely. 

4 . 

Oi kytrš, kytr& glrjos paukštelė, 

& Oi da kytrgsnė mano uošvSlė. 

K&p iš Dujėjau pi'rmū rozeĮy, 

Tel ji nerėdė sav5s dukrelės. 

Tel ji parėdė vafgo medely, 

Vargo mergėly, služabnykėly. 
įo Eink peb kiSmū, girdzju peb siėnū: 
Audzja—stufigina mano mergelė. 

Mano mergelė, mano jaunėji, 

Pravėrkie scikleijū langely, 

Parėdzyk rankeljfl darbely. 

15 Oi tu, berneli, 6i tu durneli, 

Oi tk nevėrtas ranku darbeljo, 
Ranku darbeljo, skalsto veideljo. 

5. 

K&d &š turėtau savo radDjū motūly, 
ao Aš vargeijo nevafgtau, kės dziėnely ne- 

vefktau. 

Oi eiąjk-eisjk viėšūoju kelelju 
Ak aukštėju kalneljū, 

Pūlsju kryžjum žemelėn 
25 Ak motulės kapeljo. 

Pklsju kryžjum žemelėn: 

— Motule, ma širdele, 

Darėdzyk m&n rodely, 

Ramink mano širdely.— 
so cDukrele, ma viešnele, 

Auga kiėml bemejys, 

Darėdzis t&u rodely, 

Ramins tavo širdely.# — 

6 . 

85 Važjūokim, broielei, namo, name! 

Mes rasim namiėpi nemiėgancjus, 
Šviėsūsjus liktoijks negisusjus, 

Senj&usjū motūly nemiėgancjn, 


Jaunj&usjū sesūly tel verpjancjū. 

Verpkite, sesulės, noplonj&usja; 

Išdkosme sesūly notolj&usja. 

Išdavėm sesūly martelėsna, 

Indavėm rūteiy rankelėsna. 5 

Važjūoldt brolejei pažjūrėciė, 

At Unksmė sesūlė martelėse, 

A i žaljė rūtelė rankelėse. 

Nedavažj&u brolejei pusj&u keljo, 

Suscinka sesūly jaū ygžancjtJ, įo 

Juodamė grabely’ inguldzytū, 

Šviėsjėme žvakelėm apstacytū. 

Sesule, viėšnele, dalyk spotkus: 
Tjėvuljui-širdelei—palši j&uęei, 
Motūlei-širdelei — m&rgos kšrvės, 16 

Brolejjui jaunj&usjam—šyvi žirgai, 
Sesūlei-viėšnelei—plėnos drobės, 

Vyreijui miėlj&usjam-dzidzi smktkai, 
Veikeljam miėlj&usjam-dzidzi vargai. 


7. 20 

Sfedzju pO langeljk, žjūrjk peb langely: 
Atjėja berngjys peč lygus laukeljks. 

— Jaū, mocynėle, atjėja bernejys, 
Jau, širdužėle, atjėja bernejys. — 

—«Cylėk, dukrele, m&š pr 5 šaly jūs, % 
Baltėj i lejijėle, m&š pr5 šaĮy jSs.» — 

— Jaū, mocynėle, sk t,ėvelju 

kalba, 

Jaū, širdužėle, su tjėveljk kalba.— 

— «Cylėk, dukrele, m&š k ei gijo kl&usja, 30 
Baltėji lelijėle, m&š kelėljo klšusja.#— 

— Jaū, mocynėle, stėnjos’ žirgu 

veda, 

Jaū, širdužėle, stėnjos’ žirgo 

veda. — aš 

— «Cylėk, dukrele, m&š žirgaspri-ilso, 
Baltėji įejijėle, m&š žirgas pri-ilso.» — 

— Jaū, mocynėle, sveklyčėlėn eina, 
Jaū, širdužėle, sveklyčėlėn eina; 

Jaū, mocynėle, už skobneijo sėda, 40 
Jaū, širdužėle, ūž skobneijo sėda.— 

— «Cylėk, dukrele, sėskiė ii* tk rozk, 
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Balt6ji lelijėle, seskiė ii* tu rSzu.*— 

—Jau, mocynėle, žSljū v^nūggrja, 
Jau, širdužėle, žSljū vynū ggrja.— 

— «Cylėk, dukrgle, gėrkiė ii* tik rOzu, 

5 B&ltėji lelijėle, gėrkiė U: td rozd.» — 

— Jau, mocynėle, meilu žėdzy_ 

kalba, 

JaS, širdužėle, meilu žėdzy kalba.— 

— «Cylėk, dukrele, kalbėk ii* td rSzd, 
io Baltėji lelijėle, kalbėk ii td r5zd.» — 


8 . 

Oi pdtjė, pdt,ė šjafiras vėjgįys, 

6i mušė, bSrė šėlmas bernėlys. 

Oi nepūsk, nepūsk, šjauras vėjgĮys, 
15 Oi nemušk, neb&rk, šėlmas berngįys. 
6i-gi td žinai, kd aš netuijb, 

Kd Sš netuijb t^vo, motulės, 

T 4 ėvo, motulės, brėljo, sesulės. 

Tu mS tiėvujys, t ii mS motulė. 

20 Aš mergužė siračjukėlė, 

Aš mergužė siračjukėlė. 

6i &š ik tuijii dzidzjo varggljo, 
Dzidzjo varggljo, kdp puryynėljo, 
Dzidzjo yarggljo, kdp puryynėljo, 
35 6 ašarėljū, kdp vandenė! j o. 

Oi td, mergėje, 6i td jaunėji, 

6i td paimkiė dzldzy varggįy, 

Oi td paimkiė dzldzy yarggĮy, 

6i td išygskiė lygan laukgĮin, 
so Oi td išygskiė lygan laukgĮin, 

6i td palėiskiė yidurid kgljo, 

VSi td paprašykiė savd broleljū, 

Sayd brolgljū, jaund berngĮjū. 

Či-gi ii j ėjo dd šimtai žirgd, 

85 Beturi šimtai žirgd kojgljd. 

Žirgais mdidzjojo, šfibljom kapėjo, 
Mano varggĮys niėko netbėjo, 

MSno vargglys niėko netbėjo, 
iš pašaknėljū bulvei bujėjo. 

40 iš pašaknėljū bulnei bujėjo, 

Ib yiršūnėly placei šakėj o, 


9. 

Kazokėli, mūdras žauniėrėįi, 

Kuh tavo namgĮei? (2) 

MSno namgĮei—kIŠkjo laužgįei, 

Tei mSno namgĮei (2). 5 

KazokėĮi, mūdras žauniėrėįi, 

K ui tavo motulė (2)? 

MSno motulė—danguj * saulutė, 

Tel mSno motulė (2). 

KazokėĮi, mūdras žauniėrėįi, io 

Kub tSvo tjėvuĮys? (2) 

MSno t,ėvfiĮys—danguj“ mėnūĮys 
Tei mSno t,ėvfiĮys (2). 

KazokėĮi, mūdras žauniėrėĮi! 

■Kub tSvo brolgĮys? (2) 16 

MSno brolgĮys—danguj“ siėcynėĮys, 

Tei mSno brolgĮys (2). 

KazokėĮi, mūdras žauniėrėįi, 

Kub tSvo seselė? (2) 

MSno sesgiė—danguj* žveigždėlė, 20 
Tel mano sesgiė (2). 

Kazokėli, mūdras žauniėrėįi, 

Kub tavo mergglė? (2). 

Mano mergglė—šveitri šoblėlė, 

Tei mSno mergglė (2). 25 


10 . 

Aš esmb mergglė, viėčnd siratėlė. 

6 tei dš netuijd tjėvūljo, motulės, 

Či ciktei Sš turjd sSu viėnū sesūly. 

Išelkim, sesule, ad dzidzjo dvargljo, so 
Klausykim, sesūle, iš kub vėjas pūcja: 

Ai iš rytgįjū, ai iš vakarėljū, 

Ai iš tūs šalglės, kub mSno motulė? 

Ad motulės kapo žolynei nedzygo, 

6i ciktei išdz^go krasnjėji liėpėlė, 85 
Krasnjėji liėpglė degūlei kūkdociė, 

Degūlei kūkdociė, motulei bddzyciė. 
Paskėlkiė, motūle, iš dugšto kalngljo, 
Pabdrkiė, motūle, savojy žentgįy, 

Pulkei nev&ikščjotū, graūdzei nekalbėtu, 40 
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Ak many siratos rankelės nekeltu. 
Nevefkiė, mergele, nevefkiė jaUnėji, 
Pulkei nevkikščjosju, grafidžei nekal¬ 
biu, 

5 Ak tavy siratos rankelės nekėlsju. 

11 . 

1. Kkp kš buvau mažas, mažas nedži¬ 

us, 

Aukso lopš^’ galėdamas, miego neno- 
io rėjau. 

2 . Kkp kš pasjogėjau kkp žmonjk ber- 

n6lei, 

Aš nuvėjau naujėn stėnjon žirgelju 

dabėciė. 

is s. 6i t,evuĮi manas, ėi širdele ruknas, 
Katrk dūosi mkn žirgely ik mergely 

jėciė? 

4. Katrks nošyyjkusjas, katrks noaikljšu- 

sjas, 

20 Tei tk diiosju tku žirgely ik mergely 

j6ciė. 

6. J6jau pef laukely, pef žaljū girely: 
Krito rask visk medzjū ak mano žir- 

gSljo. 

26 e. Jėjau pek dvarejy, šėvė pek langely. 
Kkd nė žirgas, kkd nė balnas bktau 
cjok prapkolys 1 ). 

* * 

* 

7. Či kap aš buvau mažk, mažk nedzi- 

dėlė, 

80 Aukso lopšy gulėdama miego neno¬ 
rėjau. 

8. Kkp aš pasjūgėjau, kap žmonjk mer¬ 

gelės 

Aš nuvejaū naujak svirnak skryneljū 
86 , dabėciė. 

9. Oi motule mSno, 6i širdele mkno, 
Katrk dkosi mkn skrynely svecimėn 

_ šalelėn? 

1) B7, cioB-fc prapuolus čion. lys Huten. 1 
TBepioe. 


10. Katrk nomargjkuąja, katrk nopil- 

njkusja, 

Tel tk dkosju tku skrynely svecimkn 

šalelėn. 

11. Važjavau pek laukely, pek žkljo gi- 6 

r^y, 

Krito rasa visk medzjū ak mkno skry¬ 
nelės. 

12 . Važjavafi pek dvarely, šėvė pek lan¬ 

gely. 10 

Kkd neskrynjos, kkd ne drėbęs bktau 
gok prapkolus. 

Skteikė Mykolas Petraūckas. 


Ne 100. repniTCKHi roeopi. 

BaaeHCK. y. is 

Gcrviėėjų tarmė. 

(Yflnjaus valdyba ir apskritis). 

Dainos. 

1. 

Rudeninė. 20 

Jėjo, pajėjo, broiejys medzjėjo. 

Dėbilja dobilėli, žaljasai žolynėli! 
Seskt mano mielėj, tol! netekėkie, 

Dėbilja . . . 

Toli netekėkie kž miesto berneljo. S 5 

Dobilja . . . 

Tei miesto bernelei, tei miesto šunelei, 
Dobilja . . . 

Dzviem žagrelėm Sija—aruodėlei tušd, 
Dėbilja... so 

Dzviem dalgeiem pksto— tarpeles tušejos. 
Dėbilja . . . 

Jėjo, pajėjo, broiejys medzjėjo. 

Dėbilja . . . 

Sesut mano mielėj’ arei nutekėkie, s& 

Dėbilja . . . 

Arei nutekėkie kž kiemo berneljo. 

Dėbilja . . . 
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Tel kiemo bcrngįei, te! kiemo svetelei, 
Dūbilja . . . 

Vienu žagii Sija—aruodėĮei pilni, 
Dūbilja . . . 

s Vieno dalgi pilsto — tarpeles pilnos. 
Dūbilja dobilai, žiljasai žolynėli. 

2 . 

Dd viduj laūko segele; 

Ddi toj sgęglej mergele 
įo Bdltus lineljūs šukavo, 

Rūsti kasely supyks. 

Dd it atj6jo neljūbas, 

Dd it atj6jo neclkras. 

— Acidarykie senele, 

16 Acidarykie mergele. — 

aNeacidar^sju neljūbas, 
Neacidarysju neclkras. 

Papūs vgjelys kasgly, 

Ažgaūs saulele veidely** 
so — Apjūsin aplink sepgly 

Nukresjū gailjū rasūly, 
Nukresjū gailja rasgly 
Numiusjū žiljū rūteiy 
Nurgkšjū raudūnū rožgly. — 
36 «Aš pasakysju mūcinai, 

Aš pasakysiu cikrajai; 

Išgifs mūcina vefkjuncjū, 

Kdp ryto riša krintuncjū. 

3. 

so Cykei, c^kei Nemunglys teka. 

Ljaljumo vyno, Nemunglys teka. 
Nocykjdusja man tevgjys šaūkja. 
Ljaljumo. . . 

Kš,d iš žinūcjau kdm anas m ak šaūkja. 
85 GdJ jaū žada ažū seno dūocie. 

Aš tė sino sente! nemylėjau, 

Sepel nemylėjau, iš dūrū pascikaū, 

Až dūrū pascikaū, dž pečjaus sodzinaū, 
Dūmais traktavdjau, kačėrgu vitūjau. 
40 Aš tdm senjui patalėly klūjau: 

Trys redgjei akmenėijū, 


£ kecviftas eršketėljū. 

Aš tū senu pef laukely lėidjau, 
Akmepžjeis svdidjau, šungįeis užlėkiau. 


* * 

* 

C^kei, cykei Nemunėly b teka. 

Igiljuino... 6 

Nocykjdusja maū motulė Šaūkja. 

Kdd dš žinūcjau kdm and maū šaūkja. 

Gdl jaū žida ažū jduno dūocie. 

Aš tū jdunū sepel pamylėjau, 

Seęel pamylėjau, dž vaftū pascikaū, įo 

Až vaftū pascikaū, dž stilo sodzinaū, 

Až stilo sodzinaū, medum traktavdjau. 

Aš tdm jdnnui patalėly klūjau: 

Trjte redgĮei paduškėįjū, 

Ė kecviftas peryneljū. i& 

Aš tū jdunū pef dvarely lėidjau, 

Pef dvarely lėidjau, obuolė}eis svdidjau, 
Obolėjeis svdidjau, žiedeljū palėidjau. 
Ljaljumo vyno, žiedeljū palėidjau. 

4. ao 

Jūjau pef pūšcjū, pef ūžuolynū. 

Pririšjau žirgu paf žiljū grūšjū. 

Pririšjau žlrgū paf žiljū grūšjū. 

Pririnkaū piuū, kdp savo dūąjū. 

Jūjau pef dvirū — dviras nešlūota; 25 

Atdaijaū lūngū — drūbe nedusta. 

Balti drobele nedrukavūta, 

Graži pangle... (dainūtoja nenorėjo pa¬ 
sakyti.) 

Plaukjaū pef Nery — padud čelngly; so 

Af nepriplauksjū jaunu dzieneijū. 
Plaukjaū — priplankjau rfttū, lejįjū, 

Jaū nepriplauksjū jaunu dziengljū. 

5. 

Auksei ryto nedėljoj’ 86 

Ėjo mergd vuogelėsan, 
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Vuogelesan — sarbuolėsan. 

Ib susclko dvaruokėĮy: 

— Sekies, merga, žaljan važin, 
MSs važjuosim savai dvaran... — 
s P ei laukely ir per kltū 

Jau ui trėcjo užvažjavom. 

— K16kie, mefga, patalėly, 

Mgs cė guTsim mieguolėljo. — 

«Aš neklėsju pataleljo, 
įo Aš negulsji mieguolėljo. 

Nė tėvelys mani davė, 

Nė mitina skrynjū krivė, 

Nė sesules mani rinko, 

Nė martelės kasu pynė, 
iš Nė mergeles apgied6jo». 

— Dongų) mėnuo mani davė, 
Zaranyčja skrynjū krėve, 

Pušies šaka kasi! p^nė, 

Danguj žvelgzdes apsėdėjo, 

20 Krūmi paukštės apgiedijo. — 

Padainivo Puišfenė. 


6 . 

Pei ma tėveljo nauju dvaru 
Kreivė upė teka. 

25 Tekėdama, varvėdama 
Žalji vyni kvėpja. 

Ii atjėjo neniudejys 
Sėnas neženitas. 

—Ti mergele— lelijėlei 
30 Kui tavo tėvelys?— 

Kdm tdu ma tėvelys? 

•Žalju vyni privitisju, 

Medum eestav6sju». 

— Nejims mano dd tėvelys 
85 To žaljo vynūljo, nei saldais 

miduljo. — 

Vėlei iš sSvo tėveljo 
DagUjū daržely’, 

Anei iŠ tivo, neniudėli, 

40 Naujanjan dvareįin. 


Aš dagilėly išršusju 

Per tvdrū pėrsvįesju, 

Ė M tavy, neniudėli. 

Niekur nepadės] u. 

Nei veinikėįin inpfnsju, 6 

Nei ui galvOs dėsju, 

Nei tuncjuj’ neprašėksju, 

Nei karčemė pragėrsju. 

Tel iš tavy neniudėli 

Niekur nepadėsju. io 

Puišfdnė. 


7. 

ŽSljas mėdzjas, juodos vuogos, 

Nėt šakelės linksta 1 ). 

Šąli keljo du Jonėje! u 

Bėrus žirgus ginė. 

Žirgus ganė, pinojus vijo, 

Si panelėm klegėjo. 

Ti panėle, ma dūšele, 

Ai būsi min mieli? ao 

Aš pasjūsji sa Jonėljur 
Žaljū abrūsėly. 

Oi ti klapčjau, klapčjukėįi, 

KO panelės velkja? 

— Vieni vija, kiti pina, 25 

Trecji galĮei verkja. — 

Oi ti klapčjau, klapčjukėU, 

Kio paneles vardi? 

— Vieni Oni, kiti Pani, 

Trecjčja nedakliusjau. — ao 
Oi ti klapčjau, klapčjukėU, 

Vėd? panelės tuncjun! 

— Vienu vedi, kitu žadi, 

Trecji galĮei vefkja. 

8 . 85 

Pakūkioj’, gegule, pavairioj’! 

Ui žžljo berželjo sėdėdama, 

Ui iukšto krėsleljo rymodama, 

1) B'h dOB'fe linksta bbjki* ] np0H3H0drrcs 
TBepAO, KAKT> nOJLBCKifi L 40 
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Šilko kustely sjuvinėdama, 

Aukso kamuolėly ritinėdama, 

M4n j danai metei jas skaicydama, 

Ar daug mšn meteljū priėg mėtinei— 
s prfeg cikrajei, 

At dzveji, at treji, at kecveri. 

9. 

Cyk’i dzienSle bė vėjo, 

Mefgos rūtelės ravėjo, 
įo Beravedamos paskynę, 
Veinikėljuosna pas’pyne 

Cyki dzienSle bė vėjo, 

Bernel dzignelės ravėjo, 
Beravėdami iškrubto, 

15 Net jū duntelei iškrito. 

10 . 

Kalėdzine. 

Uit ežerėljo žalji žolele. 

D4 ljaduma, ljaduma, žaljū žolele. 
20 Ma broieĮys žirgely ganė, 

D4 ljaduma . . . 

Žirgely g5ne, punteĮy vijo, 

D4 ljaduma... 

PunteĮy vijo, žirgely pūncjuot. 

26 D& ljaduma . . . 

Begkie, žirgeli, vuošvSles dvarelin, 

D4 ljaduma . . . 

Du5s t&u vuošvele čysto abrakėlį o, 

Šilto ūndenėljo. 


Jdjau p et medely— 

Paukšteles čilbėjo. 

Kap išjėjau lygan laukai, 

Nieko negirdėjau. 

Jėjau pei laukely — 
Žemele drebėjo. 

Kap prijėjau vūošvBs dvaru, 


Ugnele žibėjo. 

Ak mano vuošvele, 

Cikri mocinėle, 

Atdarykie, atrakinkie 
Naujūjū bromely. e 

Išėjo vuošvele, 

KAp tikri motina, 

It atdarė, atrakino 
Naujūjū bromely. 

Nusėsk žintulėli įo 

Ndog šyvo žirgeljo, 

Nusėsk nūog žirgeljo. 

Seskie už staleljo, 

Sėdaus už staleljo 
Už šviesaūs scikleljo, 16 

Žjūrjū pro lungSĮy 
Uū šyvo žirgeljo. 

Migla krinta, 

Šalni pūola 

Uū mano žirgeljo. 20 

Ak mano vuošvelė 
PrI-emei maū jiunu 
Priimk mS žirgely. 

Veskie ma žirgely 
Naujdjon stainelen, 25 

BalnulėĮy—šalnulėly 
Aukštėjon kleteien. 

Sū vuošveli 1 ) gerjau 
Rubleleis mokėjau, 

E kip gėijau sū panelėm 30 

Muštinei s, mokėjau. 

Mušcineis mokėjau. 

Čifičja—brinčja čebatėlei 
Uū mano kojeljū 

Motiejus Sisas. 35 

Sūteikė p. Mykolas Petraūckas. 


1) Bt» ciOBt vuoŠTeli ciorb Ii mrfeerb TBepjoe 
1 (jn>). 
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G. Oūpaaubi coBpeMeHHoft jht 6- 
paTjpbi. 

Ns 101. Msi>C 6 opHiiHanepe 80 AOBi>AarN< 
/iMCa «Sziupinys». 

B Dievas. Oja: «Bon» ^epacaBraa. 

6 Tū, pakulėje plačjausjas 
If g^vaB j5 daiktfį krut<5j’, 

Laikuos’ pirmjūusjas if paskjūusjas, 
VienStijis Tralcėj’ šventėj’! 
įo Dvasjū visof vis esanėjūjis 

Kurs vietos if pradžjūs stokūji, 
Kurjūm nėr’ buities priežasties, 
Kurs viską savimi pripildai, 
Apveizdi, gaivini if šildai, 

15 Knfs Dievu mūsų vadinies’! 

Ištirt gilumą okeSno, 

Daugybę suskaityt’ žiezdros, 

N6rs if galėtų prūtas mSno, — 

Tūu nėr’ net skaltljaus nei mierSs! 
ao Negūl’ if dangiškos esybės, 

SutvėrtoB iš Tav5s šviesybės, 

Tirt’ TSvo paslėptų keljų. 

Mintis tik vefžjas’ \ augštybę 
If TSvo n’apimtoj’ didybėj’ 
aš Snkrint’ ant tūkstanėjo daljų. 

Tu pirmą chSoBo būtybę 
iš amžinybės išaižei, 

O nepSbaigtą amžinybę 
Savoj’ būtybėj’ įstatel: 
so Savimpi viską sūu turėdams, 

Savim if iš savęs spindėdama 
Skaisėjaūs, neg siūlės spindulys. 

Tū iššauktam’ pef žodį Tavo 
Sutvėrime naujamjam’ SSvo 
35 Buvai, esi if būsi vis. 

Tū vieniji būtybjų daugį, 
Malėnės pėčvietę dedi, 

Tū gSlą sū pradžjū suglaudl, 

Pef miftį gyvastin ved'i. 

40 Kaip kibirkštis 'iš ugnies nSrja, 

TeTp rankos TSvo siūles beija; 


Kaip, šerkšnas žiSmą pūts savim’ 

Pū ūrą skrūidžjoja if vaitos, 

Lįg dūlkės žibančjos Išbertos, 

Telp žvaigždės gelmėj’ pS Tavim’. 

Miljėnai ūgnjų mirgančjųjų 5 
Bėg’ ruimo dangiško keljals, 

Jie sėrgt’ įstatymų Tavųjų, 

Gaivina svietą spinduljals. 

Bėt visos žvaigždės tūs ugningos, 
Dangaus žibyklos stebuklingos, 10 

If siūlės vėrjanėjos fikįs, 

If visos tė šviesybės svieto, 

Sudėtos draūg į vieną vietą, 

Prieš vėidą Tavo—kaip naktis. 

Kaip lSšas, Į marjas įliėtas, 15 
Pasūulis visas prieš Tavė. 

6 kūs-gi regimas mūn svietas? 

Kis ūš, toks lėtas pef save? 

Nūrs diuginėjau miljėnais anų 
Žvaigždėtą 6ro okeaną, 20 

Yienūk stabūs didūmas tis, 

KurjO negūl’ siekt’ minėjų sūdąs, 

Tik prieš Tavė aguūnos grūdas: 

6 ūš jau suvisū nei-kis. 

Nel-kasl Bėt Tū malūne TSvo 25 
Dibybės gūrbę mūn neši; 

Manimp atspūudei vėidą sSvo, 

Kaip siūlė vandenų lašė. 

Nel-kūs! Bėt gyvu ūš jaučjūosi, 

Dvasjū \ padūngę keljuosi, 30 

Karšėjūusjų pilnas pajūutų; 

Bėt dūšjū ant Tavęs dabūja. 

Af mąsto, sūdija, dūmūja: 

Jūl ūš esmi—esi if Tū! 

Esi! Tai rėdo prigimimas, 36 

Mūn širdis tą tikrybę ngš’, 

Mūn rėiškja protas, pajautimas: 

JAI Tū esi—nė niek’s if ūš! 

Dalelė ūš pasūuljo šito, 

Rubežjaus vietoj pastatyta, 40 

Kuf Tū visgSlinčju petim’, 

Pabaigęs žemiškas esybes, 

Pradejei tvėrt’ dvasjas augštybės 
If ellją sūrišci manim’. 

Aš raištis svietų sutvertųjų, 45 
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Aš vidurys visos gamtas, 

Aš galas buičjų žemiškųjų, 

Pradžjė dievystės amžines; 

Aš kūnu žemėj’ sudulknOju, 

5 6 protu gijausmūs apvaljOju; 

Aš vėrgas i? valdSn’s podraug’, 

Aš kirmėlė if Diev’s galingas! 
iš kur radaus toks stebuklingas? 
Kės davė mėn sylIĮ telp daūg? 
įo Tai Tū, P5n’, mfino sutvėrėjas, 

Aš Tavo išminties veiksmo, 

Tii mėn’s KarSljus, geradėjas, 

Tū mSno gyvasties versmė! 

Tai Tavo prireikė teisybei, 
iš Kad alčjaū ėš Į amžinybę 

Per grėbo padvarjus žemus, 

Kėd dūšjė kūnu susirištų 
If kėd per miftį vėl sugrįžtų 
| savo dangiškus narnės, 
ao O neištirtas, neapimtas! 

Žinau, j6g ėmžjus negalės 
Silpnumas, mirtinėm prigimtas, 
Vertai Tavos išrėikšt’ šlovės: 

Bėt jėi Ijaupsėj’ tur’ imti dalį, 

25 Tai silpnas sutvėrim’s negili 

Kitoniškai anės apskriet’, 

Išvyst’ n apmąstomą skirtumą 
If ašaras dėkingas liet’. 


Ns 102. Angelas. (JlepuoirroBa). 

so Pef dangų vidūrnaktyj’ dngels lakjdjo 
Ir giesmę nežemišką tyljal giedojo, 

O debesįs, mėnuo if žvalgždžjų dau¬ 
gybės 

Stebėjos’ tdi giesmei didžjos šventenybės. 
36 Paldimą jis dvSsjų garsino šventųjų, 
RamjuOs’ rSjaus pavėnjuos’ gyvenan¬ 
čiųjų, 

Ir Dievo Augščjėusjojo skėlbė galybę, 
Išrėikšdamas žodžjuos’ širdingą tikrybę. 
40 Ant rankų jis jėuna dūšelę gabeno 
T vargo šį slėnį if ašarų klaną; 


Afis dangiškas balsas dūšelėj’ jaunojoj’ 

Bė žedžjų, bėt ėiškjai skambėt nenu¬ 
stojo. 

If vafgo pasėulyj metės jinai ilgus 
An5s šventenybės karščjiusjai pas’ilgus, 5 
O žemiškos giesmės niekėd’ dangūjęjo 
GiedOjimo j Ai užvadūot’ negalėjo. 

(riepeBeji rymynici,, nepepadoraai 
jlarunci). 


Ns 103. H3i nepeBOAOBi Kyjapna. įo 

Vilkas if katinas. 

Iš glrjos vilkas greit t kėimą bėgo — 

Nė į svečjūs. tik gyvastį ganydams, 

Nės kėilį savo palydėt nemėgo, 

Taigi jaū rietė, kaip tik įmanydama. 15 
O paskui vilką pėdomis iš glrjos 
MedžjOtojai jaū su šunimis vijos. 

Tikėjo Pilkis kieman kuf įnėrti, 

Tik vaftai buvo tyėja lyg užverti. 

Pef kėimą bėgdams, rado jis Rainutį, 20 
Kufs ant varteljų šlūostė sėu snukūtį. 

— Brolyti dobiljūk! 

Sakyki tu5j netrūkk: 

Katrės čjė iš visų geijėusias kėime? 

Girdi šunų lojimą, balsą rūgo? 26 

Tai viskas eina ant manęs nabago! — 

Telp vilkas skundės if drebėj iš bėimės 
«ŠtaI Jūrgis mūs išgėlbės nuo nelėimės*. 

— Tai kėd aūt manęs jis užpyko, 

Kaip kumelėitė jėm nunyko. — so 

•Tai dūlink greit pės Tamošjūką!# 

—Mėt nūglemžjau if jėm veršjūką. — 

•Nė pabandyk-gi pės Motiejų!» 

— If tės avįų neteko dviejų — 

•Tai bėgk į TSdo kiemą! 85 

— If jėm prasikaltaū šją žiemą. — 

•Gali if bė pagėlbos likt. . . 

Nė, dė bandyk nubėgt pės POŠką !• 

— Bijau sū jfid if susitikt! 

Nuo pernai piktas dė ūž Ožką. — 40 
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«Ė! kaip matau, tai neturi kur dėties. 
Visiems panagėse tu apsiskėlbęs. 

Nk, kks piktadkrjo norės gailėties 
Ir kks tavė ant savo vargo gėlbės 
k Tai kkime mūs nerasi tėkį] kvailą. 
Tikrai, nOrs tavęs if labai mkn gaila, 
Bėt, būdams kaltas, skųsties Ijkuk! 

Ką pasisėjei, tai if pjkuk!» 

Ns 104. Žmogks if Angis. 

įo — Senį ai jau manė nėras ima 
Pamest tafp mudviejų nesutikimą. 

Mkt šjakdien jau manęs nė skugoties ne- 

relkja. 

Nuė šjėsjos valandos kš tik priė gėro 
16 linkus. 

Širdis visiems tik gėrą telkja. 

Nė ta kš — ir 6 da numautk jau an 6 ji -— 
Angis telp skko žmėgui, kiemafi j <5 at¬ 
slinkus. 

20 Žmogks, pagriebęs lazdą, angjai tSrė: 
«Oda tikrai naujk, vienėk širdis senėj i»! 
Ir dvSsją iš anglės išvarė. 

Tik sykį tu užsitamkuk 
Kkd svietas neištikėtų tku 
26 Tai apsimesk paskui meiljk, 

Gerk, padorik if švelnjk, 

IF veidmainjkuk, kaip nėri sku, 

Tik gėro jau iš tė nelkukk: 
NeatsigriėbsI jaii suvis 
80 Patiks tavė anglės dalis. 

H3t> khehckh: Pasakos. Pagal Krilov’ą 
parašė eilėmis Vincas Kapsas. Tilžėje 
1899 . 


Ns 105. Ponja Tvardauskfenė. 

Pagal Ad. Mickievicz’jų parašė Vincas 
Kapsas. 

Gėija, vklgo, pypkjus ruko, 

Šėką Ožja lyg padūko, 6 

Ryksmu sugijaus rėdos sienas. 

Kaip gkl linksminas kiekvienas. 
Tvardakskas kerėją užėmęs, 

Lyg bašk kėks įsirėmęs, 

«Gėrkit vyrai!# — tyėja varo įo 

If juokūs aplinkui dSro: 

Karelyjui, kufs drąsjai skraidė 
IF kitks didžj uodams baldė, 

Šobįjk paljaT ausį mėjo 

Kareivis zuikjk tuėj stėjo, iš 

Štai apgintėją prieš sūdą, 

Kufs kampktyj laižė bljūdą 
Mašnelė tiktai sukifto — 

Tuėj tks \ šknį pavifto. 

Šj akėjų kž nėsies pakratė 20 

Prie kaktėB volės pristatė— 

Ėmė tekėti degtinė, 

Pritekėj pilna statine. 

Kkd Snapso išgėrt norėjo, 

Jkm stiklelis suburzdėjo. 25 

Žjfiri—akt dkgno stikljkko 
Styri raguėjai velnjkko. 

«Iškuf tk ėjk?» Tkd velnjkkas 
Tikras vokietkitis strjkkas, 

Kepurę nusėmęs balljai » 

Visiemis tkrstelėjo dailiai 
Šėko akt kėjų abiejų, 

Uždugo akt mastų dviejų, 

Vieną kėją tkr arklinę, 

O vėl kitą vanaginę. ss 

— A* Tvardaūskas! sveikas gfy&sl 
— Ko telp žjūrai? ar tku dyvas 
— Mefistofelį matyti? 

— Nenėri jau pažinti. 

— Juk žinai, akt Kklno Pliko 
— Skrašas mudviejų liko, 


40 
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— Ant jiuėjo 6dos padėtas, 

— K4d tu min esi žadėtas. 

— Žadėjims teneln ant vėjų! 

— Ketinai p5 mėtų dviėjų 
b — P4ts Į Rymą atvažjūoti 

— Ir dūšją min atiduoti. 

— Sulaužytas žodis tipo, 

— Lalks išėjo kirogrąpo. 

— Tii apgiut rengiesi peklą, 
įo ' — Išvaduoti savo kaklą. 

— Bėt atėjo tSvo laikas, 

— Jau nebūsju tokis paikas: 

— Vietą šją Rymu vadinam, 

— N4, ir tave imt ketinam! — 
16 Tvardaūskas prie dūrų nėrė 

Aūt tokjd dictum acerbum. 
Vėlnjas jį ūž skvefno stvėrė: 

— Kur tivo nobile verbum? — 
«N4. daba? tai pasidirė!» 
ao Telp Tvardaūskas p4ts siu tfirė. 

Bėt nuS biimės tu6j attėkęs, 
Kipšui prie akjų prišėkęs, 
■Paliukk — sSko —vėlnjo vaikė! 
«Pėrkratyt gerai tik relkja, 

26 «Katras mudviejų tūr tiesą 

(«Na, pabaūsjū 4š tą Mėsą!) 

«Atsimink tiktai, vėloj ūkė, 
■Sutartis juk buvo tėkji: 

■Tiek ir tiek metams sukakus 
80 «Ir manė iffit atsiplSkus, 

«T4u tris dirbus duot galėsju, 
■Kėkjūs tik 4š panorėsju. 

«0 tū, nors būtų sunkjiusja, 
■Išpildysi kuoyeikjiusja. 

86 «Matal šyvį pabalnėtą 

«Ant karėj amūs ištepljėtą? 
aNa tai padaryk ant dyvų. 

«Kid 4š jį turėėjau gyvu. 

■Iš smllčjų nusūkk kanėjūką, 

40 «K4d būt ku<5 paplSkt arkljūką! 

■Ir namai relkja būdavdti, 

«I£4d turėėjau kur sustėti. 
«NamU relkja nė medinjų: 

■iš grūdų tik riešutinjų, 

46 aStčgo Iš žydų barzdėljų, 


■Lotų Iš aguoogrūdėljų! 

■Kiekvienai! iš aguonėlėj ų 
■Trėjatą įkilk viniiėjų — 

■Miėrą iffik iš tū uknoijo: 

«Trįs cėljai ilgjo, dū stSijo!# 6 

Kaip tik vėlųjas tai išgirdo, 

Štai jafi šyvį šeija, girdo, 

Štai iš smllčjų kaitėjų triukja 
Ir Tvardaūsko einant liukja. 
Tvardaūskas lyg išsigaūdo, įo 

Bėt užsėdęs šyvį bando. 

Jim bemitrinant žirgėlį, 

Ans pastite ir namelį. 

Ni. viršūs žygju šjūo tSvo, 

«Bėt neatlikai di savo: 16 

Švento vandens vė bįjūds pilnas, 

■Lįsk ir praūski sSvo vilnas!» 

Vėlnjas purtosi ir prunkšėja, 
Prakaitūoja, cypja, unkšėja, 

Ponas liėpja, tarnas eina, ao 

Tūri atlikti kaleiną. 

Vėlnjni n’įtiko maudyklė. 

— Brrmm! — iššėko lyg šau¬ 

dyklė— 

— Dir galjū pats pasigirti 26 

— Atlikaū bjaurjiusją piftį! — 
Tvardaūską ima piktūmas. 

«N4 trūks velnjūko tvirtūmas! 

■Viršūs tavo, tai jaū ką ėji! 

■AP matai tū mino piėją? 80 

■Ant mėtų pis Belzebubą 
■Apgyv^sju tavo stūbą. 

■Turi per tą laiką tikti 
■PaėjOs mino vyru likti. 

■Prislekk j ii mėilę, dorūmą 86 

«If aūt visko paklusnūmą. 

■Jai tai n’išpildyta lieka. 

■SutSrimas eln pef niėką!* 

Velnjūkas krypt pusausiites, 

Pūsake dirst ant patiltės; 40 

Lyg klausytų, lyg žjūrėtų, 

6 ėji vyrs ištrūkt norėtų. 

Kid Tvardaūskas telp jį grfimdo, 

NuO lingo ik dūrų stumdo, 

Tik šmūrkšt per klingjo plyšjūką, 46 

6 
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Tai tiek ir matė velnjūką. 

(03T> KHHm Laisvos Valandos. Eilės. 
Parašė Vincas Kapsas. Tilžėje 1899 m. 
CTp. 23 cj.). 


6 Ne 106. H3i> nepeB6A0Bi> fleipa ApMNHa. 

Iš Petro Armino Kaštų. 

Sugėdinta lapė. 

Lapė pro grįčją bėgdama iš ryto, 
Pamatė dešrą angštal pakabįtą,— 
įo Sustėjo, Uosto — nežin’ ką daryti: 
Pūsryčjai paikus, bet kaip juSs įgyti? 
Laižos kūmūtė, šelp ir tetp dūmoja, 

Bėt tai negėlbsti—nabagė nėt r&uda. . . 
Gaila palikti, tėkją radus naudą? 

16 Ilgai stovėjo ir cypė iš bado, 

Bėt pasiekt’ dešrą būdo neišrado, — 

Tkd’ tarė supykus, bėt slėpdama gėdą: 
—Tat pžnčjai karo—šu<5 tegul jūos ėda! 


Ne 107. Kelelvjai ir šūnįs. 

20 Pef kaimą sutemus kelelvjai du ėjo 
Ir melljai tarp savęs patyla kalbėjo, 

Tik štai iš p5 vartų šulėj o šunytis, 
Pamatė keleivį ūs ir ėmė juos vyties. — 
Ir antras ir trečjas išbėgo ant keijo; 

26 Ir tetp susirinkę Įėjo ant žmogeijų. — 
Jaū akmenju mesti keleivis viens taikė, 
Bėt antras je sėbras jam ranką sulaikė: 
«Et, brėli, pal&ukki, af gali tikėti, 

Kėd Skmenju šūnį priversi tylėti! 
so Keljdūkime mudu, nusibos jiems lėti, 
Matys, jėg nebijom, ir turės nustoti!® 
Teisybę pasakė: vos varsnės nuėjo, 

Jaū šūnįs mažumą nutilti pradėjo; 

Kūd pneteljai vafstą kokį nukeljavo, 

86 Jaū šūnįs gulėjo visi namuos savo. 
Žmogeli, j ši t8vo yr Sąžinė gryna, 
Nepaisyk, kaip šlSvę tdu plėšo kaimynai, 


Teisingu keljū eik—žinėki, jūk paikas 
Nors loja—nnstėja, kaip pėreina laikas. 


Ne 108. PaaHUfl nostpifl H3i oKpecrao- 

CTef Supasi.. 

Prisiartino šv. Jėnas, žmėnės subruzdo, s 
Vakarėp pirm tės šventės, mergaitės, 
išėjusios iš kėimo, aprinko vietą ant pla- 
tafls kelio; sutemus, jaunuomenė tčj vie¬ 
toje susirinko kūpoliūoti; sukūrė ugnį 
ir parvedino skripkėrių. Tam griežiant, įo 
šėko susikibę, dainuodami dainės, kurių 
negalėjau gauti. Kitos mergelės rėvė žo¬ 
lės ir degino, ydant nebūtų žolėti rugiai 
ir javai. Vaikiūkai sėmė rankomis žemę 
iš kelio ir barBtė į pievas, ydant kurmiai, is 
rausdami žemę, jų negadintų. 

Kitos moteriškės tų pačią naktį, ėjo Į 
ūpę arba Į tveūkinį, plėvėsi pačios, maz- 
gėjo savo drobiniūs ir šukavosi; visa tai 
dūrė, kūd tūSs metūs vyrus gautų. 20 

Mūsų senelių seneliai, būdami staba- 
meldžials, tikėjo — tų naktį plaunan- 
čiosi deivės Laūmės; tų tai Laūmių pa¬ 
protį tebepildo mergelės apiė Biržius I 
Pabiržę, kė Žemaičiuose nuO seno ne- 25 
bėrė. 

Čia žmėnės tebetiki \ žavėjimus; sako 
esančios raganos, kuriOs gali kitūs suža¬ 
vėti ir ligūs įvesti, karvėms pieną atimti, 
avių vilnas nupėšti ir taip toliaūs. Ap- so 
tartų, raganomis vadinamų bėbų, neuž¬ 
kenčia, o kartais ir iš savo sodės išvaro. 
Todėl už vis senos drėvisi šv. Jėno naktį 
ir išlįsti, nės, jūl kės paregėtų j4s vaikš¬ 
čiojant af žolės kokiės r&nkiojant, tuojau se 
apskelbtų esant raganomis. Ir taip senos 
gadynės įsidėjimai čia d4r užsiliko.... 

Apie Biržius yra dabar (=d4r) bobelės 
sūgebiančios varduoti gumbūs, skaūdulius, 
lekiančiąją ūgnį, antkričius ir taip to- 40 
liaūs. Bobelės tos, vadžiėdamos pirštu 
apie gumbą, k8žin-kų šneka, arba kažin- 
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koki&s maldės meta \ vdndenį, kurį pas* 
kiaus duoda sergantiems gėrti. 

Prapuolus kokiAm ddiktui arbū pav5- 
gus Arklius, eina prie burtininko, kuriAm 
s nubūrus vyrai aptartąjį Ima į nSgą i? 
baudžia. 

Tą pačią parSpijų tūli ūkininkai pra¬ 
dėdami Arti, sėti, šičną, javus pjAuti, mėš¬ 
lus vežti, pirmą karią į ganyklas galvi- 
10 jūs išgindami, siuūčia valką pūs kaimyną 
kokio nors dAikto paskolinti, ydant sū 
tuo dAiktu if kaimyno lAimė prie jų pėr- 
eitų. 

Per kalėdks siunčia vaikiūką į upę 
u parnėšti vandens kibirą. TAm parnešus, 
prausiasi if liČpia tą vAndenį vėl į upę 
nunėšti. 

(H 31 KunacKH «Palangos Juzė. Parašė 
Vyskupas M. Valančius. Ketvirtas, pa- 
20 taisytas išleidimas. Tilžėje 1902» crp. 
69—70). 

Ns 109. HteMašTe. EAtHie n cHfltHie nps 
nOKOHHNKt. (Žemaite. Budy n ė). 

Rudenop linką stojo tikra giedra. 
26 Dienos šiltos, saulėtos, kaip per šv. Joną. 
NSktįs, nors be mėnesio, bet žvaigždėtos, 
aiškios, niekur debesėlio, nejokio vėjelio, 
baltas nikelis romiai pagal žemę storą 
rasą klojo. Nors šilta ir graži, vistik ne 
so vasaros naktis. Nuo vakaro nemiegojus 
ilgu aušros sulaukti. Sietynas jau augštai 
iškilo, o Aušrinės vis dar nematyti; lai¬ 
kas jau kelti kulti, o bobos dar tebebu- 
dėjo senę Rukinienę. 

35 Senelė sudžiūvusi, kaip kempinė, išblyš¬ 
kusi, kaip drobė, rankos, kojos užšalu¬ 
sios, nagai ir lūpos užmėlynavusios, už- 
trokšdama vos tik kvėpuoja, o vis gyva 
ir gyva. Išvakar jos marti bijojo viena su 
40 vaikais numarinti, susikvietė kelias kai¬ 
mynes—tos subėgusios žiūri, kad senelė, 
rodos, jau miršta: Bustyrusi visa, kaip tik 


pagalys; kvėpuodama traukia iš vidurių 
galo; akįs užmerktos. — Bobos sako: 

— Taip jau ji ir amžinai užmigs. 

Ėmė ją žadinti, Šnekinti, klausinėti: 

— Ar bijai mirti? Ar bloga širdis? 6 
Persižegnok laimingai kelionei; atsiduok 
Dievo valiai, matai, kad jau mirsi. 

Ligonė nė akių nepakėlė. — Paskui 
švęstuoju vaudenimi iššlakstė visas ker¬ 
čias, visus palubius, kad piktoji dvasia to 
negalėtų prisiartinti prie mirštančios; 
ištraukę iš palubio Dievo kūno rūtų, pri¬ 
rūkė visą trobą dūmų—tos šventenybės 
irgi bijo piktoji dvasia. Prie ligonės lūpų 
prikišo kryžių, rąžančių, škaplierį ir ki- 15 
tas «brostvas».—Ligonė vis dūsuoja kaip 
dūsavusi, ižsimerkusi. — Dar viena boba 
įėjusi, pasiveizdėjusi į ligonę, sušuko: 

— Ko čia tylite kaip stuobriai, ko ne¬ 
simeldžiate? — Ar nematote, kad jau ao 
miršta!... Kaskarts rečiau bedūsuoja— 
(čiuptelėjusi už rankos) — šalto prakaito 
apipilta... bevėpsant numirs be žvakės. 

Subruzdo visos bobelės. Viena degė 
gramnyčią, kita «Dievomunką» spaudė į 26 
ligonės ranką, į antrą — žvakę. Subėgo 
visi namiškiai. Sužadino visus vaikus, nes 
žmogui mirštant niekam nepridera po tuo 
stogu miegoti. Suklaupė visi asloje. Viena 
bobelė ėmė skaityti visokias maldas prie so 
mirštančio — litanijas, aktus. Skaito ir 
skaito begalo. 

Bobos ėmė žiovauti ir suausti. 

— Kas-norint šaukkitc «Jėzus Ma¬ 
rija#! — atsiliepė kažikuri iš būrio: — 36 

visai retai bedūsuoja. dūšia kaip ant 

plauko bekybo. 

Viena boba klūpodama prie lovos, rūs¬ 
čiu baisu ėmė šaukti: 

— Jėzau! Marija! Juozapai šventas! 40 
priimk dūšią mano! 

Marčios Onikė balsu verkdama puolė 
ant ligonės kojų ir ėmė garbstyti: — 

— Senelėle.... Močiutėle mano!... Kur 
tu mane paliksi?... 46 


6* 
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— Cit! Cit! netruki lik mirti—tramdė 
bobos, varė šalin. 

Batraukdamos Onikę nuo kojų, suju¬ 
dino ligonę; ta, atvėrusi akis, žvalgėsi po 
5 trobą; paleido iŠ rankos degančią gram- 
nyčią, ji nurietėjo ant apklotos; vos nu¬ 
tvėrė bobos, kad neužsidegtų patalynė. 
«Dievomunka» tuo tarpu nubarškėjo ant 
žemės. 

10 — Aš dar nemirštu, nebijokite — 

pratarė ligonė ir užsikosėjo. Sukilo bobos. 
Onikd pripuolusi, apsikabinusi senelaitę 
pasvadino. Kaip nustojo truputį kosėti, 
padarė saldinto vandens atsigerti. Senelė, 
iš nurijusi klukšnį kaip per kalną, krito at¬ 
gal ant pagalvės ir vėl užsimerkusi tarė: 

— Eikit gulti, nebijokite, aš dar ne¬ 
mirsiu. 

Bobos pasieniais šnibždėjosi: 

90 — Mat, nabagė, niekaip nenori pasi¬ 

duoti! sako «nemirsiu», o Čia gyvs naba- 
štikas... 

— Nuovakar ryto jau gersteklis ger¬ 
klėje, o dar «nemirsiu»; gana, tu, gana! 
96 — Kiekvienas ligonis prieš galą sa¬ 

kos, kad «nemirsiu»; o čia žiūrėk, šmakšt 
ir užges.... bus ir čiateip-pat, pamatysi.... 
numarįs be žvakės, jai jos klausys. 

— Vakar saulei tekant buvo nusilpnė- 
80 jusi; gal ir sulauks to paties laiko nu¬ 
mirti!... 

— Gal dar ir kito saulėtekio su¬ 
laukti. 

— Sakyk, gal dar ir išgyti?. su- 

85 stiegusi jau visiškai. 

— Prastoti jos nebėgai. iš burnos 

dvasia šalta.... 

Teip ir tolygiai šnibždėdamosi bobos 
susisėdo ant suolo ir pas krosnį ant suo- 
40 liuko; kitos išėjo laukan prasivėdinti. 
Šeimininkas, ligonės sūnus, atsisėdęs už 
stalo užsirūkė pypkę. Kiti namiškiai ir 
vaikai nuslankiojo gulti. Onikė, apklos- 
čiusi senelaitę, atsisėdusi kojų gale 
45 snaudė. 


Sulojo šuniukas, ir įėjo į trobą kaimy¬ 
nas Baltrušis. Prie durų, maudamas ke¬ 
purę, tarė: 

— Kas pas jus begirdėties? Pamačiau 
žiburį pareidamas nuo kumelių, tariau, 6 
kad jau numarinote.... 

— Gyvą dar tebeturime—atsake Bu¬ 
kinas— prašom toliau, prilenk kojas.... 
užsidegk pypkę... 

—Kelinta naktis, kaip jus vargina!— to 
tarė Baltrušis sėzdamosį—mat, sena dva¬ 
sia sukietėjusi, spiriasi.nenor išeiti.... 

Kiek tai metų. kad aš atmenu, vis 

tokia ir tokia. 

— Bene kaži-kiek čia metų turėjo — 15 
tarė Rukinas — aš, pats vyriausis, dar 
penkių dešimtų neturiu. Sakės jauna nu¬ 
tekėjusi.... per septynias dešimtis daugiau 
neturi.... 

— Vistik pasivalgė gerai duonelės.... ao 

— Duok, Dieve, kiekvienam tokio 
amželio sulaukti! — įsimaišė bobos į 
kalbą — nemažus vaikus paliekti, be jo¬ 
kio rūpesčio gal mirti.... 

— O pasenęs žmogus ir atlikęs, ką 95 
turi kitam ant sprando sėdėti veltui, ver¬ 
čiau numirti.... 

— Puikiai, gražiai šv. Sakramentus 
apveizdėta, gal mirti. 

— Vienas kartas nė vienam nemeluos, 80 
reiks mirti. 

— Ar nedavėte žinios Palapienei? — 
klausė kita boba—užsiklyks patyrusi nu¬ 
mirus.... būtų dar prie gyvos atėjusi.... 

— Nebuvo kaip, dabar toks darbyme- 85 
tis — teisinosi Rukinas, —jaigu patęs ligi 
nedėlios, pasakysiąs. 

— No, brač! duočiau aš jai žinią! — 
šokos Baltrušis.—Kad taip man, su vėzdu 
aš ją išlydėčiau.... Kuomet tik pasisuko 40 

prie motynos, visuomet ratuota išėjo. 

o kas karšino? kas smarvę gėrė?.... 

— Kad mano pats toks veršis, — atsi¬ 
liepė Rukinienė — kad jam kas sermėgą 
vilktų, turbūt neišsižiotų dantų. 43 
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— Užteks ir mums, — gyniojos Ruki* 
nas — mat, dabar Ouikei visą patalynę 
paliko.... 

— Anokia ten ne patalynė! — šokosi 
5 Rukinienė — dvi pagalvėli kaip šilki ir 
patalai dvaknelės.... vieni įpilai.... 

— Netur, netur tiesos Palapienė ki- 
šties, nė grobstyti — šaukė kita boba — 
jus veizdite, penate ir skalbiate. Palapie- 
įo nei kas paskirta ir atskirta.... galite 
ją atstatyti.... 

— Su vėzdu išvaišinti ir apsiundyti— 
pridėjo Baltrušis.—Kaip pradėjo motyna 
sargalioti, kiek ji ryšių nuo jos išnešė?— 
įe lygu mes nematome... 

— Kartu ir mano aštuonnytę drobulę 
suglemžė — tarė Rukinienė — buvo ka¬ 
maroje ant balkio pasverta, veizdžiu ir 
nebėsą. 

ao — Ko čia norėti—tarė jauna boba— 
ar ne visur ta pati? Motynos viską duk¬ 
terims sukemša. Mano uošvienė, antai, 
plikus šiaudus lovose paliko, nėkokio skur¬ 
lelio visame gyvenime.... 
aš — Bene dangaus karalystę užsi¬ 
pelnė? — užsišoko kita — Marčią nu¬ 
plėšė, dukteriai sukimšo, o žentas viską 
perleis per gerkle, nė amžin-atilsio nepa¬ 
sakys. 

ao — Kad motynos tokios priešingos; kaip 
ir ši—rodydamas į lovą tarė Baltrušis— 
ko neeina karšti prie dukterų?... Mano 
motyna, kad teip viską būtų sukimšusi ir 
pati pas mane karšusi susirgus, būčiau 
86 su lova išmetęs ant pamato... šaukkis sau 
prie dukterų!.... 

Ligonė lovoje pasijudino. Onikė pas- 
vadinųsi pagirdė ir vėl paguldžiusi už¬ 
klostė. 

40 — Mūsų senelaitė ne tokia, nėmaž 

mūsų neskriaudžia—tęsė toliau kalbą Ra¬ 
kinąs — duoda kiek beturi dukteriai 
iš tų pačių skurlių, paliekti ir mūsų 
Onikei.... užteks visiems, paliks ir nuo 
45 mūsų.... 


—Žinoma, nevienas neįsidės į grabą.... 

— Kaip kam išpuola.... gali ir savo 
atiduoti. čia valios darbas — sumur¬ 

mėjo bobos žiovaudamos. 

Užsikosėjo ligonė, Onikė pripuolusi 6 
pasvadino; visos bobos artinosi prie lovos 
šnekėdamos: 

— Jau dabar turbūt mirs.... kad be 
žvakės neužgestų. 

Žiūrėk, žiūrėk, kokia pamėlynavusi, io 
užsimerkti tik bereikia.... 

— Kojos kaip tikt ledai; ojei! kaip tik 
numirėlio! — stebėjosi kita čiupinėdama 
ligonės kojas. 

— Turbūt jau nebetoli galas.naba -16 

gėlė! 

Senelė apsižvalgė po trobą. 

— Kokios akįs negražios, kaip tik 
stiklines... 

— Senelėle! Ar nebijai mirti? Be ne- a® 
nori paskaitoma? — klausė boba prisi¬ 
lenkusi. 

— Nereik, nereik, atsakė ligonė—ko 
jus čia vargstate? aš dar nemirsiu, nebi¬ 
jokite.... 26 

— Nenorim vienos palikti.... visai jau 
esi menka... turbūt nenusimanai. 

Užsisėdo bobos numarinti — juokės 
Baltrušis, keldamos nuo suolo — o senė 
nepasiduoda.... reik eiti ir man, matyti 80 
nieko nebesulauksiu, o čia Iaiks bus jau 
žadinti kulti.... 

Užsimovęs kepurę išėjo pro duris. 

— Mano širdis nebloga—tarė ligonė, 
kad ne tas kosulys — sveikitelaitė bū- 85 
čiau. 

Bobos vėl šnibždėjosi: 

— Mat, atsitekėjo.... o pirma juk 
merdėjo.... 

— Stiprinasi, nenori pasiduoti, tur- 40 
būt prieš galą. 

— Gal dar keletą dienų patęsti.... 

— Nemirs mano senelaitė. — apsika¬ 
binusi Onikė džiaugėsi—pagis dar mano 
senelaitė! 46 
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— Eik gulti, vaikaiti,—tarė senelė— 
ir aš užmigsiu.... 

— Pastatyk man arti vandens gerti.... 
eikite visi gulti... jai man bus bloga, aš 
6 pašauksiu. 

Ir atsigulusi vėl užsimerkė. 

Bobos nieko nepešusios pamažu išslan- 
kiojo pro duris. Bukinas, padėjęs pypkę, 
susilankavo kailinius ir pasidėjęs po gal¬ 
io vos išsitiesė ant suolo užstalėje. Bukinienė 
ant suoliuko pas krosnį ištisai jau knarkė. 
Onikė, apklosčiusi, aptapnojusi senelaitę, 
susirengė prie vaikų, lovikėje prie durių. 
Senelaitė, perkėlusi akis, apsižvalgė po 
15 trobą; pakėlusi galvą pūtė, pūtė žiburį, 
niekaip neužpūtė. Paskui nusitvėrusi 
skarą bloškė, bloškė ir užbloškė žiburį. 

Visi pasieniais knarkė sau ligi aušros. 

Pirmasis pabudo Bukinas, pašokęs pa¬ 
so sižiūrėjo į langa, kailinius ant nugaros 
ir išbėgo prie arklių. Gerai jau prašvitus, 
pašokusi Bukinienė žadino vaikus prie 
bandos; kūrė ugnį, sukosi. Onikė dar mie¬ 
gojo; senelaitė teip-pat nusisukusi ant 
aš sienos romiai gulėjo. 

Saulelė jau gerai iškilo, kol Bukinas 
nuo arklių parėjo. Badęs bemiegančią 
Onikę ėmė žadinti. Tuo tarpu Bukinienė, 
įėjusi į trobą, artinosi prie lovos. 

80 — Kas čia yra, kad senelaitė taip ro¬ 

miai miegti? — priėjusi prie lovos su¬ 
šuko: Jėzus, Marija! juk senelė miršta! 
Kur gramnyčia? tėvai, bėgk į sodą!—čia 
grobstos brėžiukų, nesugreibia. Onikė 
86 pašokusi pripuolė, atvertė senelaitę,—tos 
akįs pabalusios, išsižiojusi, pastyrusi. 

Bukinas, išpuolęs pro duris, pamatęs 
kaimynę prie šulinės sušuko: «Senelė mir¬ 
šta!—Ta sušuko kitai; ta bėgdama vėl 
40 kitoms. Visos metė darbus ir, kaip stovi, 
akies mirksnyje keliūtas bobelių subėgo į 
trobą. Apdūsusios, kvėpuodamos skubėjo, 
plušėjo. Viena spaudžia gramnyčią į su¬ 
šalusią ranką, kita kiša «Dievomunką»,— 
46 Jėzus Marija! šaukia, švęstuoju vande- 


nimi šlaksto, dūmais rūko, suklaupusios 
meldžiasi. — O ta senutėlė nė žiobt! 

Mato, jog nebekvėpuoja, sukilusios pa¬ 
rišo palūpį, užspaudė akis, sustojusios 
ėmė garbstyti: 6 

— Amžinatilsį, nabagėlė! per naktį 
gyniojos nemirsianti, o Čia mažne be žva¬ 
kės užgeso.... 

— Ar tu uždegei žvakę? — atšovė 
kita—kad subėgome, nė kvapelio nebe- to 
buvo. 

Sakiau, kad jos nebėgai prastoti.... 

— Kur nebūk! — užsišoko kita — aš 
visupirmu įpuoliau, dar kvėpavo ir žiob- 
čiojo, o gramnyčia jau degė. 16 

— Aš nieko nežinau—teisinosi Buki¬ 
nienė— romiai guli sau nusisukusi ant 
sienos; pasižiūrėjau arti, akįs stulbe... 
teip nusigandau, rankos dreba, vos su- 
grobsčiau brėžiukus... tėvas pro duris... 20 
Onikė iš lovos, nebesumanau, ką daryti, 
kol jus subėgote.... 

— Kaip ten buvo, taip, by tik nusi- 
mirė — tarė kita iš būrio—nukentėjo 
jau savo.... nė vienam tas nepraeis.... 26 

Onikė vis verkė, užsigulusi ant sene- 
laitės. 

— Ar neeisi šalin?!... padės čia kas 
žlembus!—barėsi Bukinienė — Ką čia 
dabar reik padaryti, kas čia padės aptai- ao 
syti? Tėvas su pavarpėmis turi važiuoti... 
dar šio-to pasipirkti. 

— Aš tuojau padedu: pašarvoti! — 
Šokos viena bobelė. — duokš tik įkapes. 

— Ir aš padėsiu — atsiliepė kita — 86 
reikia burna nuprausti, plaukai sušu¬ 
kuoti. 

— Ant ko paguldysime? Ar yra koks 
suolelis? 

Teip visos bobelės suniko sukties aplink 40 
numirėlę. Nuprausė burną, drabužiais 
valkstė ginčydamos. Vienos sakė, kad 
perdaug geros įkapės, gailu bereikalo su¬ 
pūdyti, kitos ginčijo, kad reikia kuo-ge- 
riausios įkapės dėti — visas sageles už- 46 
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sagstyti, aukloryšius užraišioti, viską ge¬ 
rai sutaisyti, kad ant «Dievo sūdo atsi¬ 
kėlus, nieks po kojų nesipainiotų.* Kitos 
niekino tokias kalbas. Taip besiriedamos, 
5 aptaisė numirėlę, pataisė lentą, apklojo 
balta paklode, padėjo pagalvę ir paguldė 
senelę trobos gale. Prie galvos pastatė 
«Dievomunką», po dešinės uždegė žvakę. 
Numirėlę beveizdint apgulė musėlės. Bo¬ 
to bos trobą apvalė, aslą iššlavė; paskui 
suklaupusios pagiedojo «Aniols Dievo 
apreiškė* — tai yra pradėjo budynę. 
Paskui vienos susisėdo už stalo ir ėmė iš 
akantičkų* šventas giesmes giedoti; kitos, 
16 kurios buvo dar neapsiruošusios po na¬ 
mus,—grįžo namo. Tų prašė Rukinienė, 
kad visiems kaimynams duotų žinią. Ne¬ 
trukus ėmė rinkties daugiau žmonių — 
bobų su vaikais, vyrų ir piemenų. Kurs 
ao tik atėjo, tuojau atsiklaupęs prieš numi¬ 
rėlę kalbėjo poterius; paskui, kurie mo¬ 
kėjo, sėdo už stalo giedoti, o kitos bobos 
susisėdusioš šnekėjosi apie vaikas, gyvu¬ 
lius, kopūstus, batvinius ir visokias nau- 
96 j ienas. Pasakojosi, kartais ir iš piktumo 
ginčijosi. Piemens aplink krosnį pašiojosi. 
Vaikai po aslą bėginėjo. 

Parvažiavo Rakinąs nešęs pavarpes ir 
parsivežė ko reikia. Paskui pasirūpino 
80 grabdirbius, suveizdėjo lentas, mastavo, 
piaustė ir išsinešė į daržinę grabui dirbti. 
Rukinienė paraikė duonos, į torielkikę 
įdėjo sviesto, padėjo ant stalo ir degtinės 
«plėčką» pastatė giedotojams. Duoną ir 
86 sviestą tuojau apgulė musėlės, tos pačios, 
kurios aut numirėlės tupėjo. Giedotojai, 
pabaigę giesmę, išmaukė po burną, užsi- 
k&ndę daug našiau ėmė giedoti. Atėjo 
daugiau vyrų, susisėdo visi šaukti irpaei- 
40 liui «čėrką» varyti. Porą giesmių išgie¬ 
dojo— kaip linguote išlingavo: du sykiu 
apėjo «čėrkelė» aplink stalo ir ištuštėjo 
«plėčka». 

Bukinas, priėjęs prie stalo, dėkavojo: 
46 — Dėkui, dėkui vyreliai! Susirinkote; 


mat, mano matušėlė užsipelnė, nors dar¬ 
bymetis, dėlto, dėkui, nesididžiavote ir 
neatsisakėte. 

— Dėl tos dienos ką padarysi, darbai 
daug nepajus, o numirėlio vieno pasigul- 6 
dęs nelaikysi. 

— Diena po dienos prisieis ir kitam.... 
žmogus be žmogaus neapsieis. 

— Amžinatilsį! Mes visi jos akyse 
užaugome; kaip motyna mūsų buvo, — įo 
reikia apgiedoti. 

— Antan, tik tu šaukk gerai! matysi, 
kaip mes pritarsime. - 

Ėmė vėl giedoti, šaukti. Bukinas, nu¬ 
mirėlę apglostinėjęs, išėjo prie grabdir- 16 
bių. Giodotojai vieną giesmę iššaukė ir 
kitą pabaigė; niekas neįneša «plėčkos». 
Vyrai ėmė pypkes degties, šnekėties, bo¬ 
bos varė dar giedoti, bet vienam reikią 
prie kumelių, kitojo vaikai nežiną, ką ao 
dirbti; kitam gerklė išparpo, o kits sta¬ 
čiai padrožė, kad dantįs išdžiūvo, nėra 
kuopasivilgyti. Argi ana neužsipelnė dau¬ 
giau budynei kaip tik vieną «plėčką»? — 
Pamažu išslankiojo pro duris. Ant pava- 26 
karės nebeliko nė vieno. Boboms taip-pat 
parūpo vaikai; kitai gyvoliai, — ir tos 
išvaikščiojo, vieni namiškiai pasiliko. 

Sutemus vakare privirto vėleik statiniu 
troba asvieto*, bet dabar daugiau jaunū- so 
menės: mergaitės, berniukai, dar keliatas 
ir seniukų. 

Mergaitės, pasipuošusios bažnytiniais 
drabužiais, baltais skepetukais ant galvos, 
poterius sukalbėjusios, kraipės, švaipės, 86 
šnibždėjosi, juokavo. Berniukai teip-pat 
pasieniais «bankrutkos» dirbos ir degės, 
juokavo. 

— Mergikės! Prašom už stalo, sėski¬ 
tės pagiedoti — ragino Rakinąs. 40 

— Kad mes nemokame gerai giedoti, 
dėdele. 

— Kokio čia mokslo, by — kaip šauk- 
kite, by tik Dievą pagarbinti.... 

— Nesiprašydinkite — šaukė vaikiu- 46 
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kai:—ko ir ėjote, kad nenorite giedoti? 
tuo išmėtysime laukan. 

— One, eik tu!.... 

— O tu, ar negali? 

5 — Ne, ne, Marele, tu eik, už stalo 

galo. 

— Eik šalin, teeinie Veronė! 

Mergikės varė viena-kitą, stūmė—vos 
susisėdo aplink stalo. 

įo Kurios nemokėjo giedoti, pasiliko pa¬ 
krosnyje: toms Onikė priteikė darbą: vie¬ 
nai pagalvę į grabą pasiūti, kitai kreizus 
iškarpyti — apmušti grabo pakraščius. 

Rukinienė pastatė ant stalo degtinės 
15 «plėčką» ir užkandos padėjo, bet nieks 
negėrė nė valgė; grabdirbiai parėję viską 
apdirbo. Mergikės ėmė giedoti; berniukai, 
arčiau prislinkę, tarti—ūžia, gieda, viena 
šaukia, klykia augštai, kita dar augščiau. 
ao Pabaigę giesmę, užniko juokties iš viens- 
kito; pamėtoties, ožiais bliauti—toks kle¬ 
gesys, juokai, mažne kaip karčiamoje. 
Bobos pakrosnyje ėmė barties, priminti, 
jog čia ne pliuškė. Tėl ėmė giedoti. Kita 
25 mergaitė apsnūdo, vaikinas su kepure per 
nosį jai brūkšt, užgauta šokosi — vėl vi¬ 
siems juokai. Nustoję juokties, gieda to¬ 
liau. Vienas berniukas prisilenkęs žiūri į 
«kantičkas», kits žvakę arčiau kyšt! tam 
80 kauzūrai čirkšti Vėl užniko visi juokties, 
klegėti. Paskui viens—kitą ėmė pašioti. 
Kits vėl, kaži-kur supaišęs pirštus, ėmė 
visus paišyti—ir teip daugiau buvo juokų 
aplink stalą, kaip Dievo garbės. Jaunū- 
85 menė teip budėjo ligi-pat gaidžių, paskui 
ėmė žiovauti ir iš tiesų snausti; ant galo 
išsirankiojo namo, nes kiekvienam parūpo, 
jog rytmetį reiks prie darbo stoti. Vėl 
budynėje nieko nebeliko—dvi bobeli tik 
40 pakrosnyje snaudė. 

Gaidgyste ėmė vėl rinkties vyrai ir 
moters, kurie taisėsi numirėlę lydėti. 

Subildėjo kieme ratai. — Šaukdama, 
klykdama įpuolė Palapienė—ir krito ant 
46 numirėlės garbstydama: 


— Matušėle! tu mano matušėle! nu¬ 
kankino jau tave! Nė per paukštelį nieks 
man žinios nedavė, kol gyva! Atkentėjai 
tu jau savo, atkentėjai!—garbstė, šaukė, 
verkė užsigulusi. Jos vyras atsiklaupęs 6 
sukalbėjo poterius, atsikėlęs numirėlei 
pabučiavo į koją, paskui apsikabinęs pa¬ 
čią atitraukę šalin. 

Išėjo Rukinienė ir pats Rukinas, visi 
apstoję Palapienę įvedė į kamarą. Ruki- įo 
nas išnešė degtinės «plėčką» ir pastatė 
ant stalo. Rukinienė padėjo duonos ir 
mėsos pripiaustytą torielką. Vyrai ėmę 
po burną, užsikandę ėmė trankiai giedoti. 
Do valandos išėjo iš kamaros Palapienė, u 
jau nebeverkdama, išvartė, išveizdėjo vi¬ 
sas įkapes ant numirėlės; pavartė pagalvę, 
pačiupinėjo paklotąją drobulę, išveizdėjo 
avalynę. 

— Juk pusbačius naujus turėjo—tarė 20 
į Rukinienę. — Kam senus dėjote?... ži¬ 
noma, naujų gailu... 

— Kokius ji liepė, tokius įdėjome — 
atšovė Rukiniene. 

— Naujuosius Onikei paliko — atsi- 25 
liepė Rukinas pas krosnį su Palapiu rū¬ 
kydamas pypkę. 

— Nedavėte man žinios prie gyvos.... 
žinoma, dabar viskas jums patapęs.... man 
rodos ir aš ne šuo.... so 

— Kas prigulėjo, viską tekėdama at¬ 
siėmei — tarė Rukinas—dar kiek paskui 
ryšiais išnešiojai... nieks tau nė žodžio 
nesakė. 

— Aš nieko nevogiau nuo jųsų — at- 85 
šovė Palapienė — ką davė matušėle savo 
šilta rankele.... 

— Ir mano aštuonnytę drobulę turbūt 


atidavė? — tarė Rukinienė — kamaroje 
buvo pasverta ant balkio. 40 


— Kad buvo, tai ir tebėra — šokos 
Palapienė—neužmetinėk man matus 1 ).... 
— Aš nenžmetinėju, savo tik pajieš- 


1) matas = zarzut. 
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kau, o ten kits nieks nevaikščiojo, kaip 
judvi su matuše nabaštike, kaip buvai 
paskutinį sykį.... 

— Jaigu j oš buvo drobulė, tai ji ir 
6 atsiėmė.man nerūpi. 

— Ne jos buvo, ne — atšovė Ruki- 
nienė—mano pačios aštuonnytis austas, ji 
tokios neturėjo; turi man atiduoti, aš tau 
nedovanosiu. 

įo — Ir aš jums nedovanosiu, kas matu- 
šės paliko: drabužius, patalynę, viską 
atsiimsiu—sakė Palapienė. 

— Patalynę mūsų Onikei paliko, ligi 
gyva paskyrė — tarė Rukinas — nno 
16 vaiko neduosiu atplėšti.... Kas ją vartė? 
Kas žiūrėjo ligoje?.... 

— Ko nedavėte man žinios — šokos 
Palapienė — ar aš nebūčiau atėjusi sar¬ 
ginti?.... Ne! vylėtės visus palaikus apsi- 
20 žergti.... Palūkėk!.... 

Barėsi, ginčijosi kuone užšaukė ir gie¬ 
dotojus. 

— Tylėkite! Ar čia laikas dabar rie¬ 
ties? — draudė Patapys. 

26 — Mano pagalvė, mano drobulė po 

nabaštikės—šaukė Palapienė—antra pa¬ 
galvė, patalai, dar dvi drobuli; rankšluos¬ 
čiai — trįs; marškiniai septyneri, nauji. 

aš viską žinau, viską atsiimsiu.... 

80 — Cit! Cit! užsičiaupk dantis — ba¬ 

rėsi Palapys. aut pačios ir klausė Rukino, 
užkišdamas kalbą: — dirbinote grabą ar 
pirkai? 

— Padirbinau namie, lentų turėjau ir 
86 nudažė juodai, nuo ryto mirė — buvo 
laiko.pirktiniai tie tuojau sutįža. 

— Ar jau išmuštas grabas — klausė 
Palapienė. 

— Pagalvę pasiuvo mergaitės ir krei- 
40 žus iškarpė pakraštėms išmušti. nu¬ 

pirko tėvas vakar keturis mastus perke¬ 
lio, gero, po grivena... — šnekėjo Ruki- 
nienė — laiks jau susitaisyti. 

— Turbūt su raišumus laidosite? — 
45 klausė Palapys. 


— No, žinoma, bene mažas vaiks — 
tarė Rukinas — dvejos bus ryto, dvejos 
per devintines. 

— Dvyliką rublių užmokėjo—pridėjo 
Rukinienė — Dievui garbė, į klaną puo- 5 
lęs sausas nekelsi. 

— Juk ji savo pinigų turėjo, trisde¬ 
šimt rublių, ne dvyliką, — užsišoko Pa¬ 
lapienė— laidotuvėms visada laikė. 

— Jaigu turėjo, tai ir tebėra— mes 10 
jos skrynios nekratėme. 

— Įneškite grabą, reikia sutaisyti, 
negal vėluoties. 

Rukinas su Palapiu įnešė grabą, Onikė 
pagalvę prikimšo skiedrų, visi apstoję is 
apmušo pakraščius iškarpytais kreizais; 
vidaus pusėje, grabo viršūje, su gramny- 
čia išdegino kryžių, — nušluostė, sutaisė 
ir pastatė greta numirėlės. 

Giedotojai pabaigę giesmę ir «plėčką» 20 
ištuštino. Rukinas įnešė kitą ir prašė, 
kurie buvo vyrai, kad važiuotų palydėti; 
prašė, kas gal, kad leistų duobkasius. 
Vyrai jau užmovę, net kaktos užkaitu¬ 
sios, kiekvienas prižadėjo važiuoti, kiti 26 
prižadėjo ir vaikiukus leisti duobei iškasti. 

— Laiks jau bus taisyties—tarė Ru¬ 
kinas—aušra nebetoli, o kelias šlapias.... 

— Pusrytį jau išviriau, reikia duob¬ 
kasius išleisti ir patiems nesnausti, kad so 
ant mišių nepasivėluotumėm. 

— Tai aš eisiu—šokos vienas vyras— 
pažadįsiu vaikiukus, tegul taisos, tamsta 
čia pavalgydįsi... 

— Gerai, gerai, tegul tuojau ateina.... 85 

— Per naktį vaikiukai budynėje buvo, 
sunku bus kelti. 

—Niekas! kitą naktį išmiegos.—Kodėl 
pliuškėje gal per naktį ištūrėti—juokės 
kiti. 40 

— Bet Grybs, Grybs! Pone Dieve ser¬ 
gėk! Argi prie tavęs, kibše, nieks ne¬ 
mirs—šnekėjo Rukinas—vakar rytą kaip 
buvo pati atbėgusi marinti, daugiau nė 
! akių neparodė, nė pats, ne pati. 46 
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— Pačiai—vaikai maži, pats giedoti 
nemoka, arielkos negeria, ką gi dirbs 
atėjęs? 

— Ne tas, vaikeli, bet didybė, nenori 
& su mumis užsidėti; juk ir pas mane, kaip 
vaike mirė, nebuvo nė katro budynėlėje. 

— Aš į krikštynas prašiau, pats nuė¬ 
jęs prašiau, dėlto neatėjo, į turgų išva¬ 
žiavo... 

įo —No, no,tesididžiuoja.... be neprisieis 

ir jam kokia nelaimė, dėlto neapsieis be 
žmonių. 

Bešnekučiuojant vyrams Rukinas išnešė 
dar «plėčką», ragino visuB gerti ir sku¬ 
te binties taisyties važiuoti, nes jau nebe¬ 
toli aušra—mažieji gaidukai jau gieda. 

Rukinienė su Onike sukosi, padėjo ant 
stalo krūvą šaukštų ir pastatė bliūdus 
garuojančių kopūstų su mėsa. 
ao — Tėvai! paraikyk duonos — tarė į 
Rukiną, o žmones ragino valgyti:—pra¬ 
šom valgyti, namie nieks dar neišvirė 
taip anksti, o čia nėra laiko vėluoties. 

— Prašom valgyti, paskui taisyties 
ae važiuoti, kieno malonė. 

— Teisybė, neišvirė, juk dar tebe¬ 
miega—tvirtindami vyrai slinko aplink 
stalo prie pusryčio. 

Nedaug žmonių — Rukinienė suvarė 
80 visas bobas ir nuo krosnies, — visi susi¬ 
talpino aplink stalo. 

Rukino troba nedidelė, žema; asla 
šlapia, ant kojų purvo prinešta; prigaravo 
nuo karštų kopūstų, o kvapas mėsos, duo- 
85 uos, vaškinės žvakės, numirėlės susimai¬ 
šęs net troškino žmones. Jie valgydami 
taip sušilo, net visų kaktos rasojo. 

Tiems bepusryčiaujant priėjo daugiau 
bobelių, sukalbėjusios poterius žiūrinėjo 
40 rankas, kojas čiupinėjo; grabą veizdinėjo. 

Žmonės privalgę kiti išvaikščiojo na¬ 
mon, kiti dar paliko. Nuvalius stalą su¬ 
sitaisė vėl giedoti. Tuo tarpu atėjo duob¬ 
kasiai—trįs jauni vaikinai. Tiems reikia 
45 duoti valgyti. Aplink stalo gieda, nenori 


trukdyti, taigi pastatė mažą staliuką pa¬ 
sienyje, antrapus numirėlės ir tenai pa¬ 
dėjo duobkasiams valgyti. 

Pavalgydinus ir išleidus duobkasius, 
pradėjo iš tiesų taisyties važiuoti. Roki- 6 
nas su vaikiukais ir Palapys išėjo susi¬ 
taisyti vežimus ir kinkyties, nes jau žara 
užsiėmė. Tiems besitaisant prisirinko 
daugiau žmonių važiuoti. Jau ir prašvito. 
Troba Btatiniu priėjo svieto išleisti. Tuo- w 
met Rukinas išnešė degtinės ir dalijo, 
kas tik gėrė: labiau ragino vyrus, kurie 
žadėjo važiuodami giedoti. Gerdami ėmė 
viens-kitus kraidinti, jog jau laikas su- 
brusti. Pabaigę gerti suklaupė, vadovas u 
uždavė sukalbėti po trejus poterius už 
visas dūšias, iš tų namų išėjusias. 

Bobos, kurios norėjo važiuoti, apsirai¬ 
šiojusios skepetais, taip-pat Rukinienė ir 
Palapienė ir vaikai apsitaisę apstojo se- ao 
nelaitę paskutinį kartą «sudieu» pasakyti. 
Verkdami bučiavo jai rankas ir kojas. 
Palapienė užsigulusi šaukė, garbstė: 

— Užžels man takeliai, užsivers var¬ 
teliai, nebevaikščiosiu į tą trobelę! Nebe- 85 
turėsiu matušėlės! — Matušėle! matušėle! 
kam tu mane palikai? 

O čia švęstaisiais virbais prirūkė trobą 
dūmų, net trošku pasidarė. 

Sukilę nuo poterių vyrai, vieni sustoję » 
stati giedojo, kiti atstūmę .bobas, įdėjo 
numirėlę į grabą; Onikė baltu rankšluos¬ 
čiu apkimšo senalaitės burną. 

Kaip tik numirėlę nuo lentos nukėlė į 
grabą, Palapienė už pagalvės capt,, ir 36 
iškėlusi kišo vyrui nešti į vežimą. Ru¬ 
kinienė pasiekusi per numirėlę, šmakšt, 
ir nutvėrė už galo. Viena sau traukia, 
antra sau. Palapienė ėmė šaukti: 

— Mano matušėlės, man priguli.... 40 

— Kad tu nesulauktumei! Onikei pa¬ 
liko.... 

— Aš ne apsileisiu, ne galvok.... 

— Negausi tu, ne.... grobstys kaip 
vagilė.... 46 
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— Mamaite, liaukis! Mamaite!—šau¬ 
kia Ouikė. 

— Nuversite grabą, nuversite!—šau¬ 
kia kaži-kas iš šalies. 

6 Pakilo trukšmas, klegesys. — Pala- 
pienė už paklotės, ta vėl neduoti. Pavertė 
žvakę ir «Dievomunką». Bobos tamposi, 
vyrai grabo viršų neša, stumdosi, šaukia 
aplink numirėlę; kiti gieda, šaukia.... 
įo Palapys, prisigrūdęs per žmones, at¬ 
stūmė pačią, perskyrė bobas, Bukinienė 
pagalvę įmetė į kamarą ir duris užrakino. 
Vyrai, uždaužę grabo viršų, neša laukan, 
bobos paskui eidamos rejasi. Kiti žmo- 
15 nės gieda, kiti barnį skiria — tikra 
mugė. 

Išnešę grabą įdėjo į vežimą į šiaudus. 
Vyrai aplinkui ir ant grabo sėdo. Taisėsi 
vadovai-giedotojai, į antrą vežimą mo- 
30 triškos, atsimelsti.... 

— Sėskit prie mūsų kas-nors pritarti. 

— Nesėskit perdaug, arkliai nepa¬ 
trauks. 

— Mes perdaug susėdome.... 

36 — Kame daugiau vežimų? Ar Antano 

neatvažiavo?—Visi žadėjo, o nieks neatva¬ 
žiavo; mūsų tik arkliai ir Palapio, kaip čia 
nuvažiuosime. Skubėkite, pavėluosime. 

— Kol arielkos duodi, tol prižada, 
so — Šit, šit! Grybo arkliai atvažiavo 
tuščiais, sėskit... 

— Palūkėk, palūkėk! kaklininkas nu¬ 
simovė... 

Tokie ir tolygus šauksmai skamba, kol 
85 tik apsitaisė, ant galo suriko «Kirije elei- 
8on»! — pasijudino pirmieji, paskui visi 
vežimai po viens-kito traukė iš kiemo. 

Likusios bobos ėjo namo šnekėdamos. 

— Gražiai gieda!.... gerai sutaria... 
40 garsus rytmetys, toli bus girdėti.... 

— Maža vežimų — kaip tik įuamėlės 
kokios..., kas Čia nori važiuoti, purvynai 
ligi stebulių... Arielkos davė budynėj ... 
vyrai parėję sumigo, nebėra kam važiuoti... 
45 — Važiuotojų buvo, bet nebuvo kur 


sėsti.... ir aš bočiau važiavusi, kad kas 
būtų vežęs... 

— čia budy nė ne juokams; su ta Pa- 
lapiene... 

— A kad tu nesulauktumei, tokia bo- 5 
ba!.... Motyna dar ant lentos neužšalusi, 
o tos nauda varžosi.... 

—O Rukinienei ar išpuolė varžyties?.... 

— Ne, Rukinienei reikėjo skelti į 
kaktą Palapienei; ar žinai? aš parodžiau įo 
Rukiniuienei, kad Palapienė trauk pak¬ 
lotę. 

— Ar ne aš kumštelėjau?.... 

— Kaip įkibo Rukinienė į galą, aš 
Palapienę karstau: nepasiduok! nepasi- 16 
duok!.... Tokie juokai, kaip tamposi. 

— O kad teip būtų susimušusios, būtų 
buvę juokų... 

— Nepasiekė nė čiupros viena-antros 
per numirėlę. 30 

— Kad teip, būtų grabą nu vertusios.... 

— Maža ir betrūko... ką tik, ką tik!.... 

— Gailu, nebuvo Rukino, būtų Pala¬ 
pienei sudrožęs per vepšlas. 

— To verta ir buvo.... 26 

— Aš tik žiūriu, kuriuo ištrūkti pro 
duris — taip nenoriu tų barnių. 

— O aš pasilipaa ant suolo, kad ge¬ 
riau būtų matyti. 

-— Jonienė, mačiau, pašoko ant kros- 80 
nies.... tokie juokai.... 

— Taip greitai važiuoja, mažai be¬ 
girdėti.... 

— Amžinatilsį! Rukinienėlė išvažiavo! 

— Kam dabar klius iš eilės? 85 

— Dagiliui seniui — ar nežinai? 

— Palūkėk, kol Dagilį priveiks, neti¬ 
kėtam gal kliūti. 

— Kaip kuomet pavirs, bus stipri 
budy nė... 40 

— O ir Bukinas ar nedavė arielkos, 
sako, keturis gorčius parsivežė.... 

— Steponienė kad mirė, sako, dešimtį 
išgėrę... 

— No, ten ir davė, «plėčkos» neatėmė 46 






431 


risis 


432 


nuo stalo, ris pilna ir pilna: kaip tik iš¬ 
tuština — kitą statė. 

— Ožio bakais ir bliorė.... ką tik ne- 
sorimušė.... Kam terp perdaug duoti? 
s —Duok—negerai, neduok— Bege¬ 
nu.... atminiau, kame dabar bos budyue— 
Vineentienes vaiks mira.... 

— No, ifkur žinai? 

— Kad a£ ten žOnn sapne: mėšlas 
to veža, itnojoos, žoles svadinu.per nak¬ 

tis ten ir ten..., 

— O mūsą šuo dėlto nenustoja kaukti, 
boa ir kita budynė. — Vakar sakau: 
iškaukė jau Rukinienę — bos dabar 
u romo — ne! šią naktį už klėties darže 
kankia sau kaip kaukęs. 

— Už klėties? Mat stačiai ant Vin¬ 
cento trobos, ar aš nesakiau?.... 

— Kad bent nieks nemirtų, kol liepa- 
ao šals!.... 

— Bobos bešnekučinodamos išsiskir¬ 
stė namo. 


Pamue amorpaitNneciiie įmuštu. 

Ik 110, npnsrraHie Ha cnepTb *a- 
26 Tepn. Randi. 

M&tioyte mini, gimdytijyte! 

Kaip dadah man palieki našlaitėli. 
Kūkūoąjn, mitinyte, kaip pilki gegu¬ 
žėlė. 

so Kadū ateisi, mitinyte, many palink¬ 
smint? 

K&kjū-gi m&n žinėly atąjūsi? 

Nematysi, m&tinėle, šviesjas dienelės, 
Gyvinsi, m&tinėle, tunas] am debesėly’. 

86 K&s-gi, motinėle, mani palinksmins? 
Unkšti rytėlji paukštėlei čilbės, 

Tau, m&tinėle, palinksmins. 

Užgirsi, m&tinėle, pilkųjų gegnžėly kū- 

kūojnnt. 

40 Nemlslyk, m&tinėle, k&d ti pilkąją gegu¬ 
žėlė, 


Mėljk, mitinėle. kn aš varguolėle 
Gailj&s ašarėlės plnduoju. 

Atijūsk nin, marinėle, min dldzjo ži- 

n^y, 

K&d nė šviesjij dienelėj, nirs tūmsj&j s 

naktelėj. 

Pasakyk, mitinyte, kaip daba* mūm 
našleitėljam gyvint? 
Kės mės naškiieįjūs patiešis? 

Neturim tjevėlji w m&tinėlės. įo 

Niekas nepagnlAs vėla vakarelj&, 

Niėkas nepabūdins anksti rytely, 

Niekas nepalinksmins meiieis židėĮeis. 

Atinešė mitinytei nauju dvarely, 
Viėčnas matulytei eenii dvmrėĮys, is 

Kėd paprišjns mitinyte aiv& snsiedėljū, 
Bit iškirty mitinytei stlkli lungėĮy, 

Būt pamigus mitinyte mis našleitelės. 

Tei ramūs datai mitinytei dvarėlys. 

Dabak pabėki mūs mitinyte, didzjam ao 

vargely’. 

Kak mes prisglafisme biėdni našleitėlei? 

Un lygaus laukėlji vėjėįys poęja, 

Vis mūs nasleiteljns—vargnoleljūs 
Unkšti rytėlji pabudina. 96 

Atsid^ekav&k, mitinele, sSv& dvarėljni, 
K&d-gi žiną, kad mūs, mitinele, 


Būtom prisbyny žaljn rūtėljū, 

Būtam išbafsty šitū kelėly, so 

Būtam iškalbejy meiieis ž&dėĮeis. 

Atsidiekav&k, mitinele, šit&m kelėljoi, 
Atsid t ekavik, m&tinėle, s&v&prietelėljam. 
Priprašyk, mitinėle, s&vi snsiedeljūs. 

K&d nenustumtu mūs vargnolėljū. • 85 

Papylei mūs, mitinėle, mažnoleljūs, 

K&s-gi sndaris mūs vargnoleljūs? 

Palėidei mūs vargnoleljūs 
Sū biltn svieteljū, didzjū vargeljū. 

K&d vSĮy pasiėmus mūs m&tinėle, sū 40 

savim r&zū. 

Atsidjėkavik, m&tinėle, tū visiem ž&Įy- 

nėljam, 

Kat&rūos numynei iū šjl svietėlji v&ikš- 

ėj&dama. 45 
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Atsid,ekav!k, mltinSle, ii* visiem pauk- 

štėljam, 

Kat&rie linksmini unkšti rytSljl. 

B&gaslšvyk, mltinėle, mūs našleiteljūs. 
6 Kū mis be m&tinėlės našleitgjei veiksme? 
Būvi m&tinSlė ii* visk patiekėte ifr visas 

turtėlys. 

Kis mūs bū m&tinėlės priglaūs? 

Žjėdnas in mūs našleiteljūs neužvalgis(?). 

įo Užrašyta 1885 m. Kaltanėnų par. 
Vilnjaus valdyboje. 


Ns 111. Aainu (Dainos) h3t» MaųbKOBbi, 
no aauHcnii'b r. BeunapoBima. 

Kalvarijos apskritis, Suv&lkų 
u valdyba, Mockavos parap. 

1 . 

KopsnapMųa h kosekh. 

Pakelėj’ karč’ma, karėjama nauja. 
Šinkarka sena, jos duktė jauna 
90 Vyną šiukavo. Kazokai gėrė, dukrę kal¬ 
bino: 

«Aime, mergele, mūsų šalelėn. 

Mūsų šalelėj’ lengvi darbeljai: 

Nei sėjuB, pjovus—pinigai rankos, 

36 Nei verpus, audus—gražjai vaikšėjojas*. 
Ir išvandravo jauna mergelė (su kazokė— 

ljais). 

Yandravo lauką, vandravo antrą 
Ir davandravo žalją girelę, sausą liepelę. 
80 O ir inkėlė jauną mergelę sausoj'liepelėj, 
O ir užkūrė sausą liepelę iš pašaknėljų. 
Dega liepelė iš pašaknėljų, 

Verkja mergelė jos viršūnėlėj. 

Tai tau, mergele, mūsų šalelėj 
85 Lengvi darbeljai 

Mūsų šalelėj nei sėjus, pjovus— 

Pinigai rankos, 

Nei verpus, audus gražjai vaikšėjojas. 


2 . 

Cokojii « KynytUKa! 

Ulba sakalas ąžuole tupėdamas, 

In girią žjūrėdamas. 

Kad aš ti nulėkiau, nedaug vandenjo 6 

gertau, 

Gegutį pas’dabotau, in sodą parvyljotau. 
Gegutė sodan, sodan; 

Sakalas paskui lėkė, 

Gegutį garbstydamas: įo 

aGegutė tai paukštelė, plunksnelės jos 

raibosjos®. 

Sėdi bernelis, sėdi jaunasai bėramjam 

žirgely’, 

Zirgelyj sėdėdamas in vuošviją žjūrėjo. 16 
Kad aš tinai nujotau, nedaug vyneljo 

gertau, 

Mergelį pas’dabotau, in klėtelį parvy- 
Mergelė klėtelin, klėtelių; [ljotau. 
Bernelis paskui aina, 20 

Mergelį garbstydamas: 

«Marutė tai mergelė, 

Galvelė jos glodnjoji, 

Kaselė geltonoji, 

Suknelės tai sierosjos». 26 

3. 

flpespaiųeHie bb jniny se/ieHyio. 

Sjuntė anyta jauną martelę, 

Jauną martelę lineljų ravėt. 

Jei apravėsi, tai paraik namon, so 

Jei n’apravėsi, nė nemislykie. 

Da n’apravėjau nė puBės lineljų, 

O ir nusileido šviesi saulelė, 

O ir užtėmė tamsi naktelė. 

Aš pasiversju žalja liepele, 85 

Oi aš pastosju šalyj’ keleljo. 

Oi ir užlįjo skalsus lietulis. 

Oi parama jaunas bernelis, 

Oi pastojo po žalja liepa; 

Oi ir apglėbė tankjos šakelės, 40 

Oi ir užklėstė drabni lapeljai. 
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Močjute mano, mano širdele, 

Oi kas toj liepa yr’ per liepelė? 

Oi kad pastojau po žalja liepa, 

Tai ir apglėbė tankjos šakelės, 
s Tai ir užklėstė drabni lapeljai. 

Sūneli mano, mano jaunasai, 

Imkie kardelį, kirskie liepelę. 

Pirmu syk kirto—tik pas’baltavo 
Antru syk kirto—kraujai teškėjo, 
io Trečju syk kirto — ir prakalbėjo: 

—^Berneli mano, mano jaunasai, 

Žalja liepelė — tavo mergelė, 

Tankjos šakelės — baltos rankelės, 

Drabni lapeljai — meilus žodeljai 
16 Išaikit, broleljai, išaikit jaunięjai, 

Išaikit, brolužėljai, an didžjo dvaraljo! 
Paklausykit, broleljai, iš kur vėjalis 

pučja. 

Oi ar iš ryteljų, ar iš vakarėljų, 

20 Oi ar iš tos šalužėlės, kur gul’ sena mo- 

čjutė. 

Nei iš ryteljų, nei vakarėljų, 

Tik iš tos šalužėlės, kur gul’ senamočjutė. 
An močjutės kapo nedygo žolelė, 

26 Tik išdygo liepelė, liepelėj gegužėlė. 

Oi da ne gegutė, da ne raiboji, 

Gailjai verkė dukrelė, močjutę bodįdama: 
Užsikeik, močjute, užsikeik širdele, 
Užsikelkit motynėle, aš jums pasiklo- 
so njosju». 

— Nekelsju, dukrele, nekelsju jaunoji! 
Gana tn man klonjojaisi, kol mane išly¬ 
dėjau 

Su balta trunele, su plonom drobelėm, 

86 Su gailjom ašarėlėm, su meilais žode- 

Ijais. 

4. 

CTapHHHafi C8aAe6Haa ntcHfl o noxNiųemH 
HeatCTu. 

40 Kas šją naktį per naktelę an dvaro dun¬ 
dėjo? 

Ažna būta piršljų, vedžjų sesutė išvežta. 
Ain močjute per dvaralį, kel jauną sūnelį. 


Kelkis, kelkis, sunužėli, balnok bėrą žir¬ 
gelį. 

Pabalnojęs sau žirgelį, vykie seserele 

[Į žalją girelę. 

Kur seselė kelju vežta, rūtelė barstyta, $ 
Kur broleljų šalę jota, raselė nubraukta. 

Toj lankelėj, toj žaljojoj žirgeljai ganyta, 
Pas upelę pas sijaunjąją žirgeljai gir- 

dyta, 

Viduj giijos, viduj žaljos ugnelė kūrinta, io 
Aplink ugnį ugnužėlę jaunimėljo šokta, 

Po liepele, po žaijąja martelė rėdyta, 

In lapeljus, in žaljuosjus špilkelės smaig¬ 
styta, 

An šakeljų, an tankjųjų kasnykai ka- is 

bintą. 

Už girelės, už žaljojos totoraičjų dvaras, 

TotoraiČjai, bajoraičjai žiedeljus nu- 

sagstė, ao 

Totorkaitės, bajorkaitės kasuykus nu¬ 
maustė. 

Iš žiedeljų, iš auksinjų patkavėles darė, 

Iš kasnykų, iš šilkinjų kamanėles sjuvo. 

Oi sesute, lelijėle, grąžin motynėlė. 25 
Oi broleljai, dobilėljai jau dabar nečėsas. 

Oi broleljai, dobilėljai reikė vakar jotie, 
Vakar buvau po vainikais, po šilkų kąs¬ 
ny kais, 

0 jau šendie po koptūru, po vyro notūru. so 
5. 

Asą ro/iyčKa. 

1. Klonyj’ gėrė du karveliai 
Ir gerdami suulbėjo: 

—Oi, kur lėksim karvelėli?— » 

2 . Vienas sakė: įn girelę, 

In žaljąją, tan berželin. 

Antras sakė: o aš lėksju 
In sodelį, in klevelį. 

s. Bepig tau, karvelėli, 40 

Tam sodelyj’, tam klevelyj’, 

Bėda man karvelėljui 
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Toj’ girelėj, tam berželyj’. 

4 . Oi berželjo ratos šakos, 

O lapeljai dar ratesni 
O kleveljo tankjos šakos, 

5 O lapeljai dar tankesni. 

♦ 

* * 

6. Keljn jojo du broleljai 
Ir jodami sudūmojo: 

— Oi kur josim, brolužėli, 
įo Oi kur gausim nakvynėlę? 

6. Vienas sakė: oi aš josju 
In dvarelį pas našlelę, 

Antras sakė: oi aš josju 
In kaimelį pas mergelę. 

15 7. Bepig tau, brolužėli, 

Kaimelyj pas mergelę, 

Bėda man brolužėljui 
Tam dvarelyj pas našlelę. 

s. Tos našlelės žemos klėtįs, 
ao Patalėljai išgulėti, 

Meilus žodžjai iškalbėti, 

O mergelės augštos klėtįs, 
Patalėljai negulėti, 

Meilus žodžjai nekalbėti, 

95 9. Tos našlelės rūstus žodžjai, 

O vaikeljų dar rūstesni, 

Tos mergelės meilus žodžjai, 

Jos seseljų dar meilesni. 

6 . 

so rpači (6t;ibiti [6yna]) n moaoa*iii>. 

Oi ango, augo žaljas skroblelis 
Viduj’ didžjo dvareljo. 

Oi užaugs, užaugs tėveįjo sūnelis 
Pakirs žalją skroblelį, 

86 Oi pakirs, pakirs žaljąjį skroblelį, 
Skaldys skrobleljo lenteles. 

Oi skaldys, skaldys skrobleljo lenteles, 
Išgrįs žirgam stonelę, 

Oi išgrįs, išgrįs žirgam stonelę, 

40 Statys bėrą, žirgelį. 

Oi statys, statys bėrą žirgelį, 


Šers grynu abrakėlju. 

[Gers čystą, vandenėlį] 

Oi broli, broli, broleli mano, 

Balnok bėrą žirgelį, 

Josju į tą kaimelį 5 

Pas vienturtę dukrelę. 

Dovanojo jaunoji mergelė 
Du rūtų vainikėljus, 

Padovanojo jaunoji mergelė 

Duaukseljo žiedeljus. įo 

Padovanojo jaunoji mergelė 
Du šilkeljo kasnykėljus. 

Oi nešjok, nešjok, šelmi berneli, 

Du rūtų vainikėljus 

Po didžjus atpuskėljus. 16 

Oi nešjok, nešjok, šelmi berneli, 

Du šilkų kasnykėljus 
Po didžjus jomarkėljus. 

Oi nešjok, nešjok, šelmi berneli, 

Du aukseljo žiėdeljus 20 

Po jaunus jaunimėljus. 


7. 

Rrop-b—K/iem> n AtBNua. 

Aš tau sakjau, jievarėli, 

Nestovėkie šąli keljo, 25 

Šąli keljo ant kranteljo; 

Ištiks tavi šaurus vėjas 
L&užys tavo žaljas šakas, 

Barstys tavo drabnus lapus 
An žemelės, an sierosjos, 30 

Au vejelės, an žaljosjos. 

* 

* * 

Aš tau sakjau mergužėle, 

Nestovėkie viduj dvaro, 

Viduj dvaro, rūtų darže, ss 

Nes atjoja raitų pulkas, 

Šaudydami, strieįjaudami, 

Tiktai vienas tykjai joja 
Tavo bernužėlis, 

Žalios rūtos barstytojas 40 

Ir kaselės taršytojas. 
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Barstys tavo žalją rūtą 
Nuog galvelės, nuog glodnjosjos 
An(t) žemelės, an sierosios, 

An vejelės, an žaljosjos. 

6 8 . 

npeBpauteHie bt> Ay6t»! 

Žaljoj’ giijoj’, lygjoj’ laukoj’, 

Ten stovėjo aržuolėlis. 

Po aržuolu aukso krėslas; 
io Tam krėslelyj’ motynėle 
Gailjai verkja, tykjai kalba: 

«0i, sūneli, mano mielas, 

Ko pavirtai aržuolėljn, 

O žirgelis š(j)aurum vėju, 

16 O balnelis akmenėlju, 

Kančj Ūkelis žilvitėlju?» 

— Oi, močjute, mano miela, 
Pas’bijojau žaunerckėlės, 

Tai pavirtau aržuolėlju, 

20 O žirgelis šaurum vėju, 

O balnelis akmenėlju, 

Kančj ūkelis žilvitėlju. — 

9 . 

Amoia h flHemicv 

26 Suskaudėjo Onutei galvelę; 

Ji norėjo maijų žolynėljų. 

Sjuntė slūgelę pas jauną Jonelį. 

Turi Jonelis tris bėrus žirgeljus: 
Pirmas žirgas, kap vabalas, juodas, 
so Antras žirgas, kap genelis, margas, 
Trečjas žirgas, kap gulbelė, baltas. 
Pirmas žirgas viešu kelju joti, 

Antras žirgas pusjaukelėj’ stoti, 
Trečjas žirgas ing maijas nujoti. 

86 Prakalbėjo maijų žolynėlis: 

— Oi, Joneli, Joneli, tavo Onelės 
Jau šendien veseilja, 

Juk, Joneli, kalnu pakalnėle. 

Tai sustiksi Onutės veseilją. — 

40 ((Sustokite jauni važnytėlės, 
Užgrajykit glasnųs muzikėlės, 


Mudu aisim su Onute šokti*. 

Neapėjom nei trijų aileljų 
Išsitraukė iš magŠČjų šoblelę 
Ir nukirto Onutei galvelę. 

— Tai tau, tai tau, Onute, veseilja, s 
Tai tau, tai tau marjų žolynėlis! 

Ar tau geijau po žeme gulėti, 

Ar man geijau su kita kalbėti. 

10 . 

Ha Gepery tuopa. io 

i. Ant maijų kranteįjo, ant gilaus du- 

nojėljo, 

Oi tai ten skalbė jaunoji mergelė 
Dvi — tris plonas drobeles. 

2 . Ir atjoja bernelis, iš kaimo šido- 15 

rėlis. 

— Tai — padėk Dievas, jaunoji 

mergelė, 

Kuri tavo drobelė? ' 

8. ((Pirma drobelė močjutės, antra se- 20 

sutės, 

0 ši trečjoji plonjausja drobelė 
Mano, jaunos mergelės*. 

4. Pamažju mergelė, pamalu 

jaunėj i, 26 

Oi tai pamažju vaikščjok, 
mergele, 

Ne įpulk į(ng) gilų donoj ėlį. 

6. Oi kad ir įpulsju, dugnelį pamatysju, 

Tai čjučjuos, ljuljuos rūtų vainikėlis so 

Vis viršui vandenėljo 

6. Prašyčja gaigalėljo, to rai¬ 
bojo paukšteljo, 

Oi kad įlėktų, kad ir išimtų 
Man rūtų vainikėlį. 35 

7. Bodą būtų įlėkti, rodą būtų išimti, 

Ten stovi laukja du, trįs strielčju- 

kėįjai, 

Ketin mane nušauti. 

8 . Nors šovė, nepašovė, pluks- 40 
neles padulkino. 
Ateis šiltas pavasaris 
Atsgaus mano plųksnelės. 
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11 . 

HopHaa TOAra. 

Oi ant jūrnžjų, oi ant mantijų 
Stovi juodas laivelis. 
b Tame laivelyj, tame joodamjam, 

Sėdi senas tėvelis ir jo jannas sūnelis. 
Klausė senas tėvelis pas sūnnžėlį: 

— Kur pakreipsite laivelį, knr statysim 

irklelį? 

10 Ar ant jūrnžjų, ar ant mantijų, 

Ar ties tfim d varei j n, knr yr tavo mer¬ 
gelė?— 

•Nei ant jūružjų, nei ant mantijų, 

Tik tiės tuoj’ dvareįjn, knr yr mano mer- 
16 gėlės. 

Oi ir papūtė šjaurus vėjelis 
Iš Liėtnvos šalelės į juodąjį laivelį. 

Oi aš pamačjau savo mergelę 
Po dvarelį vaikščjojant, 

20 Kap nendrelę sjūbnojant. • 

Kad primanyk an saro mergelę 
Aukso žiedan paversėjau, 

Ant rankeljų nešjoėjau. 

— Nešjok, berneli, nešjok jaunasai, 

26 Nešjok povo plųksnelę už kjannjų kepu¬ 
rėlės, 

O aš mergelė, o aš jaunoji žaljos rūtos 

vainiką 

Už geltonos kaselės. 


80 12. 

TpaAi m BtTepi. 

i. — Ko sėdit, seselės, 

Kodėl negiedat? 

Ko sėdit už skomeljų, 

86 Ko rymot ant rankeljų?— 

s. — Kap mumis giedoti, 

Kap linksmom būti: 

Tnrim darže iškadą, 
Darželyj iškadėlę. 


s.—Serados dienelėj 
Per paėjus pietus 
Kirto ledai rūtelę, 
Vėjas laužė mėtelę». 


4. —Ko sėdit, broleljai, 

Kodėl negiedat? 

Ko sėdit už skomeljų, 

Ko rymot ant rankeljų? 
s. — Kap mumis giedoti, to 

Kap linksmais būti? 

Turim pošnjoj’ iškadą, 

Pošnelėj’ iškadėlę. 
e. —Serados dienelėj 

Per paėjus pietus 16 

Ledai kirto rugeljus, 

Vėjas laužė kvieteljus. 


• • 1 ia. 

Baob& n ABa cuHa. 

Turėjo našlė du sūnų, nenorėjo augįti, 20 
Ir nunešė ant maijų ir įlaido laiveliu: 
Čjūčjuok, Ijūljuok, laiveli, augįk mano 

sūneįjus, 

Augįk mano sūneįjus dvejus, trejus me- 

teljus. 26 

Treji metai sūrėjo, išėj’ našlė ant dvaro, 
Išėj’ našlė ant dvaro, pasižjūri ing ma- 

tjas, 

Pasižjūri ing marjas ir atplaukja laivelis. 
Tam laivelyj’ du ponaičjai. so 

— Oi tu, našle, ko stovi, ar tu mudu da¬ 

boji? 

Ar tu mudu daboji, ar už kito ait 

nori?— 

«0i aš tave daboju ir už kito ait noiju». 86 

— Oi tu broli, broleli traukkie aštrų 

kardelį, 

Traukkie aštrų kardelį, kirskie našlei 

galvelę.— 
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Gali našlė kraujuose, mada jauna var-| Kam pastatei tamsją klėtį vakaruos lan¬ 
guose. geljais, 


— Oi ta broli, broleli, sėskim juodan 

laivelio, 

5 Sėskim juodan laiveliu, plaukkim jūijas 

maružes. 

Daplauksime šiekštelę— bus mūs sena 

močjutė; 

Daplauksime smilgeles—bos mūs jaunos 
įo seselės. 

14. 

AteyoiHa no poet ■ TyiiaHy. 

Per girją, girelę saulelė tekėjo. 

Terpu bromo varteljų močjutė stovėjo. 

15 Pareina dukrelė pro rūtų darželį 
Suknelėm rasotom, vainikais miglotais. 
—Dukrele jaunoji, kur tu vaikštinėjai? 
Oi kur tavo sieras suknjas rasa sura- 

sojo? 

ao Oi kur tavo vainikėljus migla sumig- 

lojo? — 

—«Oi močjute—širdele, brolelį lydėjau, 
Gali lauko po grūšele žodelį kalbėjau.#— 
—Dukrele jaunoji, netiesą kalbėjai, 

25 Dukrele jaunoji, bernelį lydėjai, 

Gali lanko po grūšele žodelį kalbėjai; 

Tai te tavo sieras suknias rasa sura- 

sojo, 

Tai te tavo vainikėljus migla sumigtojo. 


ao .16. : 

MoflOAan Atėnus bt> TpyAHOii mhshn. 

Jau auštrelė aušta ir saulelė teka. 

Dar mano mergelė klėtelėje miega. 
Piemenėljai gena, artojėljai aija. - 
85 Ar ne gėda tau, mergele, klėtelėj gu¬ 
lėti? 

Nekalta, berneli, nekalta, jaunasai, 


Vakaruos langeljais, o rytuos durelėms. 

Aš nemačjau auštros auštant, nei saulelės 

tekant, s 

O nei mažų piemeneljų pro klėtelę ge¬ 
nant. 

Dovanojo brolelis juodąjį laivelį, 

O šis antras dieverėliB deimanto irklelį. 
Laivelju beplautojo, irkleliu beirąju, įo 
Ik daplauksju rainas dienas, rūtų vaini¬ 
kėlį. 

Daplaukjan dvarelį senojo tėveljo, 
Nedaplaukjau valnų dienų — rūtų vaini- 

kėljo. 16 

Sėdžju už skomeljų, žjūrau per langelį: 
Grabai šoka jaunimėlis an tėveljo dvaro. ' 
Šokit šokėjėljai, jauniejai broleljai, 

Jau aš jauna mergužėlė in vargus įpuo- 

ljau, 20 

Mano baltos rankelės in sunkjus darbe¬ 
lius. 

16. 

RbHHMųa N AtBNųft nOA'b 3SA6H0N AMUOS. 

Močjute mano mielėj’, 25 

Meiliai mane auginai, 

Ne mielam pažadėjai: 

Pažadėjai bernužėljui, 

Bernužėljui girtuoklėljui: 

Kas dien karčemoj geija, so 

Parėjęs mane baija, 

Šeimynėlę išvaro. 

Aš jauna paklotėmis, 

Šeimyna palangėmis. 

Ir pagailo berneljui 85 

Savo jaunos mergelės 
Ir paėmė mergelę 
Už baltųjų rankeljų 
Ir nuvedė mergelę 

In žaljąją girelę. 40 

Ir inkėlė mergelę 
In žaljąją liepelę. 
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Pakorė ugnelę 
Po žaljąja liepele, 

Ir pririšo žirgelį 
Pas žaljąją liepelę, 
s Šviesi ugnelė dega, 

Medelė gailjai verkja. 
Žirgelis garsjai žvengja. 

Ir pagailo berneįjui 
Savo jaunos mergelės 
10 Ir iškėlė mergelę 

Iš žaljoąjos liepelės, 

Ir nuvedė mergelę 
Nežinomais keleljais, 

Ir sustinka mergelė 
16 Savo seną močjutę. 

Dukrele mano miela, 
Dukrele lelijėle, 

Kur dėjai vainikėljus 
Nuog glodnjosjos galvelės? 
ao Kur dėjai kasnykėljus 

Nuog geltonų kaseljų? 

Kur dėjai aukso žiedus 
Nuog baltųjų rankeljų? 

— Močjute mano mielėj’ 
96 Močjute širdele! 

Rūteljų vainikėljai 
Šviesjoj’ ugnelėj dega, 
Šilkeljų kasnykėljai 
An tankjųjų šakeljų, 
so Aukseljo žiedeljai 

Gilamjam dunojėlyj’. 


17. 

Tpocnumv m wieMpi>. 

Kalba nendrelė su dobilėlju lygjoj’ lan- 
86 kelėj’: 

Bepiga tavi dobilėli augti lygjoj’ lan- 

kelėj: 

Iš pažamėljų žalja vejelė, 

Per liemenėlį žali lapeljai, 

40 O viršūnėlėj balti žiedeljai, 


Sunku man, sunku sausai nendrelei ma- 

rose augti: 

Iš pažamėljų žrirgžddjai graužė, 

Per liemenėlį Vilnelė mušė, 

O viršūnėlę vėjelis laužė. B 

* * *. 

Kalba martele su mošytėlėm, 

Su mošytėlėm augštoj’ klėtelėj’: 

Mošelės mano, mano seselės, 

Bepig’ jums augti pas motynėlę augštoj’ io 

klėtelėj’, 

Sunku man, sunku man jaunai pas any¬ 
tėlę: 

Uždavė anyta tris darbus dirbtie: 

Pirmas darbelis—gegute kūkuotie, « 

Antras darbelis—per maras plauktie, 
Trečjas darbelis—nedėtoj’ skalbtie. 

Aš ne gegutė giijoj’ kūkuotie, 

Aš ne antelė per maras plauktie, 

Aš ne žydauka nedėljoj’ skalbtie. ao 


18. 

Cem> namui n aunu oiyn. 

Trake berželis stovėjo, 

BeržeŲo lapai mirgėjo. 

Da berželis stovėjo, 25 

Ne berželjo lapai mirgėjo. 

Tik bernužėlis stovėjo, 

Su mergužėle kalbėjo: 

Mergele, mano jaunoji, 

Ar būsi mano viernoji? 30 

Atstok berneli nuog manęs, 

Vargas man jaunai be tavęs. 

Atjojo ponai septyni, 

O jų slogelės devyni. 

Statė žirgeljus an dvaro 36 

Prieg naujo rūtų daržaljo, 

Laužė tvorelę naująją, 

Mindė rūtelę žaljąją (Ir lelijėlę mė¬ 
lyną). 


7* 
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BėgBju per dvarą tekina, 

Skųąjuos tėvelįui verkdama: 

Tėveli, mano širdele! 

Atjojo ponai septyni, 
s O jų slogelės devyni; 

Statė žirgeljus an dvaro 
Prieg naujo rūtų daržaljo, 

Laužė tvorelę naująją, 

Mindė rūtelę žaląją (Ir lelijėlę mė¬ 
lo lyną). 

Dukrele mano, mano jaunoji, 

Tai vis tai tavo piršleljai 
O mano seno sveteliai. 

19. 

16 AtByiUKa H 6 BbiyHMfl&Cb paėOTūTb. 

Dėkui, močjute, dėkui, širdele, 

Ką mane mažą gražjai auginai, 

Kad manęs mažos nenuskandinai. 

Būtai suvysčjus ing vystyklėljus, 

20 Būtai paleidus ant jūrų-maijų. 

Oi tik nedėkui senai močjutei, 

Kad neišmokinai darbeljų dirbti, 
Darbeljų dirbti, drobeljų austi. 

Oi kap pateksju žmonjų martele 
26 Nelaikys manę pataikuonėle: 

Statys stakleles, rėdys drobeles, 

Sjųs mane jauną drobeljų austi. 

Naujos staklelės, plonos drobelės. 

Kodėl nespartus marčios darbeljai, 
so Šilkų nytelės, nendijų skietelis, 

Kodėl nevingrus marčjos raštelis? 

Netiek aš audžjau, kiek gailjai verkjau 
Ant muštuvėljų pasiremdama, 

Ant šaudyklėlės pasjūbuodama. 

86 Netiek šūvužjų, kiek ašaružjų 
Ant plonų drobjų vis nupuolusjų. 

20 . 

llapeHb, KOHb H pyTU. 

Ir atjojo bernužėlis, 


Baltas, gražus dobilėlis; . 

Pririšo žirgelį 
Pas rūtų darželį. 

Ir nukando bėras žirgas 

Žaljos rūtos viršūnėlę, 6 

Būtų vainikėlį. 

Gailjai verkė mergužėlė, 

Balta, graži lelijėlė, 

Žaljosjos rūtelės. 

Būtų vainikėįjo. io 

Cit, neverkk, mergele, 

Balta, graži lelijėle, 

Imk mano dymelį 
Už žalją rūtelę. 

Aš dymeljo nenorėjau, 16 

Žaljos rūtos tik gailėjau, 

Žaljos rūtelės, 

Butų vainikėįjo. 

Tik neverkk, mergele. 

Tik neverkk, jaunoji, 20 

Imk mano žirgelį 
Už žalją rūtelę. 

Aš žirgeljo nenorėjau, 

Žaljos rūtos tik gailėjau, 

Žaljosjos rūtelės, 26 

Būtų vainikėįjo, 

Tik neverkk, mergele, 

Tik neverkk, jaunoji, 

Imk mano dvaralį 

Už žalją rūtelę. so 

Aš dvaraįjo nenorėjau, 

Žaljos rūtos tik gailėjau, 

Žaljosjos rūtelės, 

Butų vainikėįjo. 

Tik neverkk, mergele, 85 

Tik neverkk, jaunoji, 

Imkie mane jauną 
Už žalją rūtelę, 

Butų vainikėlį. 

Džjaugės, džjaugės mergužėlė, 40 

Balta, graži lelijėlė, 

Jauną vyrą gavus 
Už žalją rūtelę, 

Būtų vainikėlį 
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21 . 

Pjna ■ Aitmia. 

Pasėjau rūtelę ant pylymo; 

Auginau dukrelę sau mylimą. 

6 Auginau dukrelę ne sau, ne sau; 

Pasėjau rūtelę ne jai, ne jai. 
Išleidau dukrelę ing marteles, 
Indavjau rūtelę ing rankeles, 
Nuljūdo dukrelė martelėse, 
įo Suvyto rūtelė rankelėse. 

Jokime, broleljai, sesutės palankyti 
Ir žaljos rūtelės palaistyti. 

Sustinka broleljai kelelju vežančją, 
Baltoj trunelėj paguldytą, 

16 Baltomsjom drobelėm užtaisytą, 

O tąja rūtele iškaišytą. 

Pravirko broleljai nevirkdomi, 
Pražvingo žirgeljai nežvingdomi. 

nicra 12 — 21 xapaKTepH3Hpy lort otho- 
20 menui naprafi kt» AtBymKam> n chmbojh- 
ny pyTbi, pymHaro b!>hk& n caAHRa. 


N! 112. SaraAKN (Mįslės), 3 anncannun 
bt, ManbKonk, Kaj&Bap. y. CyB. ry6. 

1. Stipijai stovi, silpnai kabo, pats mak- 

26 notas, galas laukas. — Riešutys. 

2. Kaip mažas buvau keturjoms dūdavau, 

kaip užaugau kalnus, klonjus vap¬ 
ėjau, kaip pasenau tanėjus vedžjo- 
jau. — Jautis. 

80 s. Du naru narina, du vangu kabina, o 
tas piršlys - nabagas paskui sa¬ 
lina. — Artojas. 

4 . Per du gnjaužtu plikumos, o kiek nors 
ir apželtos. — Šluota skujine. 

85 5 . Piepala bėga, visa bala dreba.—Avis 
ir vilnos. 

s. Matau negirdžju, girdžju nematau.— 
Sniegas ir lietus. 
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7 . Žuvis begrobė visą gūją išgrovė.— 

Dalgė. 

8 . Maijų panos, šilkų kasos, panėekos 

vandenyj mirksta. — Nendrės, 
o. Viduj dvaro blynas karo. Mėnuo. 5 
įo. Gyvas — lavonas, numiręs — raudo¬ 
nas. — Vėžys. 

11. Balti laukai, juodi grūdai, žąsinu 

aija. — Raštas. 

12. Snypšlys badaklis kasdien mėsą ėda, įo 

tik nedėtoj’ ne. — Žagrė. 

18. Girjoj’ gimęs, giijoj’ augęs, niekad 
saulės nematė. — Sardė. 

14. Tu čia būk ir supūk, o aš ainu svietą 
matyt. — Rugjai nukirsti. 15 

16. Stovi kuolelis, ant kuoleljo dvarelis, 
tam dvarelyj apė šimtas milijonų.— 
Aguona. 

16. Ne tiek dvare dvaronų, kas avino 

galvoj’ ronų, — Kulbė malkai 20 
kapot. 

17. Atlėkė paukštis rudaminis, vijo Uždą 

raketinį, dėjo pautą devyntrynį 
vedė vaiką devyngalvį. — Dynas. 

18 . Viens laukja nakties, kits dienos, 25 

treėjas sako — man vis reik akis 
išplėtus turėt. — Lova, durįs, 
langas. 

19. Tėvo diržas nesulenkjamas, motės 

skrynja neuždaroma, sūnaus žirgas 30 
nesulaikomas.—Keljas, ežeras, vėjas. 

20. Juodas jautis nendres laužo. — Blusa. 

21. Be rankų, be kojų į medį inkopo. — 

Apvynys. 

22. Gįslos tamposi, kndlos kratosi, nuo- 85 

gas skylės j ieško.—Metmenįs, ny- 
tįs, šaudyklė. 

28 . Ant bobinjo kalno geležinjai jauėjai . 
aija.—Kad avį kerpa. 

24. Burnelė kaulinė, barzdelė mėsinė, lo- 40 

pas ant lopo ir lope skylė. — 
Gaidys. 

25. Atbėga biesjukas, klausja pas budrį, 

kur šnypščja guli. — Vilkas, šuo, 
kjaulė. 45 
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M: Atrituoja ritelis nelabai didelis per 
augštus kalnas, per mūrinjus tiltas.— 
Špulė. 

37 . Pilna marška trapiųjų ir ląstas duo¬ 
is nos.—Žvaigždės bei mėnaa. 

28 . Per maijas liepa linksta. — Viedro 

seilas. 

29. Juodi tako balaitėj nuklimpo kume¬ 

laitė, penki vilkai trankė, du vana- 
įo gai laukė.—Rijadas, pirštai, akįs. 

80. Alus be patų, duona be platų, graži 

pana be vainiko.—Maijos, žemė, 
saulė. 

81. Aago medis be šaknų, atlėkė paukštis 

15 be sparnų, atėjo boba be dantų, suėdė 

paukštį be sparnų.—Kilias, sniegas, 
šilima. 


Ns 113. HonmopKM. Patarlės. 

i. Akįs — maijos, pilvas—pragaras. 

20 a. Dėl tos skylės visi tylės, tik tu viens 
išsižjojai. 

8. Dėl šitos bėdos dar bobos giedos. 

4. Kad nerūgo, tai ir nekepė. 
e. Ant ko nerūgęs, o ant ko sudegęs, 
aš s. Kad dangjo nori, tai mažo nastosi. 

7. Kad pavogė arklį, tai reik ir balną 

uždėt. 

8. Lab’s ryts, skilandi! vakar pakoijau, 

šiandien prapjoyjau. 

80 9. Vagis tai san nugįs. 

10 . Vis vogus, tai nenalobaB. 

11. Rasi tu usnės žiedą turi, kad viską 

žinai. 

12 . Ką ta čjon vėpčjoji, lyg ljūlė šarmo 
85 prigėrus. 

18. Prižėbiaitu mano vargo gana ikvaįjai. 

14. Ai, ai, ai bėda! Kvoldas kvoldą muša, 

trečjas galo graibsto. 

15 . Prikuls jisai naogaljni antį. 

40 16 . Tai šia tinginjų pantis. 

n.' Nauja šluota gražjai šluoja, ištuok ir 
ražu, tai da bus gražu. 


18. Kaip pagiryj šaukja, taip giijcj atši¬ 

lau k j a. 

19. Galėt iš tos girės nebus alus. 

20 . Nė grušų, nė maiše. 

ai. Prapulk tu bėda nuog manęs. 5 

22 . Ir ten miltų kalnų nerasi supiltų. 

28 . Kur budo velųjai vaikus veda, ten šen- 
dien laukai tyso. 

24. Gires paukštis vis ing girę žjūr. 

25. Tu, brolau, kaip su lapais teauki. įo 

(meluoji). 

26 . Kaip ljūlė užsigeidžja, kad taip. ropė 

keptų tai kas ir būt. 

27. Ir ten kepti karveįjai nelekja burnon. 

28 . Ko trankaisi lyg katė su pūsle. 15 

29 . Kas gal pirkt katiną maiše. 

80 . Savo blogo neišgirsi, kito gero neiš¬ 

peiksi. 

81. Ką jo klausai! pasakys dvarą, tai nu¬ 

veik, rasi balą. 20 

82. Ėst’ ir šova mėsą, tik pinigų nėsą. 

88. Kaip tu man, Dieve, taip aš tau. 

84. Pigją mėsą šunes ėda. 

85. Kur paukštis nenulekja, ten plūksnų 

nepalieka. 25 

86. Viena šikna visų suolų nenusėsi. 

87 . Ko trepsi lyg ožka ant luobo. 

88. Per pasjuntinjus vilkas netunka. 

89. Kur pinigas muštas, ten ir giįjuoja. 

40 . Ko maliesi lyg šuva maiše. so 

41 . Gyvas duobėn nelysi. 

42. Oi ar aš tau iš piršto išlaužo. 

48. Duok, vyža, ugnies! 

44 . Pašiks tau šuo budę. 

46. A kad tave zuikįai subadytų! 86 

46. Nedėtas — ne pantas, neperėtas—ne 

vaikas. 

47. Pradžja darbą gaišina. 

48. Kad jau pautas vištą mokina, tai jau 

gana. 40 

49. Tai užderėj’ rugeljai — bus sėklai ir 

vėplai! 

60. Nėr to namo, kad nebūtų amo. 

51 . Šnekėk nei po duona, nei po druska. 

52 . Kur jaučja, ten ir sjaučja. 


46 
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58. Ką sugijo, tai nurijo. 

54. či guzdė su ramunjais. 

66. Tai paprasta brasta! 

56. Tyki kjaulė giljai Šaknį knisa. 

6 67. Kas verkja prašydama, verks ir ata- 
duodams. 

68. Sveikata didžjausjas turtas. 

69. Šunies nelaikyk, dabar žmonės aploja. 
eo. Ta tiek išmanai, kaip kit’s nieko. 

įo ei. Kad ir akįs baidos, bet rankos pa¬ 
darys. 

ės. Per viršų ir arklys neveža, 
ės. Duonos pavalgęs, tai aini jieškot py¬ 
ragų. 

16 64. Ant tykaus vejas užpučja, o sijaunus 
pats užbėga. 

66. Bėda daug gali. 

66. Vargas didžjanąja iškala. 

67. Nuspjovęs neatrysi. 

no 68. Tik už kalno garsus varpai. 

69. Kad gera klumpė koją graužtų, tai 

ne b&t nei pikta. 

70. Kas kam, o alkanam duona. 

71. Sotus alkanam nepaguodo. 

96 73. Pakilo kaip Įjotas, nutūpė kaip 
vuodas. 

78. Kad žinotum kur pulsi, tai atsisėstum. 

74. Be skiedros medijo nenukirsi. 

75. Jau ir tu prakrutai, kaip svirplys ka¬ 
so mine. 

76. Graibstaisi lyg aidas keljo. 

77. Ubagą pripenėsi, bet delmono jo ne- 

nepridėsi. 

78. Piktumu meilės neužvarysi. 

86 79 . Neprašyti ponai aršjaus nė čigonai. 

80 . Nekįjudyk svetimos bėdos, nei su 

vyža neišveši. 

81. Nelaikyk gyvoljo, neturėsi nuopuoljo. 

82 . Pirma mesk, paskui rasi. 

40 83. Ką kunigai sako klausyk, bet ką daro 
nematyk. 

B4. Jau tu tėtuljo ir žirnjus parinkai. 

86. Savo kerėjoj kožnas ponas. 

86. Savas vis gražjausjas, nors būt ir pe- 
46 ledos vaik’s. 


87. Uždaryk velnjui duris, tai išlėks per 

augštinį. 

88. Kieno valja to ir dalja. 

89. Senam gera meluot, e bagotam vogt? 

90. Bariesi, o už tuščją maišą. 6 

91. Iš svetimo vežimo nors puryynan 

sėsk. 

92 . Be mano vieko, galėt nebns nieko.' 

93. Nespjaudyk, idant neapsilaižytum. 

94. Kad nepalenkei mažo, tai užaugus nė įo 

nemislyk. 

95. Kas nori šunį mušt, tai gaun ir lazdą. 
96~Papratai, kaip kjaulė į žirnjus. 

97.. Tik greita spėjo, kaip raganai alus. 

98 . Tai pataikė, kaip kukju tvoron. 16 

99. Tokis tokį pažino ir ant alaus pava¬ 

dino. 

įoo. Yadyk mane ir pečjum, bet duo¬ 
nos nekepsi po manim. 

101 . Jis kitą peikja, o save teikja. 20 

102 . Kropas kropą ir abudu suodini. 

los. Jeigut duoda tai reik braukt, o ne¬ 
duoda susiraukt. 

104 . Tyli, lyg pupa ausį užmetus. 

106 . Netikusjai kjaulei tai ir ant Petrinjų 26 

šūdas inšąląs. 

los. Darbas ne zuikis, nepabėgs. 

107 . Kol saulė užtekės, tai rasa ir akis 

išės. 


Ns 114. CBemo-lesiopoKie tbkctm, so 

Švefitažeijo tarmė. 

(Sąvžlkų valdyba, Seinų apskritis.). 

1 . 

Či, tėka, bėga vakarinė žvaigždėlė, 

Visfi žvaigždėljū pasikviezdamž. 85 

či, tsik nėkvietė šviesaūs mėnūljo. 

Či, sustėk, pal&uk, vakarinė žvaigždėla! 

Aš tžu sugoddsju daug dovanėįjū, - 
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Daug dovanėlj ū: tris jūodus debeseljės: 
Pirmas debesėlis lietai nalytsie, 

Antras debesėlis vėjėljui nupustsie, 
Trėtses debesėlis saulėlai užkalsime. 

k * * 

D j|e 

Oi, aina, bėga martelė per dvSrū, 

Visfi sesėtąjū pasikviezdamė. 

Oi t&ik nėkvietė jaunės mošSlės. 

Oi, BU8t6k, palink, jaunė martėla! 

10 Aš tėu sugodėsju dafig dovanėljū: 
Anytai - mutulai—baltė nuometėlė, 
Šešurui - tėvėljui—baltai marškinėįei, 
Jėunaijai mošėlai — mėrgas abrOsėlis. 


2 . 

16 Taūtsjun, tantsjun, Ljaljumėi! 

Maftsjos, mergos! Ljaljumėi! 
Žada mani tėvūlis L . . .. 

Už te sėno. L .... 

Aš tėm sSnui L . , . . 

ao Sugodėsju 

Ir paklčsju 
Aršketėljū 
Po šonėleis, 

Pė galveli 
36 AkmenėljS, 

Ir užklėsju 
Akėtsjomi 

Išvirkščjomi. Ljaljomėil 

* * 

. * 

so Tantsjun, tantsjun, 

Mergos, maftsjos! 

Žada mani tėvūlis 
Už tė jėuno. 

Aš tėm jėunui 
86 Sugodėsju 

If paklėsju 
Pė galveli 
Tris minkštėises 
Paduškelės, 

40 Pė šonėleis 


Peryneljės, 
6 užklėsju 
Vieno pūko 
Paduškeli. 


3 . 6 

Oi, mSžas, žemas karklėljo krūmėlis. 

Oi, nėr jis mažas, bėt labai šakėtas: 
Palėidės šakelės ik sierai žemėtai, 
ik sierai žemėlai, ik žalei vejėlei. 

Oi, mėžas, jėunas mėno brolėlis, įo 

Oi, nėr jis mažas, bėt labai razumnas: 
Nuspifko žirgely ėž šimtu rublėlja, 

Pėėmė ponėly ūž šimto mylėljū... 
Nes’tOžyk, ponėla, svetsimėj šalaiėj: 

KeŲū važūosim, žiedelju ritūosim, 16 

Už skėmu sėdėsim, rožei! žydėsim. 


4. 

Bėkit, barėlei, 

Galan valako! 

Gali valako 20 

Pulkas raitėljū. 

Visi bernėįei 
Gėija if vėlgo, 

Gėija if vėlgo, 

Dzievuljo neprašo; 35 

Tsik vienas bernėlis 
Nei gėija, nei vėlgo, 

Dzievuljo prašo: 

•Ddok mėn, Dzievėli, 

Gėrū dalėly (2), so 

Bagėtfl vuošvėly, 

Bagėtu vuošvėly, 

Razumnu ponely*. 


5. 

Am saulėlė aplinkui dafigū, 86 

Oi, Kupolą, Kupolėli! 
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Aplinkai dangti menul i o kėltsie. 

6i, Kupolą, Kupolėli! 

■Kėlkis mėnfili, kėlias, šviesėsią! 

Oi, Kapola, Kupolėli! 

6 Jafi M Šviesi sagei kėjjausi. Oi K... 

If nfišvietąjau visa svieto: Oi K... 

SSnū, j&unfi, mSžū if dzidzy#. Oi K. 

. * * 

« 

Ala martelė pef dzidzy dvSrO, Oi Knp... 
io Pef dzidzy dvirū &Suro kėltsie: Oi K... 
•Kėlkis, šešurė, kėlkis, tėvėli! Oi K... 
Jau ėš jaunė sagei kėljansi, Oi K... 
Galvijeljės jafi privaijafi, Oi Kup... 
Dzidzy dvaro jafi nfišlavjau, Oi Kapola,... 
15 Bėltas skomės užtaisjafi, Oi K.... 

Bėltū dfionū jafi padėjau, Oi K.... 

Alaus, midaus pripildzjau, Oi Kapola, 

kupolėli! 

Ns 115. Koturna. /IhackU ytsA*. 

ao Pabaigtfivjų dainė. ^oaaHoroaa 

utCHH. 

Stovi jovaras an dvaro. 

Jovar, jovar žaljasai! 

Saldzjas vuogelas an langfi. 

35 Žali lape)ei an skubųjį s. 

Išeik, tėvuli, an dvaro, 

Prijimk talkely nog baro. 

Tavo talkeld prijilso, 

Gerus rugelius pjaudama 
so Tankes kapeles kraudama 

1885 m. 


Ns 116. KoMAHa, san. bi KeTOBHumaxi f 

bt» TpoKCK, yfeAi. 

Vidure dvara, kalėda! 

85 Stovi grūš&Ti, kalėda! 

Po tū grūš&Ii, kalėda! 

Sesula vaikščjoja, kalėda! 

Žagarei jus rinka, kalėda! 


Ir ugnely kuri, kajęda! 

Vynftjy šildi, kalėda! 

Ir brola}y girdi, kalėda! 

Gerkit, brolajei, vygfijy, kalėda! 
Tei gardus mfisū vyn&iis, kalėda! 
Tei graži mfisfi s&suli, kalėda. 
1886 m. 

Ns 117. AtNIMHOHHafl ntCHfl N31 Wim- 
aiop'b, TpoKcaifi yfejn.. 

Auga jovaras laukuose. 

Pareis jovaras namo'sn. 

Oi jovar, jovar žaljasai! 

Stosės jovaras vartuosna, 

Oi jo šakelės languosn. 

Oi jovar, jovar žaljasai! 

Oi jo lapeles stikluose, 

Oi jo vuogeles kupkuosn. 

Oi jovar, jovar žaljasai! 

Išeik tėveli an dvara, 

Parnešam tau rodasty. 

Oi jovar, jovar žaljasai! 
Branda rugeljū vainiką. 

Oi jovar, jovar žaljasai! 

10 Rugpjūčjo 1885 m. Bečkėnai. 


Ns 118. AONUIHOHHafl ntCHB, 

An tėvu dvara saula tekėja. 

Oi lelijėla saula tekėja! 
Jaunas bernelis žirgė sėdėja. 

Oi lelijėla ž. s. 

Oi kur tu josi? Kur mani liksi? 

Oi k. m. 1? 

Aš tavi likėju pas mfitinėla 
* Oi 1. p. m. 

Tau mfitinėla, man anytėla 
Oi 1. m. a. 

Tau meili žodžei, man ašarėlės. 

Oi 1. m. a. 

Tau kū meiljanąja, man kO vargjausja 
Oi lelijėla, man ko vargjausja. 
10 Rugpjūčjo 1885 m. 
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Ns 119. HapoAH&a ntCHfl MSifloAtopesui, 

(Pabirže), Bijkbcr. ytaja. 

■ Tu jūžaleli— šimtašakeli, 

Žada tavi pakirsti, 
s Šakutėljū parinkti. ... 

Kū jūs darjste, mani pakirty, 
Šakeles parinky? 

Iš šaknteljū jerma darysme, 
Šemo'sjus jaučjus j unksme, 
to Iš liemenėlja ražjus darysme, 


Bistū žirgu kinkysme. 

Oi tu žirgeli, ręstai?) bėreli, 

Patręšk mana panely 
Par gilo Nemunėly. 

.. Kad nepašlaptūbaUūjūsukenkėly s 
.Kai blizgančju čererykėle. .. 
Derinti ipatai kai riena diena, . 

Kai par matuly buran. 

Teip par matuly žaljan sodSly’ 
Pilkas gegutes kukuoja, įo 

Teip pakakykit mana dienas. 


AOnO^EHEHIH. 

Į Nė ka juoda purvinėle braidyti 

NS 120. rnpTaK<MbCHik rOBOpi. Groudžjūs asarėljūs savo laistyti. 

Juodūs purvinėlės iki kelūlju, įe 

Glrkalnjo tarmė. Groudžjū ašarėlju iki pažastėlju. 


(Resėinjų apskritis). 

15 1. MjSs penki broljSljai šendiSna 

lanko, 

6 jau ryto bfisme KarSljaus rankO. 

O if ūtlekja margū grOmata, 

6 if pašaūkja mumis y votska. . 
ao Mūs penkjūs, broljaljūs greitei sugSra, 
Geležinjūs pūnčjus ant kūju kala. 

6 kūd mūs nūrežja y GrOdnas miėsta, 
Tjan mjSs atradom sSro nūgrada. 
LiOpja atnėšti žaljū palkjSlju, 

25 LiOpja sustoti pO dū iš šaljū. 

Kei syki kifta, kraujas tekėję, 

6 pO mūs kojalju žjamė drebėję,. 
Diėku matūšjai ūž pagimdima, 

Senajam tėrjfiljui ūž auginimą; 

80 Diėku matūrai ūž būltas rankūs, 
Senajam tėyjSljūi ūž b&lta duūna. 

Tik nė diėku ūž kū mani augina, 

VjSli būtum maža mani skandinęs, 


2 . 

Augšti kiinoi, lygjas lankas, 

Balti dobilėljai. 

Tjan rūikščjoja, uljarėja 20 

Trys jūunas mergjaljas. 

If ūtlėkja juodvarnėlis, 

Gudrūsis poukštjalis, 

Ir ūtnešja būlta ranka 

Sū ūuksa žedjaŲū. 26 . 

6i, tu juddrarp—judramėli, 

Gudrūsis poukštjūli, 

Kuf tu garai bšlta ranka 
Sū auksą žedjaljū? 

Už juijūlju. ūž maijalju 30 

Didi rainū būrą: 

Tjaū ūš garoū būlta ranka 
Sū ūuksa žedjaljū. 

Tjaū autyjūrtas troružėljas 

ŠviesjSįju strielbjūlju. » 

Tjaū nūkimštas kamšinėljas 
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Jaunfiju bj&rnjalju. 

Tjafi nė vieni seserėlja 
BroljSlja jieškčja, 

Tjafi nė vieni motinąja 
5 SunjSĮja raudoja. 

Kun. Juozapas T ūmas. 

NuO Kazimiero Kėrzono iŠ Šeraukš- 
nytės 


lb 121. KyMBCKM roBopi. 

10 Kuljų tarme. 

(Tel&jtĮ apskritis). 

1 . Pisaka apęl vęlna vaikeli. 

Būva vęlns vaikelis bišdnus, gine 
avelės ir užmiga šventa delną par Šėma. 
15 Ir pSrneše anoft biėsus y pekla. Ir ons 
pamate katilūsi bavėrdont bėltas Sume¬ 
les, didele gražės: auėm patika. Tėp Ons, 
nematpnt biėsou ir prisipylė kišenes tfim 
putelju baltūn, gražjūn. Potėm anOn pir¬ 
so neše biėsus atgal B kur pajėmis, pry 
aveiju. K&p parnešė pry avelju, pasi¬ 
kratė Ons anės putelės Ont pę i vėlės Ir 
džjangas. Ir atėję, muoteriške, ir saka: 
«Tė atidenk mėn anės patelės, uO ėš tėu 
25 dfjusju tūoki vomzdeli: kėd tė snvomzdysi, 
visas aveles toncevuSs. Puotėm kėd būsi 
apskustas pry vyresnybes, sė bavardju 
pirštu jėpa dasilytiėk vyrgsojoujou*... 
Pęimoū putelės atidavė, uO muoteriške 
so vomzdeli dfive. Puotėm ėję par kadagyne 
žyds—skljuOijus. Kėd išgirdą grajijint 
sė vomzdeiju, jėipetoncevuOti, visus stik¬ 
lių sumėšo, labai nusibr&iže Ir barzda su- 
sikrėvina. Tėd pajėme vaikeli Ir veda y 
85 sėda, kėd Ons tudke iškada pasidarė: Ir 
pėts nusibrėiže, Ir stiklus sukėlė. Tėm 
žydon vSdont tOn vaikeli y sėda, sutinka 


pradininką sė ppudu vežimu y turgu va- 
žjpujint. Tės žmaOgus Ir sSka tėm žydon: 
•Kur tė vedi tOn vaka, tfln vaikeli*? «Ūi, 
veiziėk, kuėke ėš iškada tėru, kėd Ons 
tėr tuėki vomzdeli, kėd praded grSjyti 5 
tėd negėl žmuOgus, išturint netoneevup- 
jis». Tėp tės ppudininks sika: «Nė, pa¬ 
grasyk*. Kėp tės pradiėje graijyti, tės, 
sė tas puodas, pradiėje Ont pęndfis top- 
cevuėti Ir sudaužė visus poudus. Potėm įo 
jau susitarė an<)udu abėdu, kėd vęlns 
stiklus sudaužė, Ontrus pundus, vesti jau 
y sėda anOn vaikeli. Nuvedė y sėda tOn 
vaikeli, Ir ofts, kap tė muoteriškėle pa¬ 
rėjusi bėva, pridiėje piritą pry jupuOs 16 
tuO vyresnjuojuo. Vyresnysis išvarė žydą 
sė tofi ppudininku ėž dėru Ir lęlpe vai¬ 
keli grėijyti. Žyds sė ppudininku Ir viėl 
jėme šuėkti, Ir viėl nusidrSske, uO vy¬ 
resnysis nešuėka Ir saka: «Kėp jėdu esą- ao 
tau durnu, tep Ir toncevėojetau! Ir ėš 
girdu, uO netoncevu6ju»... Ir palyda vai¬ 
keli. Puotėm parėję pry sava aveiju Ir 
viSItėp pėt: kės išgirdą, ni$ks neišturiėje 
netoncevudjis, ar žyds, ar žmuOgus, ar gf- 26 
vuole, ar paukšte. Ir viėl atėję, muote¬ 
riškėle, uO tuėje bėva Švenčjėuse Panele, 

Ir pasakė: «TuOs pateles—tai čysčjans 
dūšeles. Tėu nerekalingas, uO mėn reka- 
liogas*... so 


2. Pėsaka apęl vęlna kėniga. 

Bėva vęlns kėnigs labai biėdnus. 
Vęlna karta ėdams OntMišjnn, pamlslije: 
•Kėd patiktjuo biėsa Ir usirašytjuo*. Par 
Mišes jau šnibžd anėm y Susi: «A~r včike 85 
ėsi numęl*? PuO Mišjūn parėję numęl Ir 
biėsus y pakaju Ir sėka: «Aš tėu dpusju 
piningun, kęlk tėu rėks, uO tu mėn dfiše*. 
Tėp anoūdu Ir suruokėva: vęlns duše, 
Ontrus piningus dputi: Ir viėl suruokėva, m 
ėž kelk metu, kuokemi miėnesie, kuokjuO 
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dęihoė ir kuokjuS adynno. Ir t&s kūnigs 
sSka: «K5n iš lęTpsju paskutinjuo adynno 
jtimis padirbt, t6n Ir padirbsit*. Tėp biė- 
sua Ir prižadiėje. Puotom kunigą sSka: 
b «Kad mūnėi butu silkine biėka pilni pi- 
ningūn! K5n iš delną isėmsju, ton nakti 
tūrit pripildyt; nuorint iš visa isėmtjuo, 
tūrit nikti pripildyt. U6 tu5 paskutinjuo 
adynno tūrit visi pribūti iš pėklas ir piti 
10 Liclpiėiju atvėsti*. Tėp Ir suderiėje. Kū- 
nigs atsirida labai baguėts. Išdirbina 
bažnyčes, kljuėštuoijus Ir visims biėdnuns 
dive nė skiltis, bėt puė ręiškūtes. Kid 
jin atėję ti delną, pasijėme Ijuokiju, 
16 nuėję y nuėsta, išvirė vęina davatka iš 
numūn ir palika vęinudū truobuė. Vęina 
kirta kūnigs sSka tim Ijuokijon: «ėk 
lSubpn ir veizfėk Cnt sttioga, 5r daug yra 
jėudvSrnju*! Ijėjis,saka: tra, ile nedaug*, 
so Kūnigs skilta knlngas Ir mėldas. Ontra 
kirta lęlp ėti Ir veiziėti, ir diug yra jpud- 
varnju 5nt stūoga. «Jau, sika, diug yra; 
didelė diug*. Trėti kirta lęlp ėti veiziėti. 
«Jau, saka, nibtelp, Cnt stuoga*. Kūnigs 
26 sika: ėk siu numęl, u5 aš vęlns būsju*. 
(če nebitminu). Yėje vęlns biėsus Ir 
saka kūnigou: «A~r gitaus esi*? «Aš, 
sika, gitavas; u5 jfis ir visi 5sat»? «Nė! 
sika: dir Liclpiėijaus niėra... palikom 
80 pėkluo*... «Mana išruokputa yra, kid visi 
būtumėt iš pėklas*. Tėp anęl ižvongiėje 
sū struėšnju trOnksmu parvėsti Licipiė- 
įjaus... (Cė Ir viėl nebitminu). Kap jin 
Licipiėrjus itliėke, «nū, dabir, sika, 
36 ėkem y tuėke velta... kėn iš lęTpsju, ton 
jūs turit dirbti, aiva prižadiėjima pil¬ 
dyti*. Visupirmu lęlpe padirbti Panėle 
Švenėjiuse; puotim Jėzų Nazarėnska. «Kad 
jūs dongoū būvot, jūs tūrit žinuėt, kuokęi 
40 Anęl yra*. «Mės žinuom®, sika. Skūb 
velnė: bėngas adyna, uo čė dirba yra, 
velnė padirba, uū kūnigs pišvent... Pas- 
kofi pęulis puo kuoju Panėle Švenėjiuse, 
j ėmė ššukti: «Apdėnk mini pludšėjumi 
45 nūg tūn nepriėtelju*! Tėp Panėle Šven- 


čjiuse apsklėidusi, Ir visi biėsai turi ėję 
gryžti, kap grūoba pūti: palika nėgivi... 

Kūn. Jūozas Tūmas, nuė Birboros 
Matutilės iš Pialanėjo. 


Ils 122. Nsii HaitbBNHCHOi nocnuuiu a 
1600 roaa. 

Poftilla LietvwiCka Tatay eft, Ižgul- 
dimis priftis Ewingeliu ąnt kožnos Ne¬ 
dėlios ir Szwentes per urifus metus, ku¬ 
rios pagal būda feną Bažnicžioy Diewa įo 
eit įkaitomos. 

Nu iP nauia fu didžiu perweizdeghimu 
eit ižduota. 

Nokladu Jos Mili: Ponios Zophios pa- 
5uPwes Ponios Morkuwicnes Wnucžkie- 16 
nies Mirfalkienes J. J. M: Wilnivy, Per 
Jokūbą Morkūną, tarną Kunigaykicžia Jo 
Mililtos Poną Poną KryPtapa Radiwifa, 
Waiwados'Wilniaus.MetaofeDiewa,1600. 


Ewingelia Nedelos ąntros po 
Naniey Wafirey, kuri teypag gili 
cžefu ižengima ing malženiftes būt 
fikita kurią pirate Jonas S. 2. pi- 
guldime, prie# fiwo wi!nay be zo- 25 
kana giwenancius. 

q. Ir buwo pividintas Ponas Chrilius 
ir mokitiney io ant redima malženltvos 
šventos. 

Kad tatay žinom wiH tikray, iog so 
neioklay dayktas kitas pafimegima, ir 
neioki kita fprovva žmogaus cnatliva, 
Ponuy mufu daugiašn ne palidaboia, tik- 
tay draugiftey malženftwi Pvventa. Ir 
nenoreio to vžmirPt parodit, kiip buwo 35 
ghis niekad neiokiame mokffe wiemie- 
mus fawo neliteykies vžutrukt, nefang 
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anas tame tavi didžianfią padukfi tavo 
teykies padėt, ką parode ir buvimu tavo, 
ir gieradęyfte favo, karias prieg redimu 
zokana to padarit teykies. Nes kaip šwie- 
e cžiia Evangelia, iog Ponas prieg tay S. 
fprovay pirmą ženklą macies Deyviftes 
fawo, parodit teykies. KM tada Junas S. 
Evangelifta primena. Jog pradžta žen¬ 
klu, karins Ponas Chriftus, bodamas čia 
įo ant žvieto redit teykies Chone prafideios, 
regeios mnmns tatay tavi nedaug ape 
tos po akimis mula neką perguldit, idante 
mes žinotumbim, kokfay tatay buwo rey- 
kalaa, kad inos Ponas Chriftas parodit 
u teykies. Ifz pirma tada žinot tnrim, iog 
ženklas karins darit teykies, reykalingi 
buwo, ant paftiprinimo vieros žmonefa 
tikincžinore. Nes negana ant to Ponny 
Chriftnfny regeios, idant ghiemns tiktay 
m aptakitu w41ią Dievo Tėvo Tavo dan- 
gnieio, bataig tatay ira wirPutineisženk¬ 
lais, o ant žmonių rąžomą didžieis fte- 
buklais pžproviio, idant tuo tobulay žen¬ 
klintus, kad tatay buvo tiefa, ką tiektay 
36 ghiemus bilot teykies. Kita priežaftis ta 
ženkln ta ira, idant netikięley, o žmones 
pikti ne ghi&Pkotų Tavi iPk&lbeima, kaip 
ape tatay nieko ne žinota, idant ghis 
cžionay ąnt svieto turėtu, kMa apfakit 
ao ghiemns teyfey walą tewo fawo danguieio, 
kad atais cžefas (67 b ) fmarkus fuda io. 
Nes kaip p&tstay bilot teykies, kM ius 
butambit ženklu ir ftebuklu neregieię, 
niekad bntumbit nintikieię. O ąnt kitos 
86 vietos ftovi, kur kunigaykPcžiey kunigu 
biloio. Ir kangi darom, tatay žmogus ženk¬ 
las didžius dfiro, iay ghi teypo vžmir- 
Pim, atais top, kad vili ing ghi intikies, 
ir atais Bimlionis, o atims vietas mnfu 
40 ir fu žmonėmis: o teip buvo to reikalas, 
idant Ponas Chriftas ftebuklais aba žen¬ 
klais paremtu Pventą mokflą Tavo: IP- 
pirma kada tarp kitu patiechu, tada ta 
šventa Evangelia Pios dienos iramumus 
46 ant didės p&tiecbos iraPita, idant mes 


fau nelangvay vžrtotambim tą zokoną 
nuog Pono pmfn vždetą, karino ghis tau 
paiidabat teykies, knrfay ghi tiktay žpe 
tatay viernay praPis, teip kaip ape tatay 
ir tie žodziey ąnt prMžiosvždeti, o bodu & 
Tavo Pventu, ir gierMeyfte tavo vitada 
nngarbint, ir nedafUtkuofe io vifad ap- 
veyzdet ghi teyklis, ką platinus iPmi- 
nili iP tos Evangelios žemiaus iraPitos 
per Joną S. tais žodžieis. io 

Ir trečia diena bnvo fvodba Canoi G4- 
lileos, ir motina Iezufabuvotenay. Ims 
teypag buvo pavadintas ir io pšfiunti- 
niey ąnt fvodbos. O kšip neteko viena, 
biloia motina Iezanfp, neturivina: Iezns 16 
biloia iofpi, kas mani ir tavi darba mo- 
teriPkie, mana dabar hadina ne ataio: 
biloia motina io tarnamus, ką tiektay 
inmns italas dinkite. Būva tenai PePi 
kodžiey akmens pžftatiti, pagal paiun- ao. 
kima židn apcžiftima, pilafi po dn aba 
po tris viedrus. Iezus biloio ghiemns, 
pripilkit kodžius vandenimi ir ghie pri¬ 
pilė fklidinąs, ir ghis biloio ghiemns, 
femkit nu ir nePkit vžveyzdetoin, irnePe 36 
o kaip vžveyzdetois paragavavina, kur- 
fay vandenimi būva, ir ne žinoia iP kur 
būva, bat.tarnay žinoia, knrie vandeni 
feme, pavadina vžveyzdetoias iauniki ir 
biloia iopi: kožnas žmogus iPpirm&dnoft so. 
gižrą viną, o kaip pafigi&ria, tadž duoft 
blogtafni, tu gtarą viną ik Piofaypalay- 
kiey. Tžs eft pirmšs ženklas, kuri Iezns 
padare Chžno Galileos, ir žpreyPkie Plovę 
lavą, ir intikieia ing ghi pafinntiney 85 
io. (68). 

Kaip nuog pradžios švieta, tada tatay 
taoiaus tas Ponas o ižganitoiois mnfu vi- 
fogalis parodit teykies, kab neioktay ki¬ 
tas paftatimas, neioki kita fprova žmo- 40 
gaus cnatliva, niekad iamui labiaus ne- 
pafidaboia, tiktay augliuyPventame mal- 
ženiftos. Nės kad ian bnvo teykięs pa¬ 
darit dąngn ir žtame, futvere teypag 
žmogų, kurij teyp nngžrbino ir numileio, 46 
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iog ghi teip paftate, idant wifu viePpa- 
tautu ant žišmes. Tenaygi iaa buvo dr- 
tes peržvelgiąs filpnibę žmogiftes io, kad 
tnreio nnpnlt, o neiPturet vietos iforini, 
k o fulaužit Pwenta ii&kima io. Ir tnoiaus 
fufimifęs ant io tenaigi pafakie: Iog pibtd 
bot iamui wienamui, bat vienok i amai 
padarikim kokią pagalbą. IPmanidamas 
tarnai, kad neiokfaypadeim&s fmutkie,ir 
io nnpnoli žmogaus biedna i&muy viernefne 
netnreio būt, tiktay cnatliva mote iamuy 
vžženklinta nuog io: Ir futwere Jewą iž 
kauta io, ir davė ghią draugiften iamuy, 
ir pdftiprino tatay žodžieis favo: Iog tds 
16 dvei&tas bus kaip vienas kūnas: kur to 
potdm ir žmogiftey fivo pžftiprint tey- 
kie8, bitodamds: Nes dėl tos draugiftes 
aplais tėvą žmogus ir motiną, ir priftos 
viemay vienas ąntrop. Nes iau tie kurie 
so teyp f&vęfp pristoja, iau amžinay ima 
fau f&liubą piktay ir gieray po draugiey 
iPnePiot, teyp fmutką kdip ir patiėcba^ 
vifad iau tirpu iu draugibę ęft 

q. O kad iau prieg redimo židmes ir 
26 dangaus vifogdlis Ponas vilo daginet 
buvo teykięs, tendygi teypag iau ir tą 
draugiftę zokana to paftatit teykies. Tada 
ape ghi raitas teyp fako: Iog iPvido Po¬ 
nas, kad vila giara padare, pot&m atit- 
so feio. Cžia iau išvilk, kad raPtas fako, 
iog vila giaray padare, nes tatay buvo 
pirmianse giara žmogaus biedną po fut- 
verimu io, kad ghi tame augliuy,o tame 
zokane, kurfay iamuy labiaufey pafida- 
86 bot tnreio, paftatit teykies. O neiokią 
kitą iždumoima ant ią ne iždumoio, kdip 
ias fau potam gimine žmonių iPradinet 
tnreio, kur ghiemus ir paPfavint teykies 
iddnt auktu o papilditu židmę gimine fa- 
40 vo, nefang tatay io digžiaufids pddukfis 
tnreio būt fu funumis žmonių. O tatay 
tnreio būt mieliaufia vinnidia io, o fa~ 
biaufey tokioy giminey kuri pagal valos 
io Pventos, o pacždivafti ant to svietd 
46 ifiplddiio. Ape ką Sdlomon placžey iraPe: 


kokfiiy ir tokioy giminey tiePiimds io, ir 
kokius paPtdwmimus ant io iPptatint ža- 
deio: O kokime vėl nnbodume ira ne- 
paeždva gimine iamp, ir koki prakiey- 
kima atliks ghiey. a 

q. Kdip ir ir Povitds Pventds Zidump 
raPo: Kad iamuy labiaus niekas nepdfi- 
daboia, tiktay tokfay pdcždivas fufigtau- 
dimds, o ta draugibe gražey vžtaykita. O 
kaip vėl žmones favovatnay, o be tos io 
kaltes givenandias žadeio fmarkiey fu- 
dit cžefu fuda favo. Nes tatdy tuoiaus 
dabar yž feno dmžia parodit teifkies, 68 b ] 
kies, nefą iamuy tatay tabay pdfimegt 
tnreio, idygu kas tą Pventą iftatimą fa- 16 ' 
vimp vartot mokietu, o iamuy ioy tobu- 
liftę favo vžlaykitu: Nes ir anuo cžefu, 
kad anoy šliachetna Sora regi ėdama ne- 
vayfingą fave, dalayda viru favamui 
Abrahomuy givent fu taraayte fawo, 20 
iddnt nefugayPtu patam (t va io: kuri po¬ 
tam tureio funu Izmaeli, kurij ana Pba- 
chetna Sora priėmė vž favo tikrą: Bat 
kad Ponas noreio tat parodit, nefąng ghis 
vierną ftvo, kurie iamuy kąntrumuofe 25 
favo tobulay kiendia niekdd nopfaydžia. 
Davė anay dlidchetnay Soray mielą, o 
didės gimines funu Izaoką, irftebuklingay 
ią buvo patiePiięs fenatvey ios: Potdm 
kad ans Izmdel noreio ingit ligios dalios ao 
fu anuo dliachetnay vžgimufiu Izaoku, 
ifdkie Ponas Abrdhomuy, idant ghi iP- 
meftu ižgi ndmu ftvo, ir fu motind io, 
bijodamas idmui: Nes tdtay ira nepriderąs 
dayktds, idant ghis turėtu kokią drau- 36 
giftę fu anuo tikru tevaynimi, kurfay 
vžgime pagal zokana o pagal valios šven¬ 
tos io. Tenaygi paPtdvinofunuyanamuy, 
ir žadeio kaip žvdyzdes dangaus iPptd- 
tint giminę ir patamftvą io. O cžionay 40 
iPvifk kokioy tofkoy, o kokioypadzdiva- 
ftia buvo vifad Poniep auglius matženi- 
ftes Pventos, ir kpkime paPtawinime pa- 
tdmfva io, ir vifžs furinkimas io, tur¬ 
tas io. 45 
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q. Kėip teypag ir aną TobioAin, kad 
Ponas aklifte ir ftebnklingoms prihadoms 
mėgindamas kantroms io, ifkorot teykies 
po viliais priepnoleis k>, nieko kita io 
6 iApirmė patieAit nefiteykie, tiktay iog 
fonus h>, knrij buvo nufnmtesreikaluofe 
fėvo iog tolima Aalij, knrij ian tureio 
vžpražowuJj, ir apwerkięs bnwo pražu¬ 
vimą io, o niekad neGtikieio ikgrižima 
io io, ėtaio anfay fonas ne tikietas Ai gra¬ 
sia moterimi, ir Ai didžia torto nimnoAri 
io: ką kad Arnotas Pono Dievo grižey 
rede aną malženiftę io, ir vifos Melus 
io, tatay tenay ptadiaus hiftorioy to tat 
16 TobioAiaos iraffita ftovi: Ir kokįj potam 
Ponas Dievės pėAtavinimą, ir kokias 
ąnt io lofkas redit teykies. O ežia dabar 
iAmėnifi, Mip Ponas Dievas niekad favo 
vierną nopfaydžia, o tabianfey korio 
20 vaykficžioia pagal valios v paftėtima io 
Aventą, nes kas tiktay deios ape malže- 
nift? to fonans io; vifa deios diderj baimėj 
Dievo, o ftebnklingay tatay buvo redita 
per Aniolą Poną. 

aš ą. O džionay iao iAvifk, kaip gbis (Sau 
tą aoglią o tuo zokanu pėfidabot teykies: 
Iog ir buvimą tėvo, ir Arnotais fėvo, 
vifad tat redit o padėt teykies, o daugi¬ 
au fey kurie ne ąnt ko kito ne vfilaydžia, 
bo tiktay ant ežiafties ir ąnt garbos io, nes 
iaygu kur vfilayftu kokiofp rafkaAiefp 
švietė to, o kitayp fullglauftu negi fu 
baime ir fu Aventė valiė io, iau mažefnę 
rupefti nori taret ape tą, batėig fabiaus 
85 vėykAcžios nemeiley io: Kėip ape tėtay 
iraAita ira, tuoiaos noog pradžios daokfi- 


nima žmonių. Nes kad iAvido Alnos ku¬ 
rie buvo fofkpy Dievo, ir mergės žmo¬ 
nių, kad [buvo 60] buvo gražios, eme 
iės fėvi vžu moteris: Bėt kas potam buvo: 
Apfirnftėva tuoiaos Ponas, kad ghie fėvo 5 
vafnay o nebaymey io, ir cžedid&mi pa- 
fidaboimu fėvo, eme favi moteris pagal 
valios favo. Palėkie tenay tuoiaos: Kad 
trudnay turi priftot dnAiė mano žmo- ' 
gaofp, nes regiu iog tas favo vatnėsku- io 
nas ira. O teip toi fprovoi malžeoltvos 
Avestos nori Ponas Dievas didės veidi- 
vafties, idant vis dėtus fu bėime o pa¬ 
gal valos io Avestos, kurfay norėto in- 
git žadėtą paAtėvinimą nuog io. 16 

q. Netang ir patsfėy per fėvę ir per 
pranaAos vifad tą siusią ipaežey paga¬ 
vint teykies, o pėrodit i ame pamėgimą 
fėvo. Kėip ir Dovidas Aventas tarp kita 
psAf ėvinimu viema žmogaus, tėtay ao 
iėmay ipėcžey o ąnt pėtieAimė padeio: 
Kad mote io bus kaip Aaknis vinė vėy- 
fmga, o Amus io kaip ėtžėtas Ali vos ėp- 
linkuy ftėfą io. Kėip teypag ir Salomon 
raAo knigofe kozonies fėvo: Jėygu kasas 
faurasiž peržvelgimė Poną moteri giėrą, 
ras vifa giėrė ąnt švietė, o tarės pėAIė- 
vinimą nuog Pono fėvo. Cžionay iay iA- 
mėnik, kad netiktėy po truputi imt, bėt 
tikray kėip vafideni femt žadetės Aven- so 
tės Kėrėlo8, kožną pėAtavinimą nuog 
Pono favo tokiam žmogui, kurfėy tokiame 
augiui podrsugiey ira fu nuženklinta bur- 
finikie favo vaykAcžioi bėimey io, o pa¬ 
gal valos Aventos io. 35 
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m 123. wi» no ajimobts aabhaa, 

bt> nep©BOjn , fe BpeTKyHa 1580 rona. 

O b npHH^HaHiflHH np<xf). A. BeiĮueHtieprepa. 


VI. 

6 1. Psalmas Dapido *), pirmgiedotinB*) ant 
aschtfiniu®) b tranu. 

2. Ach Wieschpatie nemikarok narse 
tawa, Nei kosnikem*) manės*) tawa 
kerschte. 

įo s. Wieschpatie bukem 5 ) malonus, nesą 8 ) 
silpnas esmi, Gidikem Wieschpatie, 
nesą kaolai mana nnssiganda. 

4. Ir mana dnsche didei nussiganda, Ach 
Wieschpatie 7 ), Kaip ilgai*)? kolei. 

15 6. Grenschkes Wieschpatie, ir ischgel- 
bek®) mana doschę, Gielbekem delei 
geribes 10 ) tava. 

e. Nesą fmertije 11 ) ne atmenąs essi 1 *), 
Kas diekavos tav Pekloia 1B )? 

20 7. Apilsau dnsaudams, vissą naktį pa- 
schlapinn patalą maną, Ir padrėkina 
ascharomis paklotj u ) mana. 

s. Mana gimis pagęda delei tnschbos, 
ir pasena, Nesą isch wissur suspau- 
25 deams 16 ) esmi. 

9. Atstokite naog manęs wissi Pikto- 
deiei, nesą Wieschpats gird mana 
verksmą. 

įo. Wieschpats gird mana atsiprachima 1# ) 
80 Mana malda prijm 17 ) Wieschpats 18 ). 

ii. Wissi mana neprietelei 1# ) testoro ge- 
doie *°), ir te issigansta didei, Teatsi- 
gręschta* 1 ), ir testoro giedoie **) omai. 


a) Corrig. aag Douido. 1) Gorrigiert aus pra¬ 
gindamas. 2) Corrig. aag aschtuoniu. 8) Cor- 
rectur, anscheinend ana JcomŪc nik . 4) Unterstri- 
chen. 5) bukem Correctur aus bukim. 6) Hia¬ 
te? nesą ist esch ausgestrichen und hinter diesem 
steht noch sipl (?). 7) Hier ist kolei durchgestri- 

cben. 8) kaip ūgai unterstrichen. Das folgende 
kolei mit sp&terer Tinte. 9) Corrig. ana ischgid- 
bek. 10) Corrig aas gieribes. 11) Corrig. ana 
smeriija . 12) Corrig. aas tmrna tavo te. 13) Wahr- 


vi. 

1. Psalmas Dovido pirmgiedotins ant 5 
aschtfiniu Striūna. 

2 . Ah "Wieschpatie nemikariok narsS 
tavo, neigi kosnik mannę keršte 
tavo. 

8. Wieschpatie bok man malonns, nesą 10 
esmi silpnas, Gydik mannę Wieschpa- 
tie, nesą k&ulai mano nossigando. 

4 . Ir mana Duschia diddei nussiganda, 
Ah Wieschpatie, kolei? 

6. Gręschkis Wieschpatie, ir ischgelbek 15 
maną Dusęhę, Gelbek man delei Ge¬ 
rybes tavo. 

s. Nesang Smertije neatmenama essi, Kas 
dekavds tav Pekloje? 

7 . Asch teip apilsan Dusafighimu, ir 20 
vissa nakti schlapinu Patalą maną, Bei 
drėkinu Ascharomis Pakloti mano. 

8. Mana gymis pagedo delei Taftos ir 

paseno, Nesą asch vissur suspau¬ 
džiamas efmi. 25 

9 . Atstokite nfig mannęs vissi Piktade- 
jei, Nesą Wiescbpats gird’ maną 
verksnią. 

10 . Wieschpats gird’ maną balsą. Maną 

Maldą prijma Wieėchpats. e 

11 . Wissi mano Neprietelei testoro apgė¬ 
dinti ir teissigąsta diddei, Ir teatsi- 
gręfe bei testov gedoi urnai. 


gcheinl. corrigiert m Pekloie. 14) Corrig., ana Pak¬ 
lote? Am Bandė: Lager and mit apftterer Tinte gS- 
lis . 15) Unterstrichen. Am Rande įimtame. 

16) atsiprachima (so!) am Rande. Im Text ist 
prasckimą and darflber usstagima dnrschstriehen 

17) Corrig. aas prijmma . 18) Corrig. aas Wie- 

schpatis . 19) Corrig. aas neprietdus . 

20) Corrig. aas girdoia. 21) Anscheinend cor¬ 
rig. aaB teatsigrisckta . 22) Corrig. aas giedota* 
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i. Nekaltibe Dauido 1 ), ape karę*) gie¬ 
dota Wieschpati 8 ), delei szodzip Mu¬ 
rino Jeminito. 

s a. Tawim Wieschpatie nussitikiti, manas 
Diewe, gelbekem 4 ) nfig wissu parseku 
dineiancziu mane, ir ischgelbek *) 
mane. 

s. Idant anis mana duschę neaugant 
įo [sugrėbtu] kaip liūtai, ir ne sudras- 
kitu, kadangi nėra Ischgelbetoio 8 ). 

4. Wieschpatie manas Diewe, iei toktai 
dariau, ir iei neteisibę rasta ira ran¬ 
kose mana 

15 5. Iei pikta attadawiau 7 ), pakaghingai 
su manim giwenantiemus, Alba 8 ) iei 
anus, kurie mane be prieszasties 
peike, paszeidziau. 

6. Tada te persekdineij *) mana ne prie¬ 
šo telius mana duschę, ir tesugaun 10 ) 

ię, ir temin maną sziwatą szemesp n ) 
ir tepagulda maną garbę dulkesne 1J ), 
Sela. 

7. Keikėsi 18 ) Wieschpatie narse tawa, 
25 issikelk M ) ant kerscbto mana neprie¬ 
teliu, Ir atstatikim [gielbekim] wel 
Vredana 1B ) kuri man peisakei 18 ). 

s. Idant szmones wel tawęspsussirinktu, 
Ir tu paežiu delei atsikilek. 

80 e. Wieschpats ira Sudzia l7 ) szmoniu, Su- 
dikem Wieschpatie pagal mana tei- 
sibę ir geribę 18 ). 

įo. Testam galas I# ) Piktenibe *°) Nessibi- 
janezią Diewo, ir prawodik Teisiuos- 
85 iuis, Nesą tu Diewe teisusis, mėgini 
schirdis ir inkschczes *). 


1) Corrigiert aus Douido. 2) Corrig. aus kada 
ghis. 8) Oorrig. aus Wieschpaczui. 4) Corrig. 
aus gidbekem . 5) Corrig. aus ischgidbek . 6) Corrig. 
aus Ischgidbetoio . 7) Corrig. aus atadawiau. 

8) Corrig. aus Angų, 9) Corrig. aus persekdineia . 
ĮO) Corrig, aus tesugauna. 11; Corrig. fQr prieg 
Mėmės 12) Corrig. fūr ing dulkes, 18) Corrig. aus 
KieUoes . 14) Corrig. aus issihieTk. .15) Corrig. 


vn. 

1. Nekaltibe Dowido, apie kurrę giedojo 
Wieschpatzui delei žodzift Murrino 
Jemenito. 

2 . Tawimi Wieschpatie nussitikiu, ma- 6 
nas Tiewe, gjelbek man nfig wiffh 
Persekdinejantzifi mannę, Ir ischgsel- 
bek mannę. 

s. Idant anis Duschią maną nesugautu 
kaip Lutai, ir nesupleschitu, kadangi 10 
nėra Isschgelbetojo. 

4 . Wieschpatie manas Diewe, jey toktai 
darau, Ir jey nereisybe”) ira rankosa 
mana. 

5. Iey pikr ffl )attadawiau pakaghingai su 15 
manimi geweenantiems, Argu jey an- 
nus, kurie mannę be priežasties neap¬ 
kentė, pažeidžiau. 

e. Tada tepersekdinje 8 *) mana Nepriete¬ 
lius maną Duschią, ir tesugauna ję, 20 
Ir tepamina maną giwatą žemespi 
ir tepaguldo mana Garbę dulkesna, 
Sela. 

7 . Kaelkis Wieschpatie narsS tawo, issi-' 
kaelk ant kserschto mano Neprietelift, 25 
Ir istatyk mannę wel’ Yredana, kurri 
man paweelijei. 

8. Idant Szmones wel’ tawęspi susirink¬ 
tu, Ir t& patzift delei wel’ atsikilek. 

9 . Wieschpats ira Sudzia ant Szmoniu, so 
Sūdyk mannę Wieschpatie pagal’ Tei¬ 
sybę ir Goeribe maną. 

10 . Tessili&uja Piktenybe Dievo-Nessibi- 

jantziuift ir gelbek Teisifisius, Nesą 
tu Diewe Teisusis meginni Schirdis 86 
ir Inkstis. • 


aus ing Vreda, 16) Corrig. aus preisakiei, 
17) Hier ist ant durcfcgestrichen. 18) Cor¬ 
rigiert aus gieribe. 19) Testotc galas unter- 

strichen und davor in Klammern Tessūiauia. 
20) Corrig. aus Piktentbes, 21) Corrig. fūr įssesiua; 
selbst corrig. aus inkschczias (?) 22) So! liet 

neteisybe. 28) So! lies pikt . 24) So! lies per- 
sekdinej, 


8 
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ii. Mana skida Dievip, kursai geras 1 ) 
schirdis gelb *). 

iš. Diewas ira teisus Sudzia, ir Dievas 
koszną dieną grąschaiansis 8 ). 

6 iš. Tei ne nor 4 ) prissiwerstisi 6 ), ghis 
8awa karda paglanda, ir sava kilpinę 
įtempe, ir mierfiij *). 

u. Ir uszdeia smertelnus strelas 7 ), sava 
strelas ghis pataisė ant nušzudimo. 

10 18 . Schitai, tas pikta durno 8 ), ne palaimų 
ira*) nieschiczas, bet 10 ) pagimdispa- 
trotijmą 11 ). 

16 . Ghis duobę kasė l8 ) ir ischkase 18 ), ir 
Įpuolė duobena M ) kūrę padare. 

16 17 . Io rabata bus 15 ) ant iogalwos, ir pik - 
tibe ant io nuomones 16 ) puls 17 ). 

18 . Diekuiu Wieschpaczini 18 ) isch io tei- 
sibes [delei] 1 *) ir liaupsinsiu vardą 
Wieschpaties aukschcziausioio. 


1) Corrig. aus gieras. 2) Corržg. aus gielbti. 
81 Corrig. aus grąschaiansis. 4) Corrig. aus nort. 
B) Das Scblass —i zugesetzt (sp&tere Tinte). Dubintcr 
sind Verveisungszeichen aufandenRandgescbriebc- 
nes tada. 6) Corrig. aus mierįja. Am Rande: 
Zilen numieriti. 7) Corrig. aus schnwitis. Am 
Rande: aGescboA Hebraice legitur Yasa mortis. 
Padargus» und von jtingerer Hand: «Pfeile Wyli- 
tcze». 8) Corrig. aus durnay. 9) ira unter- 

stricben, esti ūbergescbrieben. 10) bet u o te r- 


11. Mana Atsarga ira Dieviepi, Kurs ger- 
roms Schirdims geelpti. 

12 . Dievas ira teisus Sudzia, Ir Dievas, 
koflna diena grumsdziąs. 

iš. Nenorint prissiwerstis, Ghis sawą s 
Kalawiją pagalando, Ir aawą Kilpini 
intempe ir mierije. 

u. Ir uMejo smertischkas strelas, sava 
Wylitzias pataisė ant nuluddimo. 

16 . Schittai tas pikt dūmoja, Nepa -10 
laima esti nesczias, bet pagimdys 
Nieką. 

16 . Ghis Dfibę kasė ir ischkasse, ir j pilie 
Dflbena, kūrę padare. 

17. Io nepalaima bus ant jo Galwos, Ir 16 
jo siustummas ant jo Momentas. 

18. Asch dekawoju Wieschpatzui jo Teisy¬ 
bes delei, Ir lanpsinsiu Wardą 
Wieschpaties Auhschtziausiojo “). 


stricben, o ūbergescbriebene. 11) nieką aberge- 
scbrieben 12) Corrig. aus pakasė. Uber pa¬ 

rsek, aber aucb durcbgestricben. 13) Corrig. aus 
ischprowija 14) Corrig. aus ing duobe. 15) Uber- 
gesebrieben ūber: nek'cartuna atais . * 16) Corrig. 
aus muomenes. 17) Am Rande: «Frevzl iniąuitas 
violeotia. siustas®. 18) Corrig. in JVieschpati. 

19) t sch unterstrichen, delei in Klammern. 30) Sol 
lies Auksch-. 


20 Ns 124. OHMKUiTeHCKiii 6op*b. 

Bi AiaieKToroi’HuecKofi TpaBcapnoniH ca- 
uaro noaTa. 

[CpB. M 46, cm. 248]. 

K61nai Kalmūoti pak6In.es nupllky! 

26 Kūs j ūsu grūžei šanūbinei tiki? 

Kur t 6 j puikybe jūsū pasidėjo? 

Bo npeMH nenaTanin 2-oro BbinycKa f Enuc- 
koū% AhtobUI 27. XI. 1902 r. Ęsh xapaKTepHCTMKH 
ero p’fesiii npuBoncy ero uHCbMO ko Mirk: 

Szlovingas Pone Mokytojaul Sugrįžęs sziomis 
dinomis Kaunan isz kelonės lankymo bažnyczu ra¬ 
dau Tamstos gromata 29.- VI. 11. VII. 97. m. ir 
skubiu atraszą Jeigu Tamsta nori s&von knįgon 
indėti iaz mano Anykszczu Szilelo kuriąnorint dalį 
tai ass to neginu. Korektūros pirmąjį lapą, sz. 1—16, 
r&d&u Telsciu pacztę 26. Biržio ir pataisęs parsiust* 


Kur ramūs jūsū ūžimas no vėjo, 20 

Kai būlto mlszko lapSlai szlamčjo, 

R senos pūszys siūrovo, braszkėjo? 

Kur jūsū poūkszczai, pouksztSlai, pouk- 

sztytes, 

Katrų czilbunczū telp ramū klousytes? 26 
Kur jūsū žvėrys, gyvalai ž verslai? 

Kuf žverū olos, loužai it urvSlai? 

WIsa prapfioly; lik uūt loūko pliko 

czau Mokslu Ak&demįjon, dftdamas žinią, grįsziąs 
Kaunan apB 15. d. Lgpos menesio ir praszydamas, 
kad mano kasztu atspaustu 1000 knįgelu, neskaitant 
300, dovanotu. Bet dar ligsziolei dauginus korek¬ 
tūros nesulaukiau. Buk sveikas ir linksmas Tam¬ 
stos tarnas A. Baranovfki.d.20. V1L 1. YIII.97 m. 
Kaunę Pbat h^,6tb o nesamais 6pomiopu *3a- 
M'feTKK 0 JHTOBCKOMT, MSMK'fe M CjOBap'fe® Cn6. 1898. 

80. 80-t-III. 
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Kalios puszgles apykraiwes likot... 
Skujėm, szakglem ir sziszkom nuklėtū 
Kepina sūule nanoudingū plėtū; 

Uit kory žiūriunt teip naramū rggis: 

• Lig, tartom, rimas suTrys, nudggys; 

Lig kokiO mi6sto iszgriūvus pūstyne; 
Lig kokio raisto apswllus kimesne!.. 
Miszkaii būdawo .eini—tai net oky vgria; 
Wūt teip linksmina diezui, ažii azirdgs 
10 tvgria, 

Kūd nSt, ezirdžai apsSlus, nakaftū dū¬ 
mojai: 

A i miszkl Osz czū stėvju, ai danguj, ar 

rėjuj?! 

15 Kub tik žiūri, wls gražū: ž5la, liekna, 

gryna! 

Kub tik ūostai, vis miela: giriū nėšy 

trina! 

Euū tik klousal, wis liūksma: szlūma, ūžia, 
ao sioūdža! 

Eli tik joūti, vis ramū: szirdy glėsto, 

grioūdža! 

Minksztuczūkai sOmanū patalai isztiesti 
Gėtvū uūt savy trūukia it lūla užliesti, 
aš Wogenėjai, kaip rūtos, kaimais kaimais 

žgla, 

Jūodas, roudėnas vūogas įsirpusias kela. 
Uūt žfllo, rausvo, bėlkszvo dūgnio tasz- 

kai grybu 

80 t'afrp mSdžū margulūoja isz savti sodybų. 
Wowarūszkū leikgles kūrnakur prO 

plyszy 

Isz pS sūmanū mėrszkos sarmatlywai 

k^szi. 

85 Czū pallepjū toriefkos po mlszkū isz- 

klėtos, 

Czū kioūlabudes pūpso, lig pievos kim- 

sūtos, 

Czū p5 .Ogiem szeimynom sudygy ru- 
40 du Skęs, 

Czū puszyni isz grūodo iszūuga žaluokes, 
Czū rausvos, ihalsvos, pilkos ūmėdės 

sutūpy, 

Linksmūtes, gražiai ūuga, niekas j ūm na- 
45 rūpi. 


Czū kazlėkai pakrūmėm uūtpemanūtSko, 
Tartum kupkelai kniūpszti, kaip Mic- 

kėvczus s3ko. 
Czū namūnes isz kėlmo, lgpsziai taip 

alksnyno; 5 

Czū szalpjgnai t'aip stobriū dygsta isz 

skedyno. 

Czū musmires roupūotos, varsiakiai glei¬ 
vėti 

Czū grybai iFszūngrybjai vardais naži- įo 

mėti; 

Ane) jū žmėnes tanką, anei žvėrys 

grūužia; 

Jgg bėgdami paū mlszkū galvijai isz- 

lūnžia, 15 

Arbd pStys savėimi suglgby supūsta; 

Isz jū trūszos žfalifaanais apliūkom isz- 

plūsta. 

.g isz wisū virszgsnys ūuga baravykas, 
Wallg dainūszkos žėdžū — ogr^bO pul- ao 

kounykas*: 

Platūs, stėras, paspūtys, lig tartudi už¬ 
klotas 

Uūt kieto, drūto kėto blūdas palivūtas; 
Gralt ūuga, jilgal .Ošti, giminiū vi- 26 

sėkiū: 

Paūžuūlū, roudonlkiū iū kitū kitėkiū. — 
Žali .ėglai, kaip kviėtkai, po dirvėnus 

kgri; 

t'arpū jū klszkiai gttli, krūpkos vaikūs ao 

pgri. 

Krūmai žūli barzdėti krasztals mlszkū 

riėcza 

Iū linijos parajūs skarai mlszkū szvigcza. 
Alksniai, Igpsziū sodyba, paloūkem su- 85 

žėly 

Szakėih kaltės reszuczū lazdynai iszkėly, 
Atskaitoj brindina; .g kafklai pS slėny, 
t' ažp lūlunczū pavėrsmiū pamėgo pavėny. 
Putinai kroūjū vafva, Barbintai p3 40 

Szlgvy 

lž palūnem kūrnakur priegloudū sSv 

ggvy.— 

Bėltasai mlszkas kėlnais, kaip tik pada¬ 
boji: 45 


479 


A, BAPAHOBCKlfi 


480 


Cz* b'aržūlai kaip maldai Pčszlawy ap- 

st6jy. 

Cz* visais tOpais dreba .Opuszes nūs- 

gundy; 

& Kožnūj klaiku nakuutrios žalktyczos 

atrundi. 

Cza Ozolai ii* Uosiai prg „eglern sustūjo: 
Lig tartum, cz* žalktfene pūty aprou- 

d6jo, 

10 Kai pieno putos įrištoj, krofijo puto 

plūdo 

Ir SO vaikais, isz b5wo mūtyniszko sOdo, 
M'adžaO gūilystu vifto: pati *Sgti tOpo, 
JotinUczukūs aptaise valkūs rObais lOpo. 
iB Jiew*, gluosna ik blindis, grūsziė, ob'a- 

lėle; 

Sčwo sSšary skūndža lieku* ėaduiū- 

te. 

Winksznos, szalt.ekszniai, liepai it nū- 
ao: suskaityti 

EitčkiO mSdžū skyriai t'akp ju isklai- 

styti. 

Jos tiktai miszki 4ugy žmūnes t'apažysta: 
Daktarai & žiniuonys, kO pO miszkOs 
25: klysta, 

JO lopais, jO ževūfem, arbO szakniO 

kietu, 

NO ligO ik padaro gydža wTsū swietū 
,0 mOm prastiem žmonelėm, tik žiūrėt' 
so. patėgu, 

Kai jOs dingia Apvėizda žalo tOpū stdgu, 
Kai kOžn* burbolyte isprogsta, suskyla; 
Kai žedū vūrszki szOkos ob'alū pražyla; 
& Kai parvOsar žalūoja tūmsous szilo szėni; 
85 Kai rud'aniūp lapSlai galtūnl, roudOni, 
Tartuih kroūjO Mafęzupjo pakčlnas ap¬ 
traukia 

II kai pliki stabarai pavOsario Idukia. 

■ ,e puszūles! puszūles tOs nasurokūotos! 

40 Tūnkios, ūuksztos ir lieknos, wirszūnes 

kvetkūotos, 

Ik vOsacū, ir žiSmū kaip rūtos žalūoja, 
LūmO Ijemany plOka, kaip mindres sifi- 

rūoja. 


Už pūswarsczo nasmOto—toksai tanku¬ 
mynas! 

NOrs nei loužais, nei sziekBztom nažu- 

griūwys, granas; 

Nei szakSles nadžuvy nažupyny vietos, 5 
Pūszys ūuksztos ir lygios, tartum nuga¬ 
ištos. 

,E kweplmas, joū kūgi! cza sakais pu- 

szSlū, 

Cz* wejelys dvėlkt' ali su kirapū žedSlū: įo 
Joūti piewos dėbilū bėltū ik roudūnū, 

Joūti ramuūūs czebrūs — žolalūs dir- 

w6nū; 

Joūti isz jfiodo kOpczous skrudelyno 

kwOpū, 15 

ir isz mOdžū, isz sziszkū, isz skuja, isz 

lOpū, 

WIs kitėki kvepalai: kaip vejSlys 

dvėlksi, 

KOžno kaTto kitėkiu kvapū usivėlgsi. 20 
Cz* sOmanos sū brūkniom szilalū už-. 

pluko; 

Cz* mOdžo žedū kvOpas—lig sūdąs pra¬ 
trūko. 

Tartum mlszkas kvepūoja — nalyginunt 25 

.žwėris: 

SOvo kvapūs pO loūkūs kaip berti p ar 

būrys, 

Loukais, pievom atgšuna. — Widnj' pu- 

szynūlū so 

Joūti sOv gražiai kvOpfl difvū ir pe¬ 
rsiu. 

Ir teip visa suminsza, wejalū pras¬ 
kysta, 

Kid nei nūsis sziū kvapu visu napa- 85 

žyšta; 

Tik tartum giri*, pieva ir loOkas sus- 

; tOry 1 , 

Isz brungiūusiū kvepalo mTsziny padOry, 
Diėvuiuūt g*rbOs rūko teip ramiai, felp 40 

mėliai, 

Lig k*d skripkūoja, juokias, gieda, ver¬ 
kia gailai, 

.e te balsai visūki teip kruw6ū susioūdža, ' 
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Kid jū skyriui nažymu, — ,8 tik szirdy 

grioūdža, 

ėi sioūdža gražiai mlszkas, natll kwėpja 

gardžai, 

s Sioudža, tižia iT skamba linksmai daliai, 

skafdžai. 

Widūnaktyj teip t^kū — kM girdi, kaip 

jŽanas 

£3pas arbo žedSlys uit szakelū kr&unas. 
įo Girdi, kaip szakėmsznlbždamedžu kalbi 

szvintū, 

Kaip žvaigždeles ptavSna, gaili rask 

krinta. 

Deltd ir szird^j' visos pajautos nutiesta, 
16 Ramum tykumu, maldų, dftsziū dangui 

kilsta. 

,3 kaijoi, dienai brėksztunt, rytai szwiėsi 

tvinksta, 

RasSs pilnos žėlynū žamyi gėlvos linksta; 
20 Tadi szllas nubunda, wisi yra t^li, 
Praslcf ada pamažu szwinti denSs b^li. 
Kis ti szl5ma?—,e vėju pSpūstas lapelys, 
.8gi gūBztėj' nubadys sujuda pouksztS- 

lys — 

26 Kis ti trūszka? — ,e vilkas: dienū mit 

ažiodza, 

Isz naktines madžėnes pat 1 pakrūmas 

skfiodža. 

• »5gr 15pe uit 61u žūsiėkū intskindus, 
so .egi barsiukas bėga iszlindys isž lūndos; 
.egi lisksmute stirna pai puszynū strifi- 

oksi; 

.egi puszii Isž paszes vovar^te lioksi; 
.egi, mit, szirmonėlys ir kiiune jodėja 
86 Ir visėki žver§lai pS mlsžkū ūlėja. 

Kis ti tiukszi? — .e stfiobry kopėja £a- 

nelys. 

Kis mikena?—.egi, mit, karkino oželys. 
Kis tl sznlbžda? — .8 szn^pszcza isz 
•40 kėlmo pik t ėja; 

.egi srėvi t'aszkSna upele Szvintėja. 

Kis ti kalbas?—.8 žisys pa-ūpėjl gagena; 
.egi, mit, lizdl starkus pamiszkėj' kla- 
- : g6na; 


.egi untys «pr^! pry! pry!» priskrldy uit 

linu; 

.8gi kukutys kliusia s6vo pSczū, sfinū; 

®Kū, kū, kū jum atneszte? ku jus kalbat 

niekis? 6 

«Kū, kū, kū, kū? aT grūdus? ar musiis? 

ar šliekis?* — 

.€gi, mit, gagutėle dairos ir ketėjas: 

Czi, kūkūodama, iarkia, sziju5kias kvo¬ 
tėjas. — 10 

Skufiiba tik, skumba mlszkas: czi vė- 

lunge Ji8vū 

Trėtina: «Ji8va, Jiūva, naganyk p5 

pievų*. 

Czi, poupėj v : «ri-u! rl-u! rl-u!» tilvikas 16 

suszūko; 

Czi vėl balsu visėkiū lig trūkti pra¬ 
trūko. 

Wls kitėki bals.eiai, vis kitėkios b^los; 

Dagi lai, paczalūndos, strazdelai, czy- 20 

žylos, 

Keksztai, szėrkos ir kitos, vis sėviszkai 

gieda: 

Tėj juūkias, tėj vaitėja, .e tėj niekūs 

kliedą, s* 

Tėj juūkias, tėj vaitėja, .8 tėj niekūs 

kliedą. 

.e ūž wisūs virszesnys laksztingales 

balsas: 

Pilnas, skardūs, grioudingas, ir, teip sa¬ 
kyt'; skalsūs: so 

Skumba ūžia paT krūmus, ir vis kitelp 

mainos, 

Ir vis dūszion intsmanga—lig Letuvūs 

dainos. 

Te visėki bals.81ai teip kruvėū su- sb 

plaukia: 

Tartum kėžnas lapelys czilba; kliuga, 

szoūkia, 

Ir sutartlny taiso, ir teip gražiai 

dera:— 40 

Sioudža tik, tartum, sioūdža — rintawimo 

nėri; 

Anei tū balsū oūsis skyriui napažysta: 
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Lig, kšd uit žalOs piewos žolynai pra-' 

žysta, 

Ir visOki žedėlai teip t'afp savy pi¬ 
nas,— 

6 KM isztėlo tik rSgis gražus margu¬ 
mynas. — 
1858. m Anykszczuos. 

6 i būdavo, būdavo isz mūsū sziMo 

Didžšusio patogumo, gražoūs ramu- 
įo mėlo! 

„9 tšs visas ramūmas pO Letūviū dū- 

szias, 

Lig lygumoj vejSlys pO žol&Išs trū- 

szias, 

15 Ploukydamas lingOvo, tūmsiom vilniom 

tvino: 

Dažnai miszki Letūvys, kO v'arkia, aa- 

žlno. 

,9 tik juūta dažninusiai, kšd szifdis na- 
20 skoūdža, 

,9 tik pilnš pajšutū labai ramjai grioū- 

dža; 

Ir lig rasės žimczūgais gousiai atgai- 

viūtš; 

25 Ir lig rask paū vėidū aszarėles krinta. 

POskum j ilgiu krūtinėj szilelys kve- 

pūoja; 

Atsidusus krūtine, lig giriš, lingūoja. 

Lig, tarytum, ramumas teip dūszion 
so intslinko. 

KM n9t dūsziš, kaip vūrpa pribrindus, 

nulinko. 

Isz tO, matai, Oszaros iū atsidusimas, 

Isz tO szvintos pajautos, isz tO giesmes 
85 jima8. 

Dabai 1 visa prapūoly... tik uūt lofiko 

pliko 

Kelos kralvos, nuskufdy pusžalytes 
. liko... 

40 

Jei uūt sziO isvllusio pO kėtnus ly¬ 
dimo. 

Teip doūg szird$f Ižala ramoūs atmi¬ 
nimo: 


Tartum Kaimai suptivy atgaja, žalūoja, 
Suspynusias virszūnas vėjas plave- 

sūoja; 

Tartum pliki, iszdOgy dirvūnai szisz- 

kūoti, 5 

PasTpucza sOmanom nO grybu taszkūoti; 
Tartum isz l'arpū pūiriū toko kvapai 

kilo, 

Lig kšd giriš pratrūksta, &t pūcza isz 

szTIo; įo 

Tartum visa suszlOmo, suczilbo, su- 

p^szko, 

Lig, dienai brėksztunt, viduj paniūrusio 

miszko; 

Jei uūt szifi pliks plūtū, kai mislis 15 

ažlyja, 

Pamiškiais ažvais^tas szilelys atgyja: 

Tai kokio b'abūdavo isz sOno szilėlo 
Meilingo atminimo, gražoūs ramumėlo; 

Kai szO plėtai apžėly, apgriūti, aptOmy 20 
Matydavo Kalmūotū apylinkėj Ž9my: 

Kai stobriai, seksniais drūti, ūmžiais int- 

fatėjy, 

Wallg kalbės šanOlū, parajOs kyszėjy; 

Isz kuriu žymu būvy, kM giriu czū 25 

sušusta, 

Tūnkus isz virszūus stėgas virszūnem 

sušusta, 

Iū ūatU pulkais mOszkos iš sžarnai p' a- 

rūta, so 

B9t tunkumės t'arp raistu iš žabriai 

turėta! 

,9 kuš dabaš szilelys, būvy miszkai 

szvinti, 

Kšžin kOd'al šanėbej vlsiszkai iskinti. 85 
Mažiš vierū intvOdys Jagielū iskyne, 

Kad joū ūab'atamšutū devalczom tė¬ 
vynė. 

POskum, pO szišs pakėlnas uūt sgno sto- 

bryno, 40 

Būvy pūszys sušugy nO m9tū szimtyno: 
Tūnkios, šuksztos, lygutes, galtėnos, kaip 

žv0ke8; 

Wirszūnes, ,9sū, ūžė it temanai plOkes. 
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Ns 125. EytiBHjtfCKHi roBopi, Hoeo- 
AAOKcaHAp., y. 

Buivydžjų kaimo šnektė. 

Sepaū susirinko viėmusubatėsvėkanu, 
6 kėįatas žmonrfi if pradėjo kalbėt apė 
žmontb dragūmm. Viėnas g^ras, kėd tik 
padčra, kitas, kad tik. Viėnas Is daugūmo 
atsirėdo ir sėkė: «ovat,ė§ uuvei’su dabar 
kapn6s’ ir atnešk pasanal pakarotai numf- 
įo rė]y». Kitf pradėjo 15 j8 jnėktis, 6 kiti sl- 
dint sakydami: «Nu jafi, eik, eik! atnėšk- 
gib Drastknas nu vėjo, atėkasa numirėly 
ir išėmys jy 15 grėbė usidėjo jy untpetšik 
ir atėnešė susirinkfutan. Pamėty numf- 
15 rėiy, visi Iš susirinkimo išbėgo. Pallkys 
drmsthnas viėnas pėjėmk numirėly ažė 
kėjū ir nenorėdamas nėšt atgėį unt kaptk 
nknesė ir numata patvorin. D6 jys napas- 
pėjo numėst, tuo! numlrėlys jy tsėpt ėž 
ao rukkos ir pabalaldža, sakydamas: «iš 
kuf pėjemei tinėl it padėk!* Tek matyda¬ 
mas; drmsiknas nėrėm - nanėrom ir dra- 
bėdamas pėjėmi numirėly if nunešė unt 
kapik. Ydėjo graban, bėt numlrėlys napa- 
25 laida jf, sakydamas, nuveik ton mlytšok, 
kur &š gyvanė if pafprošyfc mėnė kaimyny 
mėterilky, katnk ėfi gyvindamas nukrivy- 
dijau. Jegfi jy mok davanės, tadfi if ė§ 
tak davanėsu, ažė tėt, kėdtėmantmsel*. 
so Nuvėjo jys untefi mėtery if prėsė nė ryto 
lig vėkarė, bėt mėteris panorėjo davanėt. 
Nuvėjo if pasisėkė numlrė{u, kėd nagė- 
Įuzs pafprosyt mėtery. Prisėkė nabėšny- 
kas atlygint krividū if vėl' prašyt. VSs- 
86 pa-vds drmsiknas pafprosė tek moterlsky. 
Tadė if nabėsnykas joih d ava n ėjo. Liėpft 
jy až(u)kėst if pasėkė: «K!tm kartui ta*Ip 
douęaū padaryk; naardyk pakėjo numl- 
rėlom». 

40 Pafsokė Pėtras Kilys, užršše Kaz. 
Bmgė. 


J£ 125* Būva senė bagėtaspOnas irjėm 
prlra'ika* išvaižėt tolęmon kelCnan. Grei¬ 
to ča*8u išvažavė ir Kel'k važėėjunt jlšet 
norėj&labalgėrt.Privaža 5 v&up' ėli; if šuntė 
sSvo kėrmanū pasimt susklenlėk ėndena. a 
Pfgjė kėrmėnas untfipl; pasimdta labai 
niečlstas findo; jęsėko sSvo pSno kadnię- 
mSžna gėrt šito undena, ažotuk&t nie- 
člstas. Ponas lab&i norėja gėrt; pėts 
priė fipfts atsigula ir gera ūndenl su- to 
bdrno. Toča’so išundena kaiinkas nosęt- 
vžra jam ažobarzdOs, if kl&Osa aržadl 
pažadėt mėn k& namie nigpaleka'i. Pėnas 
pradėja mlslft kūpaltka tas ir fra. If pa- 
saok'a* pSžadSo. B5 kėd bfit niežadėjls tai is 
būt niepalėidfs. IF liėpa Ip'ėut mažėjen 
pifšten ir parašyt unttindena kėt tikra* 
pažad'ėja*. Taip jis if pad<5ra ji palėida, 
if ięs novažaova kuf būva misllta. 

IIo 3anucH P. roTbo (R. Gauthiot Le ao 
Parler de Buwidze Essai de description 
d’un dialeete lithuanien oriental. Paris 
1903, p. 81). 


Nė 126 — 129. Nsi CTMXOTBOp6Hifl 

0. BajHaŽTMca *). as 

Didžiosios jūrės 
Į krantą plesddjo, 

Jaunos mergaitės 
Į jąsias žiurėjo; 

Netiek į jąsias, so 

Į patį kiek tolį. 

Laukė parplaukiant 
Jų mieląjį brolį. 

Ūžė vis jurė, 

Kaip uiti paprato, 86 

Sesers vis žiuri, 

Bet nieko nemato. 

Nelaukit, seselės: 

Jau brolis neplaukia, 


*) Han» RHHm Eiles Pranciškau Vaičaičio 
(Sekopasakos). Plymouth, Pa. Spauda « Vienybes 
Lietuvninku 1903, XVI, LXVI, XGII, G. 
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Bet kutas brolelio 
Tik pagrabo laukia. 
Linksmomsioms žuvelėms 
Nuleido sav’ mantą, 

O tos, kaip seselės, 

Jį lydi į krantą. 

Ns 127. 

Bukie, mus krašte, 
Bukie, laimingas, 
Dievo žadėtas,— 

Mus numylėtas 
Bukie laimingas. 

Musų broleliai 
Vargo suspausti, 

Raskit linksmybę, 

Raskit ramybę, 

Liaukit vaitoję. 

Žaliosios rūtos, 

Baltos lelijos, 

Su kuo dabinas 
Skaisčios merginos, 
Visad žydėkit. 
Žaliosios girios, 

Augštos siubuonės, 

Amžių sodintos, 

Saulės augintos 
Amžius žaliuokit. 

Kaip vėjas pučia 
Sunkiai kvėpuojat, 
Sunkiai kvėpuojat, 
Skaudžiai dėjuojat. 

Jus mus nuskundžiat. 
Kaip mus didvyriai 
Eidavo kovon 
Stot už tėvynę, i 
Davėt nakvynę 
Duokit ir mumus. 
Spygliai paklodė, 
Szakos antklodė, 

Migdė sietynas, — 
Dainių kaimynas, 
Aušrinė kėlė. 

Lytus juos prausė, 


Vėjas šukavo, 

Girios poškėjo, 

Žvėris penėjo, 

Maistą šapavo. 

Tai-gi ir šiandien 5 

Pačios žaliuokit, 

Šalį raminkit, 

Meilę sodinkit, 

Veiskit brolystę. 

Ns 128. 10 

Gyvenimo mano saulutė jau leidžia 
Kas kartą šešėlius ilgyn ir ilgyn; 

Jausmai bekovodami pasilsio geidžia, 

Kas dieną prie karsto slenku jau artyn. 

Gal greitai ant amžino gyvasčio slenkščio 15 
Lazdelę keleivio turėsiu padėt, 

Bet geisčiau, kad dainas jaunystės įsteng¬ 
čiau 

Paleisti pasaulėje pasižmonėt. 

Vai, lėkite dainos, iš vargo nupintos, 20 

Iš kaimo į kaimą pas jaunus, senus, 
Paguoskite širdis, nelaimių sutrintas, 
Nušluostykit ašaras, pakelkit jausmus! 

Bet jeigu nerasit pasaulėje vietos 
Ir jus neatjaustų viengenčių širdis, 25 

O! tąsyk sugrįžkit, kur mano gul' kietas 
Rakštelis, kur gyvo netėmvs akis. 

Daugiaus nesiskirtumėm mano dainelės, 
Sesutės laimingų pasaulės dienų, 

Kartu pasilsėsim ramybės vietelėj 90 

Po vėtrų, nelaimių, po žemės kovų. 

Ns 129. Man vis teip pat. 

' (Ant kun. Vienažindžio dainos). 

Nors karčią tulžį gert man duoda. 

Bet žiba dar žvaigždė vilties: sr> 

Kad išnaikįsim vargą juodą; 

Kad saulė dar ir mums pašvies. 

Laimings, kurs viskam atsiliepia: 

«Man vis tcip pat, teip pat visai», 

Ar kas jį giria, ar pašiepia— 40 
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Tas jį nejuŠina visai. 

«Man vis teip pats—jis sav dainuoja. 
Ar darbą dirbt, ar patingėt, 

Ar broliai džiaugias, ar dejuoja, — 
Jis to nenori nė girdėt. 

Laiminga — jis jaučia viską lygiai. 
Ar ašaruoti bus skruostai, 

Ar brolius spaus nelaimių dygiai 
Ar laimę sems pilni glėbiai. 

«Man vis teip pat» — susiramina 
Ir nebepaiso jau tolinus, 

Gilesnio jausmo negaivina, 

O skilvį šeria kuos markiaus. 


Bet man ne vis teip pat, ar peikia, 
Ar manę laimina visi, 

Ar manę giria, arba keikia 
Vaikai tėvynės parinkti, 

Man darbą duokit, — dirbti noriu, 
O ne «man vis teip pats dainuot, 
Nors sunkų darbą, bet tik dorų, 
Kurs naudą Lietuvai gal duot. 

Tą darbą duokit, kurs ramina, 
Kurs širdžiai alpstant nuo vargų 
Nešioja peną ir maitina, 

Kaip grįžtės saulės spindulių; 

Tą darbą geisčiau dirbt tėvynei, 
Kad ir nuėjus į kapus: 

Tad kožno lietuvio krūtinėj 
Palikčiau nors dėkos žodžius. 


Ife 130. CaaAėčHoe npmiuaHte. 

Išeik, br&lėli, aukšt&n st&nėlėn, 
Pa-gi-kinkykai rfstra žirgėly, 

Nujik, br&lėly, svintan bažnytšėlėn, 
Pa-gi-žjrarėkai, arnepakl&j&, malt*) dyv&- 
Ar nepaklšjS, [nėlj&, 

Ar nesddegė šviesjrfi žvakėljū, 

Atj&k, br&lėli, krfigi graitšjadsjei 
Mab pasakoti smriitka didžjabsj&. 

Drėba širdėlė mab biednuolėlei, 

Mab biednuolėlei tretšjš nedėlėlė. 
Nebijad niėk& kaip ta vargėlj&. 

Kaip tŠ vargėlj& &§ unt svietėlj&. 

Nėjaks vargėlys neatskirs many, 
Neatskirs many nuė vainikėlj&, 

Nuė vainikėljS jauntb dienėljm, 

Tsn&tm p&nystės, balt&s suknėlės. 

Br&lėli m&n&, kdsgi dar^tie, 

Kaip tiė turtėljei nepražtbdytie 
Aš pražrkdytšja šygi rytėlj&, 

Šygi rytėlja vistu turtėly, 

Nebė atjiėšk&tš par vtsra viekėly, . 
Kaigi gyvenai! &§ priė br&lėljm. 

Metinis deT m&nys vist kvietkėljei, 

Vist kvietkėljei, linksmi balsėljei. 

Sudied kvietkėljam, linksmiėm balsėljam, 
Nebė libksminstat (many) kit&i vietėlėi’. 

Užrašyta Dusetiakjų šnektoj^ nfl Du- 
binskjėtės Iš BiletŠjų kaimo. 

*) Man dat. sing. bi> ^chtckomis dpohshochtch 

CTj MMtmMl p. 
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M 7. Otiopomma cmopoua savumu HocmuAAu 1599t. 


A? 8. llpeducAoeie ta noctmujitb JĮaytctuu. 


N STFMMA. ILLVSTRISSIMI 

•AC REVEHENDISHMI DOMINI D. MEL* 
chloru Ccdroic Epifcopl žunogitlu St* 6tc« 

E&ufa IbnBi mum Prxful dignlfdmr, ln honb 
MuJios qutt gorės vtil itate prxit* 

Ccmeiito: naro iu Patria, qusr commoda ponas 
Et Liuuito bene gens & Smogui doceu 



įrr*>! 


rnsOKmlSss^Sšami^m^ 


k>y&M1mi4 



wšmM*w* 


E P/SRAM M A- 

*7* Empofc YhEuhIm mtgnorum Pcrgrma Rrgm 
Temporc difpcrcunt, ftemmat* dm Ducum. 
Grindi* confumit dJuturnum olaeroora tempu# 
TcmporcFyramidctroboratkalta ruunc, 

Ar tui taus Pradui, virtus, p/etapcjj, fidtsc|, 

£ft nulis pro r fui demoritur die 
Curfquttfarri tuc eurafti pabūta plcbi 
Nefcjt hooor quorum ąiorii tausį mori. 

Ji — i 




$5rjct>mow4 to cjyccfotfa taffctvoegft- i 

fif / tjį fofrtf pilivic j 

t^^^^^iac/ejytflriiPu mrty:T»<jy m bTd>.uyc 3 ypey Minie 
mcy pcfluįyc y ity idPoįFohnicF pomocW 0 t/*b 4 s 
* a ,m fa r 5 fC $ y (l.inowi nioicmu prj^|loyn*t/V 
&oščtoloro iatohcfim tu Jl-itrriym x&sicjtu>ie 
itdfiyiii fifmuffim eojgerjonym / mc tylfoojbobtia y uciedjy 
pelną 741 c y n>tdcep05yrcc$U£» / gbybyd? tajame baamo iu į ob 
fpitbja iPnyfd Sonetam 1 E S V ClKoIogd/ vedėme ndpffaite y 
Įrbr.i;u7y v tvfįytFub&drbohfotu ule mdta (nu y nuge matai 
ce / nd CjcfVi / y Htcmtecfi ir$yf prjntumdcjone / tu tutafny 
tf-tyf■ »d£ £irctrfh pcjeiošyt / y Trgyrfim fu cjyfdmu pobat. 
ITcįym mam $ū to / įt n it tylFo Fofcioiotri J&unv|hrgo tcątyt- 
f(t dlt ąfycti tugyrlfun obyiudtdom £. pomcFabbo* 

0obte ic mota pcaca y po #ln0«/y o? 4 $.y ic fmt f tory m tfofrftyd) 
rjccjy pomyslama y arsenu/a o ndgyiu icjylfu jDycjyftym/ 
floi ergrgo (raudina y rojgrrjciiia mndFfl uciintf pobubFe. 1)0 
^c>iu pranbjie rjabFitcn! u 1 '®© 5wtaf;c|ia jprjebmtygytb/ 
friryby tr ujyfn polĮfini blrglym me byf/y tajanid 

E c jyFiriii pifiiif cjyr^prjfj fic mc moji Į irfidFjc muim jda* 
imn u’ur(į 4 ic|i foFicbejcec / FtOv^y mc tojumiciOfj 

ilbo tu mm mato co fu eunabomi / y oyc jyUym uįyhcm cj«j 
bifdna/trinti i.iErcy uft u *A>Jyrftd) narobotu poa\a0i/ud>cby/ 
y rmdFu(fHab idt cojumicm fsta0 prjcFtdbdmc/ 5 įcbncffo 1 1* 
kyFd tubni0t / v tugyiFicb natobotu utofto ) fįm ndg ItrctiH* 
įfinarob / t>U vtmeurnosčittjyFd pol|?tc0O y tu nim btc- 
Utoea/bo tafirgo jdptcbbdma/opiTįicjfntft/y utrmalobtrjtu 
ccnia / ujyt ftuoy tutifiif pesyruiobt / Fbtby fndbmc tuū 
bjt / IcC5 idė flugnic / mautem F:o poctjtiMti. ^totyj 
bcvuirm prof;en4robtc(I pob nubeuj rdf 0tuby y tn?Cjicmny/ ; 
hbtyby tyd> rr jrd> t jccjy tufafjtycby fobic iafobyvu robjortyd) 
ntc imat/0ttmtotu oycjyflyd?/ obycjdtctu/y motoyiT tDg¥rJtd>| 
tuteforu lutoje/ įkyriem ftuoim iutafn> 1 moiuilt /y na i«0O { 
jdcbotudiuc/poinnojentf/jbobicn^ Ytcafc/tutclfie^tuge of 
imrli/nte mag ndcyteytdf Itd>cy/futu jūmū tdC pobtego/fro 
ryby tc>yld fiucgo ujytudFme miat/ tym pofpoltctc tugyfcy v 
(Idtuypjga/tTiii ^t|coryte ybjiek / ftuyd) y cnbjydj/ttotu 
y (Idtc tuyb4tudm / tym o tugyrftcb porrjebtd) JljccjypOi 
fpotūcy rdbja? xu foociele/ tu rdbjte/ bomd/tntUyprjy 
|l6ynte potrjcby tugdidfie obptdtuuta / (dmo Dcjycobj* 
it, t ego uay tugyultd> / y ptdtute } p terši md»cr$yii|^ 
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(TMtCi 


jOorj ofi jOanoe, _ 

\**r f * A )“* SBmrOc^ atrtuft: m6rina būt*nfig Ccmo 3tme|$aa? 
Įxlf ,3r gal fanus ne iffbiifir m&inos: arba nė bfit* tfflaiifstn nftgl 
' * ^ėwcr l T e g; i' midi bflt'nūFu bfibu. Kabai/ biro 3ngcta*/mafv| 

mc fcierrkpylabū gerai treflafto* tat U matine* ra*/ * pati m-Mm jrai 
—* ratai ingai tat>4g frpaei Yra turtu ilgine. 

2S«a*g įau regite C ici noprmtftf? ) i«į totf 2tar4Iaaa merga/pad fral 
Felil turrtriigctbetoM* a tėti «iPt*/ ifctoamao f« ifcįtoa ioa tii»*to*/taiM 
aptieMtini* #§ patalan* latro. Smobami tab Mt /ir turebamies to/j 
rupfaftmcs it mes / mtclrufieit per f,ita anty ssūgt/ftorls petr| 
(a mufump mįigt' teifee / pet gitą ateu' matonefp au6 Futf<U| 
Ą*StXf W pttand meto nuftetiofp m u fu. 

J J*T& "*** P« taw * w $ ul P«f l 0<* turime fBnaufp Į $ pagirto# mtm*- 

bitą malones / gimblme gitratog/ mitina tjgmrm ; ibant 
mtį$ pet t avrt peūroiu / Furf4i tįsumus pet tome b6wan6r 0* 
xd tciFė& %i fjFalb tamip estff urna® it ne {Agimos t&wm 
Folte mufu pagtabtmo io nUftjtminmtae tatp4s Dūmui mielas 
re igptagaiattėibima laptimus o mctnmnf milfu. <8aufi meile 
mwi / te f {beg ritama nafibeumu nrifu • €> misfingumas 
rimas pagirtas te prtbfib m Omus maifingumu it pabauginta 
rna nftpctnp* O tf>iegpacjia/m afu rirptniFta mOfu/infloieta 
nrifu/ fubcrtnlig fu f mumi mwū / rimo 0finui mus vjgicF/ 
raitam 0linui mus affteram6F. pabari! o pagirioti/pet gū 
M matine Futia rabuįi cfsi/pet gira mectuma Furi nupėlnei/per 
ra įmelagirbGma Furi paglmbet: ftrint* ris tuviai pet rimo rit 
piniFatrima/reiFeo riprbcbrimFnnipnGmo mGfu/pet rims itu 
pflouma pabarltu mus bebtiruFats garbes irfataliftes 
fambs. Isfus Cbtlftu* 0Onus rimas o tOiegpaa 
sis mitru /Futis |f & Dūmas ant* miflo p a* 
ginai/ ant* 4m{iu dmįig Zmm 
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